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The Greeks were either barbarians, or uncultivated barbarians. Whence it came to pass 
that the ancient Phoenicians of the Greek Philosophers had magicians and not a few 
Phoenician voices. 


The Greek language But as this commentary cannot be condensed into a few words, things 
call me elsewhere, | believe that it will not be difficult for a kind reader to obtain a summary 
in the present. 


Aman 

ANCIENT NOBILITY, PIETY EXIMIA, SINGULAR DOCTRINE, 
SAMUEL BOCHARTO 

IN HIS BOOK. 


Drica fuperftitio worshiped the heavens placed Onos the first of the race believed in him 
father. 


Nor was it well that the whole of the peoples of the origin were confounded, Nor was the 
mortal crowd well placed. 


BOCHARTUS Another sun is present, and rising like Gigams, he dispels the darkness, and 
the Gods. verf. 6. Shame is exempt from calamity, let the earth be glorified 


18 Redita: So Samuel gave both of them a meal. Pf. 19 
DE BOUGY. 
THE SAME. 


Were they not from Sacuia to open the roads? Therefore, you open the new ones that the 
former priest gave you 


You lead and to the first groans of the beginning of the world, unknown to all, where did you 
hide before? 


Of course they are new to this, fed as well as the old ones 


| was not to be taken lightly. Only everything seems to you fervently to produce materials 
worthy of genius, BOCHARTE, yours. THE SAME. 


Meditate now on the Gauls, the Romans, yield to the Grajis, PETER DE CARDONNEL! 
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ADMONITIUS. 


To be more fully and plainly understood by what we say of clayey lands, it will be useful to 
add some Geographical tables, which may set the matter before the eyes. Therefore, as in 
In the former volume, the wanderings of the lustful Noah, of which Mofes Gen. 


10. We include a single Table, so that in Iftus we tried to present the Phoenician voyages 
and colonies in three tables. This was not so easy, because the lands they added were 
scattered hither and thither in places far removed from each other. Accordingly. in order 
that the whole thing might be accomplished in so few panels, we had some difficulty in 
gathering and composing into one facsimile, which otherwise would not be connected with 
each other by any natural connection. presents, from the infula of Ophir or Taprobana to 
the last Thule. This was for them 


as if they were fixed on a stage, that they might run away in their fleeting voyages. For | 
became one of them, the whole of Africa 


cam round, some penetrated into the ends of the Eastern Ocean, others finally reached the 
part of America (which, indeed, many people gather from the Conventanus, which is said 
to be so) that was extraordinary, and was not accomplished by a few. 


The other part of the same contains the Aegean Sea, with the eastern part of Thrace, 
Macedonia, and Greece, as well as the western part of Afia, from Paphlagonia and 
Pamphylia. There besides Rhodes, the Carpathians, 


Melon, Cythera, and most of the inhabitants of the Cretic and Aegean seas, the 
Phoenicians were right in Greece, Thebes, and the world of Boeotia, in Thrace, Mount 
Pangeus, Datus, Scaptenfula, and Phenopolis, in Bithynia, Preenetum, in Paphlagonia, 
Sephamus, in Caria, the southern part of Rhodos. in the Pamphylian part of Pifidia, where 
Solymi In the interior part of Afia, in which there was nothing that belonged to the 
Phoenicians, we present Cyprus as a part of the kingdom of Cinyrae, King of Phoenicia, 
while that of Cilicia 


on the opposite side, which is rumored to have the name of Cilice, the brother of Cadmus. 
In the same place, the inhabitants of Cos and Chios 


(as in the ends of the other part of Taprobana) will be described a little more abundantly 
than in the general table. 


The second map, also a double ipfa, shows on one side the part of Italy and the Illyricians, 
Sicily, Corfica, Sardinia, the western part of Greece, with some neighboring tribes? && 
object to them 


Africa properly so called. On the other, Hifpania and the Western part of Africa. In which 
part of the lands they occupied the dominion of the Phoenicians or the Penians, besides 
the Infula that we have mentioned, the part of Illyricum comprehending the rivers between 
Naron and Drilon, the greater part of Africa, and almost the whole of Hifpania: but Baetica 
was longer and more contiguous. We present this to a special panel because they cover 
Africa 


the follies You will find the third table col. 506. Let us delineate Sicily in that, whose shores 
are all thin Phoœ- 


Thucydides is the author of Nices, before the Greeks appealed to him. Therefore the 
Phoenicians are almost as numerous there as in Phoenicia itself. The following will clearly 
show that | am truly aAirmed. 


In the earlier tables we find almost Ptolemy: in the latter, especially, Cluverius, who, ata 
long interval, belied the diligence of the DeceAors in the census of Sicily. In the registration 
of places, vulgar & rec- 


therefore we attach to the name Phesnicium, written in Hebrew letters, since it was not 
permitted to sail through the narrowness of space. But in the Hebrew writing, through the 
incompetence of the Sculptor, there is in many a sin, that from the same book 


to complain 
EDITOR'S SUBSCRIBE. 


The tables heretofore meet with two defects. First, as the Author notes, if it is? that in the 
Hebrew nomenclature of places, through the incompetence of the Sculptor, a sin is often 
committed. The other thing is that 


The author has noted at least that the lightest thing he has been alive is that in the same 
tables, po- 


The first and most fruitful thing is added to the shelter? from which it was born, that the 
tables were brought together, and that the disjunctive reipfas were connected in them. 


To meet both of these vices, as far as you can, is the way, both by the genuine registration of 
the Hebrew Names, and also by the creation and multiplication of the tables of names. 


THE FIRST BOOK OF THE PHOENIX COLONY OF S. 


CHAPTER | 
The purpose of the Author, and of the Phenicum and Syrophenic name. 


on the thin remains which we have, the remains of Phoenician Hiftoria, whatever is most 
ancient. When the Phoenicians were colonists, they destroyed the Hebrews everywhere. 
many pods bring the light of the Scriptures. Pheenices is a name of obscure origin. Some 
bring them from the palms, some from the Red Sea, others from the purple color, some 
from the wads, others from the Phoenician Tyrius. 


Some He- braicé fcribunt prfn al. Panak et al. Hefych. , which are explained by clay, Chald. 
Ezek. 27: 17. perhaps warlike from honey, as collie in 


A Phoenician name in Hebrew, fed by the Greek Labitus gelatum. There are many examples 
of this. Heb. pry bnei bene or pbene anak, & interchangeable Prov. 4:3 Exphene-anak 
Nelium as in bath for bewesh daughter, and bedan for bendan. Chadre-Anak Carthage. 
Anakzi Phoenicum noblest, strength, size.. The principal cities of Hebron and Debir, one the 
focus of War, the other the faith of Literature His various appeals. Arba whence distant. 
Cappelli's conjecture. Another is more reliable. Arba for Abiarba, as Ihezer for Abibezer. 
Abi-Arba i wpatis 7 stars His sons were four very impressive, Anak's son and nephews, 
Achiman, Sephai, and Thalmai. What do these names mean? Anakzi the Jews how terrible. 
However, defeated at Jofua, they migrated to Philiftzos. Anaczi Giantes and other Giants of 
the same age. They are indeed called the sons of Rapba, but there Rapba is every giant. The 
cities of Gath, Gaza, and the Azores. Afcalon 


did not likewise, although Grzca did so to Verfio. Their shots at Hebron and Damascus. In 
Afteria was buried the corpse of Afterii, ten cubits long, whose 


father was Anax, that is, Anakzus. Thus Paufanias, a name of skill and auspiciousness. 
Diofcuri Anaces As in Libya the Libyans, so in Syria the Syrophenicians are a mixed people, 
or between the Phoenicians and the middle Syrians, Damafcus part of the Syrophenicians. 
SyropheniAam Marc. 7:16 Int. The Arabs derive from Algaur, that is, from Ceeleyria. Algaur 
what happens in Nub. Geogr. Ceelefyria proper around Damascus between Libanum and 
Anrilibanum. The same emika amica, that is, profoundly said, Polybius A’'mykas polyon. To 
others the Syrophenicians of Syria, and the Africans were opposed, ie, Penis. Lucian 
Syrophenix for Tyrius. 


So smoke in Mark and Juvenal. Sar. 8. But to Eunapius the Syrophaenics are the Caelephyri. 
then you will almost break the goal with the inner circle 


, to the slayings, to which they had once been lavishly indulged; others from Phenice Tyrius, 
whose in Poétarum AST 


while we are preparing, behold, another labor arises, and calls us back to the prisons of the 
decurfus, a part of the world formerly known to the Phoenicians, whose colonies are 
scattered almost in the remotest parts of the world. Nor do we perform this work in vain. 
For although there are few records of the Phoenician voyages and colonies? because the 
greater part of the time was fumigated, and whatever they had written with the Ipfa nation 
utterly perished? 


I mention many stories. Most of the recent scholars think that the Hebrew name was 
indeed interpolated from the Greeks; indeed Scali-managerfn Pinchas Fullerus fnck Pack, 
others want fng Pannag to be written, relying on no authors: with the ancient Hebrew scribe 
there is no one who called Phenicia or the Phoenicians by these names. Only in Scripture is 
Pinchas (or what is the same as Phinees) the name given to two people, one of whom was 
the son of Eleazar and the other of Heli. And the Syrian pannek is delicious. And pannag 
pannag, Ezech. 27: 17. The Septuagint returns the cafia, Hichronymus the balfama, 
Jofephus the son of Gorjon, whom Hift makes. book 4 Sclomo Jarchi, opobalfamum. 
Rather, this chap. 21. 


make the Zohar, an ancient book, in which appears some of the sweetest work. Whence 


The Greek word, which Hephychius interprets tragalia (legendum tragalia) bells from 
honey. As it happens, there is no one who is old 


Edit. Bafil. itis that the Chaldaeans have for panna, and he called Phoenician panna. 
Omitting these, therefore, we have the Phoenician term 


On the side of the remains of the river | will say whatever is the most ancient of the 
ancients, not a dust among the Barbarians, fed & in ipfa Greece. The following will make it 
clear to 


the readers, as indeed | do? although it has been my fa- 20 to pierce your fingers by the way, 
and this argument requires a more abundant passage. With this same commentary he 
made an attempt to study the Hebrew language? when the Phoenician language became 
the dialect, the Phoenicians, when they were in their colonies, also used Hebrew 
everywhere? nor 


was it so corrupted that many people were not able to dig out of its ruins, which would 
bring light to the dark places of the Scriptures. 


It is true that it was not my intention here to deal with it from the beginning, and to 
complete it accurately. Only where faith is oAered, | quote some of the Sacred Texts from 
the Phoenicians by the way or illustrate them, so that | may open the way for others to try 
the same in the future. We have already tried the Phoenicians as the Canaanites 


Let us not doubt the Greek eflc? how in Greece there are so many names of peoples, cities, 
and names, which the Greeks, having stolen from the Hebrew language, fashioned into a 
fictitious type, so that they might appear to have been born among them. Thus from Moph 
fecére Memphis, cx Bafra Of. 9: 6. 30 Byrfam, from Pibeeth Bubaftum, from Taphnes 
Daphnas, Ezech. from the Giblii Byblios, from the Philistines Allophytes, from Horais 30: 
17. 27:9 Heromurbum, from the Areopolis of the Moabites, CX PISS. 55. push You are deaf 


by the stream of Fabok Phoboccum, from the streams of Kedron, Heb. 36. r. & Kiphon, 
streams - cedars & 7 kios, that is, cc. Gen. 46:10. 5.25:1 


the phobole The name Phæœnicus, or Phoenicia, though becoming widespread, is still of 
obscure origin. 


& 
uncertain There are those who from palm trees 


they want to call it Phenicia? others of the color of the Red Sea, whence they immediately 
migrated to the shores of Syria 


the first Phoenicians run? others of a purple color were punished by 40 
Behold, the great issue of Tyre? others para & photo 
Part. L. Tom. Il. 


of thorns and thistles, from Jabneel Jamniam, from Din Job. 18:1. Socorora, that is, the 
infula of Socotora, the infula of Diofcori- Jud. 4:7- 


It is precisely for this reason that the Phoenician voice was given to the Greeks. 


I think it is a fictitious filial to the Hebrew inftar phene-Anak, and you are called the sons of 
Anak, or Anacaos. 


(Indeed, the correct version of Bene-Anak. But the Greeks Aa Bech 


Beth Hebreeum paAim so soft, that cum Se- 5. 1. elt Frear well from the Hebrew laisai 8.01. 
a whale from Syria baale-non, of whom you say the lords of the pifcium, or the most 
excellent ones. And I will take the Hephychius forthe Heb. Paofi, Famlnos, Farmathi, olifi, 
for Babe, Barmahath, mude, Abib, with so many . Yr names of Egyptian menfies. 


And that the same kind of nut is called bistak by the fis, Syris pistak Arabi bus phiftak, 
Which threefold diversity is also observed by Athenaeus in these words: That 


now the Syrians call for pistachio, Nicander formerly with the spirit of phiftacia, Posido nius 
vere bistacia. So that no one should be surprised that we should have Anak, and Pheenices, 
and Punices or Panas for the same thing. 


Antiq. lib. Jofephus says phenem for Soba on the part of Syriza. Such 2.2. 


Ptura mentions those who excel others by virtue and strength. These are the sons of Anak? 
& ne-potes Achiman, Sufas, Thelmas. Ply Anak (if you say Torquatus, what kind of Gaul was 
he, whom Manlius defeated at Aniene) made the name of the family. Achiman (adverb, 
who is the brother of the mind?) by this name he represented to me no one comparable 


to Barele. The same could indeed be the surname of the first King of Perphisae, whom the 
Greeks call Achaemen: for that was a region worthy of praise, and of Perficus. The - , the 
right-hand anger of the Talmudists Achiman, as if a voice derived from & , expound , fire 
is greater than the brothers. The brother 


bush of cubits; what was Goliath like? and Thalmas les telmifulco, which seemed to 
equalize the length of Eryma's Sephas, who was called Sexrium, is verifiable from the 
height of the body by the height of the fulcrum. These were great leaders of the nation? 
whose flocks of fpecic spies so struck the land of Chanaan, that when they returned to the 
fuos, scarcely being mentioned by the rest of the Canaanites, the flocks of Anacros were 
greatly increased. and they would have it in their mouths. (they said) he is a black man. No. 
131 


im Hebraei lipne pro libni Labne fcribi no-20 tant, Prov. 4: 3. And in another place of his 
kind, which, however, does not occur to me, that | know. 


One thing seems to be omitted, that in ben anak elt N is double: fed is first cut out by 
Syncope or Apo- copen in that word familiar to the Hebrews who ob-fervant bar daughter 
be called for beneth, and Sampho- 


nor Danitar. Sam. 12:11 to be called Bedan for ben Dan, son of Dan, letter N eli-fa. Even 
the equivalent abbreviation beanac or pheanac was once said for ben Anak. Especially 
when, among the Hebrews, something is often said in proper names. Talc Abraham for full 
Ab-rab-hamon & Samuel for Saul-meel. 


The chief is from Chananac named Ben Anak. or with the agreement of Beanak, Pheanac 
first of the Greeks, and then the Phoenicians, | was more like a beautician 


, honoring the people by names that they could easily understand? which really ob- 
ferves Josephus. 


Ancient book 1.5.6. Alt. 5. Stena 1 


battle honor, - , 28:33. flea who dwells in that land, and the cities are strongly fortified? We 
also saw Anacaus there. 


Rurfus? All the people that we saw in it are people of proce- i even there we saw giants 
well Anak (sons of Anak, What a figure said Homer? , in the title Pf. b. 349 Dec. 12 


Who shall stand before the sons of Anak? These, however, came from Jofua. Deut. 9.2 
They were eaten and driven away, and were forced to turn their backs, and 
to migrate to the Philistines, where their remains were buried. + 


fifle is verifiable as far as the time of David. A- And 2 Sam. for the brothers of Goliath and 
Lachmi were born, 21:16 


And Sippai, and Isbibenob, and that Giant, who was begotten by Jonathan's neck, the 
Magisters of the Hebrews gather from there, where all those born are bound in the city of 
Gath; what was the cistern of those cities 


And verily the children of the Anaks are the sons of the Anaks. 40 

They named Carthage, founded by him, Chadre 

Anak in the room, the faith of the Anacians, as it should be read 

in Plautus Penulus Although the Phoenician 

a few of the family of the Anaceeus really arose 

do not infect the cam, yet the celebrity of the nation is mul- 

he could trust them to try to steal his birthday from her 

tur archeflére What, what, in the clay nations 

that is almost a tralatitium, so that the name can be strengthened by par- 


| was the noblest of you. Moreover, among the Canaanites, this family excels none in the 
power of all, nor in the splendor of the name. 


The strength of the crat is greater than that of a human, but the size of the body is such that 
before them the Ifraélites make the inftar of locusts. The two principal cities of Hebron and 
Debir: the older of which was even before Ta- 


so also the tent of Raphc¢os, the giants of the Anaceans, in which the Anacéi à Jofua furs 
Nor is it suAicient that they are said to have had father Rapha? What were the lusts of the 
Rephaim Icu of the Raphao, but not of the Anacei? For there Rapha cites the appellative of 
the place, not the proper name of the man; as appears from the prefixed article. And so 
Rapha cites any giants. | must add that there are many who are children. Beyond Gath also 


dwelt the remnant of the Anaceans at Gaze and Azoti, never elsewhere; as it is expressly 
stated, Jof. 11:22 Hence it is to me that the Greek word Verfius has, Jerem. 47: 5. rejection 
of Ashkelon and the rest- Enakim? yes and the 


remains of E'nakia. Hence Theodoretus and others collect the Anakeeos also from Afcalon 
degille. 


for the Kingdom of Pharaoh was established. She was the focal point of the war, as Debir of 
Letters believes? which therefore Kir- John 15: 15. jath Sepher the city of books, and Kirjath- 
Sanna the city 


But it is better to make the Hebrews, who do not have remnants of the Anakim, fed re 60 
liquid vallis corum? and this is done by the Vulgate Interpreter. 


Fud. 1:11, 12. language from Arab. 


doctrine or law is called from Jofua, and from the Interpreter Chaldaco Kirjath-Arche rbs 
34. N.13 


11:11, Num. 13: 23. 


If one were to trust the monuments of the Anaceans more, he would find at Jofeph their ofla 
Hebron tariq-lih. 


Archives. Hebron was also nicknamed Kirjath-Arba, that is, the city of Arba, which was the 
founder of the gen- 


of the Anacaeans. Jacobus Capellus the blessed fubauditur this Arba four cubits tall fuifle 
col- rarò. But when Arba is read to the fuiAe ma- 


binds from the name For in the Hebrews the word arba is arba, signifying four: and the word 
cubits is not 


, who does not see Benjamin River refers to something similar. p. 56. 
Deut. 3:11. Joh 15:13, 
Tudelphins? Anacéi was named Abcamazi. 


who reigned quickly over the whole world, | saw Dama's bosom hanging in the palace, nine 
long pithamas, two broad Nor does it belong to another, that in 


Paufanias built Atticis, in Afteria, near Mi- 
a dead body was found 
100 cubits after Herois, whose father was Anar 


the gnus among the Anakaos, that is, the greatest of the Anakaeans, was four cubits 
smaller in height than 


that the fame may be repaid? certainly smaller than either Go-70 liathi, or Ogis King Bafan, 
whose ponda fer- 


The rea of Rabbatha was nine cubits long. 

And so Arba gave me the best by aphaeerefiftere arba Abi arba tertaron? by what reason 
the son, that is, Anaceus the giant. A'sepi, he said 

Laser Num. 26: 30. read for Abihezer, Jof. 

17:2. Of course, among Arbe the four Scri 

name the other day, and t. Asterion is buried in it 

they say: but it is A'serion mly Reclaimed, but Reclaimed land 


He has a child by which the dead man was no less than ten feet tall. From SACRA. LIB. I. 
CAP. I. 


How can I say Cavam? 
les The twins press both of these, and trust to sit 


From this Anacte Miletus was once called Anattoria. Euphtath. in the Iliad A. page 16. KK 


But Anax, the son of earth and helmet, behaves, since the Miletus Palace was also called 
popos. Stephen's Epitomaftes voce Miletos rgo Akakto 


rerpama Palace, when he writes about Miletus: A'po A'nakto ma egins eks ekrana omathy 
Akontoria. At the same time | would have thought that this was done, which among the 
most ancient poets, Ara is in honor--like a wise man and a soothsayer, peculiar to kings and 
heroes. Even Diofcurios A’nakas is said to be confentaneous, because they were superior 
to other mortals in their majesty and majesty. It appears, therefore, that the giants of the 
Anacaeans had a great fuiAe celebrity; nor could the Canaanites be honored with a more 
dignified cloak of virtue, than the children of the Anacians preached? whence the 


Phoenician origin of the term gin, on which account we have spoken. As | continue in 
Africa, those of Carthage and the sea 


Already fi Algaur Ceelefyria is also the region around Damascus between Lebanon and the 
Antilles, which is more properly called Ceelefyria. Strabo, All the region which is beyond 
Selenciderm, and recedes either way into Edurent and Arabia, is called Calefria, properly 
true, which he assigns both to Lebanon and Angitudinis; the soil of which is defined as the 
tilibanum, that is, the field of Damafcenus. For Strabo says that Coelefyria was properly 
called latat stadiis cc. this is xxv. thousands, and twice as long. And in the field of 
Damascus, the geographer Arabs one station of latitude, and lon- 


they were nearer, the Phoices in particular, who had settled into the interior of Africa, and 
were called Libyans, as being a mixed Punic race with Africans, as is stated in Livy; so here 
the Phoenicians, who inhabited the maritime region? the Syrophenicians 


fint, rightly defines the learned man Gabriel Sioni-ta fpatio xxv. a thousand And so it is the 
same thing. 


20 Ceelephyria was called Algaur to the Arabs, so to the Hebrews it was deep and Amyca to 
the Syrians, that is, it was called deep. Whence Amykis pedion, Atusa campus in Polybius 
lib. 5. When he speaks of the river Oronte: 


called Amyce field, on it Antio is found We smoke Syria here, not to include Phoenicia. 
Rising from the places near Lebanon and Antilibanus, you pass through it, which is called 
the plain of Amyca, and pass through Antioch. 


who were the neighbors of Syria, and were almost mixed with Syrians. 


5, he says, fed as opposed to it; on what account does Plinius curcanfund Syria Phanicen? 
& Dionyfius Pc-30 reigetes; 


But those on the continent are called Syrians, and those near the sand are called 
Phoenicians. Others hold the interior, that nation is the Syrians? 


Others have a beach called Phanicus. Hence the adage of Suida, Syrians against the 
Phoenicians? by which some are opposed to others. Ee Alianus says in the same word: 
The nation of Syria failed, and the neighbors of Phoenicus defiled. The Syrophenicians, 
then, between these two peoples, occupied 4 regions on each border of Htas, for example 
Heliopolis, Chalcides, and the tract of Marfiae. To whom Damafcus and Abyla accede to 
Lyfaniae, whom Ptolemy and Strabo ascribe to Coelephyriae? Fed Eu 


There are those who think that the Phoenicians, near the Syrians, are called Syrophenicians 
by distinction, so as to distinguish them from the African Phoenicians, that is, the Poenis. 
And so 


of these, Syrophenix was the same as Phoe 
snow It is clear that Lucian's fenfu was stolen from us 
Council of the Gods? for there Bacchus is called Ephele 


Syrophaenics of a certain merchant, the cilicet nephew of Cadmus. The Syrophenicians, 
that is, the Phoenicians, five Tyrians. For Cadmus was Tyrian? hence and elsewhere it is 
called by the same Lucian kism 


and the islander? because he was born in Tire By the same token, Marcus Syrophenius 
could understand Tyria or Sidonia by name. For it seems to have originated from those 
parts, rather to be gathered from the collation of Marcus 


Febius and Hieronymus of Phoenicia; Tertullian Fequuti, who transcribed Damascus into 
Syrophenicum cat. eAe he is fond of the distinction between the Syrians and the Romans. 
although the facts | have already spoken about Damascus before 


le Dial 


Juftinus the Martyr wrote? it is called rophenic. prostenemitai 50 of Tychros Syrophoeniki 
legomgyi, pope ainobuitur to him ora that Sy- 


26. 


Mart. 7: we are fat. For he gave these words of the Gospel, vdede Syrofoismata , 
verbatim thus rendered, t, and Graca was a Syrian, and a race from Algaur, that is, from 
Calefiria. For Algaur is the same as Greece. 7th concave. Whence also that defect of the 
eye, which the Greeks koiloma no- 60 cant, is called in Avicenna eir elain alaini. And caves 
are called megarath 


in Arabic from a cavity? whence and Greece migara Hefy-chius and Phavorinus are 
underground buildings, we give fubier-ranea. But lest we be seen to rely here on mere 
conjectures, we have the preceding Geographer Nu- 


tion with Matthew, who has a fic ch. 15. verf. 21. And Jejus, having been taken from thence, 
retreated to the walls of Tire and Sidon; Behold, the woman of Canaan was gleaned from 
those borders, 8tc. Sie Juvenal Sayra aflavas 


Access aAidno Syrophenix wet palm. Syrophrenix, id cf., Phoenix. So he names an un- 


Guentarium, because perfumes were highly praised in Phoenicia. Diofcorides, where he 
anointed Lily? but it is different in Foiwix, praftantiAi 


it seems that it is made in Phoenix. Pliny's ointment lib. Chapter 13 1. Cyprinus in Cyprus, 
then in Egypt? where Mendefius Megoriium Jubito is more likely to fall. He soon departed 
from Pheemice. Similarly? 


In Cyprinum they add myrrh and panacea, the best flower of Sidon. They are the same as 
the Syrophenicians Confirms what we have said. 


your helmet The matter is clear from the following of Eunapius of Libanius: 
Here and kecharismbion, this and that, after a child 

deias exesin That | have pleasure and delight in vul 

All the Syrophenicians should be held in conversation, and | will be with him 


to perish by diuion... Syropherices, that is, Ceele fyri. For Libanius was born in Antioch, the 
metropolis of Ce Lephyria. The same Eunapius? Libanion, Antiochia, or the hollow of 
Syria's reeds 


bienfem, who teaches in the fifth part of the third climate what happened to Algaur in these 
words: The habitations of the people of Lat, (that is, the Moabites and the Hammonites - 70 
rum) the sea of Faridun, (it says, dead) & Zgar 


(Segor) and to Bashan and Tiberias, they are called Algar: plan is to describe Cavam Sy- 
Day, Pe riam: 
n Koilin infession of the same name, once upon atime 


Mestis and khtamal of two rivers are present, 


of cities, Lebanon indeed produced Antioch Cale Syria, which they call a metropolis. A2 2 
CHAPTER 
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CHAPTER II. 

Phanic voyages and colonies as many. 

, because there is a plain between the two mountains. The 


Phenicia established colonies almost all over the world. Va- caufae migrations. The chief 
difficulty of which was that the Phoenicians occupied the greatest part of Ifraélitz. No 
merchants of the Phoenicians sweeter. Their colonies were in Cyprus, Egypt, Lycia, Pythia, 
Caria, Rhodes, Bithynia, Thrace, Samothrace; and other inflows of the Aegean and Cretic 
Seas, Crete, Greece, Illyricum, Sicily, Sardinia, Hifpa nia, the Balearic Islands, Africa within 
the Gades and beyond, Gaul, CaAiterides, Thule, Syria, Arabia, the Persian Sea, &c. 


Dhenice, though the narrowest of the worlds, nevertheless had colonies in the whole 
world? Inco-Jarum, to others with the lust of empire, to others eager 


for new things, to others fatigued by the frequent movements of the earth, to others by the 
diminishing grace of the multitude at home, forced to seek new and foreign abodes by 
arms. This is partly from Curtius, partly from Sal- luftio; in which | prove most of all that 
which was quoted in the last place. For when the land of Chanaan was almost entirely 
occupied by the Jews under the leader Jofua, that coastal strip, which is the remnant of the 
nation's most numerous people, as it was not suAicient for so great a multitude, the greater 
part of the Phoenicians and the land of Fua, the exiles of the sea, are committed to 
believing that 


they will be found elsewhere. Was this easy to execute? because whatever was required for 
navigation 30 was abundantly supplied to them; open sea 


convenient harbors, much material from Lebanon for the manufacture of ships, young 
people, and industry. Therefore, witness Tibullus? The first rate of the winds is to believe the 
doll of Tyrus. 


And the Phoenicians were the first of all to make distant departures, and for a long time 
held the dominion of the sea? 


because the skill of navigation surpassed the rest of the nations at a great distance. Lucian, 
therefore, in To-40, deserves to be remembered, 


because he does not bring any of the , the more divine merchants of the Phoenicians; 
when they do not sail either to Pontus or the Bosporus? they traverse the Greek and 
Barbary seas with every speed, and return to their country at the end of autumn, after every 
year having pierced all the shores of the non-snow. It is not necessary to enumerate their 
colonies 


cile nor indeed do we take that burden upon us: yet these are the most important, and the 
most notorious of the past. In Cyprus Citium & Lapethus a Belo, Carpaf 150 Carpafia a 
Pygmalion, Cinyreium a Cinyra conditæ conditæ; ; Cerynia also, and Paphus and Amathus, 
the most ancient city of Cyprus, in which the Phoenician King Adonis was worshipped. In 
Egypt Caftra of the Tyrians near Memphis? where I fanned the pilgrims of Friday? (They add 
Thebes, fed by legends.) In Afia Minor Cilicia, of which they want to have founded Cilicus 
the son of Agenor, and the neighbors of the Cilicians, Solymus, who 


It was said that the Phoenicians were drunken by bodies, 60 ipfo fermon fates prodebant e 
Phoeniciae efle ori- 


gins That && is clear from another source. Nor is it far from thence Caria, called Phenicia by 
Corynna and Bacchylides at the Athenian lib. 4. And Rhodes, in which the Phoenician 
habitation was destroyed by many rapids. And the part of Bithynia, Mariandina, with the city 
of Pronectus. how to build the Phoenicians, or the Phoenix, add the inhabitants of the 
Aegean and the Cretan Sea, Samothra, Imbron, Thafu, Samon, Olia, Theran, Cythera, 
Melon, Anaphem? this Memblia-70 rum, that which was once called Byblida; And the 
Cretan city of Itanus? and Thebes in Greece? and the people of Attica, the Gephyraei; 
Sparta also, we believe in Timagore, s, who brought her down from 7 after Cadma Spar 


of And some places in Thrace around Pangaea? Sc the city of Butoen or Butoa of the 
Illyrians, and the people of En 


helmets? and in Sicily Motyen and Lilybaeum; and in Sardinia Caralim & Sulcos; and in 
Hifpania, Malacam, Audera, Carteia, New 


Carthage, and the neighboring islands of Gades, Ebufum, and the Balearic Islands; and in 
Africa cis Gades, besides that famous rival of the Roman empire, and coveted by the whole 
world, Carthaginia, founded by that Ithobalus at Aufata, of whom 1. Reg. 16:31. Abroton, 
Tripoli, Le ptim triplem, Adrumetum, Tunete, Utica, 10 Hippo, Chalce, Tingin; with the 
tributaries of Aegis, Cercinna, Gaul, Lampade, CoAura, Eudipne, Ifto, and Melita; 


and beyond Gades, Lixum, Thy miaterium, the wall of Caricum, Gytten, Acran, Melittan, 
Arambyn, Cerne, were founded by Hannon; who led with him thirty thousand men in co- 


you're a loon. | am silent about the three hundred cities which Eratosthenes mentions in 
great detail, the Nigretes and Pharufios, which were built by the Phoenicians towards the 
ocean; and a great flood in the Atlantic Sea, having been deprived of several days' voyage 
from Libya, which the Carthaginians, who had occupied it, were sinking into the abyss, 
what happened to the city? And the colonies, which in Gaul, &c CaAiterides & Thule, as far 
as Mifile, seem to me to be true, that | may say in my place. Nor while | was dealing with the 
Phoenician colonies, either in Phoenicia, 


or in neighboring Syria? Tyre, Arado, Tripoli, Emifa to the Euphrates: neither from Arabia 
Elana to the Red Sea, nor from the Perfic Sea inflows, Tire or Tylo and Arado. By the way of 
the clays, let something happen worthy of our comment. 


CHAPTER III. 
Phoenicians in Cyprus. 


Ciniras, King of Cyprus, fathered Adonis from Myrrh around the time of the Trojans. Three 
names of Phoenicia. Cindy 


ras Muicz artist, like Agamemnon. The cities of Citium and Lapethus were founded by 
Belus. Belus, or Methres, or Matgenus, the father of Pygmalion and Didus, that is, another 
Belus much older. Pygmalion Paphus fuccefor [al. Epaphus founded Paphu. Elulzi 
campaign in Citizens. A 


strong city. Something about Citi. Carpafie, or Carbafia, a city so called, because it is near 
the wind of Carban, and at the end of the winter, Chald. garbish socks Italian Garbino, 
Cerynia or Cerinaum, &c. forté kiyam Kar-najim. The city of Laperbus or Leperbis, that is, 
ftation, from the Arabic 


labasha ftare, iquer, isarg. Citizens of Uranium in the stars. Thence called Urania, Imo ab 
Urania worship. Amath from non-Amath, Jonathan has - matbufios for sinees. Amathufii 
remains of the Phoenicians. Amathunte worship of Adonis. Amathupha, mother of Cinyra. 
Imo Pharnace prince Amathufii in cattle, inda CeraAe, Cyprus why Ceraflis. Malica 
Hercules Cu-rium & Mariam a Cinyree founded by the sons. Whence they are called Curius 
de 


Curias & Marius. Golgos a Golgo is known as the son of Adonis. And the wheel of Golgotha 
turned away. A lot about Golgo. Idalium nou dicitur à Sole, fed by Idala, Jof. 19: 15. Ladela 
is written by Jerome, that is, the place of the goddess to make fire on Friday. Cyprus à Cy- 


for the son of Cinyree, Cyprus a feminine name. Cyprus infula potius a Cypri flore, Arab. 
album & Hebr. Copher Cant. 3. Tremithus a terebinthis. 


From the time of the Trojan War Cinyras, who was the daughter of Myrrh, reigned in 
Phoenicia and Cy 


Friday gave birth to Adoninus the monster. Ciniras to the Phoenicians was Cinnor, or 
Cinor? My rrha Mor Adonis Adoni. Cinor, Greek kiruga, is a species of Citharee, from which 
the name Cinyræ is given. You have a cup at Suida's? Kinyra, &c. Sulfur 


You are king of Cyprus, Zapleto, the face of the Poles, like the art of Mesica, lost, by reason 
of which you were called, 


alias the kinyra. Cinyra, the son of Thiantis, king of Cyprus, very rich, whom they call 
Mufices, the artificer competing with Apollo. Hence also called Ciniras 


itis, by which name the ash (that is, the zither) is generally given. This is that Cinyras or 
Cinyres, to whom Aga 45 
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Agamemnon was given a breastplate. Homer's Iliad. A. of Agamemnon, Tharika about 
detheasin eduse 


When Kinyris gave the xinion, it is: For Cyprus was a great city. 
for the xenium which King Cinyras had once given, 


The poet Eft and that requested from the hiftoria, which Dido said to Aeneas in that first 
gathering, 


For he was the most famous in Cyprus. 


Belus was then the father of Vastabas, the rich nation of Cyprus, and the conqueror held 
dominion over it. 


For from him they teach this thinly veiled beast 


founded the cities of Citium and Lapethus. Alexander Ephefius at Stephen in A Lapitha. The 
preaea of Beli Citium, and the peramana of Lape- 


thus. 354 Cimon. 


in no case more famous than the birth of Zeno Philo- See Diod. 


sophistry? and the death of Cimon of Athens, whom he desired 6. 12. The citizens 
worshiped death as a hero. Ævò Plut. in 


Alexander had his own King of Citia, Plut. in 
who gave to Alexander the knife wondrous dye Aek. 


and kafoteti, cnfem tincturea & wonder with lightness lem, how much later is the femper 
ufus. Phoenix 


Laértius and Suidas were born to the poor inhabitants Zeno. 
Also the Phoenician cities in Cyprus were Carpafia, 

Cerynia, and Leperbis or Lapethus, of which | have spoken before. 
Scylax? Karpasia, Kyrenia, Lipithes, Finikon, 

Carpafia, or, as others say, Carbafia, whence we are called 
teaches from Demetrius Salaminius Stephanus Byzanti 

nus : Demetrius | of Salaminia Karvasian fissin, 

because the wind blows against the wind, De- 

the metrician Salaminius says Carbafia, because to the wind 
Carbon seems to be a thread. Carbas a Vitruvius lib. 1. 

chap. 6. Itis placed about Solanus among the North 

Nor is it true that he writes in the place of Virgil 


Servius Cyprum a fe fubactam Belunt Teucro 20 & Eurum, in which the Cypriot Carpafia is 
fat. And so conceAifle, to place the government in it. For 


the times don't agree? and Beli's son Pygma 

We difcimus the king after Belum in Cyprus 

Neauthe Cyziceno, & from the commentaries of Afclepia- 

dis of Cyprus about Cyprus and Phoenice? whom they quote Por- 
Phyrius Tyrius in the fourth book concerning the abstinence of the living 
& Hieronymus in Jovinianus lib. Chapter 2 9: where 


| suggest that | read it wrongly for Neanthe. Be 


Dido's father was called Merbres by another name. 
We believe in Servius. But in the Phoenician Annals 
in Menander the same is called Matgen, id 


itis, Mirgaon, an excellent man. He reigned for 32 years and 1 Pygmalion for 40 years. 


And he filled a mere bowl, with which Belus &A Belo leaves. 
everyone 

Carbas is the same wind that drives the Chaldaeans 

The scholars explain Cecia and Boreas. frustrated 

there they are called Carban a Caribus? or a Car- 

Banish peoples who never existed. 

Cerynia Plinius Corinaum, Ptolemy Coronia, & in 


The tables of Ceraunia, today Cerines, are written in a variant ra, as occurs in foreign 
names. to the Phoenicians 


perhaps Karnajis, whose name is in Phoenicia 

several towns. Cinyria is different from Cerynia, de 

20 which Pliny & Nonnus lib. 13. where the city is read Pygmalion is Pugmelion, 
tiAimo God, with one word Pausithe, foon cft Hc-40 

breeis, Elion, the Phoenician God, as ex 

Santhoniathone grinds. Melchifedech King Cha- 

this dwarf true God with the same name 

it shines, Gen. 14: 18, 19. Pygmalion fucceAit Pa- 

Phus, who founded Paphu in Cyprus. where in 

that cliA of the temple of Venus in Paphia, of which 


much Tacitus (which you will not find elsewhere) lib. 2. 


Hiftor Venus is brought to that place as the first resting place and emerging from the sea. 
Alluit Pafiis eumphinon water Se 


rough imerisis, Venus fponphalus water Sestrachus ama-50 bile, in which he bathed with 
Adonides. Yes, it has 


Another book 13. And so for Sitrachos | read lu- 


Spain goods That is what the lustful Syrians do to the river? earach the word to burn with 
lust, Rom. 


1:27 & 1 Pet. 4:4 Thus Aphacis near Liba 
was the name from the embraces of Venus & Ado- 
nests, as it may be said in a fuo place. Tameri in Lycophro 


with Satracho nei Setreha is the river of Cyprus. Pa- 


phus said for Epaphus, && Epaphus to the Egyptians is Abb 60 Pygmalion was about 150 
years later than Eluleus 


clafje transported to Cyprus Citizens, from the government 
When they failed the Phoenicians, they re- 

led Menander's words are, in Josephus An- 

it ticks book Chapter 9 14. And my name is Elelais 

It was thirty years ago. He, of the departed Citians, 
swimming, he was led again. King Eluleus 


He was a contemporary of Salmanfar, to whom the Ten Tribes abducted He called it Hillel, 
from that 


it seems to have been led to praise. 
Jofephus, Euphebius, Hichronymus, and others 
tium, and even Cyprus, think that it is called Hebrew 


t'don't just 


is referred to that priest Cerbius son of Javan 

Gen. 10:4 which in Italy you fixifle to many 

we taught Citi was a noble city, fed 

cle archegona Kinyraeo, surnames 

Peter the priest of the Ashes. 

Lapethum, or Lepethim, Strabo & Stepha- 

let them not write habuiAe formon and young panic 
docks & dockyards Hence the origin of the certain name. Ara- 
for it is abominable in some place, 

to tarry && distrust. See NT Arabic Act. 

9:9 & 11:26 & 18:20; & in the Koran Su- 

42. and Cebet's table of Ara- 

bicam pag. 14. & 54. Hence Lapethus or Labithus 


the language of the Phoenicians is the same as that of the Phoenicians. For the ship is to 
ftare. Thus explains Philo- 


favorite book de Poetica ch. 21. , he says, 
What is it? Hence Homer Odyph. A. We don't 


or', and the ship is with me, that is, op- instead, it will be called Leptin of Africa and 
Cyprus 


Lepeshin's words are synonyms. Another book 13. 

he hasi Lapithon, as if à recto ta La! died 

Diodorus lib. 20. pag. 757. He mentions Urania 

as the neighborhood of the city of Carpafia. The books of the MSS. they have 
edited more correctly. For in- 


three towns of Cypria will be rebuilt from Nonno, where fu- 


before 

Vraniis pedon edris, 

Aetheria kenean Th; eponymon, politas 

They supported themselves by attracting high-ranking doctors. the field of Urania 
The common pole with which it acquired its name it is 

Because they have changed into bright citizens. 


You will not find a story whose rapidity is elsewhere. But un- however Nonnus received it, | 
have no doubt 


for the city of Urania had its name from Urania Ve- 


ficre, whose worship from Afcalon the Pheenices in Cy- Herodotus writes that the spear 
was blown into Clio; 


and to bring it to the Cypriots. 

Amathus also had Phoenician founders, 
or from the family 

the sons of Chanaan? or from 


70 Sinai, we believe that Jonathan, who Gen. 10:17 a.m for China he has Antbufae, that is, 
Ama- 


thuios, as Hierofolymitanus Caprofiue, id 
itis, Cyprios. It is surprising how learned men can be 


to take the lead here. As it happens, Amathufios for Pheni- We also make food for our 
inhabitants from Theopompus. which the Hiftoriarum lib. 12. Pho- 
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tius, in the same way the Greek women who, together with Agamemnon, cursed Cyprus, 
banishing it with Kinnyre, where the Amathysians are the subjects. The Gratians, who after 
Agamemnon (had fought at Troy) obtained Cyprus, having driven out those who were with 
Cinnyra, that is, the Phoenicians, and to whom are the remnants of the Amathusii. Adonis 
was worshiped at Amathun as God, whom some, confounding with the Egyptian Ophirides, 
called Adonis Ophirides. Hence Stephen: A'mathòs polis Cypro Archaeotatis, in the Adonis 
Osiris itimato. The A-10 Gyplion being Cypriots and Phoenicians are appropriated. 
Amathus, the twenty-sixth city of Cyprus, in which the Adonis of Ophir was worshipped. 


356 
gia, Venus Golgon the lace of the Lacedaemonians 


From Therapne Praxandrum is the author of the deducxifle I-facius in Lycophron. Pliny 
mentions fifteen cities in Cyprus, the last of which is Golgos. In any case, there is a rare 
mention of this among the Geographers. Nor is the Idali more numerous than the Cypriot 
forest of Srepb. in & town? whence Idalia was shot by Venus at Poé-lki. you The 
grammarians want it said to the Sun, because when the oracle given to Chalcenor juAifles 
him to build a city 


there, it 
whom it is permitted to sell Egypt to the Cyprii and Phanices 
cant. This is as true as what is done or done by 


Amathon, the daughter of Hercules, is called Amathunt; Amathufa was veiled by Cinyræ's 
mother. For Hephychius Pharnace is the 


mother of Cinyree, Cinyras A'pollon and Pharnakis pais kings of Cyprus. Or is that true? 
when the name of the Phoenicians becomes a prank Phar nace, which sounds delicacies. 
The wrath of Venerus, because of the sacrifices of the Hofpis, changed the hearts of the 
Amathufis 


nodding oxen? whence also the name Cerasta, fi 

We believe Ovid's Meta. book 10. Fab. 6. Why 

All the Cypriots are called Ceraftes? because it is full of itself 
Ceraphiis, from the frequent promontory in the horns 


in a prominent manner. Stephen? He was called 5 and they have Horns of many ends. 
Hence Nonnus book 13. And paAim Kerasida in Chthona Cyprus. Ma- 


when it is written Kerasado From the same Amathufii 
the sun was rising, and one of his companions exclaimed 
maflet, | saw, a king, or another? King the Sun 


noticed? when the omen was appeased, a city was founded in this place and was called 
Idalium. But, to say nothing of the rest, in Idalium itis short, which in cannot be long; 
because it is in place. Hence it is seen that the Phoenician Idalians were called Alhaidala or 
Idale, the town of 


whose name is mentioned in the Tribe of Zabulon by Jof. 19: 15. Hieronymus in Locis writes 
ladela, as if a fused voice from two lad & ela ela adela is literally a place 


Dee, that's the place to do it on Friday. lad fepe calls the place, as Deut. 23: 13. & Eph. 56:5 
That he almost fled from me, they also say that lphma was the daughter of Cyprus 
Cinyreus. steph 


the cult of Hercules Mulica, that is, Malca, 30 poikias of Agyplion. Mclius quam Eustathius 
in Dio Rex. Hephychius Malika, Heraclea, A'matsios. 


nuts? Cyprus 
from Cyprus — daughter Kinyra, Cyprus is a great infula in 


Pamphilius finu, from ina, from Cypro Cinyra daughter, So also Con- 


ftantinus from Philotephanus about islands, & Iftro On at 
nyfium, to whom Cyprus cft son Cinyré. For mu- 
the name of the hare is cited as Cyprus, which was in ufu at 


The towns of Curium and Marius in Cyprus are also considered to be con- diAe Curiens and 
Mariens, sons of Cinyræ. De 


Phoenicians Scaliger in Eufebius pag. 149: 
she was called the mother of Herod, not Cyprus, because 
in the former fic Stephen: Lord, city of Cyprus, from Kai 


is the comment of Euphebius. Whence the tower, than He in ho- 


Reos & Kinnyra boy. And of the latter? Marion, how- 

the knowledge of his mother was confused, he did not call Cyprus 
lis Cyprus or renamed Arsinoe, from Marieos. Etc 

be beaten Similarly, King Agrippa's wife was not Kypric, Fed 

a little bit Kinyra Marievs? fed these sons of Cinyree 


Cyprus was said And Zonaras gave birth to Jophephus, not Euphebius, the mother of both 
Herod and Agrippa 


They are not known from any other place that | will do. And so the matter became a mystery 
to me. And the Court, equally with the Court 40 


He calls his wife Cyprus. Similarly? Thus Jophephos Cyprus tot caiurea, which Herod 
commanded his brother Pherora u- 


a neighboring promontory in the sea 


nens, | would have thought from the abundance of pifcium or , thatis, ichthyn pifcofum 
appellafle Pheni- 


you will And Mary, today Marin, was the same 

of the sea? such as Sunday tenfold, or basilisk so- 

that Graca, the language of the common people, is a neighbor to the river today 
it is called Vasili poramo, the royal river. Near Cu- 


rium was the fylva and the temple of Hylatae Apollo, of which Lycophron verf. 448. Where 
the Scholiafts per- 


Karius will make a purse for Karius. 

to lead So Kux is a Jewish name. 

However, since Cyprus, the daughter of Cinyré, was not in the fabu- 
The dispute is not celebrated in the hiftoria? which is done 

He smiles more at Stephen and Euphtheus, 

say the Cypriot infulans, from there copra grew, 


from the flower of Cyprus, which is produced there. Cyprus is Arab 


Athena, not the privet, as many would like. 
Heb. itis said copher Can: 1:14 & 4:12. 


& Adonis 50 Nor indeed is he abominable? hence it is called Cyprum Fertur, and Golgon a 
Golgo is called Verieris 


push the son So has Theocritus Scholiaftes in Ado- 

niaz Gollos, a city of Cyprus, anoniasmlyi from Golge what 
to Adonis and Aphrodite, lest Golgon be turned aside 

a name from the Phoenician Golgol Hebrew Gal- 

Gal & Gilgal & Gilgal they said. But | read Golgol 


Hieronymus wanted in Locus. Golgol, he says, is Galgal. He had some places of this name 
The land of Chanaan, called from the roundness of fic. Thank you 


inflating? as arare and exceptional plant there 

most of the time. Pliny book Chapter 12 24. where 

of the genera of Cyprus: the best is considered & Canopical, 

on the banks of the Nile, according to Ascalon of Judah; Third 

tium Cypro infula, with the fragrance of fragrance: 

in the town of Tremichuma, from which Spiridion was born 

The ancients were said to oAer from about the places of Pephyxes 

from the terebinths with which the place is surrounded, which the Cypriots call tremithos. 
Golgon & Golgos say, dropping the final L, as in 60 


Tamalum, where uitalla , aris Strab. ib. the mines are plentiful, the Phoenician condidifle 
no one fcri- 14.Steph.is pfit. The name, however, is Syria from the metallurgy. Tama 


Hannibal & Asdryva. Before Paphi Agapenor built the temple of Venus, the god of Cyprus 


we had in Golgois a beautiful village, the goddess of the Cypriots was worshiped in the 
sacred place of Golgi. So Paufanias in Arca- 


you say Hence Theocritus in Adonias. 

Miss Golgende and Idalion you kissed. 

Golgon and Idalion whom you love, and Venus alma. 

And Lycophron in Alexandra. 

the gavans are exalted by the goddesses of Gilgo. 

They will come to earth, the Goddess Queen of the Golgi, that is, in 
Cyprus? where Golgi, the town of Venus 

1x Annals. Catullus on Venus? better 


Each of Ancona, each of Cnidus, and each of the arundinophas, Colis, each of Amathunta, 
and each of Golgas. Then with Stephen? Golgia, or Venus, Gel- 
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Namatham ermefa is the word to melt. 


So Ezek. 22:22 , as he did let the silver melt, fear and the Hebrews 


party The interpreters are in doubt as to whether the reference to this Ta- Euflateth, or to 
the Temefa of the Brutus, which & ipfa Ver. Schol. ere abounds, let it belong to Homer's 
Odyph. A. true in Odyf. A. fu 148. Tzer.m Lycophren. 


E's Temesin with chalkon. CHAPTER 
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CHAPTER IV. 

Phanicus in Egypt. 1. CAP. IV. V. 

Archaleus son of Phoenice, builder of the city of Gadira, ane 


read Phoenician writing, Archaleus the son of Phanicus ura bem Gades with candidifer, he 
called by the name of Phoenicius. 


Sextus Aphobis, that is, Abob the beloved. A strong remnant of these Phoenicians were, 
who 


They lived near the temple of Proteus in the city of Mem. 

phi, of which Herodotus Mufa ecunda: 

But if you surround yourself with this kind of cheese, it's good 
But the place is in Tyrion's camp. 


Belum, Phenicia, and Cadmus did not kill the Egyptians, fed the Phoenicians. Long before 
Cadmus Paphos 


| drank rum, and cursed the Egyptians, Gen. 46 10 Around that zenspium dwell the 
Phoenician Tyrians: call 34. The names of the six Kings are explained. CaBra Tyriorum 
around Memphis. Venus is a stranger there, perhaps Aftarte. The village of Syras, where the 
town of Syros in Geogr. Arabic 


in Egypt there were three dynasties, the first of which was Phoea; The Egyptians called 
them Hyphes. These were imma- 


and that topus is the place of Caftra of the Tyrians. Thus the Cathra of the Jews were about 
Bubaftum: the Cathra of the Carus and lonum about the oftium of the Pelufians. In this 
temple of Proteus Herodotus describes the same torch, which is strangely called Venus; 
which he interprets to be Helen, | Aftartus or Urania, Phoenician Venus, who was held as a 
foreigner in Egypt. Does it belong to the same, and that which is near Memphis from Achill? 


In 20 le, the village of Tatio is described by the name of Syrus, whom the small horn of the 
Nile divides into three basins? Certainly it seems that the inhabitants of Syria are called 
Syrians, who pretend to be the same as the Phoenicians. Here he does what, if | am not 
mistaken, the village of Arabs geographer Clim. 3. part. 3. He calls it - 


the lice of the Syrians, to the eastern bank of the Nile, from which it is written, several 
thousand miles below Mefer eu Baby lonum; on the road where he goes Thennefum & Da 
miatam. 


pollodorus, & other fables 


Ares, Belun Belum, the father of the Phoenicians, and the Phoenicians themselves; And 
Cadmus, the son of Phoenicia, who founded the Boeotian Thebes, is said to have been 
born in Egypt. Hence Euphebius Chron. book 2. A. 


62 Phanix and Cadmus of Thebes of Egypt 


They ruled Syria at Tire and Sidon. But this story is refuted by the Belis, the Phoenicians, 
and 


The names of Cadmus? which are Phenicia, not Egypt? and the old Phoenician Annals, of 
which Sanchoniathon is the author. For there xva Chna, who 


The surname Phoenician is read as the first habuifle, ex He is a native of Phoenicia. And we 
don't know that 


men Chua either from Chanaan, or from Chananao, con- 

the tract is indeed visible. Finally, the Phoenicians 

and the rites of the Egyptians are very different. Atha-30 

more powerfully in Orat. conzra Gentes: Figs of men of equal stature 
the god of gossip among the Egyptians: here the Egyptians 

instead of the Phoenix they worship idols. Phoenixes 

indeed, the Egyptians do not recognize the gods, and neither do the Egyptians 
The viciAins worship the idols with the Phoenicians. However 

from Manetho's Dynaftii, of which they are excerpts 

in Africanus, | learned that the Phoenicians 

He reigned in Egypt long before Cadmus. They are words? 

Fifteenth Poimethian dynasty. But lon were Phoenicians 


foreigners, of the king, the Memphians, where A Saitis lived- 40 Afpera Cilicia, Turcis tas 
Wileierb lapidofa provin- Coclace, Mous d, Jof. 11: 17. That is, a stone-cutter. 


CHAPTER V 

Phoenicians in Cilicia 

Cilix, the brother of Cadmus. Tarfus Tarfus some, & 
Getis Getbim Sandocus Pray Cinyra, father of Ce- 


He founded Lenderim in Cilicia. Celenderis Geled erets erets land apera. The name Cilicia 
was first entered in the 


catch Challekim stones, Halix, callos, piclax, 


cia In Aman there are many beasts, as in Amona, Cant. 4: 


8. But Amana is another mountain, a part of Lebanon, whence rises Amana or Abana f1. 
Amanus a firmament was said not by Orestes nor by Acco from that day. Adrianople 
Oreftias. Crocus & Corcus Heb. carcom. 


The Phoenicians ran from Phoenice, and it was an easy journey to Cilicia. 
Phenicia, or Cyprus, as quickly as possible 


leg a certain part of which he faintly admits to them, 50 that the Mythologists have so 
greatly enriched Cilicus Cilicus 


they make the father the brother of Cadmus. Nor are they dead, who was Tarfus, the 
metropolis of Cilicia, Paulus Apoftoli 


with the rise of the noble, it seems that the of Taris, & Cris 

siluesen etiti ith’, af Saitis Prefecture: 

They built a city according to the Zethraite Law, since the Ormeomelians 
Egypt was operating. B A®nion of the md. C. lean years 


x D Staran years E Archli years mth. 5 A®fovis ti 


xas Om of the amb’. The fifteenth dynasty of the Pafti? But there were Phoenician 
sojourners like Kings who were at Memphis 


they took the first of them Saites (rather than Exls Sais) 


He reigned for 19 years: after which Sastes Namus was named. They built the city of 
Namus in Sethroite, from which they conquered Egypt. The second Anon reigned 


in the years 44. Tersins Pachnan in the years 61. Quarius Staan an. 8. Qwints Archles an. 
49. Sextus Aphabis an. 61. The total number of years is 242. Also the number of children 


two fertile dynasties? The Egyptians named xes byeos by one word, that is, poikthias. 


These are read in Josephus lib. 1. against Ap- pion of Algypt ypti incendiAe the cities, the 
temple of the Gods 


destroy the land, destroy some of the Egyptians, and oppress others with the yoke of the 
most severe fervour; In-60 


of 45: .Gem, cursed 35. 
to the Egyptians every breeder of sheep was So give it to the brothers 
rites Patriarch Jofephus, in whose age so many celes 
the memory was fresh. Of these three 
The first dynasties were Phoenicians, which Ipfa 
They openly teach the names of kings. First Sais, a 


in which the city of Sais and the name of Saites are said to be seen in whiteness. For the 
Phoenicians, Second Anon 
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Moreover, Bafilius Seleucienfis mentions Ptolemy of Cetidis in the region of Cilicia, who, 
book 1. de vita 


Theclee, the neighbor of Ifauricee to Seleucia, the Calydian river rises, he writes, from the 
inner recesses of the Cetides. Whence it appears that Calidnus of Bafilius is the same in 
eAect with the Calis of others. 


cadno, or Calidno. Stephanus, therefore, deservedly so. book 5. 


Hyria: they are Tria and according to Isaurian Seleucia, or pan ear. 27. Kalykadkus, whom 
you call Kalydnon. Eft & Prol. book 


Hyria near Seleucia Ifauricas, which beyond Ca- 5. chap. 8. 


Lycadnus, called by some Calydnus. Apollodorus Amm. book book, in the third Library of 
Saridocum, (that is, 14- 


Zadoc) Cinyre tells his father, that he went to Cilicia in Syria, and fortified the city of 
Celender. Celandoris is a famous port of Cetidis in Cilicia, de 


, that is, it is strange: Tertius Pachnan, that is yo eft, Pea-Chanaani dux Chananeeus; in 
which Strabo, Josephus, Tacitus, Lucanus, Ptole 


For Chanaan contracted Chnan. Fourth Staan 


that is, Efiaan is firm. Quintus Arcbles, that is, a quick archel. Hence the Greeks call 
Archalia one of the Phoenician sons, to whom Gades 


keep Claudius Jolaus in the Phoenician hiftories? 


mine Hence, according to Pliny, the region of the Celenderites. The land of the Phoenicians 
was a hard region. For he was in Cilicia. The first voice 


from the Arabic language it is well-known that the hard earth is frozen, and the firmament is 
frozen. 


also cryptallum and ice, as of Syria. Artemis 359 


Artemidorus and others, with Strabo, want the prince of Cilicia to be a coward. Auxére of 
the Sami. Accordingly. The colonies of the Samians were 


yearned by Pomponius lib. 1. ch. 13. Fate does not agree with fatness. For Celendrin or 
Celendros Lucanus lib. 8. Atd puts Selinunte. There are words, and a little of Celendris 


Whereupon he sent forth the raves, and Selinus received him. 
But in Strabo there are many interjections between Sclinuntus and Celenderim. 


As regards the name of Cilicia, it seems that it was first and chiefly given to the Phoenicians 
in the part of Cilicia. Cilicia cnim or you call me trachea, or pe 


Steph im trachea, Euptath in 


dias, a close part, is called the other level. Also prior to Tracheiotis, and the inhabitants of 
Tracheiotai. These, in which, n, the first Cilices were said. Not even from the legendary 
Dionysus. fo Cilice, a false name, fed to pieces called callekim or challukim, that is, stones; 
because the region is stony. From the 


Hebrew challe or challuk the Greeks made challika && kahlika, nei hoklaka ejufdem 


of fignification But to the Romans Coclaca are round stones in the river. See the Feast. 
Hence Jof. 11:17 where LXX. Hilka, that is, from the stony mountain; or rather the 
abundance of stones, smooth and light. It should be noted that Cilicia was called by the 
Turks today. 146 


vincia See Scaliger's Eufebiana, p. 275. E6-30 dem these should be referred to the book of 
Silius. 13. verf. 881. From here the braided peaks of the Cilician Taurus will live. 


And this of Nonni Dionyphus. book 34. verf. 195. Stony neck Kylix receptacle of a Bull. With 
a petrified neck Cilix Taurus rests demiAe. 


From Mount Amanus in Cilicia, many want to carry Solomon away, as the Canticle says. 4:8 
You will come with me to Lebanon, Sponfa, with me to Lebanon? è to the mountains of 
panthers: to whom in fspecies 40 it is not a little favored, that the mountain Amanus 
abounds in wild beasts. Cervorum è monte Amano ALlianus thus mentions lib. 5. On 
Animals, ch. 56. Those who are in Syria, come to me, and do not be great in sight, Aman 
and Liva. 


, and Karmilo. Those deer in Syria are born in the highest mountains, Amman, Lebanon, and 
Carmel. And the book 3. He hunts. Oppian mentions the wolves 


let me take it out plainly, with hair of teeth, lips of bronze, endowed with immense strength, 
dwelling above the snows of Taurus, 


Kilikas te agos and prynas Amane. 
And the Cilician hills and the summit of Aman. Valerius 


nations Flaccus lib. 1. Argonaut. He describes the tiger walking around Mount Aman in this 
way: ---- not alive, the wild and wild 


The hunter flees with his prey, and his master fears him 
He urges the horse, the tender chest of tigers, 


Which he snatched away in a fearful manner, while the mother, leaving her mother alone, 
hunted the cubs on the opposite side of Amano. 


Accordingly, while Cicero was administering the province of Cilicia, he was requested by 
Cecilius the Rhetor to send him from Cilicia to Rome for the panther games. 


Thus Plutarch has it in Cicero: But Kules should be read for Kekilia. For Cicero writes to 
Caelium and Cilicia. 2. cpift. 11. The panthers are carefully dealt with by those who like to 
be hunted by my command. And finally 


there is a joke, which Plutarch relates in the same place, about the flight of panthers from 
Cilicia into Caria. 


Nevertheless, in the place whereof we have said, when Sponfus begs Sponfus to come to 
the dunghill of Lebanon, and contemplates the top of Amana, Senir, and Hermon; A- 


but Amanus of Cilicia will not be able to do so. 1. Because in 


369 Judea and the neighboring places are the scene of the great drama. 2. Because 
Lebanon, Amana, Senir, and Hermon are used as synonyms. And so as Hermon & Senir, so 
also Amana is a part of Lebanon: namely, it is the place of the conjecture of Etura, that part 
of Mount Lebanon, and where the river named Amand originates. Like the foot of the 
mountains, when they originate, the rivers borrow their names. Thus the river Chabor 
originates from Mount Chabor, of which 2 Reg. 17: 6. & 18: 11. and Mount Cyre. Cyre 10 the 
spring from which Cyrene was called. And in Eastern Sicily from Eryce the rivers of Eryce. 
And so the mountain of Amana de-fluxifle verifiably cites the river of the same name? who, 
having exchanged B & M, is called Abana in the Hebrew text, 2 Kings 5: 12. But Chaldarus 
Interpres has Amana, therefore in this ipfo place mhas the river Amana, which river is 
here spoken of, as Solomon clearly describes the mountain. 


20 Meanwhile, the mountain Amanus of Cilicia, as well as the part of Lebanon Amana, have 
their name from firmness. For that is the Hebrew Amana. For that Amanus swid in 


they want to say, because Orestes is in such a state of rage. From Ifaciusin , he was 
delivered from infancy on this mountain, Lycophrena is so ridiculous, as that Phoenician 
Ptole-pag. 100. the ancient name of maids is Acen (Heb. Are Srepb. in runt ad Greecum d, 
that is, a remedy; and fi ?' was called ' Sgeneomlys digmata °- , because it was 
fanaticized there Hercules died in the old days of Adrianople in Thrace manias, washed by 
the rivers, see Ttetz. 247. & Lampridium in Heliogabalus. 


Thus when a crocus is called in Hebrew carcom, Cant. 4:14. And in Syriac or ,Corca 
Phesnices is then verifiably called the most famous mountain of Cilicia, in which the 
crocus, the most famous of all, is born. He is from Greece, Korna ko Sogusia, 


CHAPTER VI 
The Phoenicians in Pifidia and Solymis. 
Disside were once called Solymi, and their 


| stopped at Phoenicius. Solymi mountains near the lake. Solymi near Lycia. Josephus, 
Tacitus, Stephanus, and Tzetzes relate these fruits to the Hierofolymites, because in Homer 
of Solymis, Solymi trochokoradis, which was forbidden to the Jews, Leviticus. 19:27. 
Patrick Franks, yyaptrochala. The Arabs fic to be sheared at the inftar of Bacchus, 
Herodotus about him, & Jerem. 


9: 26. The same is the case with the Muslims. Of Sipho the focus of Hetychii was restored 
by Heinfius. Phaelitz did not borrow this word from the Syrians, fed from the neighboring 


Solyms. Angustiae about Phaelides Hebr. meucot; Maviner & Mount Malsycites. tiny near 
MaAicytum, Phenicia ibid. to flow Job 6:17 i decurfus aquz. Xan- chus amnis olim Sirbes & 


Sirboszirba yellow 6. Panyafis emended. Olbao 1- a, the city of Solymor, not Pamphyliz. The 
region of Solymorum Cabalais, that is, the mountainous region of Arabia. 


mountain TermiAus or TelmiAus in the bundle, whence Cibyr the circumference of one 
hundred fathoms, - bira, that is, great. Milye why Solymi called the mulia mound muli many 
places montofa. Selge & dreyes whence they are called. Sele Hebr. shadow, darkness? 
from which the picture was transferred to the yox. Salmon, a shady mountain? so Solymus 
because of the stones. The name of the Solyms is not completely cut oA, as the ancients 
would have it. Tee-lymi around Lycia. On the gods of Solym Plutarch is an impressive 
passage. Why did I leave the Lycians for the same Gods whom Solymi worshipped? A great 
man marked. Plutarch emended from Euphebius & Theodoret. Arfalmus, Arius, and 
Trophibius, the three gods of the Solyms, from whom he should be slaughtered 


Achimera. A chimera has made a nest. Various fen- 

tension Arfalus Syr. Ori rail goat's song, 

ryusari leo, Trofiorus vel Robins 

at the crossroads of the head. From these three Chimeras were made 
even. 

A UTAJAD 

YOU 
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sacred BOOK I. CHAPTER 6. 


title Bellerophon Solymis debellatis ideo dictus debellae Chimeeram. Piide Manlius in the 
age of the strongest. 


is Pifidia, a mountainous region, which the Pifida Solymorus occupied. Chapter 5 27. The 
treacherous summit of Pifide, whence they were called Solymi. Stephen in Pisidia; the Pisi; 
formerly Solymos. Solymos further openly accused the Phoenicians of stopping the 


colonists. Cheerilee 


with Jofeph. book 1. cont. Apion 186- 


To the A, there passed a miraculous being, speaking fluently. They seemed to be related to 
bodies 


Oches, see in Solymos, float on a lake 


Let us Suppose that a wonderful race was born? Barbara Phanicum, that you send words 
from your mouth. 


mo tonfa? Greek Scholiaftes krovylon; Cyprian cirrus? Suidas Plexidion? the learned 
Heinfius ArifBarch interprets peritrochelatin. 


Among the Greeks, chapter 4, the criticos fic is called a tonfura, which becomes glob dov. 
There are those who prefer - peritrochon as Agathias de Francis lib. Il. circumambulation, 
Eo 


* mo 10 do e totondie Arabes Bacchus émulos Herodotus in Thalia is the author; - of hair, 
he says, the lady tempts you, take him over Dionysus kekara thai. they are torn; cha. In the 


same way that Bacchus is confounded, they say that they are to be sheared; they will go on 
to the top of the world. Whence it is that, Jarem 9:26 The Edomites, Ammonites, Moabites, 
and the rest of the inhabitants of Arabia are called , circumcised 
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the hair of the head is cut oA from the hair? Siphoen, that is 
filth? a lock that is hidden behind the back of his head 

he had fallen, t, with the rest of his hair 


fire around the corners, that is, the head. And the Graeecus Scholiaftes in Leviticus 
teacheth, that the Saracens in the past 20 and every age were thus swindled, and | was 
caught by thee, that is, kr6vylon or plesmos Sa turno confecraAe. Accordingly, the custom 
that arose in Arabia flowed from there to Solymos. There is a passage in Hephychius that 
we have corrupted, Sisokora, roia, Phaselitai? which the great man did with wonderful 
acumen 


In Solymis, the Momibus held the united places, of course Strabo tefte lib. 14. near 
Phaelides 


cf. there is more to it than the Solutions, 14- 


cus, to which the mountains of Solyms overshadow At the top of these, in Homer, Neptune 
sees Ulysses sailing to the Phæaces, Odyphus. E. verf. 282. 


But he was infected with the blood of the Ethiopians 


Tilothen was from Solymon rivers. Neptune brought the Ethiopians back to the country like 
him 
At a distance he advanced to the mountains of Solymis. And the Iliad. 3. verf. 184. 


Bellerophon, leader of the Lycians; 


in the multi-faceted battle, Kartisin did not see the battle of two men. ----He brought arms 
to the fierce warriors, 


He denied himself a serious fight. 


he returned? Sifoe, thunder-fura fspecies voice of the Phaselites. But it is less likely that 
Phafelitas, having received the voice of the Syrians beyond the bo, 


threw down Cilicia; with the Phoenician 30 language and rites of the ufurpafle Solymos, 
and even the fuifle trochokyradas from Choerilus is known. These, moreover, as long as 
they were neighbors of the Phaelides, teach these words of Strabo, which we have already 
quoted in part; 


It's Fasilis, | lost three of them in 3 cities atiloo 
for, and a lake, and Silyma rises above it 
Op. Then Phaelis, having three harbours, a city in 


Rurfus verf. 204. Bellerophon's son Ifandrum, or Pifandrum, as Strabo reads, 


slags? lake, which overlooks the mountains of Solymi. For thence from this vicinity, as 
Phaelitae Phœ- 


Marnamlion Solymoisi conquered, He put the fighter to death at Solymos. 


nicia lingua nonnihil Greek fermoni infperge- 40 rent That | should not be said to be foolish 
will be immediately clear by another example? It is followed by Strabo? About Fasilida, by 
the way, what was said about Thalatia, and what Alexander produced 


tnen srateian: ti di' oru Klimax kalemmon? epithet 


But to Pamphylia he sails, a bundle of remnants passed by Thì r . Around Phaselis they are 
at the sea 


taste, through which Alexander led the army: Mt 


but it is called Climax Pamphylius leaning over the sea, 
leaving the shore close to the shore. Him 


Whence Solymus must gather the Lycians, a few of their neighbors. But Jofephus, from 
whom these things were hidden, when he read in Choerilus that the men of the Phoenician 
fermons dwelt in the mountains of Solymis near the lake, supposing 


He lived to be dealt with by the Jews, and the Aphthalite lake? from which are not far distant 
the mountains of Solymus, that is, of the Hieroglyphs; as indeed it is interpreted. with these 


a thousand things in Tacitus Hiftor. hb. 5. Clear winged beginnings of the Jews? 50 
Ptolemy calls the deceased Masekyton, with a loud voice Phenicia, which openly alludes 
do it And in Stephen? Aerosol? or the bishop of Ikdaia, Solyma was called by | Solymon 
ogon? Hierophlyma, the metropolis of Judea, called Solyma 

a battle in the mountains of Solym. And in Jophephos rurfus 

Ancient book Chapter 7 3. after the city of Jerusalem 


He said that the lyma was named Solyma, why did Homer also name Solyma? even of 
Homer 


winnt some of these Solymos meminiAe. And that 
fequtus Tzetzes Chiliade 7. hift. 149. 


--- Solymus says that the Hebrew women are lucky, 60 Os Homer and Leoti as insolent he 
imagines. Solymos, indeed, says the Hebrews, whom Homer refers to Leo 


to Hebrew mefucos, mefucor, that is, narrowness. Nothing is more certain than this 
conjecture. For, Maficy- to in the description of Lycia at Plinius juxta Plin. book 


the sea and the river Limyra is the mountain MaAycites, 5. ch. 18 


And in Q. Smyrnaeus Lycium, Duke Chlemus of the river Lymyri, | accosted him, as if | had 
conquered a king ranted 


All those in Phoenikon around the table are spinning, Lib. 3. 
Ask Massikytoio river, altar of Chimairis. verf. 233 


Whosoever fallows the panic, and the steep yoke dies Whoever worships the MaAicites, 
and the Chima- 


T&. 


He likes the shameless. But to say nothing else, ob- 


It is said that the same people are immediately decried by the wheelbarrows, that is to say, 
the top into the world Read what kind of thunderbolt the Jews have 


Levi was forbidden. 19: 27. Words are a rope? „, don't shave into the world 
gulsom (that is, the corners) of the head of the weft. Eagle 


has, & circumambulations: Theodotion, the circumambulations: 70 Symmachus, or 
circumambulations : Hierony- 


both to Phoenice and Cili- 
a mouse, nor shall you cut it round: Arabs: 

you are not circumbites (novels cil. :( 
Chaldeans that Mofis cft voice ipfif fima? all in the same fenfu: Seventy, 
* make a sisin from the count * of your head, pon fa- Part. L. Tom. Il. 
Where rurfus it is to be noted, 


the customer lives there. It belongs to the same, that Alexandrum and Xantho Lyciz 
proceeded to the city, as a coast 


Plutarch veniAe says, 

when 

Fuére and other rapids about Solymus Hebraifmi. 

zarab is a wave of Hebrews and Arabs, Job. 

16:17 underb in Gygeius the water is broken, 

And the Zerbis river in AAyria, as we have noted. 

| refer to the same thing, that the river Xanthi in Lycia nomcn Book 13 


His name was Sirber. Strabo's book 14. Eth' the Xanthos river, which the Servians were 
raised by the ancients. The Greeks gave back Xanthon, because he had given the Arabs a 


yellow and red fire, see Gygeius. For Sirbe, others call him Sirbon. Panyafis, an old poet, 
cousin of Herodotus, at Stephanus in Tapis 


Servius on silver palm for nineteen. Sivev is misread. 


he was married, he is merely a legend. To the Phoenicians, a mule is a mound? the 
mountains are said to be mules. The Talmudists in Bava metfia: because you come from 
the mule places of the mule, Lo quimini words ( mulietha) colfa & gran- dia. GloAa, 


words of prominence, fuperciliofa. 


But also Telmao neighboring Zelgi Selga, also ipfa Pifidica ufos, men lived badly, in which 
men lived unruly, and defiled each other by illicit intercourse. Whence the impious were 
called sel with alpha invrarn. Thus Suidas & Etymologus from which it comes to be that 
Selgam, the artificer, 


through the metathesis of letters, has a name from the Hebrew 


Olba, to others Olbia, was the town of Solymor. Stephen in Athens? The fourth is Olbia 
Pampbylia near Philoxenum, where Pamphylia is not, fed the land of Solymorus? 


nor is it called Olbia 


fed Olba Olba is the same as Hlav, the city of the Aferites, Jud. 1:31 lpia, the region of 
Solymorus, is called by Strabo by another name: Cabalais, id cit, montana, in Arabic it eflet 
gliah abalia. But the Greek g & 20 


agal, that is, core & crush, as Gré- 


te salagein. Now the name of the Solyms, whence it is said that it is worth the work to 
teach, that it casts the shadow and darkness of the Hebrews, as the Arabic Hin Pf. 397 , 
he walks in the shade 


They exchanged c as in camel & others. Hinc & Solymi Cabalenfes. Strabo? Solymes A' is 
fashi 


Kavalos. The same book by the same author. 13. The TermiAenfes are called to the 
promontory of Termeflo, which it threatens 


bamo, or in the dark. R. Dones & David Kimchi smoke from the Hebrews. Hence the name 
was transferred to the image, because the most ancient painters painted this mine inno 
other way than when its shadow was surrounded by them, as is stated in Pliny's lib. 35. 


chap. 3. To say nothing of the kinds of painting shade and outline. And this was opposed to 
the living and expressed images also by the Apostle, Heb. 10: 1. The name of Mount Salmon 
is of the same origin, Pf. 68: 15. whose turning was obscured by the denseness of the trees, 
as if conftaticx, Jud. 9:48 


Nor was there any other reason for the name Solymus 


Solymus: the man of Termiseos akras, he says, . Which hillis called Solymas, and these 
people of Termia are called Solymos? the mound which lies at the foot of the Termef fum 
promontory Solymus, and if the TermiAenfes are called Solymi; read TelmiAum & 
Telmifienfes. 30 For and for termiostos 


the books have written Telmis seos, as oAered by Cafaubon. Thus in these words, lib. 14. 
‘Tpirkeitai L' before the Color Solutions, and 


Termissa, a city of Pisidica, a memorial to the Senoes, fupra 


The mountain of Solyma and TermiAus, the city of Pisidia, were bent on distress. who cites 
this particular place in the fic where Phaclide: 


water? and Telmissa, &c. And Arrian's lib. r. You were exhausted. conftanter (writes 
Telmisson & Telmissias. 40 And Hephychius Telmiens Telmienfes are ethn LY, a nation 
about Lycia. And according to Cicero about 


rum indeed, that name includes the mountains of Pythia, of which Strabo book 12. 
verse material In Pliny's book Chapter 5 30. From Afia interiif 
Eratosthenes reports, among the nations, of Solymo: namely 


He transferred the name of the Solymos to the Pythias, as we have already taught. 
However, Erathofthenes, as much as Euphthaeus, who had so much more flour, was not a 
coward 


Divination book 1. TelmeAus is in Caria. self 

gives birth to Telmis from Polemone & Diony- 

| am Chalcidenfi, who records the origins of the cities. And 

indeed the language of the Solymos was TelmiAus Tahamis. Of course balmis Hebrews 
profanus abolished: Where are you, he says, when asked about Lycia, the natives barba 


especially those who are called Tzilimi. The place where the soul is most fortified is Lycia, 
the inhabitants of that place are barbarously called Tzely. 


my 


it sounds pem, and belongs to the form of the name prepofitus: that which was brought 
down by the bundle, or the precipitous mountain, on which he leaned. Arrian? In the 5th 
village, the houses are overgrown, and everywhere is steep, place 


rum, which is quoted by Eusebius lib. 3. Prepare &à De Solymorum Diis there is an 
interesting passage in Plutarch in the book De Defectu Oraculo - Theodoret lib. 3. Therapist. 
Solymos, he says, pynthanomaits Lykias prosoikos malisa tim + Kronon, the neighbors of 
the Lycians, Solymes, to worship Saturn above all? For Saturn was in the greatest worship 
among the Phoenicians and the Paeans. And 


formerly they inhabit a very high place, and precipitous on every side. Cibyra was next to 
Telme or Terme. 


Strabo, or Termessos, you are a Pisidian city, or | fought and became a Perkeimlyi of 
Kibyras. Part of the population 


They stole the language of the Solymi, or of the Solymi. The same? but the Kibyratai, in 


Pisidiki, in Solymon, in 


Elenidi, in Lydia. They occupied the place euerkesalon sadion , 60 of the most fortified 
stadia, nearly a hundred 


in circumference. Then came armed to war thirty thousand infantry, two horse, so that by 
right and right Cibyra called Phoenicia , that is, great, is 


and they parted because (for this is what they say) * * those are simply neglected. Perhaps 
before Saturn killed their princes (or their leaders) Arphalus, with Euphebus Dryo, Thee dor. 


profuse Rurfus Telmeflo or Termeo threatened an- 


Trophobia flees, wherever the world is conceived (for they do not have to say that) Saturn 
does not 


glexiAe, that is to say, that instead of Saturn they worshiped Arphalus 


Dryus & Trophobia. It follows? But what about Lycia itself? this, the Lycians, may be the 
least of Solymis, which even from Homer 


Hall cruel gods forbidding, and the pataras Eli tytus (read these with Euphebius and 
Theodoret) 


conftat, call these ipfos Gods hard, and devoviAe 


a group of mountains, through which the journey was in the mountains of the Thousand. 
Strabo's book 14. TermiAus, a Pisidian city 


facing the straits through which he passes in Milyada. And in 


at the end of the book 13. Milyns is a mountainous region, from which the 70 Stiis near 
TermeAus, &c. | extended as far as SagalaA 


be said publicly and privately. This is the Great Man 
tur, &c. Then they were called Miliae Solymi. Herod book 1. 
But then Solymos spoke, Stephan. I'm talking 


the former Solymos, as Timageni, &s, and the country Me lyas. Which adds Milyada to a 
certain Milye 


by Solymi and his wife, whom: then also Cragi 

would not take, received a wrong reading of the fool 

tavit, and changed with Euphebius hard into skires ul 

lo fenfu? which | would say to his peace. There is nothing, in- 
but, less verifiable than the hard dixiAe, which in- 


they would grieve for those who had been snatched away, and would like to honor them 
with divine honors for their good deeds. But the same is much less verifiable 
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that he might publicly curse the same God, and curse him privately? which, however, is 
added by Plutarch. In fact, Solymi and Lycii were indeed neighbors. 


Plutarch warned before; yet diAerent peoples, some more than others? The Lycian leaders 
Belerophontis and Ifandri or Pifandri openly argue the war in Solymos, Iliad. book 7. 
Therefore it is no wonder that the Lycians cursed the same gods 


whom the Solymi revered. Now the idea of explaining the names of the five leaders and the 
five gods is not open to the idea, because the scripture is ambiguous. For for Dryon and 
Trosovein Theodore has Apvor and Tesavin? & Eufebius Aryton kav 


CHAPTER VII. 
Phanices in Caria and Rhodes 


Caria is called Phoenician. The city of Phoenicia near Rho-dum. Phoenix Mountain & Village 
In Jalyo Phe- 


Nice temple of Neptune founded by Cadmus. Minerva's cauldrons were made by the same 
Phoenicians. Heliadz from Rhodos was driven from the Phoenicians, the Phoenicians from 
the Cari. lphiclus, by which stratagem the Phoenicians 10 expelled the leader of Phalantus 
from Achza and Jalyphos. Pha- anus Heb. Phacas Phala Sidonius, dur claAis of 
Memnoniae, when he was fubftitit in the cities of Rhode Camiro and Jalyphos. Rhodes 
tripolis Problematic marked. 


Lindus on the southern tip of Rhodes. Ed landed on the Danes 
Toshivin. Whence Suidas? Tosivis, god t 
read - Solymon, Tofibis Dens Solymorus. Ex 


bac collation | gather Plutarch fcripfifle, Aesalon, and Arnon, and Trisobia? and from these 
three the little Chimera, of whom Hefiodus was fused; Theogon verf. 321 


Hers was a lion rampant with three heads 
the 8th is a chimera, the two-headed dragon crater 
to: Lions before, but dragons behind, mias and no 


myra, The form of this head was threefold; dark one of the lion, and light one of the goat, 
and grim one of the dragon: 


Love the lion, and the back of the dragon and the middle goat. Vilk & Ho. Either you prefer to 
be a goat, or a mountain goat? because chimeran 30 Hephychius explains the yellow goat. | 
show this, which Bellerophon calls devicile. 


fleeing from Egypt limda mucro Because the sting of Phoenician, hence Lindus. Why 
should they transfer the words of the Plenary to the disciplines? 


lalysus was once Achae. But your name is merely empty, fresh from happiness. So At 
changed into Bigure, Malevensum into Beneventum, malacia into bonacia, 


20 ram à mon chemer, that is, clay, distant. Mount Asabyris of Rhodes, where is the temple 
of Jovis Atabyrii, in which the oxen are said to bellow, when calamity threatens, Knhodus 
Atabyria, Atabyris Thabor þor- 


piano Taurus Mountains of the same name in the land of Canaan and in Sicily. A’rator what 
he means from Hephychius and Hebregis, the name of Rhodes is Phaericium. Jared or rod 
through the dragon. Rhodes once pro-Ophius 


pter spelled supply. The phorbas were destroyed by these and great 


the dragon's neck was blown into the sky under the name of Ophiuch. Hence the name 
Jarod or Rod, that is, of the dragon. Less straight fcribi jarud. This was done by grandfather 
Mofis. Rhodes called the Stadia, thatis, Tedis defoliata, Lelchines Magi, Phoenicia 


Talebis. Telebis & Telchin the same. The natives of Rhodes, perhaps the same 


They say that three kinds of courts are represented, with each of whom he had aAairs while 
he was in Lycia, as Homer relates in the book 6. Iliad. The Solymos, of course, and the 
Amazons, and the Lycians. Solymos is compared with the lion because of his strength, the 
Amazons with the goat 


broken places are stepped on? Finally, the Lycians, with a dragon or a serpent, because of 
the infidelities which Bellerophon-40 had built upon thee. Which uses seem to be 
ingeniously contrived, yet | do not admit this idea? because it seems hard that the three 
armies were divided, and in each of the three battles Bellerophon fought, the poets are said 
to be bound together in one bundle, and on the side they voluifle the foot of one monftr's 
squire. And so the Chimaera mco ju dicio represents the folos Solymos, whose three Gods 
or Leaders are outlined by the three heads of the Chimaera 


they teach that these names were taken from Phoenician fermons. Arfalus Arzal to the 
Phoenicians, as Or of Syria K 7:3. 


wrzil, proprié eft hinnulus caprese: Aryusari FileChald. vel arje lco? Trofibus vel Trofibis 


Cant. 45. the dew of Hivja smiting the head. To add T at the beginning of the Greek word is 
incorrect. And the three heads of Chimera? | think that Solymus was painted in military 
figures as a symbol of the gods. When he sheds his fears. Bellerophon, is said to be viciAe 
monftrum triceps, in which 


That is, Prosthelion, or dragon, between 5 chimaeras. Ame, returning to Trofibis, in the 
middle Arfalus was going. 


painted by the military, in the first column of the Duke Arya the phymbolum was preferred: 
and in the rear of Trofibius or Rofibis the potius phymbolum of ros biuja severing his head: 
in the middle, finally, the fymbo-marvel walid eft, the hinnulus ca- 


in advance Livy's lib. 38. where 


who Telchines, za mare. Simmiz, a place in Rhodia 


Repented with mercy. Mother of water The inflows near Caria are named eAe Phenicia, 
Carpathus quafi Carpath Cariz ora. Carpathian lphidorus from where u deduc- cat. Cafus 
infula is also called Axw, that is, ftipula, ur Hebr. wo cas, whence Cafus, uma corner, 
whence 


Syme infula in the corner of Cariae. weapon, that is 


mound Pliny's error about the ointment. Hephychius corrected. Chalcis or Chalce ap'm 
from the fertile field 


tate Do not complain about the sweetness of honey because of the abundance of honey? 
Calydna the same. Aftypalza from Aftypalza Phe- 


the mother of the daughter of Anczi. Aww let him down. Nify 
country fragment infulz Co. A story about him. Nifyrus 


whence it is said according to Euphthaeus, wiAeret fragment, ephira fection: hence 
Nisyrus, maar 


make iron Mount Prion, that is, iron, on the side of Cor, from whence Niyrus was cut oA. In 
the infula Co cottoni-ne vestes a womenibus texi folitae, not in Ceo, FE 


they want Varro, Pliny, and Solinus. Places of the Ancients 


of Cois weftis, and of Coa cottonyce. 1 can, , Heb. thin wire, the same cord, and a weft of 
fire 


| fear or fubtel Job location explained. Where does the story come from? 


itis said, whence the story of the Parcars. the most fubtiliA netum from Egypto. The public 
reports about Coa. mp kevva 


Arab, a cord, mp kavvin Chald, spider's threads. up kavvae Talmua, the weavers. Co or Coa 
infula thence called. There was the city of Astypalea. Ibid, the promontory of Scandaria, 
that is, the neighbor of the continent, . And at noon later, that is, hlak mahyr alak tair 


the southern part, Lycaftris, Lyca, Leucolla. Dreca-um near Stomalimne, a lake open to the 
sea, that is, a direct dwelling to the lake. Libin 


60 shus Syro lebenta cur later Greece. Caria and Cares, whence xa, lonic sheep, Heb. The 
car is a lamb or a ram, Cos is nota sheep, as they will, fed or game. Cos quorfum Caris 
said, 
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We have said that Aria was called Phoenicia by Corinna and Bacchylides. Thus it is read in 
Athens? If not Arben. And Caria Phoenice was called, like Corinne, a lady. Hence the light 
instead of Steph. of Aftyra otherwise very -13- 


dark: ' Phoinikis kat Rethon, Athena, 70 is also the city of Phomices near Rhodes, where 
he was worshiped 


about the expedition of Manlius to Pifidia and the neighboring places. From there he came 
to the land of SagalaAe, rich and fertile in every kind of grain. The Pisida strainer is by far the 
best 


in the war of his country. 


Minerva Phoenice near Rhodes, that is, Cariae, where the mountain Phanix and the village 
of Phanix, about which Stephen in Phoenicia, Rhoda. 


That's right. For as it appears from Ptolemy, the village of Phanix is a little distant from the 
city of Rhode, Japhylus, famous above all for the most ancient temple of Neptune, the 
founder of which was Cadmus. Diodorus lib. 5. panto after Bb 2 Cadma 
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Cadmus, the son of Agenor, sent by the King to complain to Europe, sailed to Rhodes. And 
when in the ship itself. In a great storm, the vows vowed that 


he would build a temple to Neptune. And Minerva added, among other gifts, to Cadmus of 
Lindia, that he should oAer a golden cauldron, prepared according to the old fashion, with 
the inscription (read ) of the Phoenician letters, which are said to have been first brought 
from Phanice into Greece, and called Phamicia. But Conon also mentions the 


Phoenician expedition to Rhodes in these words, Narrative 47. In Phot. Rodon, the ancient 
aboriginal people of Aenemont, where AoB came from. 186. The Iliadon generation (I 


correct Iliadon from Diodorus & Strabo) arose in Phoenicians, and they have the city. But 
Rhodes was held by the friendly people of the natives, who were commanded by the 
Heliads; whom the Phoenicians drove out and took possession of the 


Infula. It is added there that Cares ex-pulfis the Phoenicians of Rhodia, by which time they 
also held other inhabitants of the Aegean Sea. As for fallen palm trees, Kares came. when 
the other theses about the Aegaion are also true, that is, the times of the Trojan War are 
somewhat poor. Diodorus lib. 5. of Lesbos: After the Trojans, 


they occupied the island of Cares, as a time of saltwater kingdoms. At Athens lib. 8. Ergeas 
Rhodius in the Book of the Country of the Phanici, who dwelt in the Infula, recounts to 
many by what stratagem Iphiclus drove the Phoenician Phalantus out of Achaea, and 
fortified the city of Rhodes - mo. The sum is, Phalantus the white ravens live, and Larca's 
little fish each work into the crater 


Pindar, in Olympias Ode 7, calls the beginning of Rhodum tripolinnoson, because it once 
had three cities. 
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Iliad Lindon, Ilyagon te, and arginuda Cameron. Linden, Falyumke, argillofamque Camirum, 
ver1.656 


So he names Homer in the Catalogue. Infula ver- fus Auftrum is extended into a long beak, 
in which Ptolemy places Camirus, with which Lindum - 10 debuifte. For Lindus was entirely 
dependent on that thorn in Auftrinus? which he concludes from these in Strabo's lib. 14. It 
is pretima mxy Lindos, &C. a city on a founding hill far towards the meridian | rose, even 
towards Alexandria. The first, indeed, is Lindus, Oc., a city impoverished by the Romans, 
most of the way to the south, bordering Alexandria at the greatest extent. Hence it is that 
Danaus, sailing from Egypt to Rhodes, first landed at Lindum, and there built a temple and 
statue of Minerva Lindia. Diodorus book 20 And when Rhodias sailed to Dandon, and 
received under Orion, the priest of Athena was founded, and the statue of the god he 
established, or did he 


Three daughters were born according to the epidemic in Lindos. About that time Danaus 
fled with his daughters from Egypt, and when he landed at Lindum, the town of Rhodes, he 
was seized by the inhabitants, he built a temple of Minerva, and made a statue of the 
goddess; And he took away three of the daughters of Danae from the pestilence that was 
inflicted on Lindi. itis called a beak or a thorn, because it is attached to the beak of an 


infected person. From the same Hebrew root 30 Lindus, therefore, in Phenicia, by the name 
of Linda, is smoked with a sting or sting, Jud. 3: 31. Of course, he pretended to be as sharp 
as to teach, and Pharnices had transferred the words of sharpening to the disciples by an 
elegant metaphor, because a dull wit becomes sharper by sharpening. A similar metaphor, 
as thin and minute dak, so didak subtle & sharp diflertation- 


Having thrown it out, they spontaneously exceAiAed from the city, as it were 
things that have been shouted Because he had been warned by the Oracle 
would be, that Rhodes should be cast out, R 
whites & peaches in bowls. In Polyzeli Rnodia-40 
not Larcas, but Dorcia, the daughter of Phaca, Iphicli 
start with love, it is said in Phalanti 
ecifle ecifle, & ravens a e bleached hemififle. 
Phalantus is the Greek name of the Phoenicians 
Palet. See 1 Par. 2: 


33, 47. & 12: 3. Phacas Heb. it is not generally Phacee, 2. Reg. 15:25. Hence Hephychius, 
Fahei, dianoixis, not badly: for pecHi is the word to open. 


when he saw the ravens 


he calls them. And isa sharp dif- puter. First, it was blown from the point. The acrimony of 
pepper. Suidas in the voice P'idas that 


He brings so much influence to be called Lindum. Now what is being done Jalyphius once 
said to Achaea- 


there Ergias Rhodius at Athens lib. 8. About Phalanton, the city of lalysses having strong 
the Achaean Kalamthy, Phalamhus, leader of the Phoenicians 


having the most fortified city in Falys, Achaia, against the enemy. Diodorus lib. 5. of 
Heliadis: They inhabited 50 3 alnei building the city of Achaia, they were 


baptized in Phalysia when the city of Achaea was founded, it is the city of Achaea, which 
was founded by Heliade, the first inhabitants of Rhodes, the same name 


as Jalyum, from which the in-fule part of Jalyia is called. Of course, those who succeeded 
Heliad, the Phoenicians, changed the name of the priest Acheese to Jalyum, in order to 


avoid displeasure. For Achaia sings of thriftiness and sorrow of mind. Hephychius, Achaias, 
mourner. Also: L'haia, Elitheton Demetrius from the one about the cord you get, about in 


Galifam (Jalyum) rich words. Nor pelio 60 who is looking for me. Achaia wants to be called 
Ceres from the grief with which she is exhausted, seeking her daughter Properpina. That 
the ipfum brings Ariftophanis Scholiaftes in Acharnanes Act. 2. Sc. 6. And who is 


written in the Theriaca of Nicander, verf. 484. On the other hand, Phalysus of Phoenicia, 
(that is, done with jealousy or with joy. And with the same spirit of anger, the word Achaea 
changed to Phoenician 


Phala Sidonius was different from Phalanthus; to whom, with Memnon, he was the 
commissioner of the clans of Phoenicia To bring down Troy, the soldiers killed the leader in 
Rho 


They invaded the cities of Camiros and Jalyso. 
Dictys Cretenfis tells the matter in this way. 4. The rest 


nor inferior in number, | will put Phala under the command of Aigue (Memnon.) Who 
supported Rho- 


while, when I noticed the infuleant fire of Grace, ve- 


that the ships should not be set on fire upon learning of the matter, ibid they are banned 
And soon | was divided into Camira (Camirum) 


After Rhodes, he took the mantle of Phalam, which he overthrew a little 

from Alexander the Siden, he was the father of his father, and helped him, to whom 

it becomes a mess, you want to carry it. And when the spirits of the army per- 

they would move, to strengthen the hand of the barbarians 

to see those who would defend so unworthy a deed. 

There are many other things which the common people will call attention to, and which for 
to make themselves known, to be put OA. In this case the hand was wretched. 


For the Phoenicians, who were present in that army, 


l, perplexed by the grievances of the Rhodians, then, eager to get rid of the things which 
they had brought with their dung, I will slay Phala 70 barren with stones; and distributed 
among themselves the spoils, the gold, and the rest of the booty 


the common language of the sailors is a malaise for goodness. Which Camirus had stolen 
from the Phoenicians 


bus to Jalyum, where from the Greeks Axek in Efxei voy, from the Romans Maleventum to 
Beneventum, and from it holds 


There is no other surer record of the Phoenician sojourn in Rhodes, than that almost all the 
ancient names of the places are Phoenician. 4 


Chamira, what do you call a clay pot? for the sea is clay. in c changed as in Tapasco from , 
and Malax and Calace from jus The name was born from the fact that Camirus was in a clay 
pot. Whence it is that Homer, when 
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VII. from Him, because of the great abundance with which you were fed. And fychio, ), 
where for Ophiusa of Rhodes because of the abundance of 


the slain. read ridiculously, Ophias, Herodotus, &c. Ophius, Herodotus, &c. Diodorus 
relates the matter in several books. 5. pag. 228. But this land 


of Rhodias is overgrown by 10 of its ophies, cities * of villages under 7 ophies are corrupted. 
After the battle with the land of Rhodia, the Ferpenes were the most important, and the 
majority of the inhabitants of the Ferpenes became in the meantime. He follows the mighty 
gods of Rho, Delphi, who were cifcated by Apollo, by which agreement this evil was 
averted; re fpondifle Apollo that they would gather Phorbantus with fire into the infula. 
Which being done, the ethius for you respite your dreams, and the year that frees you from 
fear, dwelled in Rhodia. But Ginoma and the other men are of heroic honor according to the 
last. Phor 370 was indeed destroyed by the slayers, and the infula, freed from this by me, 
dwelt in Rhodia; 


And the cian catera man 


has finished with the honors of his heroic death. This is that Phorbas whom the 
Aphtrologists called Ophinchus carried into heaven. Hyginus lib. 2. in Ophiuch after the 
Polizeiss (read Por lyzelus) you show the love of the Rhodians under the name of 
Phorbama, who 


demonstrates the greatest help to the Rhodians. For when their invasion, occupied by a 
multitude of slayers, the citizens would call Ophiuchus, and in 


that tumult of wild beasts there would be a dragon of immense size, who would kill most of 
them, and at last force them to flee their country? it is said that Phor- bas Triopa filins, from 
Hiocla the daughter of Myrmidon na-Al. He, carried away by that tempest, all the wild 
beasts and dragons, and the famine of Greece, because of the slain multitude, so 


jus metron argillofano Camirum. 


There was a most famous mountain of Rhodes, Atabyris or Atabyrium, on the summit of 
which Jupiter had a temple. Strabo's book 14. where about Rhodes: 


A®tavyris, -in this place ypselotatoton, krn Dios A'tavyria. Rhianus with the help of 
Stephen: and also Atavyrio Zeus. 


Apollodorus of Althemene: Prosiachi tin Rody, p. and when the vessel was on the Atavyrion 
kalymmon, he saw the surrounding islands. He rushes to where he says to a Certain place 
of Rhedis? confcenfo autems around the neighboring mountain Atabyrio. He looked. On 
the code 


Diodorus lib. 5. pag. 228. ' D®tamyra (read Atavyra) Atamyria, (read 'tavyria) sato who 
built the mountain of Arabyrum and founded the temple of Jupiter, says Arabyrins, Pindar in 
Olympias Ode 7 .fub end: & Zid' pater notoisin A®tabyria Medeon, father of 


Jupiter, who rules the yoke of the Atabyrs. In which place the Scholiafts: but the mountain 
is founded 20 goods, Zeus had, Jupiter is fat on a smoky mountain. That is Jupiter, the 
temple of Jupiter. And paulo pot: di halkai oxen ,, atopon what is born, miksontai, and in 
it there are oxen, where they bellow whenever some calamity threatens. 


What Tzetzes Chiliade has himself 5. hift. 138. This is a Phoenician fable, the mind of which 
is, in the temple of the poor omens who foretold impending evils. To the Phoenicians there 


are ambiguous voices, to whom both the doctor is angry with the figs-30 and the ox from 
the field. is made 


; caufus from Heraclides But Ophiusa was free 
Sa and Pelagia were discredited by the former officials. It's already difficult 


bring out the good 


kill the cone Who with the greatest di- Hikilla of Apollo. the bed eAete, situated in the sky 
slaying the dragon, the land and the memory seem to be empty. And so as Ophiu- 


The architects of the fables are complicated, because they are paradoxical. Alabyria is also 
called from the mountain Atabyria. 


Hephychius; A'tabyria, the goda lai? refwrite, or Rose back then. Pliny? Vecitara is preceded 
by Ophiusa, Asteria, &c. Alabyria from the King: even on the mountain of Alabyri or Atabyro 
which we have mentioned. Arabyris or Atabyron to the Phoenicians was The bor. 


Hence it is that at the end of Appian's Mithridates alpha preposition is read Tavyris , Jovis 
40 


The Phoenicians called Rhodes from that formidable dragon, by which Phorbas was killed 
by the Aftronomis. 


Tabyris fanua. And he wants a little? in 8 Tavyria; & 19:11, rurfus, tn k ak Tabiria pirson. The 
same name 3.4 mountain and town in Phoenicia known from Scripture Josephus, Aquila, 
Symmachus Ita- 1 Sam. They name 10 Buriums, and Polybius A'tavyrion Hiftor. 3. 


Pjal. 89. lib. 5. And in Sicily about Agrigento Polybius tefte lib. 9. Saint Zeus D®tabyria, 
conquer and pass 


6.9% 
&8:18 


lo is inserted By the way, the reader must be warned that in the majority of the Lexicon it is 
written in a fared form. So P. 74:14 Yuril Lirode draconi 


Cheiaroda became a dragon. Jer. 9:11. & 10:22. medor jerodin habitat of dragons Jer. 14: 
6. El. 35:7 & Mich. 1:8. Chirodin makes dragons. 


43: 20. But we must not omit whatever we have said about Horban in relation to Moses who 
was still young 


Olympia. 7. Radios, Jupiter Atabyrius's repletion was made in the Rhodians. Of course, the 
name of the mountain mentioned by the Scholiafts of Pindari, and Stephanus from 
Timacus; is) and Si- 50 cells A®tavirion. But it is no wonder that that part of Sicily should be 
called Punic, since the Punic people held it for a long time. As for the rest, what either 
Thabor or Atabyrion can make up, neither of them can make up. Nifi, which Hefychius 
interprets A'tavyrion as , the mountain where the beasts congregate. Nor fortafle that evil 
alludes to Thabor or Bor. The Syrians call it an uncultivated place fated 


to feed wild beasts. Whence the wild beasts of the field, Dan. 2:38 


you Euphebius to A. 334 who was Mofis XV. At this time Phorbas gained possession of 
Rhodes. Cyprus was also called Ophiufa, we believe from Ovid, in whom, on account of the 
Hofpits sacrificed by the Amathufii in Cyprus, 


The cities of Ipfa were destroyed, and Ophinfia's field was preparing for the goal. 


56. 10 


as if this inhumanity of the Cypriots was not in any way fabled. 16. 60 than bearing. But 
either the memory of the Lapphus poet gives the wrong name of Rhode to Cyprus, or 
instead of Opbin 


Amathusia should be read. According to Strabo, the name of Rhodes is',he says, O'Fika 


What is the name of the ipfum infulae (which we were deceiving with the Scholiaft Pindari 
from the trees, because nothing could be better) The matter is truly open. Jarod is the 
dragon of the Syrians and Chaldeans. The Phoenicians, by aphe-refim, of which we shall 
adduce many examples in their fruitfulness, called for jarod rod. or proseer rivus, Amos ch. 
8. verf. 8. Then he called gezirath red, whence the Greeks 


They made a stink, it was a dragon's breath. Ophiua was the name of the most 70 priests of 
Rhodes. The ancients testify to this with great confidence. Strabo E'kalotto dék 


Rhodes was formerly called Opbina. Stephen? It was called O'Finota and Lithrea. 
Euptathius; He was never called Fashi O'Fiasa. Pliny: Ammianus was next to Ophiua; 
Rhodes Town 


Stadia: as well as Stadia, but Rhodes in the beginning was rich Ophiufa Stadia, Stadia, that 
is, the fadia defoliated, Thus, Gen. 1:2. in Onkeli's Verfion, And the land was desolate. The 
Greeks, to whom Tante St 


He was pouring into the cadm, and he didn't make any sounds 
fcrifferunt STADIAN for Tjadia. Such a Boftra for 
Borra, Mestre for Mithraim, &c. Rhodes is therefore called Thadia or Stadia, when 


for a long time she was defoliated by the killers. For we have already learned from 
Diodorus, that | would eAetely kill many of the inhabitants 


pros: && by Hyginus the dragon, whom Phor- Bb 3 371 


Phorbas, when he had slain many of the Rhodians, forced the rest of his father to take care 
of them. In the same Strabo the third name is called Rho- 


dus Telchinis, from the inhabitants of Telchini, the inhabitants of Telchini and Telchini are 
full of inhabitants. Some give these even before the Heliads to Rhodes in vain? nor are 
those who are fabled about the Deluge preceAifle by Diodes and others. And with 
Euphebius && Orof. lib. Orofius about 


the time of the Patriarch of Ifacus Telchi-Eupheb. Number 119 chap. 7. After Phoroncus, 
King of the Argives and the Parrhapii, 10 defeated in the war, and the country of the furs, 
they make an invasion of Rhodes. The reason for the name does not crush the fate, nifi 


They were the sons of Thalaosis, as Mothos admitted. Those called Telchines were the first 
to inhabit the island of Rhodes under the name; And so we read in Clement: 


sand 
Zops salt marsh is located in Ignito and Telchin. Telchin Fire and parent Zaps create false 


it is In this way he will not only confute verse, he will be fed and fenfus comfortable. Ammas 
brought from Syria for his mother 


imma or emme, as from abba for father in Callimachus' hymn to Diana. Etymologist: 
amma, the nurturer and the mother well under conclusion, and Rhea. It is also called 
amma, Amma, sister and mother through flattery? Rhea, mother of the Gods. It is also 
called Ammas. But Zad zavos could be called a sea, because it is a pumofum: for in Arabic, 
puma is absent. 


From Rhodes it is verifiable that the Phoenicians migrated into neighboring Caria. At least | 
observe most of them 


which most of them explain to magicians and sorcerers. Tel-chinas want to make it clear by 
bad arts. Diodorus lib. 5. pag. 226. They are said to have happened because of this, and 
before that, when it rained, there were clouds and rain and hail, ts, likewise or snow was 
falling. This or 


see also the magicians who are equal. Salt also has the same forms, and is enviable in the 
discal or arts. They are also said to be skillful in bringing forth clouds and rain and hail, even 
snow at will; fed proper mutaAe forms, & in the doctrine of the Arts fuiAe envied. 


Thus in Strabo's lib. 14. read Telchinas fuifle baskanes and goelas, uncle 


collapsing the Styx water for the sake of the gods and goddesses? sorcerers and conjurers, 
who sprinkled the water of the Styx mixed with firewood to destroy animals and beasts. And 
in Ovid's book 7. The goal. Fab. 11. 


Phoebe and Rhodon, and the Falysians of Telchina, Whose eyes, changing everything they 
saw, Jupiter, the fraternal exodus, he waved. Hence Suidas, Telchines wicked demons, or 
men 


374 


The names of the Phoenicians The matter is so manifest that it cannot be denied in any 
way. Carpathus is called from ipfo fitu 


Carpathian, because it is on the coast of Caria. For as inthe Hebrews pea or peat, so the 
Syrian patha is a side, an edge, a region, a region. 


What is to be read in Ifidorus is Carpathon called pro- Orig.lh. pier's rapid ripening of fruits 
will go as futile as 13.9. 6. which is made, from this fleet, called the Carpathians, large and 
powerful ships. 


30 To the Phoenicians, cafus was a cass, that is, stubble, or small pieces of straw which the 
wind carries away. Thus Plal. 83: 14. 


at the fall (like a turban) love the faces of the wind. And Jeremiah 13: 14. And | will scatter 
you (as a feather) carried away by the wind. Why Cafius is said to be an influenza does not 
explain to me. That is why we are called Cafus, because Cafus is another name for Achre. 
Pliny's book Chapter 5 31. The Carpathians, a native of the Rhodians, to which he gave the 
name of the sea: Cafus, formerly Achne, &c. Achne cilicet is to 


the Greeks what it is to the Hebrews. Hephychius Ax, : ' Torei, Achme, stalk, as in Homer's 
lliad. 1. verf. 499. As a stranger brings achnas, that is, ftipulas. 


Telchines, evil demons, or envious and charming men. And Hephychius, Telchines, 
Vaskanos, charmers, of envy, or of the kind, or of the thelgen. Telchines, fascinators, 
charmers, | envied, either from destruction, or from delineation? and it's ridiculous. 
However, the later etymon et-40 is already embraced by others. And instead of the received 
Thelgines pon Hefychius folum, fed & others, whom Euphthaius cites in the first Odyphiea, 
Thelgines fcri- bunt, as if from the word thelgo. Of course, the grammarians hid the 
Phoenician word, which 


bus lachas to enchant & was such an enchanter? how to draw a llama & 
Zalmid's pupil Then the Greek Telchis & Tel- 

chin, by which change no other is more useful. Ta- 

le delphis & dolphins, A®tlos de A'tlin, Salamis & Sa- 50 


lamin, Eleusis & Eleusin, thi's de then, ris de rén, ak ts & akn, Phocis & Torkyn. And so it is 
already grinding whence it came to pass that those Magi were called Techines. 


uma is a corner of Syria. Thus Levites 19: 


27.in Jonathan's Paraphrafi: You will not probe the corner of the barbarian veftra. From 
there Symmi na 


the infula falls, which is a little below the Cnidus, in it 
at the angle of the bend, at which the shores of the Cariae run from Occafu to the North. 


Cnidus, Herod, infuriates Triopius by the fire of Cnidus. high, high, long, narrow, narrow So 
he will describe Stra 


book 10. The weapon was for the Phoenicians, says Jof. 8:23. mound five mound mound 70 
return soil 301 18. 


85 meteors. Hence the epithet of the mountain, Ezcch. 17: 22. And so it was called fic. 
Telus, because Plim, lot ccha. Pliny P. 11 calls him anointed anointed, with great error: 
whereof he is called Telinou meron from Telo; 


when the name of the ointment is called, from 


to taileos a fæno Greeco, which is the most important thing in the tellni compofiti- & A one. 
See Diofcorides, & Hephychius fucceAifle reports to Telchines Ignetes: 


Ignates, he says, so called those who settled Rodor after the Telchinas. Yet Ignetes feu 
Gnetes 


those who are genuine or indigenous, that is, natives. Stephen, Gnis, a nation inhabited 
Rodon, there and natives, the natives, and you say silk, nets, 60 and three times the same 
origin. Clement Alexander 


Therefore, before Ignates, Rhodes had no inhabitants. Fortafle Telchines and Ignetes the 
same m people. U- 


book 5. Stromaton, while he is in a position to prove that the word za among the ancients is 
represented by the sea, after having proved it by examples from Euphorion and Dionysus 


Citing Jambo and Cratino, he adds from the Simmia of Rhodia, 
as indeed they will, from the Amaignes and Telchini 
na- 


, tefte of Pliny 1. Serm. 1 Jus was called by another name, AgathuAa, and Jafone in the case 
of Stephen. Therefore He- 


tium adeéque ipum Plinius lib. Chapter 13 1. Te-Air. tetra 
ychius: Beloved, Dilthe called him first. Etc 

for A read . In Strabo, Chalcia infula diftatis a Telo ftadii 
80 Carpatho 300 from Aftypalaca 

800 It has a village of the same name 

whether or not Theophratus also speaks of the same 


za ejt Zaps falfa. That is ridiculous. First 70 Hift. plants book Chapter 8 3. Do not exaggerate 
this, 


for it appears from nowhere. Then there are no Ama-fignetes. Finally, next to the 
storytellers, 


Zaps, (that is, the sea) was not born of the Telchines, 

fed Telchines from Zabe, that is, born from the sea. god 

dorus lib. 5. Don't forget the name of the third person before. 

they were inhabited by the Telchines who had been conquered. But these ones 


and even more amazingly, the one about Chalkia, the island of Rhodia. That's where it 
belongs 


bountiful and fertile, as sowing seeds, but others 
The people who reaped these sows will reap again 


But to the others. Which Pliny thus returned lib. 17. 


chap. 4. In Chalcia of the Rhodians a certain place 
eA 163 
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it is so profitable that, while | am away, the fates will dry up the bordeaux, and bring in the 
cornfields, and with other crops the goal. He calls Chalcen elsewhere the same as 
Thucydides lib. 8. A portion of the chalice or chalice of the Phoenicians is called , chalice, 


arkraia. IP-fula fic is named from the fertility of the land. Most of the time it is written 
Paraphrases for Heb. But part of the beam is found, Prov. 23: 10. whence 


plural agros spforums, Mich. 2: 4- Around the same place is the infula Calymna, about 
which Ovid Metam. book 8. Calymna, fertile with honey. 


Then the honey of Calymnium, of whom Strabo speaks at the end of the tenth book: Apan 
mele was the honey of the island, as if it were very good, and in love with A'tlika, but in 
these (read the same) nyses differently 3 malisa by the lake. Indeed, to infuse everything 
with honey is generally excellent, and | am sure with Atticus? however, it excels most in the 
inflows, and Calymnium in particular. And so Ca-20 was broken oA. Pliny 


in the description of Coze: The mountain lymna of the Phoenicians was chali-mnah dul-cis 
faiths b faiths is even a place of rest, Gen. 8:9 Deut. 28: 65. Pf. 116: 7. According to Venet. 
edit Etchal is an epithet of sweet honey in Chald. & Syr. Paraphras, Jud. 14: 18. Phil. 19: 


But when they sat on him, they began to pray, but he did not repent. yiyors you (malim 
gegone ) nsa t vthen Nisy 


P. Hence Euphthaeus derives the name of Niphyri 
from the new and the Syrian, because | cut off her island 
How did Poseidon catch the giant Po 


Lyvite neodymium. From swimming and dragging, because of Neptune three days from 
Infula Co abfciAa, Nisyrus to Polyborus 


| have already been swimming (or going away) Which 
they are the most ridiculous toys. In fact, Nifyrus 


10 A Phoenician name. Phoenix fc. among whom 


this story was born 

and or eruth ectio. From there 

the said Nifyrus is a fragment or part of a decifa 

from Infula Co. The root of the Hebrews is nafar, 1 Chron. 


20: 3. To the Syrians and the Chaldeans and the Arabs 


nafara is properly by iron? whence 

it is before the iron, Eph. 10:15. That! do not oAer 

about nothing For whence Prion, that is, says Serra 

batur is a part of the infule of Coe, from which Niyrus believed 
11. & Rev. 10:9,10. Others Calydnam & Calyd- 

they prefer that Ghali-tina dul- 

these rocks are that which flows with honey, as Deut. 32: 

13. & Phil. 81: 17 

there Prion, | suppose Niphyron cut oA for him. Maybe read 

to go there abruptly, or abruptly to him, that is, 


from him 


Now it will be worthwhile to teach Coa infula 

whence it is said that & Co & Cos, & Cows. known 

in it you weave silks from cotton wool 

| weave the hair of the women with wormwood. That's about it 
Ceos, or Cis, invades Attica near Euboea 

Some deliver Varro. In these Pliny, who 
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Astypala follows, which they want to say from 30 lib. Chapter 4 12. This he has in the record 
of Cei 


Astypalaza, the mother of Ancae. Stephen? A'sypalaia 

island one of the Cyclades, ze. And he was summoned by A'tipa- 
laias the A’gain mother. Here goes Astypalaca 

The ancients wrote of the daughter of the Phoenicians. Pause 
nias inthe Achaeans: But Amphiploleme Samios 

A Phoenician from Perimetheus fell to Oinius 

Greece and Europe were becoming prosperous. Of Poseidon, too 
In ancient times, he was a child of Agaion. Amphiprous 

the helm of the Samian gate in the epic branch of the Pha 


He gave Afiypalaam, the daughter of Perimede, a nice woman, and 40 bucks. But the 
learned long ago oAered Pam--see Bre 


From this departure I eat a sweeter pang of hunger 

is Varre. And the rurfus lib. Chapter 11 22. of bomby 
food? Cobwebs are just a web to weave luxury- 

that of women, which they called cotton. The first 

A woman in Heaven found them to be spun and woven 
Pamphyla Latvi filsa, not thought to be crushed glory 


of reason, to strip women of their garments. And the daughter of Pliny Solinus; Coos that, 
as Varro is of the teftis, the fubtilier veftis 


the friend who spins the first cream into a woman's dress 62 

Europe: before Neptune and Astypalas the son of EAe 

Antown. Apollonius Scholiaftes lib. 1. 

Agadis s A®sypalaias was Foining, Ancens who- 

the latter's son was the daughter of Astypala of Phoenicia. Greek voice 
Indeed, Astypalea is the most famous fignification? 

and as Themifthagoras wills, so it is called Sami 

portion from the old one there is Ass, a veter op- 

sbi seasoned But when Sami reigned in An- 


the sky? as we will teach more chap. the eleventh 


both the portion of Sami and the infula of which in 


the daughter of Latoi, who is said to have been found in Gedai Miscell. nus of a fubtilier 
texture, Coam fuifle not Ceam, lib. Chapter 2 


Thus Ariftoteles says of Hiftor. soul book 

19. but before this you say that it is found in K Pamphili Laton who 
thygatis, the first earlier in Co texniAe reads Pamphila 143. 

Laroi's daughter Of course, cotton buds, de 

to whom the matter is in that place. And indeed cotton 

they are woven from, in Co. infula nafci or from Pliny 

conftatus, who relates it to several lib. Chapter 11 23. 22. Salt 
0.5. chap. 

Only page 

We think Astypalca presided over Anca's mother 


called By what name was it really said, another 


He must have the origin of the word as the first 
it seems in front of Phenicia, of course? absurdity 


for it is as Grau's name, cook in old age And Eleg. 6. Clothes, and a bright red shell of the 
sea. 


He weaves. She wears tight weaves, which Coa starves 
Properly lib. 1. To Cynthia: And thin Coa vete end to move. 
in the town's smoke, the woman is called Phoenifla. And so 
ficct to divine, Astypaleea was the true name 

Atippela led by humility. Syrians 

for it is to cast down a seat, and let it down 


grind Thus the Chaldaean paraphrasus usurps, 1 Sam. 60 And lib. 2. To Meczenate, if thou 
wearest that lightning to walk with thee, 2:36 


After Astypalaea, Nisyrus is in great numbers && 

famous purple They say this where the fragment is 

Ka, Co infula a fragment of eAea, from which it diftats ftadiis 
about sixty A fable is also added, Pisei 

of two deacons, one * Giant Polybotin, apothrasas 

to the triaine truffle * And on him bogs, and he was born 


the island of Nisyros. Neptune with a certain 


é The giants of Polyboren would be perfected, the pieces filled with Co throw a blow at him 
with a trident, and that inflame Nify-70 


it was actually done. The geographer's words are near the end 
in the tenth book, in which Apollodorus agrees with these things 
book 1. And Polybotis through the sea, driven out by the 


Poseidon, they were in Kos. But the island belongs to Poseidon 


you broke in, they rejected this saying Nisyron. don't which much diAerently Stephen of the 
code of Polybots: This will be the whole é Coa vefte volume. 


And the book 4. in the story of Vertum: Dress me in Cois, that | may not be a hard girl. And 
to Lena, Coa texture Mineruc 


Item, 
Coa will not give you gifts. 
Ovid's book 2. about art: 


If it will be in Cois, Coa please think. Horatius Sat. 2. To be naked. You almost have to see 
them 


Where Acron? She wears a transparent dress, so she is naked confpici poAit For this weflis 
in Co infula made 


tnr 

overflow 

among the poets? | will never do that. Tibulus book 2. Eleg. 4. 
Go with the girls 

Erythra 

60 

For example: Phane pr. 
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translucent.. From both vents these are coriflated to Iphidorus, Orig. book Chapter 14 6. 
Coos infula, a province adjacent to Attica, in which 


Hippocrates, the physician, was born, and which, as Varro is known as a weaver, was the 
first stronghold of spinning, and became famous for women's ornaments. For Pliny and 
Solinus seem to follow, when they make it the neighbor of Attica, whence it is spoken of. 


But it clearly belongs to the influential Carica, because Hippocrates is said to have been 
born there. For he was Cous, not Ceus. 


Accordingly, lphidorus Coon writes the same, not Cean, the same dyll as from Varro. Nor is 
the book otherwise. Chapter 19 22. 


Bombycina is from the bombyce worm, which generates from itself very long threads, the 
texture of which is called cotton, and it is made into infula Coa. With these thus covered, it 
will be easy to rescue Coi- ety 


Vibio corrupts the voices, the river Cos of Lycaftris, to which the city of Lyca Read & Lefkolla 
ve Lefkola Athen. book 5. The same Strabo had tefte Coa to Occafus 


Drekanon, komio kalemlyin Stomalimne, a village called Stomalimne in Dretanum. 
Stomalimnas ap- pellari , lakes open to the sea, that is, 


those that enter the mouth of the sea, teaches Theocritus Scholiaftes in 4. I-. And so Cos 
has a lake of this kind at Occafum, to which the small village called Stomalimne is 
adjacent. Nor is the name of Drecani mentioned elsewhere. For it seems that Drecan is 
twisted from dir dir-agam, where you say the dwelling of the lake or to the lake. Both the 
most familiar voice of Syria? this also He- 


Mon. In Hebrew, ip cam is a thin wire or cord. 70 spartion expound, and Symmachus 
oiniou, Job. 38: 5. From the same root and , whence, Jof. 2:21. the scarlet cord. And Job. 7: 
6. My days were swifter with the weaver's ray? & of-20 they did. atthe end of the son, that 
is, the fire of the fire of the train; and another name fubrel a fubtilita- 


Annal. 7. 


book, you Ennius, reflecting on himself with a slender thread, sends down capable rays 
with a slender thread. then he names: 


with bræis By the way, the well-known Chaldean Berofum opened the first school of 
Aftrology here in Greece. Vitruvius lib. Chapter 9 7. And first Berofus confided to the tate of 
Coo, a nobleman and a citizen, and there he opened a discipline. 


About the same places is Lebinthus, of which Mela in the center of the Sporades, lib. 
Chapter 2 7. Nisyros, Lebinthos, Calydna.. And Plinius lib. Chapter 4 17. Corafia Lebinis, 
Leros. And Strabo's lib. 10. And what about A'mor of Sporades, Levinthos, and Leria. And 
Ovid's Meta. book 8. Fab. 3. where Daedalus and Icarus flew away from Crete, 


Of Ling. Lar. lib 


But it is called a weft, as Varro says, because it is fri- . Gus trains her. The same as Job, a 
metaphor 


Hezekiah also uses it in Ephaia ch. 38. verf. 12. Nor did the Parcis of the poets originate 
from any other source than from such a way of speaking. Rurfus ex can eit 30 netum, or 
the fubtiliAim work brought from Ægypto, 1. Reg. 10:28 & 2 Chron. 1: 16. where Vulgatus de 
Coa, what is the name of the place: 


nor were the Greek interpreters much different. But Kim- 


and Junonia had already been on the light side of Samos, and on the relief of Delos and 
Paros, Dexira was Lebinthos, and Calydna was fertile with honey. 


The name is at the sides, wherever it is finally de cau-fa. For later in Hebrew it is called 
lubene lebene, 


Chaldaic and Syriac lebentha or leben-the. So Onkelos, Gen. 113. It was ipfis that they 
want to be called plinthor para clay pots are whose right expounds _ (lebetha) laver in 
stones. Then the Greeks pla 


work of linen, that is, whereof nthos, B & L tranfpofitis. For 


they are Grammatical nonsense. In short, the name of Carum and Cariae is the name of 
Phoenicia, and through Phoenicia all the way to the neighbors of Cariae 


from the textile buAalo, which excels more than in Egypt 
anywhere in the world. In confirmation of this he quotes passages from Prov. 
7: 16. & Eph. 19: 9. & Ezek. 27: 7. The same re- 


bring Arabump to the neck with the rope? & blo kowvin for a rope woven from cords at Gig- 
eum:& Syrum kavi profilis aranearum in Chaldaca Paraphrafi, Eph. 59: 5, 6. And the 
Talmudic eva, or as the Aruch reads kaw vae, for the weavers in the Treatise on the 
Sabbath. De- 


nor does it belong here, that the Covel reed Covoca is the most noble artificer of the 
Phoenicians, of a more delicate texture. For the Phoenicians 


so it appears from thence that the city of the infule surname was once called Astypalza. 
Strab. book 14. 50 The city of Koon was formerly called Astypalea, and the city of Coorum 
was formerly called Astypalea. Nem-pe from that ipfa Aftypalaza, daughter of Phenicia, 


of whom di- 


lons penetrated. Hephychius: Kap, a sheep 


genera Karikon Likewise; Cara, lones the sheep. Ita in Hebrew is a lamb, or a ram. 
Therefore, the abundance of flocks could be called Caria and Cares. But | think that 
Euphtaeus is mistaken, when the name of Coi infulee is co- Is Iliad. 


he reports it, and fi Carica lingua Cos ovem figurnifi-P:974 cet: But, he says, the Karas 
because they call the sheep- 


the, whence also the land of Cos, as a polythene due to prosperity. Nor Ks, or Koidion, 
Greece is not a sheep, fed or 


game Hephychius? How, yes, and leather. Also? Meat, dog, or sheep skin with broths. Nor 
does it seem that there is anything else that is significant among the Caras, whom 


we are Hence Stephen? Ancient island, one of the Cyclades, billion. second, city of Kos. 
Now you ask for something else. 
the mountain of Scandaria; that from opposite Myndio 


Rum promontorio Termerius folum diftat forty-five hundred years. Strabo in Cariae 
defcriptio lib. 14 60 And so Scandaria or Scandara was contracted from Syria by Sacen 
deara? Which continent is the neighbor of? 


14. To have Graca most of the terms woven in Stra-Strab. book Philip, the good old 
conqueror of Carica, ben ik è the city of Caria Theangela. Sed & Cares Greecifer-6 


Many Greek names have mixed, mixed 


| have long ago warned my rivals, although it may not be fucceded by fate, or it is necessary 
to gather from it what it calls cos Homer barbarously, that is, Strabo interprets 


you, evil E'linisontos, speaking incompetently to Grace? as in 
223- the vicinity of Solenfes, from whose town Solois was made 


itis a profanity to be rejected. Namely, the name Kapis belonged to him in the same 
Eultatio ad lib. 2.. Iliad. Kos Karis was called after or mixed or ethnic? Cos Caris was called 
among the names of the Gentiles. 


Elor, that is, Stephen. In which it is read about in-fula Co? And was Caria also called? fed 
refcribendum eft ex Phoenicius alaktai, thatis, part of me- 70 Kapis. Infula Caris, that is, 
Carin of the lambs 


The same infula Noton with akran —Laktipa, has the promontory of Milk to the south. So 
Strabo, better than Lakitira, as Plutarch seeks in the Hellenes. 58. For Laller is contracted 


ridiculous The first guttural is easily omitted 


alak because fubeft barephpatah, that is, from the breviary; which was done so rapidly that 
hardly anything sounded. Fortaflc was a village and river of the same name? and from then 
returning in 


fire of sheep On Crifami Coo polithremmat see the wonderful hiftorial in Hephychio & 
Suida. 


coAee 
CHAPTER VIII. 


One of the Argonauts, the grandson of Astypalara from the Phoenicians, reigned over the 
Sami. Imbrafia Juno He ordered the same to the Lelegians, most of whom were in Adramyt- 


Phanices in the infula of Samos and in the Adramytten finum. 


hold it to the end Adramystium al. Atramystium and Thebes Hypoplacia. Both names are 
mud. The Sami name Phoenicia. Arab Sama to stand out, whence "bu Samajim Hebr, cali. 
From thence celfa the places of Iduw. Such Samo- Thrace, where we raise the mountain 
Saoces. And 


Samos lonia-ca, where Ampelos. All the infula montoa. And Samos near Ithaca, which 
Homer played? And Samus was carried oA the mountain for a long time because of the 
Neides or Neades, with whose barre the Suidas was divided human cry, or to the crash of 
weapons. Anczus folus of the Argonauts. The Phoenicians directed their navigation from 
the fyders. Of Anczo it is said: cup, &c. Icarus 


they led colonies into Greece. Such a Thra- 


cia Samos, or Samothrace? of which Homer's lliad T. verf. 13. 
I'm looking for a non-listening place of Sama Ilkeasis 
Thriikiis. Poses Neptune on the top of the Sa- 37:0 


the Mothraces, as if from the highest fpeculi of the Trojans 


& oAer the Greeks Of course Samothrace, according to Pliny, is raised on the mountain 
Suoce of immense height, according to Pliny. book Samothrace, so the sooner the better. 
Hence the Prifcia nut in verf. Dion 10 with whom Suocius once had a diet. Hephychius; 
Saok.s, or tar. 12. 


Samothrace is seen differently. 


Infula is not mentioned by Icarus, about whom fables are fed a Phoen. Icar, that is, the 
infula of Pafcui, or Isaure, that is, lcbrbyufa pifcofa, Hyccara Siciliz un de dicta. Pasmo 
infulæ name a terebintho, which is the father of Syria, Terebinthi in the Cyclades. Hence the 
name of many infiltrators, Pliny emended. 


Samus lonica was in no way inferior to this. Strabo's book 14. Samus has a promontory 
called Ampetos 


itis said, the opposite Drepano Icaria. And the whole mountain is called by the same name, 
who is the whole mountain? you make the wheel of the emis tireless. This mountain 
Herodotus in Thalia, and Euphthaeus in Dionyphius, 20 celphum eAus they write ,a 


hundred and fifty cubits. Teitia is also called Samos near Ithaca by Homer paipaloessa, that 
is, ody, prerupted; because it is unequal to the mountains, verf 671. 8. Achaean bands of 
his mountain were broken, near which was the city of Samus. Therefore, lest anyone should 
think that we rely on 


mere conjectures, the same Strabo acknowledges the fic said from a height, , because 
the 30 high places were called famos. And Euphtius brings Samothrace to be called at the 
same time: Samoi gar, he says, Fasi ta ypse. So also Conftantinus Porphyro genneta Thema 
XV, where of Samus lonica: So from Aegais (read A'yxals) and Samias the Maian acts the 
river's daughter? or because of the high inclination 


and decline. Because the ancient Greeks call salmon a high place. Samus received his 
name from Ægaus (read Anczo) and Samia, the daughter 


of the Maandri river; or from the foothills and precipice: for the ancient Gracians called the 
foothills 40 the place Zamen; For in any case it is never 


found among the Greeks for a cell, which indeed | will do. It is infuriating to the monks that 
they tell that Samus was long fuiAe, carried away, 


because the wild Neides or Neades were stationed there, with the sword of which the 

cattle were torn. Heraclides on Politics in the Republic Samiorum: Samon, which was at 
first desolate, you say that they possess a multitude of beasts with a great voice, but the 
beasts called Ninides. Samum, when at the beginning de-inhabitaAe is read the force of 


beasts emitting a great voice, which we called Neides. Alia-nus on Animals lib. Chapter 17 
28. Euphorion, in the memory, tells of Samon in ancient times, in the 6th year, and there 
will be born in the land a beast of great size, wild and suffering, and the land 


will be destroyed by hunger, desperation, and the world. . Euphorion refers to the times in 
his memoirs 


Samus makes the doft Caricas infulas, the lonic infulas of Juno the mighty; where, in heroic 
times, Ancaeus of Phoenicia, the nephew of one of the Argonauts, from Aftypalaca, is 
brought into the reign. Apollonius Scholiaftes lib. 1. 


Indeed, Ancaus was born from Aflypalaa, daughter of the Phoenician Neptune. In Samos 
we learn from Apollonius, who made a reliquary of the departed 


deris, Imbrafie the faith of Juno, that is, Samiae, for Imbrafus was in the river in Samos. 


As-50 iron eAet, is placed in Adramytten fine. Strabo's book 13. Adramytzinos gulf accepts, 
s pleias lexon zazizizon the poet is seen. In Adramytten 


in the most ancient in Samos, the cism of the inhabitants is empty, fuiAe 
beasts of the greatest size, cruel and terrible encounters, Ned- 


In the epic poem of the poet Afius Samii, which quotes Paufanias in the Achaeans, the 
same is read by Ancaeus Lele- 


gibus imperafic? the greater part of which is from Homer 


to the end was the city of the Adramyttii, to others the Atramittii, to which the neighbor: 
Thebes: Hypoplaciae; because many people do this in one city. Etymological author: 
Thebes, 


odn A®dramytlion kalimon. So also Joantics Lydus, and Phavorinus in the Lexicon, and 
Lydus fecutus Ortelius. But Livius lib. 37. Atramytteum & 


The plains of Thebes are the same: Atramytteum, he says, he makes a pleasant journey, a 
rich land, which they call the plain of Thebes, ennobled by the poem of Homer: 


the Phoenician scythe is both a name and derived from clay. The name of Thebes will be 
spoken of in Boeotia. Adramyttium cft Araudi e-gio lutoa. Phoenician wall mud for mud, of 
which 


we are elsewhere. Philo Byblius writes mat, & ex- ponit for mud 


the rot of the miftion. But Sami is the common name of the tribes of the tribes of Elis and 
the common city of Phoenicia. In Hebrew, no one kills the heavens. 


correcting Suidas, who has a Nets fic in his voice: 
And in Samos, beasts are born every now and then, as phetgomletons 
The earth is spoken of: but Nita was called as of Octaeon, 


read Nnides, as Euphorion. Hence the rise of Proverbius in ufo among the Samians! * 
Neadon, greater strength than the Neadians. In Alianus, Eupho- fion adds that in his age 
he often still often fa their ofla. The same chance that others of the Samians mocked for 
the Amazons, from Bacchus quickly in Samos 


70 killed. For they carry the earth with their oxen 


they brought out nice seeds or seeds. Hence to them zofa-imin tofi smin the helmet falls 
off, de samerim 


:yani. So from Sanchoniathon 


Philo Byblius The Arabic root means fame to stand out & high. Whence it came to pass, 
that the celfa places of Samos were called à Phoenicum to those who first 


Part.l. Tom. Il. 


around the Phloeum was broken up. Plutarch in Hellenic Quest. 56. You leave Dionysus 
(read Dionysus) 


The Amazons from the city of Ephesus invaded Samon. 


But the poets sailed for two days, and fought many battles, and many of them were 
extended. Amazons. Bacchus, fleeing from the territory of Ephefia, fled to Samos; the 
former 


claAe 
CC 


He crossed the claAe made, and killed many of them with a bundle of pralio. * but some of 
the slain died or are said about the Bark, and what is shown above. But what do you say 


and the bark on those people talking, saying great things and diatoron. And of those by 
whom they were slain, they are said to have been killed in a certain place near Phleum; 
shots of which are also oAered. Nor do they die 


who brought Phleus, who had been torn from the ippis, into the air, crying out with a loud 
contented voice. From the fables up to now, in which the truth is hidden, | understood the 
movements of the earth by the name of Neadum or Neidum, whose bar was divided; 
through whom he sometimes stumbles and fails with much noise and murmuring. Where 
does that land belong? 


He was shaking and redoubled his terror. And Baronius from Niceta to A. 862. A voice also 
and an inarticulate voice was emitted from land and sea, which injected fear and horror 
into 


the hearts of men. And Bzo-vium from an anonymous scribe to A. 1202. On the 30th day of 
May of this year there was an earthquake (in Phoenicia) in which a terrible voice was 
uttered, the author being uncertain. He mentions & Michaël Glycas Annal. 4. Mugitus fub 
Arcadio Imp. throughout the whole of the day they were heard with a great commotion of 
the earth. 


lud Poetee lib. 6. Aeneid. 

Under the feet the ox bellowed, and the yoke of the head of the tree was true. 
And the book of Lucian 3. 

It is wise to make the caverns roar with the movement of the earth. 


And Lucret. book 6. 


He roared among the great caverns before the mound. 
But in Philophophus Meteor. book Chapter 2 8. 


The air stirred up on the earth in motion because of it falling serous volumes and hollows 
and everywhere chimasi everywhere afiisi shouts, as they once tried, as the monster- 
pologunds say, mykthas the earth. Because he stumbles upon leafy and hollow masses, 
and figures of all shapes, he sends out cords of all shapes, so that sometimes the earth 
seems to roar, as those who tell prodigies speak. 30 Pliny exaggerates in this way, where on 
the movement of the earth, lib. 2: chap. 80. Go forth indeed, and be accompanied by a 
terrible fo- 


I think of such a thing in a ruder age in Samos contigile, and the cow was torn apart by the 
movement of the earth with a crash and a roar? whose head those mortal priests could not 
seize, the monstrous monstrosity of the fibs, whose sword would easily divide the earth. As 


it happens, the Phoenicians, to whom the matter was more perfect, called these cunning 
beasts the Neidas. For all the Phoenicians neid or nir nid was the land: the movement of 
the covenant, which in this argument 20 the Hebrews and Syrians use paAim. Thus Ela: 24: 


20. The earth will stagger tottering like a drunkard, and it will be shaken like a hut. And in 
the day of Chal, the earth will be moved by moving the Paraphraph next to the preceding. 
Accordingly, in animals the neids are sought after, whose cattle of the earth are distrustful 
and distrustful; with the meadows nothing but the movement of the earth. And so in 
Scripture nir nivel nida occurs for motion. 


See Job. 16: 5. Lam. 1: 8. The future movement of the earth in the water of the yoke is read 
as prefenfile and predicifle, either by Thales or Pherecydes, the teacher of Pythagoras 


but, in other words, the murmur, the roaring of a child, or the cry of a human, or the crash of 
pulsating weapons, we will accept according to the quality of the material, and the form of 
the caverns or tunnels through which it passes. And Seneca Natur. That's it. 


book Chapter 6 13. Before the earth is moved, it will fly 
roaring to go, you see in the hidden tumult And Self- 
you give in Chthonias Finding that when the earth was, it radiates 


Syrian Cicero and Pliny refer to the matter as a false name of the place. But in Samos | 
learned the matter contigif le from Maximus Tyrius, who has in Sermon Tertio fic: And from 
Laértius the same thing will be dissolved in the life of Pherecydes, just as it should be 


You have changed Psamma into Same? how to read the pud of Euphebius. proves the 
learned Cafaubon from Porphyry a- 


| now return to Ancaeus, whom the poet recommends to all of the Argonauts from the 
experience of others. Orpheus? 


Agas t' mele Pleuronia, Oraneas afron ai, circle the planet, 


And Ancans of the sky Pleuronius came, skilled in tracing the paths of the Orbs and the 
Aftrorum with his mind. 


* there was a storm, and the people will try from where they were born - 40 be such storms. 
From this roaring the motion of the earth is called fungi & fungi? as from the gap 


hasmatiai or . Ariftoteles de Mundo ch. 4. 
And those who live together in the hollows, yawning? the 


Opening gaps, and opening up the earth, he speaks, id 


go, Budacus the interpreter, who leaves the ruins of the earth in the hollow, trusting in 
Chasmatia? who actually broke out 


do not miss the preface, Rhella (that is, the burglars) give. 


it is broken And a little poft? #$ , shaking the earth with odor, fium & Mycetia, ter-50 
Those ra movements, shaking the earth with a crash. Ammianus 


book 17. Now the movements of the earth are made in four ways? for they are brahmaties, 
c. or clematis, &c. are the chamatia, which with a greater movement open the bosom of the 
voracious 


they will absorb parts of the world, &c. Here three types of earth movements are heard with 
a threatening sound, with scattered elements added to the framework. or we will return to 
the trusting lands. Then the enemy 


it is necessary, like a bull, to resound with the bellowing of thundering and earth-shattering 
noises. 


60 


It was peculiar to the Phoenicians in quick temper that they would direct the curfews from 
the in- 


by inspection. Strabo's book 16. The Sidonians are known to be masters of many and the 
best arts, experts in this Astronomy and Arithmetic, from the Art of Calculation by Night 
Navigation made at first. Pliny's book Chapter 5 12. Ipfa the Phoenician nation in great glory 


of the letters of discovery and faith, and of naval and warlike arts, Propertius lib. 2. verf. 989 


You complain and bring the Phoenician inventions to the sky, Which becomes a cloth that is 
convenient for man, and that which is bad. Aratus de Cynoura in phenomena; 


The Phoenicians were so tired that they drowned. Here, too, the plains are bounded by wide 
waters 


If anyone requires examples, let him hear Dio in Trajan about the movement of the land of 
Antioch: first of all because A great roaring of thunder roared, and there came upon him a 
very violent boil; 


For the first time there was a sudden moaning 


He was greeted with a great crash, which was followed by a most violent concussion, and 
the whole earth was raised up. And Trebellius Pollion in Gallienus: Heard before the 
thunder, the earth roared, not the thunder of Jove: mein quo many a structure was 
devoured by smoke with habitaro-70 rivers; many died of terror. And Agathias lib. 5. on the 
movement of the earth of Constantinople under Juftinianus: 


they were heavy and ugly, like a thunderclap, from unpolluted earth, clung to the branch 
and doubled the A certain heavy and monstrous sound, or 


these earth-thunders, and the earth emiAined with life-giving fire? cant. 
Germanicus in Aratum; Arcturus the Lesser 


bas, Pheenice, &c. itis called that, touching the Sidons, they immediately set sail. Hyginus 
lib. 2. The Phoenixes 


theme, &c. they oAer, and perceiving this ftudiofin, they are afraid to sail more carefully; 
and indeed they call it Phasnicus from the name of the inventor, Lucian in lcaromenippus 
fub beginning: kataper the Phoenicians, if 


prepare here with Phanices from the ftiles the way from One 
| add one about Ancaeus? He was born from him 
the best proverb? Many things fall between the cup and the lips: 


Because he was about to drink jamjam, he was killed by a boar. Apollonius Scholiaftes and 
Iphacius in Lycophron relate the Hiftoria from Ariftotele to several others. Me- minit & 
Heraclides in Repub. of the Samians Icarus, or Icaria infula, is mentioned near Samos, 
which gave the name of the sea to Icarius. Icarus, that is 


Icarus? to say the least, | pacified Infula. This etymology will be taught by the words of 
Strabo's lib. 10. Or should he enter the deserts of Ikaria, because he thinks that the 
Samians are there and live there? Icaria, indeed, is slow, fed by the fat drinks which the 
Samians use. However, there are other things that | prefer to this one. Icarus was once 
Ichtbynfa 


- or IchihyoeAa is said. Pliny's book Chapter 4 12. Icarus was lovingly called Doliche, and 
Macris, IchthyoeAa. Of course, because of the abundance of the fish and its abundance. 
Thus many of the ancients went. 


Heraclidus in Politics; The island of Ichthyesa was called because of the abundance of fish, 
Icarus was busy with Ichihyufa's flock because of the abundance of fish that were in it. 
Athenaeus lib. 1. ch. 24. Or Gara was formerly called Ichthyosasa, because of the 


of the Pisces crowd? Icarus was once called IchthyoeAa, because of the abundance of fish. 
Euptathius in Boeotia pag. 131 


the wine Arvifu or Ariafius from the promontory is celebrated 


by the name of Thorium, Heb. The head of the wine, the mountain of the head of the wine, 
that is, the preftantiAim. More often than not, it has become a proverb of baseness. In 
Lesbos, in Fe Prem, the last of the major infiltrators will be cenfed. From there 


Herba feptima for the Phoenicians, and the metropolis 


Reading, at which point the infula was called, Cadinus in Lesbos, that is, Cadmilus. 
Tenedos is not Tin e Tenis fe- 


let, as they will, fed infula sin Edom red clay 
to the pottery Afierius was once Tenedii. To be born with cancer 


10 Cancer was brought, Suidas was cured. Or the Aftcrii from the Afterio, or the 
promontory of AAerina, thatis, HadAitri, that is, oregano. Tenedium oregano. The same 
place Antiphanius and Eubulus. Zoili figmentum, Alpheus and Tenedus to flow, where it 


belongs. Tendula of the thigh. 


The Phoenicians are never going to live in these streams. But who would have believed from 
her so much? 


disregarded by a nation which has so often traversed the Aegean Sea, and penetrated into 
Bithynia and Paphlagonia by way of the Hellepont. What 


is it that the grandson of Cadmus, Inous Melicerta, the son of Palmon, was already from the 
time of the Heros in 


Tenedus worshiped to such an extent that children were oAered to him as victims ina 
strange ritual? Iphacius in Lycophron, p. 47. Melikertis, who was his wife, was greatly 
respected in the city, and even a child approached him. To what extent do these things 
belong to the 


Cafe fandre: 


Garo as Ichthyoesa was then called because of the sorrowful Pisces. It was when Icarus 
returned to Ichthyoe, say, 30 because there abounded in pifches. And so, as in Greece 


Ichikyufa, this is, fish or pisculent from the abundance of fish? so it is said in Phenicia, 1 - 
caure infula pifcium; whence the Greeks xa: Quo- 


but in Sicily, from k r hec-caura is that, the end of the pifcis eu picous, it became Hyo-cara. 
If you accept both etymons, the legendary Icarus will perish by repeated shipwreck, of 
which the poet, 


Icarus made the names of the Icarians in the waters, Parmus is in the Icarius sea to the 
north of Icarus; 40 which, if nothing else, certainly did D. Johannis, 


who wrote the Apocalypse, he ennobled not a little. it Rev. 1:9 in Arabic Paraphrafi is written 
by B Bros. It has a name from terebinth. 


For in the Syrians terebinthus is bmo, as in the Chaldaeans the pluralis boron, whence the 
barbarians boron && alborim. And according to the Author of Diofcorides, the terebinth is 
grown in Judea, Syria, Cyprus, Libya, Libya, in the Cyclades. What ro fecutus Iphidorus 
Orig. book Chapter 17 


7. He brings turpentine from the parts of Ara Arabia, and Fuea, and Syria, Cyprus, and 
Africa, and also from the inflows of the Cyclades. From which number the Parmas will go by 
the name of smoky, how they smoke. Thus Pliny mentions terebinthorum in infula Co. 1 1. 
ch. 23. And somewhere in the Aegean Sea he is described by Antiphilus as the infula 
turpentine Anthol. book 1. ch. 58. But around Byzantium, the terebinthum 


Nicetas, Zonaras, Curopalates, & Li-60 live 


ber of Conftitutionum or the same as Erebinthus of Pliny in the cenfu of the infular 
Propontides, at the end of lib. 6.2? CHAPTER IX 


Phumices in Chios, Lesbos & Tenedo. 


Ifidorus Lentifcus pouring maftichem, perhaps p metfik Phoenicians. rgi a genus of spines, 
whence maftiche, why Arab. lama Mount Pelinas or Pelinaas in Chios. Many writers have 
been corrected. To the Phoenicians, Pelinas was a mountain of , hairy dwarfs, ftupendi 
slaying, because of the dra- onein hidden there. Chia or Chios at the same time, because 
kim chiuja is the killer of the Syrians, to live long. In Chios 


And the city of Palaimon receives brefoklen Zegsan aithyrsi plektanosolus 
Ogena Titinidas is scratching hard. Infanticide now aLicts Palamon 


You sink into the horrid entanglement of ropes 


Ogene's wife was born in Tirane. Senfus is Paleemon, who was worshiped at Tenedus as the 
victim of children, to see the consort of Oceanus, (that is, Thetis, the sea of fire) carried 
away by the ships of the Greeks, like a great group of divers. Finally, Chios, Lesbos and 
Tenedos are also named 


they have manifested the vehemence of the Phoenicians. Of Chios the matter is finished, if 
these are true to Iphidorus Orig. book 14. sar. 


6. Chios is called infula by the Syra language, because mastic is produced there: for the 
Syrians call it maftichen chion. But Iphidoro in this part 


4.part. 4. gwen where] live with rose water, and frankincense, and mastic. Avicenna's 
book 2. he will write So also the Arab geographer Clim. ft iches says that they were gathered 
in Samos, taking Samos for Chios. Maftichem è lentifco is known as the ground, as itis 
turned every year by the trunk of a tree. And many refer to the law of Chios, in which it is 
ordered to cut oA the hand and give fines to anyone who cuts out a lentic mafticum funder. 
Accordingly, | would have thought that the Phoenicians would call the lenti-feum 


emotsich or met it eit, the pouring tree? and hence the name maftices, as Pliny writes. It 
was 


however, | am more concerned because Chili's name for mastic is as unknown in the East 
as what is unknown 


mother Rather, the Hebrew Arabs usurp the Greek voice. Thus Maimonides, in his treatise 
Berachoth, ch. 9:6 


cies, which Theophraptus ir calls, è qua ftil- Hift. plants it slips maftiche Is it the same as 
the Arab lama, from lib. 7.chap.. which Plinius lib. Chapter 12 17. Therefore he passes on 
the mast & lib. g. cen, from which and from another frontier it is made in India, and likewise 
in Ara-cap. 


They call them two llamas, at least the reason for the name. For 


Arabic word lama, it means to glue together disparate things and make them coalesce: 
thus için is derived from igor, that is, food or glue. 1 Scholars think that he is indeed 
Chamaelcon, of whom Diofcorides? ixian this Lib. Chapter 3 they called, because in these 
places from him you are near the d. p 10. 


the women. root above, and above mastic krasti What Pliny thus rendered in lib. Chapter 
12 18. Some call the chameleon, &c. In some places 


Melicerta Paleemon in the Tenedo cult of child victims. Chios is not mafliche Syris, ur purat 
to 


the white fub of the wings of the leaves produces food, &c. This may be 


Women use a slice. Did not Chion and Ixian, because of the proximity of the river, 
promifcuè fumpferit lphidorus? Approx 


fate 


| know fate. As it happens, Chion is a Syrian ephle matichen, and Chion is called an infula 
thence, is a mere fomniy. But I will teach the name of Chii to be Syria in another way. 


The highest mountain of Chii is Peline. Strabo's book 14. Pelinaion radychotaton , We 
exalt the Pelinous mountain of the people who are in infula. Ælianus fcri- bit Pelinnaion de 
Animal. book Chapter 16 39. Thus the Scholiaftes of Pindar in Pyth. Ode ro Whence Pelin 
natou _, Pelinnus Jupiter in Chios at 10 Hephychium and Phavorinus. Stephanus therefore, 
when he had written about Pelinna, the city of Thephalia in Phthiotides a Peli-20, had no 
doubt written; What year and what Pi ligaion na] Pelinnaion khrofos Chia? not Pellinaion as 
they read today. For what is the mountain of Pelinna to Pelinna? This indeed was oAered by 
the great Salmafius. As in Dionysius Periegete, for what he commonly read 


Mine appeals, Metrodorus Cleobulus Chiam to Chione nymph, some to snow. Of course! 
Imo Chia is the Syrian chirja, which sounds like a sharp sound. So Chia's infula is the infula 
of the killer. Ex In chiuja v confonum a Greecis is necefalario omiAus, as in L'ex Java Dei 
Tetragrammaton. The Syrians call the serpent fic for longevity, because it is believed to take 
oA almost every year its protection, and to produce life for many years. Horus Apollo lib. 


1, chap. 2. Each and every one of them put off the old man 
itis 


And Chios livata Pelinais pezan, to be refracted livatoio Pelinais: for thus read He teaches 
me that I am afraid? 


20 


the. Statius lib. 4. | write about the Thebaids and the squalling years 304 


Undressed, and the threatening menace intervened in the grass. 


See more at Ariftoteles, Theophraptus; Pliny, & others. 


In Chios the wine Arvifiom is celebrated. Pliny on the wines of Transmarine lib. Chapter 14 
7. In smoky glory Fuére Thafius and Chius. From Chios, which Arvifions 


I will call Virgilius in Daphni: Arviia neltar pours new wine into the baskets. Silius lib. 7. 
Tmolus, and Ambrofius Arvisia poenla fuccis. The Greeks call it A'riasion. Plutarch in Epic 


rum Laidi is related, and drinks wine A’riesion, Lai-de to enjoy and drink the power of the 
Arinphians. Athenaeus lib. 1. ch. 25. Hariesera oi isir 


och Chios, and och Chias och Lembo Ariosia, the wine of Chios, and from Chios, which 
they call Ariufius, is more acceptable. 


But also the region of Arissia, Strabo lib. 13. in the description of Chii: Ariosia 30 country, 
trachea and alimlyo, of Sadios as much as three 


hundred (Steph. thirty) wine of Ariso | brought - Greeks. Then the region of Arinfia, close and 
imporine, about three hundred (or rather thirty) stadia, bearing the best wine of all the 
Gracanicoruns. For A'riesia in Stephen it is wrongly written A’reola Arfifia, the Romans said 
Arviiam. Servant? Arvisia antem, that is, Chia, from the promontory of Chis infule Arvifius. 
Vibius; Arvis (read Arvifius) a mountain in the valley of Chios, whence the Arvifius wine. 
Arvifium or A’riasion Phe 40 nicibes was ( Har-res-jain) the mountain of the head of wine. 
The head of the Phoenician wine is the pre-eminent wine of Phrafi. Such spices are the 
heads of spices, that is, the most fragrant spices, Cant. 14:14 head of myrrh, 70 smyrnis, 
the myrrh flower, Exod. 30:23 


And then Chius, pushing the field of Pelinna, Euphthalius has in the fcholiai Palinnaion, 
which 


likewise for Pelinnaion. And Lucius Ampelius the mother of Chii Pelinna. Therefore, even in 
Pliny's account of Chii, it should be read? He has a mountain called Pelinaus, not 
Pellenaus. who for some time taunted the infarcts, you were trustworthy? until the forest 
around the hideout was set alight and smoked. Ælianus ubi fupra tells the matter in this 
way: blephrikasin Hion katikyntes? You are here 


A mountain, which they call Pelinneum, in a certain dark valley, and filled with tall trees, a 
dragon of immense size, whose size even the feeble ox would terrify me 


let them look more closely? but they would throw him out of the safe a certain monstrous 
and terrible beast. follow 


there, the trees that are knocked down by the wind, conceive a fire, which, when 
intercepted, will ignite the wild beast, the head of the fox, and blow some of the fat from the 
conflagration. from whose information Chii discovered where the animal had been wasted. 


From the promontory of Melena Chii to Occafu fta- 141: 5. 


By the name of the head of all spices, that is, the most fragrant spice also, Ezek. 27:22 oil 
of the head, that is, the most important, Pfal. 


From the dragon so monstrous, the mountain of Chii, which | said was a mouse, was called 
by the Phoenicians the mountain of Peli-nas, that is, of the astonishing slayer. Hence the 
first Greek Pelinas & Pelinais, as we have in Strabo? then with the double N Politnas & Pelin 
vai, as if the name had been derived from the city of Thefalia 


Pelinna or Pelinnao, of which Pindarus in Pyth. Orc 


to the gods L. or as others, 80 | do not want Pfira to be proud of me, because she is a little 
girl and lowly, in con- Erafm. The proverb of time and baseness is gone? such as Ford- 
dog.1994 


and they were said to have been made of Pfprice in a grand manner. So Ephraim. And 
Stephen of the Ancients? It is taken as a noun 


perfection, for perfection is the island? His name is usurped when it is about a lowly 
matter, because the lowest thing is the unfulfilled. Suidas? 


is it said and see the lack of signifiers? it is also said of them that the vile tithe Where the 
Scholiafts, Pelinnaion polis Thessalias 60, they represent the subject. So in Cratinus, Yuya - 
Dionysón , acting in Pfyra Bacchus. Incm? You act in Pfyra Sparta. See Stephanus & Suidas 
& Euptathius in lib. 3. Odyph. to whom Psyra * Dionyson , to bring Bacchus to Pfj-ra, elt in 
dev Diony son, to have Bacchus of nothing. Pfyra, therefore, having denied the voice of 
Phenicia, will make the bfira of the Chaldeans and Syrians the same as, that is to say, 


vile and deplorable. Thus in Obadiah verf. 2 no one 70 birathachada) you are bought 


the country is victorious, let it also rise in Cheos; it was called. Pelinnaum, a city of the 
town of Thephalia, a neighbor to which also 


He was called the man of Chii. Although she can be said 
he protects Pelina or Pelinæum, from the founder Pelinus. Yes 
for Stephen calls? Pelinna, he says, the city of Thessa 


lias in Fthiotidi, is Oichhaleios called by Pelina? 


Pelinna, a city of TheAalia in Phthiotides, whose name is a 
Pelino Oechalienfi. Livius calls Pellina. As it happens, 
| do not see what Pelinna or Pelina is the city of Thefla 


It has something in common with Chii, the mountain of Pelinna, which is so far distant from 
it. And so | call the mountain from the city a mere figment of the name, and no other true 
observation, etc. 


And from this the whole of Chie, or Chios, was said to have been struck by a code. Both are 
read in Pliny? Free Chios, he says, than Athalia Epharm the priest 


Lib. sample, 31. 


very And Jeremiah 22:28 (bira) despot Eins in Chald. Paraphrafi refpondet Hebro Radix best 
defpice. There is no voice 


fitter Now that the etymon of Lesbi is cruited, it must be known that Ve 
teres menimifle paflim fettem of the greater infula in the Sea 385 
in the Mediterranean Sea in whose dimensions 


although they have a little fibi, yet they agree in this, that they are femper in Lesbos in the 

best place. Scylax in the Periplo, chapter on the Greatness of the Infula; 1; Megisi Sardos, 
Sicily second, Crete third, Cyprus fourth, Evia fifth, Kyrnos sixth, Lesbos seventh. Sardinia 
is the greatest, Sicily is fertile, Crete is the 


third, Cyprus is the fourth, Euboea is the fifth, Corfica is the best, and Lesbos is the best. 
And the old anonymous poet in Euptaius. (This is Alexius Comicus, as 


| learned from Porphyrogenneta of Con-1Oftan in Sicily the mate.) 
Of the clothed islands, as nature showed To the great mortals, Sicily, as a word, 


First magnificence, dentera Sardo, third Kyrno, fourth by Zeus Crete the teacher, Euboia 
fifth senofys, sixth Cyprus, Lesvos the class of seven hundred thousand. Of the seven rivers 
which Nature hath willed to be the greatest, Sicily is the first in size, Sardis the fertile, 
Cyrnus the third, 


And the fourth great Crete, which tutes Jove, Euboea ftrio limit in the fifth order. And Cyprus 
is the best, and Lesbos the best. 


a Hold something, which Cycnus father a stepmother 


excited, when he threw the ark containing it into the sea, it was thrown to the shore of 
Leucophryn, and from in- 


He was created a king and wanted to die for God. 
you And then it became as Infula for Leucophry 
It was called Tenedos. Arithtoteles relates thus, 
and likewise Heraclides in Politii, Strabo lib. 13. 


Diodorus lib. 5. Paufanias in the Phocians, Plutarch in the Hellenici, Conon in the Photius, 
Servius in lib. 2. Aeneid, Euphthathius in lib. 1. 


Iliad. Ifacius in Lycophron, Suidas in Penedius , Stephanus, Phavorinus, and others. And 
these things are taught in the book of Cicero. 3. On the Nature of the Gods: Already in 
Gracia they have many Gods from among men, Alabandum Alabandi, Tenedi Tenem, &c. 
And the book 1. into Verrem? Tenedus Tenes himself, who among the Tenedians is 
considered the most famous Dens, who is called that city with 20 didiAe, from whose name 
Tenedus is named, &c. And the temple erected in his honor is remembered by Plutarch and 
Heraclides; whence the pipers were excluded because of Molpus the piper, who had taken 
possession of Tenem. Nor was it right to 


pronounce the name of Achilles, to whom the slain child is brought. However, this story is 
not to be gathered from the last memory of old age, repeated from him, 


And Ariftoteles, or as others, Nicolaus Damafcenus lib. de Mundo chap. 3. where about the 
greater in- fuls: And of these the most notable 1. Sicily, 2. and Sardis, 3. and Kyrno, 4. and 
Crete, 5. and Evia 6. and Cypia, 7. and Lesbos. What Apu-30 leius had done, the ship that 
the Peloponnesus had for Cyrno 


or Corfica, is the Peloponnesus: Ipfarus, indeed, of the inhabitants which are in the other 
sea worthy to be mentioned, 1. Trinacria oft, 2. Embea, 3. Cyprus, and 4. Sardinia, 5. Cresa, 
6. Peloponnesus, 7. Lesbos. Thus, in Strabo's lib. 14. He brings forth the greatest of the 
infuls, after the eight, 1. Sardos, 2. Sicily, 3. Cyprus, 4. Crete, 5. Euboia, 6. Cyprus, 7. 
Lesvos. Which Diodorus made in lib. 5. pag. 206. He will rebuke the same infiltrators in this 
order, because 


he puts Sicily before Sardinia by right. From this, as we may indeed conjecture, Lesbus was 
filled with Esbuith && contracted Esbu, that is, the seventh, it was said to the Phoenicians, 


a word deflected from the Hebrew haAebiith quotnodo in Damafcio, at Photius Auth. 242. 
Phoenician 


efman or iguurde octavus ex Hebr baAe-mini. Whence it came to pass, that with the prefix 
lamed the lesbus was called the city of an infule metropolis, that is, Ad feptimam, fupp, 
infulam: which names for-50 ma nothing more frequent among the Poenes. Thus, to the 
fattened plows, to the fattened brothers, to the feptima, to the ten-feptima, to the three 
infulas, to the fex infulas, or the places of Africa or Hippania. Thus Lesbus was the first 
name of the town? whence it was also called infula? which Stephen learns from these 
words? it was 


five cities Lesbos once | had * five Lesbos, since the whole island was called Lesbos. 


Among the five cities of Lesbos, there was one named Lesbos, from which the city of 
Lesbos was named. Hence Hephychius; Air, island and city, Lesbus, in- fula & city. 


No one gathers from these Lycophrons that the Phoenician Cadmus dwelled in Lesbos? 
Don't help Cadmus 


issi fitedsai dissythmn podigeten. Would that Cadmus would lead the court of the future. 


that there is nothing of Tene among the older poets: not even in Apollodorus, Hyginus, 
Palzephatus, and other Mythologists. And let not Tene become rénedo, fcd tenevesa, as 
Mofresia, Taurekeras, Krikmettopon, l'asasocrine. For the genius of the Greek language 
does not bring, that they might otherwise coalesce. 


fubftantiva with fubftantiva Finally, Tired or Tersed is neither neuter, not feminine. But this 
story had to be invented, because the Tenedios were ashamed to deny false origins, and | 
was the reason for their name. 


Tin-edom, that is, red clay; the most numerous of which is in pottery. Because there were 
famous figurines in Tenedo? whence Tenedia was valued ata 


great price among the ancients. Which Plutarch in the Book of Avoidance of Ufura, & from 
Co. Ariftophanis Scholiaftes in Nu-bibus Act. 4. Scen. 3. They teach in these words: But 
menfans amana Aulis or Tenedos will furnish the potsherds, which are purer than silver. 
They know Adom Adom or Edom for red 


smoke or boys. And it occurs in the Paraphra tis in vel tina rina for the potter's clay. 


See Chaldea, Eph. 29: 16. & Jer. 18:4, 


6. Syria also and Arab, Rom. 9:21 &c. From _ in-sdom the Tenedos were made, how laos or 
lids the people from laom les Tenedii were once called Afteri. Hephychius; A'serios, the first 
inhabitants of Tenedos? The latter, who were the first 


They settled in Tenedo. Of course, from Afterius Tenedi lo-60 co, of which Plutarch, in the 
book of Pythian oracles: Selinondioi pot are they called celery flowers? And tapeworms 
cause the pelecyn from or cancer * ginomolya about the and 


lemmon A'serion for them? pelekeos hesi. Selinus was once called a golden beetroot 
dedicated to Tenedii fecurim 


crabs, which | found among them at a place called Afterie; For they alone have in the shell 
the shape of the breast, which is very distinct. Suidas a little diAerently: A®°sserina, place 
Tere Suid. in , where the river is, karnkoi the turtles live. Trid safely. 


For there is lAa in Lesbos, which is called Lila from 


mine of one of the five cities. Hephychius, Gssa, 70 thromia dpipleion (read ippleion) 
having, and pe- the Disbo the first. But that Cadmus is Cadmilus, 


the fire of Mercury, one of the Cabiri, of whom it will be said in Samothrace. Prylinus was 
born in Lesbos, who was a confederate of the Trojans in Greece, and reason- 


He opened the land to be captured by the Trojan horse. See the schools of Macius. 
It is supposed to be called Tenedos, where the Térs do Tenis fedes, 
itis relevant. AAerina, a place in Tenedo where the river flows 


it is in which there are crabs, whose shells are for the most part so formed as to resemble 
the chest. Ridiculously the Learned Man explains the turtles chelas? & furniture the ship? 
which we have changed into ippleion, because he so longs for the blows of prayer. But && 
should be read for A®sserina 


A’sipior, as we gather from Plutarch. Rurfus Afte- 


CC 3 Strab, lib. 6 


| should have thought that the rion, after traversing the letters, had indeed been deflected 
from the Greek name of Phoenicius rn bafartan. And it 


will not be difficult for me to explain that we once conjectured that the Afterios were the 

Tenedii, that the place of the Afteria Tenedi is called from the Hebrew bar, ideft, origano. 
For the body is mistaken. those who return the crucifixion, abundantly teach those ipfi to 
whom they challenge, Baal 


Aruch is quick, and the Talmudic glotor; to which Hebrews it is ipfum 10, quod Arabicum ar 
Arabicé autem conftat from Lexico- graphis & Avicenna’'s definition lib. 2. Can. page 221. 
Eustathius, in the Iliad, teaches that the price of oregano was higher than that of Tenedius. 
2. pag. 814. Samothrace is surrounded by barges 


It shines, just like the Cypriot napy, and the Milesian cardamom, and e Mytian victim, and 
the Tenedian oregano. It is celebrated by Antiphanes in 


the onions of Samothrace, ue and Cypria finapi, and Milesium nasturtium, and Hymettius 
thyme, 20 ligers of Tenedium origanum. The words of Ipfamet are to be read by Antiphanes 
in the book of Athenaeus. 1. ch. 22. And in the book of Julius Polluce 6. sar. go 5. 2. He, 
however, who does not quote them from Antiphanes, fed from 


can-Pomdekin, Arab. Bondok. Heracleotica em. Phineus, the King of Bithynia, was elected 
by Phoenicia, equal to the Argonauts. A city near Bithynia, founded by the Phoenicians, 
where it was founded and whence it was said. From Phineus, Phineus and Phinopolis, 
which are twofold, as some Say, one in Thrace, the other in Afia, Phoenician infula in the 
end of the Mariandians. Paphlagonia a Paphlago, or rather à Phalego quafi Phalegi's 
domain. Sephamus, a city founded by Phineus. The same of Damatri. | am from the 
Amaphiris, from Amaphtri Darius' chest. The name of Sefami is un- 


de. Cares, together with the Phoenicians, founded Sepham. | oAer the same in Tanais. 
Carum Portus and Caria between the Iftrum and the Bosphorus, 


It is surprising that Phenix Cadmus, the brother of Phenix Cadmus, who was called 
Mariandina, was called to lead the colonists into Bithynia. Euphebius Chron. book 1. pag. 
28. Bithynias was created Phoenix, or before Mariandini, that is, in-interpreter Jerome to 
the number of Euphebian XXCIV. Bithynia was founded by Phenice, which was originally 
called Marsandina. Into which place Scaniam, from which Phoenicus was drawn. This, he 
says, | would believe, since the builder was called Vithynos. Anyway, from the cenda 
Phenicia was stronger than Bikuvia di cenda. A fito refpondeo not to be called a founder. 
beten in Hebrew is the belly and in Arabic batin sounds inwardly. Thus Eph. 3:17. Paul 50. 
al. 51: 7. Teach me the inner workings of your mysteries. We conjecture that it was the 
Phoenicians: and hence 


Betina, or, as the Greeks put it, Bifuria, could be called the interior region. What is that even 
in Hebrew bithan interior Hence Eph. 1:5 Chaldaco Interpreter renders the inner birth. 


And so the name of Bithynia may be as conveniently derived from it as from the batin of 
which it was stolen. For the ancients taught the Bithynians the interior of the occupation. 
Mela lib. 1. ch. 19. 


Eubulus Glaucus The same Zoilus, who dismisses Homer as a mythic writer, writes in the 
encomium of the Tenedians 


lara, that is to say, the Alpheus river of Elis Tenedo to the end. Or because the Tenedi river, 
which we have mentioned, was surnamed Alpheus? 30 as in the Hebrew balaph among 
others signifies the same thing, which is to cut oA and to cut OA. See Job. 10:17 & 11:10 & 
Eph. 2: 18. undeficat halipha excifio, Job 14:14 mahala phim critri, Efdr. 1:9 as the 
Talmudic 


billuphosh & Arabic alp, the edge of a knife, also a chest, two pennies. Hence the 
Phoenicians held the river halpin, or 


bale, that is, it is called Fecurius, it is verifiable because of those fecurigerous crabs, of 
which Plutarch's fupra & 40 bet 


Chapter 6 32. They hold all the shores of the Thynes, the interiors of Bithynia and 
Mariandyne. Pliny's book 


Suidas: and that the Greeks easily lapfu in Alpheion which take it At the same time there 
was arise in the firm of Tenedii. 


bus, which, when they did not understand, they diverted to another the architects of the 
run stories? and fi Tividio; pelecys To 


the nedia of the chest is called on 

therefore cutting off those who are rigid or 

precisely they judge too many cases, because of Tenedi Regu- 
the light which brought forth the law of adulterers, striking in 
He crushed his own son: the autalia, who gave birth to him 


in the court of law, he used to smite the guilty at once; 50 loans as many as they pay 
otherwise. There James commanded the neighbor, and at last Mark whatever. Pontus, that 
is, the Phoenicians good. T & Nain Greek are transfpofi- to make the rope softer, as S & R. 
in Vyrsa for Bora bono or boina, Hebrews ten, whence the plural boni, Gen. 43: 11. itis 
properly a pistachio. They are mistaken in the Scriptures among the children, 


that they may bring Judea into Egypt, the most praised fruits of the earth, that is the new 
cattle. Of course, pistachio nuts are easily obtained first. spin The children of the Medics 
are nothing more than a friend to 


the eAete jecori: and the chief force should be used against poisons and stinging blows. 
But Theophraptus prefers almonds on account of the fat. And among the delicacies of food 
which the monks sought during their fasts for a cleaner life, Hieronymus mentions 
pistachios in Epit. 60. to Nepotianum In short, the best fruit of all is pistachio, which R. 
Mophem brings to the Arabs Pandectarius. Therefore, as the five royal bafilic walnuts of 
Greece are called juglandes because of their mass, so they called them royal preftants by 
reason of the superior right of Perfea. For this is indeed a bistacia (as Pofidonius, 
Athenzeus, and 


Suidas write) will easily recognize it, whoever knows that the king of the Perfis is called a 
bistacia. Hephychius; viTAXo king for Persia. Moreover, the pistachio fruit is Jude standing 
out from the pistachio bush. It is similar to the tonsils. 70 And Syria is almost peculiar. 
Pofidonius Athe- Honey cakes in Syria genomlna? Pistachio que qui 


Bitcoin. Bithynia is also called Pout Pontus, as from Pto- Prol. book fo lemco & others? and 
from there Pontes mare ch. 1 


or, in short, because of the tenor of the ipfus, who fathered in 

He repelled this crowd of people, and the ship from the ar- 

He cut the ropes tied to the chest with a drill or a bundle. That's it 
they want to keep the chest in Tenedii numif- 

I will begin with the mats, and that Apollo was Tenedius 


bipennifer See Paufania in the Phocians, and Sui-dam where Fupra was, and Ariftoteles in 
Stephanus. CHAPTER X 


Phanices in Bithynia and Paphlagonia, 
Pharianonia Phenix led a colony into Bithynia, which before 
rior region, within the confines of the Propontis. Scaliger 


Bithynia is also called Pontus. Phoenicians noted 


Botno, Hebr. benim proper pistachios, Gen. 

43: 11. They obtain the first fruits in nuts: whence the Perfis bi- 
Stacia, because King steak. The pistachios of Syria are almost cattle 
to bind A barne near Berrhoea, then said, A belly 


Pofidonius corrected. Nicander noted. The piflacii tree is similar to the terebinth. Hence 
turpentine for piftatio in the Talmud and Greece, Palladius emended 


you And the Arabs Moses the Interpreter, 


some display hazelnuts, others pistachios. | sometimes smoke instead of hazelnuts. The 
bridge from then land Borno abu- 


bertate of the hazelnuts, whence they are called Pontice, Heb. 
nazi book 14. Syria brings what is called biftacium, Diofcorides lib. 1. 


We are born in Syria. Pliny's book Chapter 13 5. Syariah has peculiar trees? in the pistachio 
nut family 


black Galen's book 8. Pisacion in Syria sails 
Dalech, Hift. plants Tib. Chapter 3 17. 
which they have undertaken. Thus the Authors of the Greeks whom the Syrians call pro-109 


almonds. Ge-nune, (that is, the fruit of which) the Syrians call pistachios. & Theophratus 
Hift. plants book 4. chapter 5 Fashi di' einai and terminthon, where is it similar to 
terminthum? Does the young leaf and the branches have the terminthos? Or a different 
fruit: like almonds, they also run eAe terebinth? 


they are, like others, like terebinth. a tree, whose leaf indeed and all the rest of its branches 
are similar to the terebinth, but the fruit is more diverse, for it is similar to the almond tree: 
and in Battris also this terebinth tree bears fruit similar to the almond tree. | did this 70 
years ago. The interpreters explain terebinthou, that is, the terebinth is not true, it is the 


one that brings the piftacia. Nor from this interpretation do others 20 Erpenianus here have 
chius. 30 chen some want eAe? while it becomes whistling, 


that is in the Hifpanic Lexicon, that is, srévilés, feu pineos kernels; whom Diofcorides, Pliny, 
Avicenna, and Serapius, reason virtue with pistachios, as those who with fere the same 
pistachios. Aben-Ezra expounds, : Nathan and Pomarius 


Germanic epiokarya in Hebræis fuére, who recognized Kimchius ubi fupra? while they 
expose the fruit that whistles. 


R. Selomo in int bonim. But you betice, (that is, in the Lexicon, 


in the Athenæum Geor Anonymous: , , terebimhum, from which indeed and everything 
else is similar and in Bactrois the term retreat much. The Arabs confound, that the masti is 
wrong, when it is read, piftacia. Kim-reddit pnioli pinol is contributed by Pofidonius, & 
others; Athens ufus, & eAects 


lib. 3. Diophes. R. Lib. Chapter 2 book Chapter 13 In Italian celle: Elias 104 Plin. BuAalo? 
Aquinas Hebraicé 8. Avin Pandect. small nuts But & lib. a. 


pistachios eA Serap in Arabic it is said this place | don't know what is in the interpretations 
alpha-) Rabbi Macchir, | saw that pistachio nuts were returned which | think eA Perficat. 
No, the Perficae nuts are very diAerent from the coAee beans. In the meantime we have this 
from the testimony of R. Macchir, who was a teacher of great reputation among the ancient 
Hebrews, eA pistachios. So also Maimonides in the Talmudic treatise Sebiith ch. 7. 


botna 


is translated pistachio. So even the more recent Interpreters of the Bibles completely avoid 
this benim eAle pistachios, yet this is well-worn and old- fashioned, and based on a certain 
reason? that we proved more of fate. But not Arius, Mercer, Munster, &c. | will say to the 
people who gave birth to Nathan and Elias and the sons of the Hebrews. For it is certain 
that the Hebrews were beavers of hazelnuts. 


itis born, Pistachiuns are produced in great abundance in Syria. Se-rapture? Pistoch are 
the fruits that come from Damascus. 


Hence the city of the tribe of Gad was called pistachios, Jof. 13:26 where 70 herbs? & in 
Tribu Afer, Jof. 19:25 And Baina, a city near Berrhcea, of which Julian the Apostate so 
beautifully describes the epipt. 27. to Lebanon. Ne-que Vero Galenus fled to come around 
Syria Berrhoea, rich in pistachios: 


Gennatai mli (in-quit book. 2. Aliment.) according to the great Alexandria this, but | sail far 
in Berrhoea to Syria. But this is very much to be oAered, the Hebrew pistachio- baren a 
ventre is said to be the fruit of gasrodis feu ventriofum because the Hebrews, as we have 
already said before, have a 


beten belly. Accordingly, the name could not have been more suitable for pistachios, we 
would trust the form. For they have a belly protruding on one side, which | would rather 
describe in Dalechamp's words than mine: Paftacia, he says, are nuts in the shape of an 
oblong, pointed bone, on one side 


more swollen, defining an angle. The origin of the name is also certain, because in Jacob's 
words, that is, amygdalis, they are congeneric; similar to almonds, plant. lib. 5. Which in 
the case of Apu, writes, biftacion ee makros, for dakriois it is doubtless to be read as 
almonds, for the almond tree is similar to many other fruits, as Nicander would have it 


Athenaeus quotes, or as we Pitakia acremoneosin amygdaleoisin imo: today we read in 
Theriacis, verf. 891 


Asin almond-flavored pies. For the label tree does not refer to the almond tree fed to 
rebinthum. 


Dalechampius; Tosa tree is like a tree. And Matthiolus, who confesses that he is a vidifle 
and not a woman in various parts of Italy, has this whole face of a terebinth girl. Hence it is 
that among the Syrians the names are very close. For the pistachio tree is good, and one 
grinds it. the mute Hierofolymites in the treaty of Cilaim, chap. 1. Nor are they 
promiscuously usurped? as in Tal-50 he promises 


wwhatwillcomeoutofthem?anyalmondterebinthpistachioInthesewordsitismorecertainthattr 
ue 


terebinths are not to be understood. For if the zerebinthus is brought to the almond tree, yet 
nothing else comes out of it than the fruit of the terebinth? he who is not a nut, fed grain. 
The Arabs callit andthe Hebrews green grain. What then? The terebinths, ie, which the 
Talmudists call pifta-60 cia infused with almonds, are the same piftacium trees, which are 
called terebinths; because they are very close to turpentine. For we find these in the tonsils 
of the underworld from Palladius, who has a fic in lib. 11. title 12. de piltacio: It is brought in 
terebintho menfe February or March: At elis AMYGDALO INSERI poAe fir 


compare, to the light, which voice properly signifies the almond. Of course, there are no 
other Hebrew terms which are called hazelnuts. hence they are forced to use foreign 
words. And when Pontus fell to the Phoenicians, the land of Brno seems to have been 
called, and the sea next to the sea Borno, on account of those noble Nuts of Pontus, of 
which Pro- 


Statius lib. 1. Forests: 


marun And the rurfus in the poem about Infition: And the pistachio branches feed almonds, 
And the mere greater begs for brevity. It was read, And the greater debt, with no loan, & 


and contrary to the verse? | changed it to And merit. If the almond-shaped piftacium 
becomes larger, the tree becomes less tall. And it is not surprising that the Hebrews, that 
is, terebinth, instead of piftacies, prepare the ufur; and the Greeks, whom all know how to 
write much more accurately, sometimes on the 


same stone 


All the noble Pomica, where the hazelnuts grow so abundantly and in such abundance, that 
the Greeks call them Pomica. Diofcorides lib. 1. the Poetic, 2 Eneioi leptokarya callesin, | 
love Pontica, which some call small nuts. Galen's book 7. And also iteron what genera and 
ryos smaller, that is Pontica of Prosagoreia. Ebd is another genus of smaller nuts, which are 
called Pontica. Author Geoponicé6n, but you are a Mouse in the scale 


70 caryons, and Pontica is a minute nax, a hazel fire. Pliny adds the name Caufam in lib. 
Chapter 15 22. They come to Afia, Gracia, and Pontus, and therefore they are called 
Pomica nuts. And with Macrob. Servius lib. 3. Sa- 


turn Now they call this nut the Ponticum of Gracia, while each nation gives this nut its 
name from the place where it is produced most abundantly. Talmudic Ponde 


kin 

252. Pag. 147 

kia fcribunt & Arabs sometimes pho dok, fed much more often bondok See 
Avicenna's book 2. Can the heads of bondok & roma, which defines albon 


dok alhindi, id elt, Indian hazelnut. In the Oxford MSS. book 2. done Chapter 22 34. cano- 
loridoks is arcubalifta. It is so called because of the aftragalum (vertaculé noix d'arbalefte.) 
Nor are they dead who appeal to the same Heracleotic nuts, as Theophraptus always did, 
from He-10 raclea to the city of Pontus the metropolis. 


Theophr. bift ir 5.16 lib. 3: 


. A. Phoenician Phineus, or Phinenus, reigned in Bithynia, at the time when the Argonauts 
were ex- . they marched to Colchis. Hence they call Age-, the northern poet, because he 
was the son of Agenor 


9.15. Cap. 6.7.8 of cauf 16. 2. ch. 
Phoenix Apollo book 2. Argonauticon: 18. & 16.3. 


The land of Antiperion Bithynidi stubbornly rose, while the house of Agenorides had 
Phineus 


From the land in the region of the Bithynidis, an anchor is cast. There are those who call 
this Phineas the daughter of Agenor lunt, because there he speaks thus: - my father was 
Agenor, 


The city of Thrace follows the sailors on the Po Bridge to the north. See also Nonnus 
Dionyfiac. book 2. 


verf. 686 


Nor should the Phoenicians be omitted, of which Herodotus, lib. 4. from the gulf of 
Mariandica to Phoini, that it may be clearly appealed to by those Phoenicians, whom we 
have taught Mariandina tenuously. Pliny reports that Phoenicia was adjacent to the Sigco 
coast. Diogenes Cyzicenus, in Stephanum in Bir 6x, places the same among the tribes of 
the Cyzicians who are around Cyzicus. 


But also Paphlagonia, a, fi Stephanus we believe, said cf. So also Conftantinus 
Porphyrogenne 


these themes. 7. Paphlagones deduces from Phineus 3 before Paphlagonia was settled, 
who came under Pan Flapsona, whence also the 


country the intercession heir sen. From Phineus, who first inhabited Paphlagonia, who had 
a son Paphlagus, from whom he also received the royal denomination. Fortafle son of 
Phineus for 


Paphlago was Phaleg? hence Paphlagonia was called the plague of Phalegi under the 
compound name of . For that is properly pea. They also want the princely city of 
Paphlagonia, Scafam, about which Homer's lliad b. 


Others prefer the Phoenicians, whom they send from Calliopeia, the daughter of the Arabs, 
to kneel down in Cilice, Phineus, and Dory. But because between that time, in which the 


nia is mifla in Bithynia, and a hundred years intervene between the departure of the 
Argonauras and fexa- 


ginta, | approach those in power, to whom, as verifiably, it will not happen that Phoenicis 
son of Phineus Argo-30 he reached the age of sailors, t 


new, seventh being from Phineas the Agenor, to which the heroes replied, they say that 
Phineas is another 


Phoenice, the son of Agenor, was the first whom the Herees met. Ira Apollonius Scholiaftes 
Awriter of excellent learning. Among the towns which the Phoenicians in Bithynia con- 


they said, mention is made of Pronectus. Stephen? Pro 


Nekta, a city of Bithynia, near Drepani, had built 
in and Sesamon amfenemonto, the founder had Phincus. Stephen: Setas 
the Tunics? A city of Bithynia near Drepan, 40 


Toor pagis compofuit, Sephamus, Cytorus, Crom- pollonii Scholiafte lib. 2. but Sesamon 
was renamed Damatris by Darius the brother 


daughter, and Sesamum was surnamed Damatri from the daughter of Darius' brother. But 
to read A'masses Amaftris. Pliny's book Chapter 6 2. The town of Sefarmum, which is now 
Amaftris. Strabolib. 12. or Sesam's akripolis of Amatrios is called tai. Of course, as he 
relates there, Amaftris, the wife of the tyrant Dionysius of Heraclean, the daughter of 
Oxyatree, the brother of that one, whom Alexander defeated, the city and where it is, 
mema. Scholiaftes, who lie 


than to extrude the Phasnices. Drepane, to others Drepanum and Hellenopolis, was at the 
end of Nicomedia. as described by Nicephorus. So there Pro- 


connected to which others testify, to whom Preene- then either Prenetum is Pronecus. 
Socrates book 


Chapter 6 16. He occupies him in Prenet, 


for this contrasted with Nicomedia's chemlion. Preneti seized him. For that is the magazine 
of Bithynia 


is in the region of Nicomedia. Praineton or Praineton ha-bént Cedrenus & the Pontifical 
Conftitutions Im-50 


of the Orientals. And Anthol. book Chapter 4: 


19. The epigram is in love in Prainet, 


the bath, which is Preneti. The name seems to be derived from the Syrian biranta or 
birnera, which stands for ca ftro, or palace, occurs most frequently in the Paraphraftis. 
Parap Sed & Hebrew birajo are towers or ca- 


star 2. Par. 17:12 


è na and Teio? to whom Sephamus is said to be the heart of Amaftri. They want the old 
name of Sefamus to have been made from Sefamus. 


Sephumum, a city of Paphlagonia, in which Phineas first dwelt. The surname of this 
Damatri is read in A- 


but the beginning was called by the Sesamin to take them to Karon, because | am going to 
build the city. Rather read 


gi from the sesamon take (fupp. ) instead of d gora than Kars velomlyon etc. t.p. In the 
beginning Sesame 


it was called from the fact that (the inhabitant) was believed to be an ur- 


They received a double space from the Caribus, wishing to add it. These Cares are seen to 
have come together with the Phoenicians è Phoenice Cariae, of whom it was said that it 
was fupra, thence to Mazotin and to the navigation, and a place oftio Tanais occupation of 
neighbors Pliny's book Chapter 6 7. While the town was in Tana, the Tanais were also free. 
Tenure fictima pri 


ma Cares, then Clazomenii & Maones. Arrian, in the Periplo, has the Bosphorus and the 
Danube abundant 


Karon dear harbor. And in Mela there is Mel. lib. 2 port of Caria. Rather Caria, because the 
region which is the port of cir-p.. ca is called Caria. Arrian? and a 


From Phincus they have the name Pontus, the places of Phincum & 


Finopolis Suidas? Finion, the name of a place in Pintus or Ara. Stephen? Fineion place & 
Ponte, building Fi-60 


earth in the circle the scarce Karia is called. 


and so on? Finopolis, a city towards the Pontus from Phineus. In Pliny there seems to be a 
double eAe of Phinopolis, one in 


Thrace lib. Chapter 4 11. Veterans of the Philippines 


polis, near which the Bophorus Of this Ptolemy mentions: the other in Afia, and the ipla 
near Bof- 


forum lib. Chapter 5 finally Then 8855 


paA where was the town of Phinopolis. Holding all the shores of the Thynes, the interior of 
the Buhynes, it is the end of Afia. Ni- 


if anyone prefers to understand Europe in this place as Phenopolis. Is it done as it is? in 
Europe the finca ha-70 


Many people want bitafic. And it seems that potel col 


leagues from Apollonius's yards; whom we have just quoted. Hence the Scholiaftes there; 
Phinehas our neighbors 


who) Elix Salmydiote is called akikenai, by Eli Thras 


kis, according to the above actions + Pinton espleondi. Phi-news juxta plerosque dicisur 
Salmydesfi habitaAe, que CHAPTER XI. 


Phanices in Thrace and in the infula of Thasos. 

Dangrus, a mountain in Thrace, where he found gold mines 

Cadmus Given the city of gold. Proverbs Dates 

kindly. Also Thassos of goods. Thafi & Scaptenfulz annual results. Thafi nomen a mi shafe 


that is, a plate of gold. Ibid. the temple of Hercules founded in Phoenicia. Thafus why once 
Chryfe & Odonis? 


& the inhabitants of Dairoi: Dabira Arab. thefaurus, voice fre- 


who passed away from Giggeius. Thafi died three times, the male of Cadmus. Ten 
generations from him to Hercules. Whether the Phoenicians held Byzantium and 
Chalcedon. 


Dangus, in Thrace, destroyed Mount Dion near Philippi. Cadmus found gold mines there. 


mouse Pliny's book Chapter 7 56. Gold mines (found) and the smelter of Cadmus Phenix to 
warn Pangaea. Appian's book 4. Civilium, Given the same city 


as that of Philippi: Philippi, he says, , Diat , Yet Strabo, in the epitome of the fifth book, 
writes that it divers, fed both gold. A Data Proverb or , which Strabo and Suidas mention. 


This twin adage in Zenodotus is written by Thasos, no less fertile in gold, which was a 
hundred stadia distant from Philippi, as Ap- piano. 


Inhabitants easily, both from Thas and from the neighborhood of Scaptenfulae, the annual 
yield of the gold mine was two hundred talents, sometimes 


the name of the court A funny little girl. Heb. 


Samadraces dies, which Samothraces imitates the Gods in gesture, Chrysoftomus writes 
Samadraces, Auguftinusfa- 


| will eat To be done with the Cabiri wins &, that is, s 
coben Why was it taken away, Kond, inady, Cabiris facra 


Zeryntbus, where the dogs of Hecate were sacrificed to Zibarth the moon, the fire of Hecate 
of Syria. Zabrath Venus to the Arabs. 


Zerynthia Venus. The language of Samothrace in the fakirs. The rains, the beards of the 
Cabiris swell, and the hares are wondrous. 


Then it was called Arne Irnebi, that is, Lagufa. Philoctetes went to Lemion to die with a sting 
because of the 10 small earth, by the force of which the lips of the wounds coalesced, 
especially in the poisoned morfe. This is represented by the Arab, vo- cibus m was. 


However, Lemnos is better than Libnos? as Asura for Libna, Jof. 21: 13. There are many 
ways. Lemnos Line with the whiteness of the land of Lemniz, or of the torches, or of the 
fires that erupt from the earth? whence & Etalia laban Hebr. of the brightness of the fire. 
Mohs Mofychius in which the furnace of Vuicani, whence the name. Vulcanus why Gre- cé 
Hoa. Tubalcain. 


Lest he should come near Lemnus, in 


even three hundred For the Phoenicians, who founded the city of Thafu, are much more 
admirable than these, says Herodotus, lib. 16. Therefore the name of Thafo is feciAe 
autumo, not the fable of Tha- qui Vide Mar fum, whom from Agenor with his brother 
Cadmus mif- 


Perie fum to explore Europe, there fubftitifle. Poets imagine? fed the plates of gold, which 
were daily brought forth from thence. For that is Syria. Why teth 


through Theta eftcram | have already warned. Of the temple of Hercules in 


which Philoctetes morphus, whence the diet, Seyras petrofa infula, either a Greek or an 
Arabic name. wix fucbur 20 Arabera. | want you to know, because it is hard & a 


cyan get A pollod.1.3 and Eupheb. 1.189 Euphthath. Dionysus wer. 323 in Pope, Dionysus. 


Euphthaius remembers the foundation of Thas by the Phoenicians in these words: He also 
had a temple of Thafus 


verf. It was built by Hercules by those Phrenics, who prophesied to build Thafu in order to 
complain about Europe. Before the Phoenician arrival, Thafi was the Greek no-30 man 
Chryfe because of the metals we have mentioned. 


684 
In Dionysus. 7528 


Euptathius from Arrian; auspicious time and golden sea to you for the gold metals. Or by 
the same reference, which was also said of Odo? 


Hephychius; O's, Thassos; of old: as if from the Arabic y adana, whence, added to ervil 
madan, is a mine, as almaden of Hifpan. Do you already live in the sea, Datros? 
Hephychius, Apoi Thasii. Or why is bir the Arabs treasured, & dahira thefaurus? It is strange 
that both of them fled to the nation of Gygeii, when nothing happens more often. Examples 
will be found in the Arabic NT, Luke. 6:45 and 12:21. Rom. 2: 5. 2 Cor. 12: 14. Heb. 11: 25. 
And 


in Geographo Clim. 1.part. 1. & in Tamerlane 

hiftoria pag. 2. Thafi is believed to have died 

Telephafla, the mother of Europe. Stephen from Emen- 

by the giving of the other Scaliger: Thassos, come to Thrace, Thilefarsa 


There are counted ten generations from Cadmus the Phoenician to Hercules the Theban. 
Some one will gather Byzantium also and Chalcedon once thinly Phoenician from these 
Euphthates ad 


(pera. Pepareshu tenien a abundance of fruits, also called Edenus. Plinius corrected. 
wide, not joined there by Argo. 


Neighboring to Hafo is Samothrace, whence they say that his wife Harmonia came from 
TeAe. 


or Hermione. Diodorus lib. 5. where of Samo-Thrace: And after this Cadmus - Agenora, 
according to the customs of Europe, came to him, and the final 


to the deceased | gave birth to the sister of lasiou Harmonian. Then Cadmus, the son of 
Agenor, and Europa 


seeking to reach them, he married Harmonia, perceiving the mysteries; 


crack For they believed that those imbued with them were more powerful and more 
powerful, and that they had the gods pre-emptive in every danger, and that they were the 
greatest 


Immune system. By what mistake did Ja- 

fon, Orpheus, Hercules, Captor, Agamemnon, 
Ulyphics and Pollux, and most of the heroes, fed and 
Alexander's father, Philip of Samothrace 


they began to shine. See Diodorus ubi fupra, and Apollonius Scholiaft in the first 
Argonauticon, and Plutarch in Alexander, and Suida in Samos 


thraki 


Furthermore, the Phoenicians teach the name of Ca biros itself. For the Cabiri or Caberi are 
the Gods 


The Phoenicians, who were most worshiped in Berytus. San- 50 choniathon at Euphebius 
lib. 1. Saturn also prepares all such; Byvlon with the city- goddess Baaltidi, 


and Dione, do you know? And Beirut, Poseidon and crabs. 
In the meantime, Saturn had indeed destroyed the city of the goddess Baalti, 


which he gave as a gift to Dion? Berytus on the other side of Neptune Caberis. Damafcius 
at Photius; o' in Beirut 


Asklepios from Hellio, here Agyplio, but in the years of the children, Phoenix. For 
Sadducees were interpreted by blind men Cavers. The eighth was born in Greece 


Dionysius: The Byzantiums are also highly respected - those, but when the Phoenix grows 
rich, 


shunning the sfetera. But fleeing to Euxine with me 
* Kalkhedonia is home to the Mesimbrian city. talk 


tur and Byzantium much polluiAe forces, fed fear of the Phoenicians to sa seafarers fua the 
city was Carried to Pontus 


Flee to Euxine with the Chalcedonians, and invade the city of Mesembria. But these 
fumptas are from Herod-60 to lib. Chapter 6 33. where the Phoenicians are treated as 
soldiers under Darius. 


CHAPTER XII. 
Phanices in Samothrace, Imbro, Lemnus, and invaded around Magnesia Macedonia. 


Harmony and Samothrace, there the mysteries of the Cabiri. Why are most of the heroes 
imbued with them, & 70 


thusEsmonPhanix.Forhe 
wwhichAsclepiustheyinterpret.Aesculapius,whoisworshipedatBeryci,isnotanEgyptian,butan 
ativeof was a sadist 


which Dioscuros and Cabiros interpret: the oldest of them was Efmunus, whom 
Aesculapius expounded Kabir is great for Hebrews and Arabs 


and he makes a powerful sound. Hence others have already observed that the Varri were 
then called the Cabiros, that is, mighty gods, as from Ling. Varro & Tertullianus explain? 
goddesses and also Lat. book 


"&, Orpheus *, Now that the matter has been attempted up to now, Sa-chap 8. Terrall, de 
Spectac mothracize Cabirorum nomina Phoenicia eAe doce-orpo bymno 


Pluto Ceres poAeAio my land. Axiokerfos & Axiokerfa Proserpina ukr my poAeAio 


Alexander's father, Philip. The capture of God's Phoenix. great The Phoenician names of 
the cabiris. A- death Thus the devil has the power of death, Heb. 2: Cafmilus, Camillus, 14. 
death, Jerem. 46:20 


Cadmilus, Cadimelas, Chadmel, minister of God Mer- 
Part. |. Tom. Il. 
| will This fic refers to the book of Apollonius Scholiaftes. 1. from Curer, 


Mnafca : Four is the number, Excellency? Hyacinth, Hyacinth. May Demetrius be with you. 
A’xiakeratos 


but Persephone, Axiokerson and Hades. And the next Kasmilus is Hermes, as the balance 
of Dionysida. They are four in number, Axieros, Axiokera, Achió Dd 


kerfes Macrob. 3. 


kerfos Axieros is, of course, Ceres, but Axiokerphas is Properpina, and Axiokerphos is Pluto. 
And the fourth who is added to the Calm is Mercury, as Dionyphodorus relates. Phavorinus 
and Etymologus 1st Kaveri reflect the same. 


But the Boeotians, who learned the term from the Phoenicians, did not criticize Camillus, 
nor Cafmil Lam, fed Cadmillus. An old author at Phavorinum: Cadmus & prionon monon, 
allioi and Hermes epitheton,; Cadmilos is more than Lycophronus. Cadmus rum, whence 
Cadmilus is derived in Lycophron, of 


course in Caflandra verf. 162. not so much a proper name, fed & epithet of Mercury 


Axieros for Ceres to the Phoenicians was Achazi-you are my favorite land, as Ahazias is my 
favorite God. From Achazi came Axi through the lynx, as in the Greek hiftories Oxyares from 
Perficus Achafueros or as others AAuerus. And 10 in the apocryphal book of Enoch Exael 
Angel's name is explained to a great man Achazel poAeAio of God. However, | prefer to 
read "feel" from the word ps" which is to cast metals, because the angel taught him to write 
how metals earth and gold | cast- 


A. lib. 11. 
rent Axiokerfos and Axiokera for Pluto and Properpina diAer in type and termination: & 


Axio 20 The first part of both words has already been explained. for the same thing that axi 
or achazi my police, O added at the end, and fi efict ab. Whereupon, as has already been 
frequently noted, the barbarous voices of Greece are often thrown into the Greeks. The fact 
that fu-pereit kerfa or kerfos is derived from the Hebrew keres, which means that it is 
smoked for slaughter and death, Jer. 46:10. 


as the Hebrews admonish all. Whence also Arabicé died in Giggejo, he is dead, death, 
destruction. Therefore, he will perish completely in death and hell. Nor diAcult lo- 


Paul says of the devil with skin, Heb. 2: 14. the kingdom has death, to have the power of 
death. U. bi Syrus Interpres 


, ufus that word ipfo is inflected in the Syrian fashion from which Axiokeros is composed, 
for the Syrian achadi is that which the Hebrews acha, daleth & zain are usually 


interchanged. Death was said to be given by another name, Pluto a Phoe , ie, as Philo 
Byblius writes. 


To these three Mnafese Cabiris, Dionyphodorus adds a fourth, Cafmilus, the son of 
Mercury: when 


than most people place him in a lower order? And let them have only one thing for the 
minister. Varro: Cap Milos is named in the Samothracian Mysteries as a God who 


| will give administration to the great Gods. Most others will write Camille. Plutarch in 
Numa; and de retenda to the saint, Zeus amphithalic side is called kan 


miolus, as also Ermin thus years * Hellenic Kamillon from the diaconias apogoreoun. And 
the minifframe in e-so 


Vylais agatois like Kadmile son 

Ertyse, tha loiothon ekpion skyfon, 

Pheronymos mourned Nero's tomb. The tricks of Cadmili's son 

He then prepared a cup of wine after drinking it. 

The tomb of the family of Nereus. Myrtilus means the son of Cadmili Mercury, who 


He gave the name Myrtus to the sea, into which Pelops threw his spear. Scholiaftes to this 
place: Kadmilus, Hermes Boiotikis, 


Kleobolas (read - also Cleobalis son) Myrtila the Oinomas heniochus. Cadmilus 
Mercurinus Boeotia, whose son and Cleobula, Cleobulus was the driver of Myrtilus 
Oenomai. It is evident that Mercury is taken for Camillus, and Camillus is also called 
Cadmius. 


Which writing | deservedly prefer at length to the rest, as well as because it was born in 
Bocotia, where the Pharnices have been for a long time? There is no better word. Thus in 
Proverbs Abi Ubid in the last se- 


the second century pechadamathi- Ibinthe) & the daughter was born. John 12:26 men 
jachdamoni) who will minister to me diano- And so that the usurper also knows about the 
sacred ministry, Luc. 1:5 chadmath has the chadmath as the ruler of the Arabs. And Jacob. 
1: 27. the same word renders religion: & Exod. 28: 4 itis said of those who do good deeds, 


(inna jachda muni) from the mibi they miniftrent, for Hebræis erateuyen moi. Allin all, 
therefore, Cadmillus 40 the Phenices write Chamel, that 


is, the minister of God, the minister of magic, as the ancients explained Cammillus and 
CaAmillus above. C made from Cheth as in Tapfaco from Thipsach, and Malaca from 
Malacha, Calacina, from Calach, and the like. Rur- 


Fus Chadmel was changed into Cadmilus, because Phoenicum el Greecé was written A. 
Hence in 


Phoenician theology in Philo's la idem Saturn: namely, Saturnusel, that is, 


God was called par excellence. Thus it is read in Damafcio. And you will find Cadmelus in 
Nonnum, who has a fic about Mercury in lib. 4. Dionysus. 


of Jupiter, a child born in flower, is called Camillus, as some say of Mercury of the Gracians 
, ita Camillus a 


O'y matin Cadmilo appears, 
And they call him Cadmelus by right, the Cabiris' fimulachra grant like unto Hephaes, 
to appeal to the ministry Dionysius Halicarnassus lib. 2 


. Your words are greater to the priests than Roman camels, they were fervent in doing things 
that were against the Romans 


now they are called camels. Thus says Statius Tullianus 
| told Callimachus to call the Tuscus Camillus Mer- Yet Varro wrote Cafmillum tan- Curium. 


than from Callimachus. Feftus: Flaminius Camillus, a child, was said to be ingenuous in his 
father's mother's country, 60 who pre-ministered to Flaminius Diali's facrifices. Macrobius 
Saturnalus book 3. The Romans also call boys girls or nobles inveterate camels Flaminica 


The temple of Vulcan, who had engrafted togalmati kategelases, received his statue with 
great fanfare. But he also added the permiAum to the leaves of the Cabirus to make the 
leaves, 


Pacuvius in Medea, the chief ministers of the Flaminus: You arrive at Coelitus' expected 
carriage. Hence the Poet Metabum says that he called Camilla his daughter, Diana was his 
first wife: he fed and created the same Cammilla. 


and he called the mayor 


The name Cafmilla was changed to Camilla. 


Where Servius: Camilla is said to be a minister: mini- 


for they called the virgins and virgins camels and camels in the fields. Whence also 
Mercury Hetrufca, left by Camillus, is said to be the minister of the Gods. 


Vulcan's daughters-in-law Thus Herodotus, lib. 3. 


Of course the form & specs are both ridiculous. As it is said inthe same place, Cambyphes 
Memphiticum 


He was crushed by many words in it. Or from here in v. Baxtf in the books of the Hebrews, 
Smdrkos is famous as a mo- Lex. He smokes with such a rion, which Samothracian Gods, 
that is, Cabiros, is imitated in the manner of his mouth and body: 


Chryfoftomus pro famadraco unius literee traje- Etione samardakon codem fenfu furpat, fic 
fcri- 70 bens homil. 17. in Epit. to Ephesus: Oh, don't you see the gossiping jester 
Samardakas, you are the fools. There was no reason to change Samardakis into the 
daughter of Jaxas who procured the late editions. For indeed Samardas is the same there 
as Samardas famadra 


cos. And the famous Phoenicians and Hebrews seem to have departed from Samothrace. | 
report the same to Augustus no 


match 112, &13 


nor pharmadacos Academicorum lib. Chapter 3 15. He formerly, he says, was a plain cafu 
of those whom the common people now call pharmacists. The common people, the fal- lor 
of snow, understand it. For in Africa he wrote these books in the village of Verecundi 
Grammatici in CaAia, not 


far from Tagafte. 


The cabirs were called kaiis or kois. Hc- fychius: Koiis priest of Cabeira the holy Slayer, 3 
Kois, Kaes facerdos the murderer of the Cabiris, looking at other Coes. Coes, that is to say, 
you will have to do it in Hebrew. Of course, the Greeks form the accusative fuos from the 
Hebrew nouns in N defining them. As a Jonathan lonathis lonathan, Chanaan xa, x, from 
Efion in Efion-Gaber A: Thus cohen os koen. It is also said 


that xone is added to the lola, in order to make up for the deficiency in some way. Whence 
the word koiathy is the same as jepathi, it functions as 


a verb. Hefy chius kaitai, hiertai. 


Cabiris of Samothrace was a manor called Zerynthus, in which the dogs of Hecate were 
grounded. Lycophron verfu 77. 


Zirynthon andrus the cynosphanes (read cynosfa 


) Zerynthon is the giant dog-killing goddess of the cave That is, Hecates to whom thyosi 
kynas 


The natives have their own dialect, of which there are many 


sacrifices that are not observed. But the natives had an ancient language peculiar to the 
fibi, in the manufactures of which they are fervent. That ancient language was Phoenician, 
whose names are Samos, Cabiri, Axieros, Axiokerfos, Cadmilws, Coes, Zerynthus, 


5. Close to Samothrace was the town of Imbros Infula and the town of Cabiris and 
Mercurius. Ste- to phanus: Gmbrou, island; holy 


Kaveron and Hermas, who did you call Gbron blessed? It's also a city. The rain, in the fury of 
Cabiris and Mercurius, which they call the rain of Dis: there is also a town in the rain of the 
same name. This infula is wonderfully scattered by hares. An anonymous geographer fub 
Conftantio: For the rain casts 


out much of the hare's hair, that is, it sends it out. He adds that there is a small population 
of these animals. A rabbit or a rabbit. Whence, after passing 


the letters, it happened that Inbros & 


Rains, N changed into M because of B fertilizing. Thus Imbros is the same as Lagusa in 
Greece, whose name had several inhabitants of the Aegean ma re, also around Troas. See 
Pliny's book 5. 


chap. 31. 
Why do | think Phoenician is a poor name? 


Neighboring Lemnos At the time of the Trojan war, Philoctetes was killed by a hydra or 
cherphydro, or, like Sophocles, by a viper, he was left in the wild, because the Vulcans 
made the Lemnians treat vipers. So says Euphtaeus in lib. 2. Iliad. For-tafle from Dicty 
Cretenfi who refers to the same lib. 2. Lemnus 


is quickly ennobled especially by the land of Lemnia, whose aphrodisiac force heals and 
covers the lips of wounds, especially in poisonous morphs. Galen, who thought he would 
sail to Lemnus and live in order to know the strength of the peniùs of this land, reports a 
certain meeting of those who there who where wounded, both old and 


mimus, because the dog's lair spreads in the pettra. So the Scholiaftes to Lycophro. And 
Stephen: Zerynthus, the city of the caves of Hecate in 30 Thrace. Imo Samothrace in 
Samothrace. Nicandri Scholiaftes ad Theriaca verf. 462. To Zerynthium andron in 
Samothrace Fasin is, they say the cave of Zerynthium in Samothrace. Ovidius Triftlum 


book 1. Eleg. 9. Then the light wind blows the shores of Zerynthia, Samon's feed keel 
touched the threis. 


Nonnus Dionyfiac book 13. verf. 400. in the Samo-Thracian census. 

And zathein Zirynthon of the sleeping Koryvantes, 

Building of Fatizomthei Perseida. As the guards of the Zerines hold the swords of Cabir, 
The great famous work of Trafeidis. Ideft, daughter of Hecate Perfea. Suidas in the A's 


Desperate, violent, and all beasts, on the * mortal lemakin, you betray me, but 40 you also 
had a seal on the seal. From the old wounds, then the scars to be covered with obstinacy, 
and to the morphing vipers, and even all the venomous morphs with venomous wounds, 
not folus for antidorus, fed poft poison fumtus, clay mebatur, that is, earth clay- 


broad five Lemnia In Aetius, Avicenna, and Serapion, you read the like of the rivers of the 
land of Lemnia. Air. The name of the drug is wrong, and all of them 1. fer-infule? With the 
Arabic llama, with the vulmon. Chapter 2 spinning is done, it is done by folding-in. Serap re, 
to tighten, to agglutinate. Hence the elegant chap. 405. ladies 


the metaphor of the same word is used in the conciliation of minds, with which those who 
were previously divided return to grace, and coalesce in a new bond of concord between 
them. Let the experts therefore see whether Lem- 


we either from the fimplici lam, or from the composition to lam-nahs, qd sanalotik , 
having the power of covering a wound from the morfu. For in Arabic the morph is born. 


of Samothrace: but if the or Koryvanton my Siria, and the Ekatis, and the Zerinthon andron 
andron, or cyt the ethyon. Here also were the Corybantus, (that is, the Cabirus) the 
mysteries of Hecate, and the cave of Zerynthum where they sacrificed dogs, Ariftophanis 
Scho-50 liaftes in peace: 


these demons in Samothrace, to her Koryvano and Hekate. from which Zirinthon was also 
infamous, was this one sanctifying and liberating. Who there were in danger of Samothrace 


those demons, and with Hecate | invoked the Corybantes: whence the famous Zerynthium, 
in which they celebrated orgies in 


his honor and were freed. Andron Zirynthon, thatis, Ziario Lunae, which even children 
know how to sing with Hecate. Of course, the moon of Syria 


60 Ziara is called from its splendor, as from the roundness of Sihara. Thus Deut. 4: 19. in 
Jonathan, 


, re-enlighten your eyes and contemplate the Sun and (Ziara) the Moon. From the ablution 
Ziara, or Ziare as the Syrians pronounce it, becomes the emphatic Ziartho, whence the 
Greek Zerynthos. But Ara- 


Or if anyone thinks that this etymon is too difficult to use, because in those languages such 
compositions are infrequent, here is something else 


easier, which I think is so much truer. Although Galen's Lemnia has a red color, yet there is 
another Lemnia in another part of the Infule, which is either white or fubalbi. Stephanus 
Albacarius sent his car in letters to Busbecius and Lemnus, where it was buried that the 
greater part of the land would be whitened, or a little redder. Therefore, as the white people 
of Greece are called lefki and in Hebrew libre from whiteness, so also this Phoenician land 
could be called libno or lebno, because the Greeks turned it into Lemnon to avoid 
cacophony. 


bibus Zahra, Zabrath, Zahrashon is Ve- 
nus, which & ipfa with the Cabiris in a code cave co 


floated Hence it is that Lyco- phron calls Zerinthian. Suidas, lfacius, and the author of 
Etymo 


logical 


From this specimen it appears the quorum of Samos. Diodorus wrote to the Thracians, lib. 
5. Use or 


Such, in Jophephos and others, the city of lamnia stands for labne, and in the Greek Verfion 
Sour for Sobna; And for the lamb Libna Lemna Lomna 2. Par. 21:10 & Lakes Lemna, Jof. 
21:13 Et Lemna Lemna her- Dda ba 


See Suid. 


Tzerz Chil. 10. 335. Gen. 4: 


with white leaves in the lake of Orchomion in Boeotia, of which we are below. Or Lemnos is 
called Lina from the whiteness of the rocks? as in neighboring Samothrace, as Ariftoteles 
Lencafia, Heraclides Lencania, and Euphthaeus in the Iliad. Lenconiams, appeals; and 
Tenedos, whose ancient name was Leucophrys, was not far from thence. In short, it could 
be said that the bread, which no one would not immediately recognize, from the whiteness 
of the flames bursting from it. For in this idea Vulcan is imagined to have fallen into it and 
the sky 10 , because once upon atime there and the earth erupted a spontaneous fire. 
As Euptathius writes in lib. 1. Iliad. And so also the ancients called Ethalia Ethalia, as 
Polybius is responsible in Stephanus, since from burning. Hence Lycophron in Alexandra 
tefrosas gnias Limnai pyr 


103:13 . Matt. 27:51. Apocal. 6. 15, 16. &c. Sciarhus was brought forth by metathefim from 
Kiatha, to whom you call a hard and hard-working infula, made by name from the 
argument. What level will the Seneca make of the confederation to Helvia, chap. 6. Ask for 
the most distant places and the nearest infula, Sciatus Seriphu, Gyarum Cofura. 


Pepareth, together with the former town Ewonsan dilians Pepareth, is written by Pliny lib. 
Chapter 4 12. But for 4 molits, Enænus should be praised, thatis, fertile, for his manners 
were unfulfilling 100. Thus it is said in the Polites of Heraclius, who commends her to wine 
as much as to po and the ferocity of crops: above or 


---- burning the limbs of Lemnium with fire. And Seneca in Hercules Octeeus verf. 1359 
What dark cloud does the flame of Sicanias throw up? Why is Lemnos burning? 


Here he does what the word laban laban, whence the word labna, in Piel and Hiphil, 
signifies to make white. 


how metals in fire. Thus in Mina, candeface a knife inthe fire: Also the iron which they 
burnish in the fire, that is, they kindle and soften it for futile works. The fire of Lemnus was 
breaking out in great measure on Mount Mo 


island 
he says, you are one, both the tree and the wheat 
bring He is full of wine and trees and corn 


race In Ovid we read Meta. book 7. Fab. 15. and bright wild Peparethos olive. And in the 
Philoctetes of Sophocles verf. 549. the one 


botryn Peparithon, into the vicious Peparetbum. And so prepare the word for the beast, 
which calls forth the wild beast (du- 


with folded radicals asin from second R, as, & first & from Perparesh done, then Pepa 
reth, read the 


the second Lin Syria gogolia, fofiltha, - kaltha, & similar, for full golgol tha, folfilia, 
kilkaltha; and another in the fifara chain for 


phychius of which Hephychius and Nicander in Theria- cis verf. 472. To what place do the 
Scholiafts these 30 


firfura, Icos is a small infula nearer to Euboea, besides which Strabo mentions Scylax, & 
Phano- 


he quotes from Antimachus. 

---- Iphaisa pyri, * a tityskei Daemon akrotataitas, O Koryphaissi Mosichla. 

such as in the fumma rock of Mofychli 

Mulciber kindles the fires in the furnaces. And from Eratosthenes, 

---- It seemed like a fiery flame 

Mofychlai's horse shines with fire. 

And so Mofichlus or Mazlego fplendens as in Syra Paraphrafi, Apoc. 21. verf. 21 or 40 


Burning Malec, whence Chald. fcin-tilla And Vulcan in Greece is said to be "fais, Do-rice 
A'fais, thatis, af-esto, the father of fire, the inventor of fire, because as the Greeks talk d , 
and art or art from fire found fire and arts from fire 22. Nempe, the name of Tubalcain 
indicates that Neas is called Tiloctis, which Philoctetes is from 


the Hebragis - pens. 
But the ancients said neel for 


Nahal nahal in Epiphanius heeref. 66. And the papfim beel for Baal in the name of 
Beelzebub. Moreover, Nea fa- Etum from Nees, Thebes, Daphna nous elufix) cx Taphnes, 
Lipara from Nibras, that we teach in a fuo place. 


we give in Stephen, & Livius lib. 31. & Appianus lib. 5. civilium, fed & Antipater Sidonius, 
epitaph in Homer Anthol. book Chapter 3 25. where short lump calls a short lump in- full, 
that is, narrow and full-blown. The words are: 


--- And Thetis gametan abrahyvol 1. 


-- the little one 
Cefpitis Ammonium Peleus founded Icus. 


, a name made from narrows? for that is to the Syrians Ico, by the word, that is to restrict, | 
also inform the Hebrews. Anti-father, the poet Sidonius, to whom Syra's voice could not 
help faintly alluded to him. 


50 fula Cicynerhus. the flock of storks Strabo's book 9. where about the end of Pagafeti CO: 
in the gulf of the sea is the island of Cicynerbum, and in that end he says (Artemidorus) that 
the infula was Cicynerbum, a town of the same name. 


Scylax: Or the Pagaseticus gulf is the island of Cicynethus and a city, and in the end of 
Pagaeticus is the island of Cicynethus with a city. Mela lib. Chapter 2 7. Paying the fine, 
Sciathon goes forth, embraces Cicynethus. Pliny lib. Chapter 4 12. The Gulf of Pagaficus 
has Extychia, Cicynethum, &c. Because from the end of the Argo 60 sailors set out, the city 
of Pagafas, which gave its name to the fi-mul, most people want to say, , from the fact 
that the ship Argo was packed there & com paged. But those who are later come to the 
place where this is set from the springs, apolai te and dapsilis rheosi. But (according to 
Strabo's assertion) it is more probable that others give the name EAe to the springs (Doricé 
) which flow freely and hotly there. Scepfius also in the book of Apollonius Scholiaft. 1. 
Pagafas is said to bring springs that flow around the places bec it. | brought this idea to 
note, because 


Eft & in the mouth of Magnefie Pagafans or Pagaficus or Pagafeticus finus (Ptolemaco 
(Ptolemæo Pelafgicus) in which in- 


On the south side of Lemnos there are many rivers 
4- 
but do you have cities? in which the famous Sciathus, and 


Peparethus, Icus, Halonefus, Scyrus with towns of the same name. Harum Halonefus & 
Scy- 


rus to the Greeks, the rest to the Phoenicians, the name con- fequtae. Although he does not 
speak of the fate of Scyra. Graecé indeed skyr@. eit latypi as they will, that is, what they 
scrape with marble stones: & 


in Euphtheus occurs for petricose, and in Hephychius for lithoth: and in Pindar Pythia 5. 
Scholiaftes lithotroton lari- 


Hephichius, taking the , interpreted Then it is supposed to be called Scyrus, because it is a 
petri-cofa infula. But what is this Greek word? 


infrequent, so familiar as the Arabic for a stone from which the name Skyro could not be 
inconveniently derived. See Arabic Paraphrases, Pfal. 


uchurajanoch, or ainoth or enoth, that is, the sources called it; and the end of Pagafeum 
chek-armoth, that is, the dung of the springs; & | will fill it in the middle 


fine, infula chek-ainoth: which the Greeks changed into Cicynoshsan. CHAPTER XIII. 
Phamice in Euboea; When it is called the Aegean Sea. 


Bua Hefychio Man, that is, Euboea, because Macris is said to be long, and Bemoons to 
cattle, as Gr. Eilun & A’pytien. There's a lot of stuff there. Arabs in Euboea. The Abantes 
were not called by Abis, nor by Abante the hero, but by the Abates, Orba or Npy Oka, that is, 
they were called narrow Euboea. Nugz from Ocha. The chalices in the straits, that is, the 
pin a division of the worlds. Ca ryAes from the burning tula. Capbareus cepharas copulus 
crushes. Of the Aegean Sea, whence it is said to be the springing of various varieties. jy as 
an epithet of the rough sea. In the Scriptures the water of the Red Sea was caught. The Sea 
of Egzum, indeed, proved to be more merciful to many. De co pro- verbiage. Hence it is said 
that the sea is yaz, 


that is, rough, which was given to Alyai as a goat, which meee, that is 20 elt, a goat, the 
same is written in letters, Tmega & "whence 


or Abantias. Dionysus, Strabo, 


Hefiod also quotes Pliny, Stephen, Eustathius, and other more recent writers in these 
words 


in Stephen: To Avantida the Cycles of the eternal gods, Zeus named the Euboeans. What 
kind of immortal would you call God? 


banin, This is also the name of Eubiza Jovi's cattle diet. 10 Hence a double account of the 
Abantis, whom others from Strab. 


Abis led them to the city of Phocis with Ariftoteles, and others 6. 10. from the hero Abarite. 
For it is imagined that Argives were born of Neptune and 


Arcthus, from whom Abas was the father of the Abantus. Ira in Stephanus Ariftocrates, and 
in Eupthaius Arrianus. It is such that Macris and Euboea are read as nurses, this to Juno, 
that to Bacchus. He who comes from the Abantes is a Hebrew to do the work. 


Hence the ox, Prov. 15: 17. Theodotion correctly rendered vn siteuthon, Vulgatus vitutum 
faginatum. Hence the name abas was given to the Phoenicians as a herder of cattle. 


they say.. 


The plural of Phoenicium is eAet abained, the inflection of Graca is Abames. Therefore, just 
as Bohmo and Enbra were infested with oxen, so the inhabitants of Absin were called 
Abasin or Abantes, after oxen. 


Now a little about Euboea. Hephychius: Vomit, indeed 


Macris was called, Vomo, thus you call Macris a brave man. Macris, that is, Euboea. The 
same Hephychius? Macris, Euboia , Macris, Enbaa infula. But according to Pliny Ephorus, 
and Dionyfius Periegetes verfu 520. And Feftus, and Prifcianus, and Stephanus call 
Macrinus. Not as the mythologists would have it, 30 sacrifices were long burned on the 
mountain of the same name 


from Macri, or Macride, the nurse of Bacchus, of whom Apollonius lib. 4. verf. 1134 The 
Decent 


Nysa, born from the top of Jupiter, received Nafcent, and gave her wine in the cave of the 
Abantis in Euboea. 


But Ocha is a Phoenician priest, 


the name of the infule in Strabo, whose ve- 


But from length at length, because the infula elt is too long. Strabo But for unity 


40 the appeal is verifiably for humanity, as Malara, the swindler, which Strabo writes in lib. 
10. And Stephen (in karys) from Ocha monte. Ocha 


wears veils for the fairies, or weaves a guAaw, by which name they make this long, flowing 
hair. Mela: Euboea, &c. The nest has a distance of two miles, where it is very close. Scylax? 
but the width; the channel is Evia. Enbaa was previously narrowed in breadth. Alexius 
Comicus in the cenu tem of the infula: From the fact Ox was added by aspiration, as in 


Hezekiah, Ezekiel, &c. Then they ride the Grammatical nonsense with Stephanus and 
Euphthaeus, Ocham Oca 


and it was called long ago or ancient Makris unnamed. Owing to the narrowness and the 
length of which we have said, it was named the old bus of Macris. Eustathius? Macris 
called , because of the length of the fat. Stephen? Euboea infula, una è feptem majo- 
tides, oblong, or Macis pralonga, que & Ma-cris. Strepfiades at Ariftophanes in Clouds Act. 
1. Scene 2 


- the 3rd Euboea, as near the Idi, is extended for a long time, as you see Euboea 


That the whole is evident at great length. This is about a priest of Euboea named Macri. 
bomo Ara bicé herds cattle or cattle, as in Hebrew 


behemoth. And so the infula of Bohmo is the infula of cattle, which plainly corresponds to 
the Greek name of Euboea, a bubus fumpto. The same perti net that is said to the poets, 
this is the same infula. 12. sar. 36. Of course, already before the Trojan times, the famous 
fuifle of the Pafcuis oxen is to be gathered from the fables of the wings of the ox- Apollod 
Marirus lib. 2. stolen from Evia by Autolycus, Tien. Hence at the beginning of the 
Peloponnesian war Athenians 43. 


nis: And the island was called Ochi, and it is of the same name 
to her at most or within a few hours. Where is Ocha also? 


he was called infula, and the mountain Enboico is named after him let's raise the rum Eft & 
at Plinius Ocha one è 


in the ancient cities of Euboea. Of course Carytus, as 


50 say from the divine mixture of Zeus and Hera that the sheep conceived, ocheomma in 
the place, from the union of Fovis and Juno? 


open, new from excellence, from Eminemia. Chalcis also, not the city of the metropolis Ch. 
B. 


Euripum, fed and filled with the whole name according to Pliny from Cleodemus, nor from 
the fabled Chalcis daughter of Apopis Steph. it seems in what has been said, that it was not 
first found there, nor from Mount Chalcis, nor by Xakie's brother, which farm is very 
uncertain: 


fed a Phenicius chalaki, what divisions do you say: because it is supposed that Euboea 
once belonged to the continent fifle, and by the rush of the rushing sea, break away, 
between Euboea's Chalcis and Aulis of Boeotia 


which are separated from each other by such a narrow strait, 
that they were sometimes joined by an intermediate bridge. 
Ephorus ubi de Barotia: The Euboean place of Strab 


Euripus made a forest of this, so he did not like it, and he laughed. 9th phyra 
coseugemthyou to it twice. Euripus makes part of Bootic Euboea in some way, which is so 
narrow that it is joined by a bridge of two leagues. Strabo about 


And the cattle are brought into Euboea, as Thucydides has in the book 2. Nor is it surprising 
that Euboea was called in Arabic by the name of Bobmo 70, when among its inhabitants 
the ancients of Strabo were numbered Arabs who traveled 


with Cadmus 


It seems to me that Cicynerhus was collected from among them. Of course, as the city of 
Greece Pagafas from the abundance of fountains, the Phoenicians have the same fua 
language 


Miad. g. 542. & J 464 to the end 


they had thrown 


At the same time the Abantes will be called Eubeenfes. For in this way the Poéta femper, 
which Strabo long ago oAered. And the ipfa infula is called Abantis 


codem Euripus: Es d' double bridge: 
on the other side Ephesus, the one from Kalchis, 


the second from Boeotia. A bridge of two fathoms has been built on it, and the captain of 
the army is standing there, one at Calchis, the other at Baozia. Pliny: The Eubrae and Ipfa 
advise Baria, with such a slight interflow of the Euripus that it is joined by a bridge. 
Therefore, in order to break through 


to the coast of Siculus Rhegium 
Dd 3 
And so 47- 


17. 


It is, therefore, that Greece is happy, because, breaking into the sea as they will, Hepperius 
cut OA the side of Sicily. 


So it seems to Euripus Chalcis Chalakin à Phoenicius to divide said, because the middle 
space between Chalcid and Bozotia is divided by the rush of the sea, and narrowed by 
narrowness. 


In the Eubcea there was nothing more wonderful than the Caryftius stone, from which the 
cloth was woven, which, when it had contracted 


fords, was thrown into the fire, and was purified. See Strabo's book 10. Apollonius in the 
Miracles, Plutarch on the lack of oracles, and Stephanus in the Greeks. From this burning 
cloth on the stone of Carystus, it could be said that Carystus was a cross, because in 
Hebrew charar velchar signified to burn. 


Oh, for those who love me, 


Tpsothi mormorin other poro amphitrite. No other murmur does the water go around so 
much, No other does the waves raise the tamas to the asherah. 


Valerius lib. 1. Argonaut. verf. 630. And lib. 4. verf. 714. - with what a roar Aegon laughed 
himself. The waters roll. ---- so much though Tyrrhenus and Ægon 


Interfufa smiling Horace lib. 1. Od. 14. 
)'cepha In the eastern corner of Euboea the infamous shipwreck is Capharens, that is, it is 


The vines of the waters of the Cyclades. Heraclides Sinopenfis Epigr. book Chapter 3 22. - 
the blood of bad seas. And a wave swelled the sea. Goats 


there he quotes this adage from the Aelian epiphtoles; abimilarly from Lucian's sects, 
Hence, + , "the Æganm are told to sail about them with a fummo difcrimine. Ephraim and 
another not 


more, where from Andros he invaded the Cyclades together. The passage advises us to say 
something about the Aegean sea, which 


Apollonius Scholiaftes lib. 1. And Go-non there from Ægea Carystia, that is from Carytus 
Euboea, which was also called Agea. And Strabo book 8 from Ægis to a town in Euboea. 
However, the same book 13. he leads from the promontory of Aga AEolidis: & Plinius sab 

Æge copulo between Tenedum & Chium: & 


Feftus, either by the frequent floods, which are seen in the distant distance, the fspecies of 
goats, or Abgea 30 Queen of the Amazons, 


who perished there, or Abgea the father of Theseus, who gave himself to the precipice in 
the Aegean . Of whom Suidas, the nymph Fallorus, from Nicocrates, told a long story, 
whom the Scholiaftes of Apollonius refuted. Where rurfus some refer to Ageus, the name of 
Neptune in the Pherecydes, others to Ageon, who becomes the same as Briareus. Finally, 
others want to call fic from percania goat, a percania goat, which | do not 


understand. Should we read Olenias or Aranias? To be represented as a wild goat, from 
which violent winds blow from the east (as said 40 Suidas in Alyer), whence 


it will be clear In Hebrews 20 you float wirguito, (that is, a branch of a capha) to convey joy: 
On those who try to accomplish the task of two light works. To which may be added a third 
from the book of Cicero. 4. of the laws: bar the waves in the fimpulus Gracidius, whom the 
son pojt i rem fupra mode ar- Which Excited- his son Marius in the Ægeus, stirred up the 
sea. And so both the Aegean and the Red Sea 


have aguas afperas, whence it could be said, and as we think it was said to the 
Phoenicians, sea y Az, that left, cruel and afperum. As to 


why the ancients rendered the ancients immediately aper, and tez az goat, they are not just 
conjugated, fed and written in the same letter, and they diAer in points from where Aiyator 
alludes to Hebrasumiy ez, and see- 


Maforethes recently added. Just as the goat in Greek is called ,as the Grammarians 
observe, so Hebraicéty ez goat 


is named from the closeness of the hairs, whose wool is woven into the turbans the closest 
of all. From this it came about that ma-rely nigaion was called like a goat by the name of a 
fumpto. And that is more willing than a goat in Greece 


there he was born from thee, which others had already observed. Quin & or was called a 
goat in Phoenicia. See Stephen in Azot. And so the sea y az 


he could be made a Sea goat. 
They play blowing in the manner of a whirlwind, and the Aegean pe- 


it is called lagus, which is most terrible. So Sui-das: but Iphacius brings a goat to Lycophron 
from the ground, because this sea is like , the goat should be driven inftar. But having left 
these, we will try to bring something closer to the truth. 


Hebrew yaz, that is, strong, hard and strong, is sometimes an epithet of the sea, as Efa. 


43:16. Thus said the Lord who gives a way in the sea, 50 Sea bring forth a woman in the 
waters. And Nehemiah. CHAPTER XIV. 


Phoenicians in the Cyclades. 


Aegean sea. The Cyclades, all the inhabitants of the Aegean Sea, number fifty-three. But 
precisely what surrounds Delum. Ariftaeus in Cea, Bacchus in Na- 


xo, Astypaleea called the daughter of Phoenice. Oliarus, los, Melos à Phoenicum cultz, & 
most aliz. De- infula Deel, that is, of the God Apollo. lporne Ain-ob the source of 


Python, Cynthus Chinto, because Apollo was born there. Anins, Heb. , Deli Rex & facerdos 
è Cadmus genera. His daughters, Denotropa, Oeno, Spermo, and Elais, produced wine, 
wheat, and oil. The law commands that three things be oAered, 


9:11 And the sea was divided before them; They crossed the middle of the sea with a swift 
foot, and were the finishers of the hearts 


thrown into the deep, like a stone caught inthe waters? , 


disparapleison, dysormon, aprisiton, and in all things Foveran, | catch, having sailed the 
diAicult imparimof, 60 Gio or Cie is the name of this, that is, the adoption of the Sun. Agaib, 
exp, unaccomplished and absolutely terrible. Yes and with Aga 


tharchides 


, & Strabo, & Diodorus, & Arria- Strab. lib. Nor is the navigation more gentle in the Egg of the 
sea. Died lib.3 Arrian. A 


. Constantine Porphyrogenneta Theme XVII. Porphyro 
. And the Aegean sea is bariplen and difficult, and 


the law book 7. wander far and see houses standing tall on the seas: either because of the 
islands 


and because of the pain 
Why are the heavens brought to the Sun? Ibid. Sacrifices every year to 


To obtain the cloths. Cythmus for Cyphne or Gufno called because of the abundance of 
coAee: 9 and interchangeable. Ælianus corrected, Generus noted. Cyrh- 


a cultivated nut long ago. The proverbs of Rene 


from the trembling of the waves, whence & Celada Andrer Ad-R, because Caphares is a 
neighbor 


three or a son. Stephen corrected. Tenos or Thanos 


infula man zhanneth stung at the same time Opbiusa & Hydraja: viper Tenia. Another thing 
about Teno. Mykonos was extremely difficult to navigate and travel. For the great 70 Mucon 
from the said poverty. About Mykonos 


They went down to Abydon and came to their homes 
with megalo precipitates. It really is the Aegean Sea 
the waves rolled, which resembled mountains to the sailors 


the freight, either because of the frequent influx of people (when the poet was frequently 
disturbed by the land) or because of the bridge in Aby 


while the flow, which is carried with great force upon these infiltrators, is thus destroyed. 
Dionysius Periegetes verf. 133. of the code of Agro, 


adage Syrus or Syra against the rich and blessed 


infula, whence the name. Scyros for Syria is wrong, and Scyricum for Syrics, Heb. for fircon 
Phoenixes in 


Syria Arybas cizrubal in Homer. Pherecydes the Syrian procured for him the hidden books 
of the Phoenicians. 


The same heliotrope is called erexiAe in the Syrian infula. However, this heliotrope already 
existed in the age of Homer. 


Do 
405 


From the heliotrope of King Ahaz, in which the shadow of the Sun recedes, those who want 
to recede the Sun themselves are repulsed. 


Nahas taxai, that is, from sacrificing, this Syria 
indeed, the word is not Greek, as the Grammarians would have it, 
Nizar Greece is another. Naxus was rich. Poverty 


It is called Zacynthus, because it is called Montofa. There mar- 


Mor lychnites from the innermost caves of the earth for lamps 
unearthed Paro fré, hence the name of Marpe the West 
Gabarni in the Paros of Ceres made the Suidas twice 
corrected In Siphnus gold and silver metals, whence 

opes immenfe opburim thefauri Hebr. Sir 


Heb. Refipha q. It was broken with stones, because it was very rocky. They want to be 
called Amorgon to Arnan argaman, that is, though pure, because mega is purple to many. 
At alits byAi fpe- 


cies, or rather, Amorgos Orgin because of the artifice of the text. los Hebr. y you because 
you are stone-faced. There Homer was buried in a bundle. Prepefinthus for Trete. Fintho is 
also called from bundles, Gyarus from acuar, that is, 


rats, which also gnawed the iron of the fleeing inhabitants. forté Ariel R & L to be 
transferred. Phole gandrus ferea ferea: Hebr. needri gundari stone-cutter Sicinus is very 
poor, in need of fiction. Melos is not said to be of bad roundness, nor to the Phoenician 
Melon; fed by Heb. Mela Melo for filling, because the earth dug up 


20 he said, cam washing in the sea Jupiter made manife- lee from that they want to have the 
name that Latona paritura kryplomeloin aut Stam. God made of daal, how? 


Stephen: I also pray for Phoenice the . And Me- 


the ox, we believe, is from Festus, who is rich from Melus, who is from Phim 


nice had gone to the same. Others attribute to the Bible an old fuiAe name from the 
founders of the Bible. Stephen: Palm trees where | lived before, whence and Bible 


called, from or Phoenician Books. The first inhabitant of the Phanices, whence Byblus was 
called from the Byblii Phamicus. In short, Thucydides is nothing more 


who in the first book has these things about the infiltrators around Gree 10 ciam: Kares te 
odes ke Phoenikes: ögtoi e ts pleisas - 


of the islands of Hekisan. Nor were the Infulans any less robbers, for | think the Cares and 
the Phanices inhabited most of the Infulans. Then it happened that most of them were 
boiling 


ipfa names which had impoverished the Phoenicians, which he openly made up of the 
fertile ones. From ipfa Delo is the beginning, which the ancients 


zim to fill the credit, or for the maturity of the crops. The crops ripen there within the 
thirtieth day. Theophratus corrected. Gaza marked. Meles, Mimakis, Mem- blis & Byblis the 
same, M & B interchanged. Why is it said that the earth is filled there? Sulfur ibid. & alum, 
whence 


Zeriphia Gr. Zephyria as if a phyto. Terra Melia: Melina white, but Melina yellow. Cimolus, 
whence the cimolia of the Cretaceous species, Why from nitram, Jerem. 2:22. 


BelaCX Baal of Syria daal is fear, then God who is feared, according to the poet: 


Fear made the first gods in the world. Generally in the Paraphraftis the nations are stolen 
from the Gods. As Exod. 20:20 


Gods of silver & Gods of gold. However, Deut. 32: 15. in Hierofolymitano, & ibid. verf. 18. in 
Onkelo and Jonathan the true God is called (Daala or (Daalath) fear, as Hebraicé, Gen. 31: 
42,53 timer Ifaac, & Paul. 76: 12. 


that is, the grass of the washerman, they interpret asleg. 30 What happens asleg Nuggets 
of the Gemarilta. Gimolia from Sirapb, the city of the Traitors. Cimolus, that is, gum obala 
FoAa faponis. Cimolia is a soapy land. Phoenician Cycles 


therefore the Phoenicians called Delum out of fear and reverence- Daal or Deelu neel,) 
that is, the infulam of God Apollo, or in the plural mere infulam Daalan or Deelan Deorum, 
on account of Diana and Apollo, whose births were believed to be derived through the 
hidden passages of the earth and the Nile. And Cynthus Deli, the mountain in which Latona 
was born 


he was famous. Therefore, in no way, that cf 


Ammianus said that the sea of Egzeum was filled with water, because it was full of water. 
Of these they are called the Sporades, which lie at the bottom, and the Cyclades, which 


around Delus they are made into a world. | know that the name of the Cyclades is also 
extended to those which are most distant from Delos. For Stephen, in this number, 
mentions the infula of Carize, Cafu, Telum, and Nifyrum, and Tragea of lonia, Icon and 
Pepareth of Macedonia, Ethicus also, and Orophius, whom Iphidorus mentions, all have 
infula for the Cyclades. 


Of the sea, that is, fifty-three islands, of which Rhodes is the first from the east, Tenedus 
from the north, Carpathians from the south, and Cythera from the south. Ta- 


but that the Cyclades should be properly understood by the name which we have spoken 
of, besides the teftimonia of the Ancients, the word of the ipfa clearly teaches. Dionysius 
Periegetes: 


Apollo, because he can't eat into the light. So Cant. 2:13 That is the fig tree (chana), eat it 


he said to the groAs. Whence the Hebrews hiah chana, production, generation, emerge into 
the light. Am | mistaken? To the Phoenicians that ipfum was chiavel chinto, 


whence the Greeks kyn Cynthus, teth expreAo per 


thera, as inthe alphabet of Cadmus, and cheth by cappa, as in Tapfacus, and Carrhis, and 
Calacina, and Malaca. and Cadmius and his kindred. During the Trojan War De- 


50 li reigned King Anins, King of the same people Phabi-Virg. book 3. What will you do? He 
was of the race of Cadmus, the mother of Rhoeus An. 


They circumambulated Delum, hence the Cyclades eAete. 


Strabo. Apples: Because they are called the Cyclades lying in the orb. Plimus: And from the 
promontory of Gerastus, about the Delus, it entered the world, whence the name 


draw the Cyclades Ammianus? The Cyclades are called by the idea that they all surround 
Delum, the motherland of the Gods. 


Therefore, besides Delum, which is in the center, t, for the Cyclades, Cea or Ceas near 
Attica are considered by the majority. Cythnus, Rhene, Andrus, Tenus, Myconus, 


Syrus, Naxus, Parus, Sipimus, Seriphus. But & not 


to none they add Amorgon and Astypalea, and Gyarum, and Oliarum, and Prepesinthum, 
and Pholegandrum, and Si-civium, and lon, and Melon, and Cimolam. 


born of Staphylus, son of Bacchus. Anius called Rhoco because of aviav a marore, as the 
Etymologus says, or because because the reason 


It is divided, as lphacius writes in Lycophron, p. 96. For being pregnant from Apollo, as they 
talk about, and the father's house is full of fur, it leads him to many errors 


gave birth in a cave in Euboea. A'via to the Phoenicians is an ans, as they also call it 
aAlitlum. And so Anius 


ljacius pag. lest the wine, the woman, and the oil should be finished. Un-96, and 9%. 60 
The name is both Phoenician and Greek. More 


on Anius, see Apdu Diodorum lib. 5. pag. 229. 


From the fables we add this folus this Anius Hephychius in the ducats of Dorippe genuiAe 
three Oenotropes, Oeno, O 


Sperm and Elaid, to whom Bacchus imparted this to Lycophron. 
vit, as many as they will for the name of the reason-ver. 573. 


It is about the fact that the Greeks around Troy, with a great deal of urgency, were driven by 
Agamemnon through Palamedes. book 1. 


The Cerfites say that the army was long fuentafle. The end of the story. 
He gave a great deal of wine, grain, and oil to Phavor. in Erymol.er 
pious by Anius to make Apollo in the chapter of the Greeks 

Itra fubmifla For this from the oAerings he abun- 

they were drunk Of course, from all the produce of the earth 


The devil demanded these three things from the worshipers of the gods. For thus in the law 
it is commanded to oAer a little wine, grain, and oil as tithes and firstfruits 


It has been found that the Phoenicians once inhabited most of these rivers. Ariftaeus ruled 
in Cea 


Cadmium's genus was drawn by Autonoe. Naxum was held by Bacchus, the grandson of 
Cadmus, cx Semele. Aflypalae is the name of Astypalea, daughter of Phoenicia, mother of 
Ancae, whom we have called Samus tenuifle. Oliarus cf. Sidonia api 


nia a colony of the Sidonians, tefte Heraclides Ponticus near Stephen. Jos also, as the 
Phoenicians teach, is the name of the priests. Pliny: gift, &c. called Amed Pheenice. 


Ifrael 


Ifraél Thus Deut. 18:3,4. They will give to do things, &c. the first fruits of corn, wine, and oil. 
And whether 18: 12. | have given you to the Lord all the marrow of the olives, whatever they 
oAer of the firstfruits of the vine. And Deut. 14:23. You eat in the bread of the Lord, &c. a 
tenth of your grain and wine oil. And so to these words of the Law of Levi. 27: 30. All the 
tithes of the land are the Lord's from the earth's femen or fruit of the trees, notes R. Selomo 
by the femen of the earth grain, and by the fruit of the trees wine and oil into the fire telligi. 


To the same Aritaeus belong these things of Athenagoras in his delegation to the Chriftians: 
But we should read Ketoi A®risaion, &c. Cei Ariftaus believing the same eAe with Fove and 
Apollo. 


Cythno may be seen as the name fecifle katnuth katnuth smallness, for it is small and 
infula. However, there is another point which, although less 


obvious, is much more true. Kythnia cheese, Cychnius ca was once very famous. So 
observe Stephen and Euphthalius where of Cythnus. And from Polluce lib. Chapter 6 10. 
Cyshnias and Siculus are condemned among 


par paleois edikima, eifos among the ancients highly approved. And the Cythnians were 
said to be near Ceo or Cio cafeus, whom ALlianus describes in many books 


from the books of Æphchylides on the subject of Ruftia. Chapter 16 32. The sum is in folio 


Heraclides && Diodorus say that Ceos infula near Attica is contracted to Cos? from the 
Roman scribes Virgil, Ovid, Pliny, Sallust at Servium Cea; to Ptolemy Cia? from Lyfia at 
Suidas and Ælianus about the animals of Cios; by Philo & Mela Cyanos; the terms are so 
divergent as to confound them all in the least that have arisen from one source. Of course 
is hollow in Hebrews to burn, as in Greek or, &' 


the sheep with cytifum, figs and olive leaves, ferns, 


or cevija exuftio. 20 And to let forth the milk nourished by the vines, from which it becomes 
coAee, is properly usurped from the adoption of the Sun, Eph. 3: 24. The name of the infule, 
why | will refer to it, will soon be revealed. Liber father of Cadmus, grandson of Icarius or Ica 


rum, that is, here the farmer) sent to the Attic region to teach the Athenians the culture of 
vice. Having drunk this wine, the Rufticians, believing that they had drunk poison, killed the 
evil-doers, and fled to Cea infula, where Ariftæus Cadmus reigned, as we have warned. 


Hyginus from the great Salmafius emendation of lib. 2. Aftronomicon ch. Aritophy lax. His 
interlopers (Icarius) being convinced of his mind, immediately ordered him to flee, and they 
arrived at the infula of Comm (the law of the Ceos), from whom, as if they were hofpits, 
their homes were closed to him. The anger of the gods may, in some measure, execute the 
guilty, as indeed they will. 


preftantifimus, but he is called after Cynthia (leg 


Kythison,) &C. and the talent above is peppered among us a hundred and ninety drachmas, 
but to be called Cythnium, from up to the vale to come for a hundred and ninety drachmas. 
Cynthion Gefnerus changes the voice of nothing into , because in part 


was fed by the spirits of the sheep whose milk coagulated into this kind of cheese. 


But from what we have said about Cythnii's coAee-prefecture, it is necessary for us to 
conjecture that Kuvior should be scrutinized. For if Cythnius is not properly said to be 
coAee who is not from Cythnius, yet Cythnius could be called coAeeus from the 
neighboring Ceos, either because of his proximity, or because he was of the same wealth 
and dignity with Cythnius. And so as in Antoninus Cynthos is written for Cythnos, thnos, so 
in Ælianus kynthion is written for kythion. Moreover, on account of the endowments of 
coAee, Cythnus in Phoenicia, as we know, was Called in-fula gubna or gupino, as the 
Syrians pronounce this word, that is, infula caei. But the Greeks for , fcripferunt, that is, 1 
for Kut 11 from gamal & o for ¢ to aAirm. Thus thylla & Phylla leaves, & almost, & aAlict, 
& break, crush, & diAer ina friable dialect. Et Kafireus 


Eubocae promontory is also called cathereus by Stephanum. Hence they want to be drunk 
in Greece sknthisai for skifisai, because it is related to . Thus Hieronymus Rhodius in 
Athenaeus lib. 11. There 


the springing tinkle, by the craftiness of the Geos, blinded the places and fields of the fruit, 
and compelled them, who were afflicted with disease, to bear the pains of Icarius with 
pain, because he would receive the robbers. King Aristaus of Apollo, 140 the son of Cyrene, 
etc. he asked his parents, by which agreement he would be able to deliver the city from the 
calamity. whom God commands to atone for the death of Icarus with many feasts, and to 
ask of Jove, that at the time when the Canicula would come out, he would give a forty-day 
venom, which would cure the aft Canicula 


There, what Aristans had accomplished, he procured that Etesia should be made. From 
this Hyginus up to now, to whose kinship are also related others of antiquity. The- 


Scythian In the same instance, Cythnus was called Cyphnus. Cythnus, which had long 
since been worshipped, teaches an old story about the Cythnians being badly punished by 
Amphitruon, which became a proverb. Hence comes Cythnian calamities are said to be of 
the most severe. Adagii mentions Suidas, and Zeno- dotus as from Ariftotele. Helladius, 
with Photius, wants to be written by L, not by D. And in He- 60 phychio kythnolis cf. So to be 
read, not kythmodis de Kythme by M as they have published books. he is called Scyphus by 
Methymneei 


Lib. 


from the ven Ophraftus of Etefii: to him say pot' izelipon, and A®mi 


of stone 405, these are called, you sacrificed the sacrifices in Keos to the 50 Di, as a 
mythologisation. If they ever failed, & 


Ariftans called them back, after they had accomplished the feats in the sky, in order that 
they might talk. And in Apollonius lib. 2. 


Argonaut. when Syrius Minoidas Eflége nises, Minoid (that is, (that is, the Cyclades) clades) 
and the calamity of the Infula, by the warning of Apollo Aritaeus brought him to Ceum, 


And the altar was sung by Dios Ilcmaeus 


He is holy, and he is pleased with that Serius, because Kronides is his god. Gaian Elipsihes 
is born every year from Zeus 


Imata teosarakont Keo four years of priests 
A‘doleon preparaithe kynos veze tuilas. 


And Icmao Jovi built an altar and made peace with the gods through the mountain rites 
Sirion and Fomus were angry, and the ardor subsided 


of the stars? from here, blowing soft breezes, the four-dena lights of Rura revive, and make 
Cenque. When a dog is born, it repeats new tricks every year. 


See more in Scholiaftus, and in Heraclid's Politii, and in the book of Diodorus. 4. And 
Cicero's De Divinatione lib. 1. And in the fragment of Germanicus to the phenomena of 
Arati, under the head of Aquarinus, who were all infested with the enemy of this facrifice by 
Ariftc, * from Ccis to be celebrated, they fled to obtain the Etefias. 


Rhene is also called CeladuAa. Pliny? Next to him (Delo) is the Rhine, which Amyclides 
calls CeladuAa, that is to say from the trembling of the waves. For that is exactly what 
keladen Whence the Poet said potamn & pontou 70 kelathonta, that is, a river or a raging 
sea and a mound 


twans That the ipfum of the Hebrews is by Rham. So 1. Paral. 16:32. & Pfal. 16:11.98: 


perftrepet the sea and its fullness. Therefore the Phoenician name was not Read Rhaama 
or Rheema originally: and the Greeks, which happens to be a palimpsest, exchanged M & N 


Andrew 
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Andrus Phoenicius is a dicta of Ad-Rus. Of course, in the southern corner of Euboea is the 
object of Eta, where there are two promontories, Gereestus and Caphareus, of 


which the latter is closer to Andros, and this is much better known because of its frequent 
shipwrecks. For, to say nothing of the earth, the whole of the Greeks and Trojans returned 
to the war with the keys of the world, and most of them 


broken ships Whence Poéta Æn. book 11. ----Enboica cantes, witorque Capharens. See 
above Euripides in Helena, na, & Lycophr nem in Caflandra verfu 373. & Smyrnaeus lib. 14. 
And Hyginus Fab. 116. && Seneca in Agamemnon, & Hercules Oetzo & Baflum Anthol. 
book 1. ch. 55. It is therefore deservedly called Cepha rus, thatis, the breaker of the 
copulus of the Phoenicians. As an onion a rock and a copulum so break the roots and 
break it. Thus Jud. 9:53 broke his skull. Accordingly also the infula adjacent to this 
fcopule is called by the same 14-20 Rus, thatis, to the fupple objects of Rus. So 


Myconus, however, is much cheaper and more despicable. Un- of Statius lib. 1. Achilles. 


to go through the high --- | like to go to the Cyclades, from here to Mykonos, and to the low 
Seri phos Athenaeus lib. 1. Mykonios says for drinking also 


It is a pity that all sloppiness and greed are everywhere, because of their want, and 
because they live in a fertile world, they were brought under the name of tenacity and 
avarice. Un- 10 from that of Cratini in a man of fordim and avarice: How are you, born of 
Schomachus Mykonius, munificent EAes? And the proverbs Myketis geiton de Mykonios 
um UCH bant. Let the Paremiographs be , in those who are not invited to feasts e enter- 


seen? & Euphthalius in Odyph. p. Accordingly, the Phoenicians were on Mac-on, who was 
ten hundred thousand thin. However, Citra's composition is based on faith. 


Thus Lev. 25: 25. when your brother is a man with faculties. Therefore, in Phoenicia, the 
final N of Mucon seems to belong to the form of the noun. Syrus, Diogenes Laértius, 
Hephychius Milefius St was attenuated: LXX: 


Syra of the Suids, and Syria of Homer, was as blessed and rich as Myconus was beautiful 
and helpless. What plainly does this register of him with the Poet O 


dyA O. verf. 405, 


To the Whites, to the Dragons, to the Brothers, to Olives, to the Kings, &c. they are places in 
Mauritania. Stephen much diAerently: Andros, sou, one + Kya of branches he was called by 
Andra & Eurymache, the Ananias brother, the father —- Oinotropon. And what did A'n dryia do 
this, and Ananik child Andrus, infula, was called the Cyclades by Andrus Eurymachus or 
Ana- 


neither brother nor father of the Oenotropics. Some Andrew 
evil and the son of Ananias. But this five five Andri fi- 
And Andrew's memory of the rest is very obscure. 


Nor A'vavis to be read, fed d. A bird whose daughters were the Ocnotropae, as Ifacius from 
Pherecyde in Lycophron, p. 96. 98. Dictys Cretanfis in the first book of the end, Hefychius in 
us in Oinotropoi, Etymologus in Aapirwn, and many others teach. Thus we believe that 
Stephanus, Andrus, to whom the infula is said, was the brother or son of Anius, and 
therefore of the tribe of Cadmus: for we have proved Anius to have sprung from Cadmus. 


Tenos, Dorice Tav, Phoenicié infulathan 
noth, that is, slain by the dragon's fire. Ariftopha- 
nis Scholiaftesi sin Plutum :' Tino one - Cycles 


of this island, smiting and scorpions terrible. There it is called Ophioesis Anguina by 
Antimachus. This was imitated by others. And | relate the code which was called HydruAa 
by some. Of course, the name was made from water, not from water, as the ancients would 
have it. Euphthate: water collapsed, by which 1-50 actions were called. 


Stephen? And Hydrissa was invoked, for Ms 

30 

Nhasso; Passover, given to the sheep, is a good harvest. fit Lyna 

The people are not oppressed by wild hunger, nor by poverty 

air 

The pale morofis exercises the bodies of diseases. And so by the aphaereus familiar to the 
Phoenicians, which we have proved elsewhere to many, or shira Sira 


for Afiura, that is, bgata, it has been said. 40 Scylax, Mela, and Ptolemy wrongly have 
Scyron for Syrus. But in the middle of the 


Cyclades. according to Pliny, Scyros is a false intrusion, and in conflicting books, that it 
was OAered to the great Salmafius. It is such that the same book 33. chap. 12. among the 
sons of fpecies for Syricus from Syrus, he has Scyricus from the infula of Scyrus. The silt is 
actually a red clay which they use as a pigment. Thus defines Pliny in the passage we have 
quoted. However, the book 35. chap. 6. The Syrian will recant the same between the 
colored factions. That he may be made of a mixture of finopide and fandyce. And in 


Neophytus fori, Syricus, && fandyx are held to be the same. Sore, he says, and Syrikon, the 
sandbox 


is killed It is certain that it should be called Syricum a Syro, not Scyricum a Scyro. And so 
also this 


instead Pliny emends Salmafius from the MSS, which 
They have a Syrian and a Syrian. Hence among the Hebrews 


fircon & firca or ficra per metathefim for the minion, epe usurpatur : & faravel sacar per 
metathefim oft mi 


Tarryton is, and O'Fiasa, Pliny? Tenos with the town of 15 M. paA. long, which, on account 
of the abundance of waters, Ariftoteles says was called Hydrus, and 


others called Ophinfam. And the viper is called Tenia than that of Teno. Hephychius; Tinia, 
no 


see: because Tenus was ferocious, as Scholiaftes says that Ariftoteles, at the end of the 
book Mirabilius, tells of a certain ferret in the city of Tenos who was enlivened by magic 
songs. But that Tenus was in TheAalia, not in the 60th century. Infula Teno of Tinios 
skorodons, Ariftophanes in Pluto mentions the other people from Tenos, which they want 
to sneer at 


drimitata most active | can't find that in Ariftotele 


Stephen quotes from it, there Fialon sykrama is, 


, put something in a phial into it, from which they light a fire very easily, Nothing is truer 
than that which Athenaeus brings forth lib. 1. Draw a spring there, whose water is not mixed 
with wine. Anthology book 1. ch. 38. Antipater Tenus confers thus with Delos: 


It overlooks Tise Dilon desert. Hold on to the strength of Delo, and it is right to believe, 


Now Delus Teno is a less cultivated island. Whence it is gathered that Tenus is not a large, 
thin, infule 


to you 

Part. 1. Tom. Il. 

Syron began to frequent the Phoenicians from heroic times. Hence in Homer Phoenician 
ces merchants in this infula for a year com- 


having stopped, they took away the skin of King Ctefius from there, which was Phoenifla, 
born in Sidon from Arybante. A'rysas is a derived name from Ar 


baal, who in recent times, Asdrevas, zain Hebrew vero in od, as in by the name of Ephdre. 
But Poéta omits it plainly because of cacophony. Why should Afdrubal 70 be interpreted by 
the Greeks Kleitomahon in the fruitful li- 


it will be said bro Syron gave a great feast to the Pherecydes, who 


having compiled the Phoenicians, he became a great man; and he was the first to teach 
philosophy among the Greeks. Hephychius Milcfius in his book on those who were raw 


Ition's famous reputation: Ferekiden or Syrion (also a Be K 
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2. Rey, 10: 9, 10, 11, read 


tins gnomlyas, on account of the felonious fabrications celebrated there? namely 
Bacchus, to whom Naxus was as powerful as Lemnos to Vulcan, or Delus to Apollo. 


But in Greek writings naxai does not occur anywhere for thysa. For Hefychius teite naxai is 
clearly something else, namely saxai de vysai, that is, to fill by stuAing and stuAing. 
Homer's Odyl. f. Amfi gaian , around the love of the earth he congealed? where the 
Scholiaftes, , sepolisen, fed to read syn- epilisen. Euptathius; ts dé énaxen, instead of oleli 
sen or 


patisas or chersi simpilisas, that is, conftipavie or trampling, ant with his hands. Josephus? 
the whole house was armed? that is, packed. Then vakta Hephychius cxponit the 


piles and the ebilia, coactilia. And Suidas? naktn, pynn, pres, metn, m_ kefidi, full, full, full, 
because it has nothing light. It is an epithet of bread or cake that is very popular, among 
Athenaeus, Helicius, and Pollucius. 


* Syra is the Cycladic islands) for there is no teacher, but you practice, you acquire the 
Phoenician occult books. Pherecyde they go to Syria (Syra is one of the Cyclades, and the 
Cyclades are full of them) and they did not teach him, but he taught them, after he had 
prepared the hidden books of the Phanics. So also Suidas in the word Pherecydes, 


and Euphthaius in Odyph. book 15. Some want to despise this teacher of Pythagoras, 
others of Thales. In Syria long fuperfuifle read his magnificent monument, the heliotrope 


is quick, ideft, a fcio- theric machine, whose tyle feu flfttitia through the increases && 
decreases of the shadows. Laërtius in Pherecyde: And his heliotrope in 


Syria in- 


stuA However, there is a reason why this device is much more ancient than that of a fancier, 
and already existed in the age of Homer. Of course, the words of the poet OdyA are so true. 


verf. 402. The islands of Syria are circled (he said akyes) 
Ortygiis everywhere, thi tropai helioio. 

Across the Delusion, it reached your ears 

Infula is in the Aegeus, where folftitialia was punished, 
20 & etymological great. But the Syrians 

cu Sol convertiones, fupple gnomone notat- 


there in the ciotheric organ. For what else is fintin cainfula quam liotrop de quo fupra? 
Indeed, Euphtheus is mistaken, when he wants to understand Occafus by , to which it 
becomes Sy TUS in Ortygias, to the 


western parts of Ortygia feu Deli. When opposite to Deli, the Syrian becomes Ortus, not 
Occafu. So they will write Geo-30 graphs. And it is evident from the fact that Homer had the 
matter of fic fe, where Eumaeus in Ithaca brings Syria efle Ortygiis beyond, beyond Ortygia, 
that is, beyond Delum. Whence nothing could be more falsely said, fi Syrus is made to 
Occafu Deli, where also Ithaca. Therefore, Poe said, 


because they were represented by the heliotrope erected there 


And so. From which interpretation the old does not depart 


Scholiaftes, who has a fic for these words: Entha phi 
itis a chance to sacrifice, and the harvest of the forgery. Phoe- 
nice fcripfére naca, how to give a scythe for 


Syro în idan, & nabla nablium for bla. Naxus was born from Nacfa. Therefore, the ancients 
derived the name of Naxi from the abundance of victims or pre-eminence. And it was a 
mistake that they recalled the voice of a mere Phoenician to Grecifum. 


It is not necessary not to add poflum with the same word - or to represent naca ctii cenfum 
and wealth, which does not fit badly in Naxus and Naxios. Of Na- 


For Herodotus, book xx 5. or Naxos eudaimonii nisoun oral, Naxos prefta- bat among the 
rich opulence. And Ariftoteles in the Naxian Republic. at 


Athens book 8. than the Naxian merchants, the young ones are very pure, but the ones who 
are scattered are in a coma. Most of the rich among the Naxians dwelt in the city? And 
Euptathius in Diony 


fium: Naxos mageste mele the great one is, and otherwise even if the sun is a cave, for the 
sun is marked 40 


la. Naxos is about Lonia, not a large town, rich and fertile, and flowing with many riches. 
Na- 


Herodotus ascribes to the twelve | throw out shields and ships, of cutos, (that is, fcutators) 
eight thousand, and numerous long ships. Naxian ships 


The Greeks call it Naxiargedis kantharos. See Suida, & Athenaeum lib. 11. And Ariftophanes 
in peace. 


Naxus was also called Strongyle, though not round and tall, fed by the leaf of a young vine, 
as is said in Euphtaeus. It will be said why the fall of the ancient Sicily was called lia minor 
in Sicily. Of Naxos, let him who will add more to the Geographers 


preface There he says, "EAe Solis's nakedness, by which | was made a fool of." cant the 
revolutions of the sun. A Phoenician could call this 


a work which Strabo and Pliny and others recommend 
from the expertise of Aftronomy. At least that's what makes the King 


Ahaz Ezechia: the father of some such device was erected in Hierophlymus about two 
hundred years before 


the times of Pherecydes In which by a miracle in- 


nation, to confirm Hezekiah in the faith of the divine promise of prolongation of life, the 
shadow of the retro- 


he took the ten steps by which he had already fallen. so 

| drive the shadow, not the sun, because there is nothing in it 
| find that Scripture compels us to believe that So- 

lem ipfu retroceAiAe. In the history of Kings of So- 


nothing is considered. Only the shadow can be read with a faint retrorfum. God also 
promises in Ephaia 4.38:8. 


he would only do it so that the shadow would go back ten 


the steps, from which the eAiciency is to be developed? And returned 


the Sun is ten degrees away. The sun, that is, the shadow of the sun 


or even the light of the Sun, which is reddened by the receding shadows. The Sun is said to 
approach that fenfu, according to 60 


The light of the sun comes or goes. And so a miracle 

it was in the heliotrope, not in the lower body of the Sun; 

you have understood two things by name, 

He persecutes men everywhere in the world. 

Nor do the books of the ancients file it. 

And there was no need to send ambassadors from Babylon to Judea 


they would ask about the portent, because the faith of mortals in the matter of Gephta 
would not escape anyone. But this by the way. 


The book of Diodes 5. & Nonnum lib. 57. Parus Nicanore tefte also with Stephen 


Zacynthus is far away. Or because zachach was a sublimity of the Phoenicians, as we will 
teach below, where the infula of Zacynthus? Certainly, as Zacynthus, so Parus was tall and 
unequal; whence Ovidius Amorum lib. 1. ch. 7. 


They are given to Paris as fugitive judges. 
And Diofcorides in the Lycambides Anthologiae lib. Chapter 3 12. 
Not even Paron islands where the saints live. There is no baron higher than that. 


Parii, moreover, make the mountains deep tunnels, and the sunis so blinded that white 
marble 


| did not take the snow to the lamps? whence it came to be that lychnites were called the 
stone of Parius, the lamp of fire. | came up with the term Oldies while trying to get to 70 


Pliny's book 36. chap. 2. speaking of Chiis quibuf- 


To call back the Greek language, or the blind make it plain that it has a Syrian origin. Naxas, 
they say, 


despite naxai, whatever you feel, a verbo naxai, good im. 
itis to grind So Euphoriotus, Stephen, Suidas, Phavorinus And Euptathius adds, Na- 
lam quick to be so called, 


| will give to the culprits of the magus name: All before but they are covered with white 
marble 


which stone | took to call Lychnite, since 


would fall to the lamps in the tunnels, m is the author of Var that. For this reason Callixenus 
calls Aethon lamp 


Rhodius at Athens lib. 5. where to go from the room 
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go Philopatoris: dryoto A’ the kinship statues of figurative stone lamps. In it the images of 
the royal family were placed from the stone of Lychneum. From the tunnels which we have 
said they have their name 


Paron will soon acknowledge the infiltrator, whoever will make a tunnel of the earth to the 
Syrians. Hence Heb. 11: 38. for the Greeks and the land of tunnels (Icu caves), the Syrian 
Interpreter has 


|thefauri hid, Symmachus depository, RG. 17: 


14. How the Siphnians from these riches fell into a state of poverty is to be learned from 
Herodotus & 


Suida Seraph Ariftophanis Scholiaftes in Acharna-nes says efle atin, the most vile infule: 
Seneca to Helvia cap. 6. 
mom He said that the places and the most remote places of Sci- 


Kill the serif. And according to Plutarch on the 10 exile, Stratonicus cò delatus cum ab 
hofpite di- dicillet vadiarges, falfarios sent into exile: Th (he said) , as from the 
senochorias tau 


The same mountain was called Marpesa, where the marble was thrown up. Stephen? 
Marpissa, ra Paros, from Mr 
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of Mitazi, why then (says he) not add the false crime 


Mififti, that you should migrate from these narrows? Tacitus deals with the same fic, and 
the whole fic becomes a bundle, saying of Callius Severus lib. 4. Annalium: Bonifque's exit, 
the interdiction of fire and water, is confined to Seripius with a bundle. Seriphus cilicet, 
referring to Euphtius can Geographum, so that they are stony, as the comedies under Strab. 
book 


the stones are distinguished, Marpesa, that is, Maar bersa cavern of excifion, the voice of 
maar contra cta from marat or mearat. Others write MarpeAus or Marpefon: Vibius 
Sequefter in mon- 


Tibus: MarpeAiu in infula Paro. Servius to that Poétee, How hard is the filex or ftet Marpefia 
sings, 
book 6. No. says the cautious Marpefia stone. For Mar- pesos is the mountain of Paris 


infula, having duriAimos la- 20 


Gorgonu suffered this, as Perseus killed himself 10, Be and te Gorgono were seen 
beheaded there, and 1i.1y- they petrified him there. 35 and 30 


feet The priests of Ceres among the Parians were called Kavarni Cabarni. Hephychius; 
Kavarnoi, t Dimitra 


fens brought the head of a mighty Gorgon, by means of which he turned the inhabitants of 
the place into stones. Seriphus therefore seems to be said for Rephiphos by metathefim, 
because 


At the Phoenicians, the refip was frating with stones. These are the Cyclades properly so 
called because they are closer to Delos. Followed by the influx, both will add something. of 
the right wing, which some in the Cyclades, others in the Sporades 


priests, as Parios. Hence Suidas in O'orge, Antimachos DY (read Didis) genea Kavarnes 
ken (read), Atima chus igitur in Leda genealogy Cabarnos pofuit ille- Stres facerdotes. 
Stephanus in fcribit poft Nicanor, etiam ipfam infulam dici kavarnin an p Kavarna 
miousantos tn arpagn t 


Dimitri * 30 daughter, Cabarnin from Cabarno, who reported the abduction of Ceres' 
daughter (Proferpi-ne). This is in no way truer than what is said in the same place 


from Callimachus, and in the Politii, of Heraclides, Parus is said to be Parus the son of 
Arcade Parrhapius. As Pari the term Pheni- 


It is also the case of the Cabarnians, despite the traje- Etis letters. For the Phoenicians, the 
Cabarzi, callout careb, to oAer, and 


oAering What voice among the Tyrians was in the ufu? 1 against 40 


A‘ morgin's robes are rendered purple, & amorgis He favors that in the Etymologist, in the 
word amorxato 


Appion Siphnum was enriched by the other wonderful mines of gold and silver. Euptathius; 
they say 


Thus Amorgus, Astypalan, and los, whom most 


The Sporadas, Stephen and Euphthalius make the Cyclades ef- e ftatuunt. There are those 
who inflame Amorgon, from which amorgina is the genus of purple, & amergina robes, 4- 
morgina weaves with purple fire, by inversion of letters they want to become argaman from 
the Hebrew 


no one will go to make a purple figure who will kill him. 
| saw purple herb. But in Euphtius amor 


land cft purple by language. Et in Stephen morgina hiton, pronte idyon. And in Suida - 


morgia, colored here from the island of A'morgonta. Others, however, like clothes made of 
di-material 


ci, because amorgis is something similar to bifio or car- 
pafo (Gall. crépe) 
the bit Suidas? Amorginus, byo beautiful and precious. Also: 


50 years, but the amorgos, | am like a fox. But he elaborated above and beyond. And here is 
a severe lepton (read for) the vine or the parpason. Morning 


but there is something similar to peeled flax, which they peel and work out. And even that 
thinnest fufra byf- smoke or charcoal The etymologist: 


Amorsgis in the flax reed is part of the pappi or fluA 

the thinnest from which | am born. In the same way 

are Hephychius, Julius Pollux, Harpocration, Lexici Attici Author, Paufanias, Phavorinus, a- 
lii And indeed he finds that truth that in Æchine INE are fynonyms. Tuaxx, in- 

quit, catelipen amergina Elishamen worked, and 

They brought fine works to the market, he left a woman 


which he skillfully elaborated, and brought delicate works to the market. No less light in 
Ariftophanes lo- 


co from Lyfiftrata, in which he wears a woman & 


and when the Sifnians flourish in the things, and more than the Malissas, because of the 
gold and silver in the island is Siphnis metals were once called things fuiAe floremi- 


bus, and creviAe into great riches, because the gold and silver mines are in abundance. So 
also Herodotus Mu- 


fa tertia: Of those who are islanders, indeed of breadth, but of those who, in the island of 
gold and silver, repent thus, as from the tithe - 


ginomthyon then proposed a treasure in Delphi is broken, similar (lege krofoi) so rich so so. 
& silver metals? so that out of the tithe of the money which they derived therefrom, the 
shefaur of Delphi should be replaced by the wealthiest of each. It is an old author: at Suida 
in Sifnioi: Utoi plesiotoati en 


born & only - of islanders, but also or of mainlanders, not often, until Mthe in the tenth of 
Delphi from the other side, and 60 


Saganti, as you speak to Elidosin, he had Fanenton argyrei's penance. Iti not the infularian 
foal, fed by the other majority of the inhabitants of the continent of the duiAimi fue-? 


rum For a time, of course, send the tithes to Delphi. and they obeyed the oracle, by whom 
they were commanded to do so. the increase of the wealth of the people was stunted, 
when the mines of silver appeared to them. The same Suidas & Phavori nut: Houses are 
built, and along the wall, in sia 


(read Sifn) 


they are called precious metals. In Sipkno there were 170 pa-houses 


high and parallel to the wall, in those divers who worked in the gold mines. From this need 


The lentils of Siphnus in Phoenicia are called Siphna or Siphno by fade, because goes to 
store saphan. The Greeks return treasure thefaurizare, Prov. 1: 


18.&2: 7. & 13:23. And are the first 


See Psalm. brystinum, that is, Hephychius interprets byslinum feu cottonium, in one word 
fericus. Omrino 


in Sol. therefore, is a kind of flax in Amorgus, the infula nafci pag. 1125 

left at home not yet peeled. Add from male laxois Cratini brtzinin, ammorgon feu linmus 
or to be made of fur. Julius Pollux: 

these are few, Amorgina antem best in Amor- Ecz 20 be done 425 


they say go done, and that too the line. However, | use amorgen for purple, and amorgina for 
purpureisid smoke, because they were usually 


imbued with a purple color. Phaleg, too, by this ipfa de caufa byslus. it is taken for purple, 
as we said in another place. In- diderim em oregin the mother of the weavers elinfulam 
om or am the oregin nation of the weavers, or even they are the bam-region of the 
weavers? with the voice ,asin Abraham. Of Astypalaca it has already been said that 
among the infula Caricas. 


In 1.3.6.4. the territory called Amorgon by the Phoenicians 20. 1. Reg. 15:2. 


29. 2. Par 


ces therefore it is credible that Gyaron calls the infulam car or kour Car of Phenicia 
apheerefi, which we have frequently observed, that is, the infulam of the walls. Mus 
Hebraiceert achar But abar and car are the same, how parbar and parvar the outer part of 
the place, farbal and firval araballum, thisbar thisar thesaurus, aba and ava 4- &abrasin , 
avere expetere vracsin braccee . From acuar or cwar made rudp Guarus, as Aylap Agbarus 
from acbar, Ar-go navis from arco & family. 


We have already proven the Sidonian colony of Olia from Heraclid. But the reason for the 
name is hidden from us. Or as infula 


Membliarus was called from the founder Membliarus, so also Oliarus from Oliarus, who 
for- Hebrews Ariel, that is, the lion of God? That was the surname of the mighty men 
among the Moabites, 2 Sam. 23: 20. & 1. Paral. 11: 22. In Oliaro 20 from Ariel, R & L are 
transposed as in Calari for Carali, & beryl exbelur, & from galluribusexival, ut fuo lo- co 
diectur, & calafiri excarfol, that is, ta- lo. 


For to the Egyptians the calafiris was a footed tunic talar robe: and around the legs, as 


It is mentioned in Herodotus. 2 phelec-gundari tractus lapidofus. Philocandrus and 
Sicinus follow from Ptolemy, which Mela also acknowledges. Philocandrus, to others 
Pholegandrus cx Hefychio Phlegandrus tion, the word gundari is usurped by the Talmudic 
tract. Drool messiah. Strabo's lib. 10. which thence Stephen describes Pholegander whom 
Aratus calls iron because of its hardness. The ploughman's skill has a fic? 
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Jos, the beautiful goddess of Homer, to be venerated, and the mother of Homer's birth, is 
supposed to have been called by the inhabitants of the lonians, as well as by the Lydian 
Lydians, and Phanice by the Phoenicians . Quippe is also impressed 


by these names in Stephen. But since the reason of the Greek language does not allow it to 
be called los by the lonians, | think lon expreAifle the Phoenician Lion. The city of whose 
name was in the tribe of the Jews 


Reg.: Naphtali, from the field of stone, | fail to rely, ficap-pelata. For the Hebrews, plur. " 
ijim vel. 16:4. my ijin, is a heap of stones, as in Chaldaice to cut, and in Greece lithorion in 
Aquila, Pfal. 79: 2. Thus expounds Hieronymus epipt. 135. to Sunia and Fretella Hence 
Aquila, Mich. 3: 12. And Jerusalem in stone 


shall be reduced to the congregation, for the Hebrews 


therefore | collect the infula from the ipfo named lapidofan fuiAe. Many of those who 
remembered 30 Homer buried there will certainly play the saxophone. Paul the Silent 
Anthol. book Chapter 3 25. 


Homer's uncle Cleon on a holy tomb has a scope. Homer's grandfather 


Shots of horsemen lie buried in the rock. 

And of the same Antipater Sidonius: 

A'd' lchen nasitis me spilas, 

The rock that surrounds the river lo. And Alcaeus Meflenius 
And nekyn aktaei thekan under spilade 


OAaque littored compufuere rock. Homer, of course, is about to depart from Samos to 
Athens, ad 


O Latona, now Pholegander holds you iron. 40 muscles mthy is wrongly read, because the 
meter does not allow it. 


ratio. 


Near Pholegandrum is Sicine, of which Scylax also mentions Mela and Ptolemy, and 
Apollonius lib. 1. verf. 624. And among the Scholiafts Theolytus, Xenagoras, Cleon 
Curienfis, and A-clepiades Myrleanus. Some call Sicynum and Sicenum, and the priest is 
called Oenoén. 


Pliny's book Chapter 4 12. Sicynus que antea Oenoe. Strabo's book 10. aph lo infula 
towards Occafum, Sicenus, Stepha nus, is going; Sicenus invades about Crete, as Strabo 
says in lib. 10. She was formerly called Oenoe. Of course, for it is a vine, because it is 
confided to these forces, as it pleases the Etymologist and Apollo of that Scholiaft. 
However, Apollonius, as a man and repeating fables, tells that Thoante, King of Lemnia, 
was brought here in an 


ark from the nymph Oenor. And with Scholiaftus, and both now Xenagoras derives the 
name of Sicinus from Sikine Thoando Neida nymph, for which the Etymologist Thoando 
nymph Oinonatus. In both cases it is to be read as Onmid, that is, from Sicinus, the son of 
Thoantis, the nymph of the Oeneid, which to others is Oe- 


he landed on this island, and on the sandy shore he was seized with disease and died and 
was buried. At the top 


there was a town on the rock, to which the holy men descending * from the city, 
aperchalazin in front of Homer. Some of the Orpidans, coming from the tribe, gave their 
attention to the agriculturist Homer, Herodotus in the life of Homer. | will tell Strabo that 
Artemidorus will write that Prepe-50 


fimhum, Gyarum & Oliarum (ycladibus accenfeat; however, of Gyar Varro & Hyginus, & of 
Oliar Plinius and Stephanuf fante the same. Of Prepefintha besides the Geographers, and 
of the few in number, none of the Ancients mentions, which indeed | do Of course because 
of the flags or sands carried But because of the virtues, | think that we should be called 
Prepefinthum for Tre-refimho, (how pisires, for four, pembe for 


five, Pigris for tiger, Perkopi for Perkotis, Palmyra for the donkey Tadmor, spoli for sole, span 
dion, for tadion, &c.) And Tretefimhum for the artist, which one do you call Saxophone. Sy- 


for rice and the Phoenician tara and the first twined tarifa tarifa form a bundle or a rock. 


Noah To me Sicinus is as fabulous as Oenoe or Oeneis. And Sicinus, or Sicenus, was said 
to be awretch, see 70 thence in Laértius Solon Pholegandrum & Si-tur from poverty: 
because it is fitten to the Hebrews to dig. For Mifera was unfaithful and lowly. Thus he 
opposes Procinus to the celebrity of the 


Athenians, as if they were infatuated with the name of the obfuscation, and of the little 
matter of the matters: 


Gyarus or Guarum Gyaro whence it is said to collect 


in fact it is from the history of the ancients, which Pliny thus touches upon in lib. Chapter 8 
29. M. Varro is the author, &c. from Gya- 


The inhabitants of the Cyclades were driven away by the rats. And ch. 57. Theophratus is 
responsible for Gyaro's infula, 


when the inhabitants shall be put to flight, the iron also rofiAe cos. And 

Stephen Byzantius, Antigonus | the Carysius Phi 

sin, that in this the muscles gnaw iron, did not Carystius bring rats to gnaw iron in it. Which 
And with Suida you read in the word Gyaro. phone 


When was | Folegandri the Sicinite, Antiga Athenaia parid ameipsammo. 


Cecropia Pholegander for me 

| would like the country of Aspera or Sicinus to be my country. 
Great 

417 

There are honeys and cimols left, which you can get from Delo 


much more difficult, and nearer to Crete in length, yet they have Artemidorus and Strabo 
for the Cyclades. Not to mention Pliny and Stephen, who fantasize the same about Melo. 


Melos infula was polonyma. For the same is called Mimallis or Mimalis, and Mem-blis, and 
Byblis or Byblos, and Zephyria, and Siphnus, and Acyrus, and Laftus. What these passages 
of 


the Ancients prove, Solinus? Melos, as Callimachus Mi-mallida said. Pliny? Melas with a 
town called A-10 riftides Byblida, Ariftoteles Zephyriam, Cal- limachus Mimalida: 
Heraclides Siphnon & Acyton. Hephychius, Mimalis, M, Mimalis that now Melos. The 
same? Memblis, Melos the island 


Memblis, Melos infula. Similarly? Lastus, Acragas once, and Milos, Lastus Acragas once, 
Melns. Stephen? Byblus was called by Bybliss to the Phoenicians. Most people want to be 
called Melon a mali rotunda, because Melos, the author of Pliny's Infula, is the round-tiA. 
Feftus a Melo, who had come from Phoenicia to the same 


fat 

But in Hebrew melo is fullness or ex- 

Oil-bearing good, but vine-bearing moderate. In Me 

Before they say something more wonderful will happen. Satisfied 


and they reap there within the thirtieth day. Accordingly, they say that it must be carried on 
until someone sees the team. And let the fates be neither ferocious nor vicious among the 
ipfos. 


And the land was so fertile that it brought food, when it brought forth wheat and olives, and 
vines also in small measure. This is the true interpretation of the passage, which, until now, 
Gaza did not understand, so that it has rendered it quite in the opposite direction. For the 
man otherwise do- And the voice of O, which we have changed into foul, disturbed the 
voice of a fanciful fenfu. Foul, that is, defective 


as in the same chapter, a defective and rusty phaelus. And so Theophratus denied that the 
grain in Melo's fate should be brought to fruition because of his fault. He did not deny cfic 
pol 


for that would not be consistent with the entire strike of Fermon. Nor would the region in 
which the crops were hastily given, fed sparingly mature, be called efle estros 2000, & 
satiforo agathy, tha deinin tina diadenai tros 


phen. Nor should Mylis of Sicily be preferred, where he had promised to return the land for 
the thirtieth fee. And so no one could have found a Melon in the Phoenicians. also the land 
of memalle or mamli, which is what you call completing the earth, that is, to the full 


fullness And so the infula of Melo is the infula of fullness, or the island of fulfillment. We 
will now find out which name it belongs to. 


Philofophus relates the matter of this in-fula in the book Mirabilium, which bewilders all 
faith: In Melo they say that in the dry places of the earth, the expletives are made of rurfus. 
He wants to make another earth in the empty place so that it fills the hole with it. What a 
true miracle 


five fictitious, fi was only believed, he could give the name of the infule. Thus, as it is said, 
inflame fire, the fire which is the same as of filling, that is, in which the excavated pits are 
filled with earth. 


leading to maturity in a short period of time. And as from memalle Mimallis & Mimals, so 
from mamli de- 30 Memblis & Byblis, M&B interchanged: cu-jufmodi paragraph nothing 
more frequent among the Greeks. Talia terminthos not turpentine, myrmex not byro 


mex, mellin & wellin, myrsine and byrsine. Nor do | think there is any other reason why the 
earth excavated in Melo is said to be immediately filled up, than that the dung that sprouts 
and prostrates in a way in some way, and covers up the scar, which has been inflicted on 
the ground in the supports led to the spade. This is what he does 


We have learned that Phoenicia is said to be full of land when it brings its crops to maturity. 
Whence the stalk is said to be full when it is ripe, Nahum 1:10. This is how Kimchius and 
Selomo interpret it. Of the rest of the fruits in Melo, the early maturity of the leaves is 
attributed to the fact that it is hot 


& sulfur Diofcorides lib. Chapter 5 of ful- phure: it is made mostly in Melo and Lipara. Pliny's 
book 35. chap. 13. It is found in the Æolian rivers between Sicily and Italy, which we said to 
burn, but nobiliAi- 


Moreover, in Hebrew, mala melo or malacha 


lea, that is, the fullness, when it is treated of the crops, 40 it calls forth the ripeness. Thus 
Exod. 22:28 thy fullness, &c. you will not be slow to repay. Fullness, that is ripe fruits, as 
Junius and Tremellius render, Selomon fequu- who has here 


Your fruit will be fully ripe. And whether 18:27 from the, the fullness of the press is turned 
away, and the mature liquid is made 


lake of the press. And according to Jarchius, the language is like, fullness, that is, the 
burning of the fruit which is full. Rurfus Deut. 22: 9. plenitude, in June the fruit is ripe, 


the ma-comum in Melos is called Melos also Zephyria. Stephen? Bu 


Nor does Kimchius render it otherwise in the Lexicon. Others use the plenitude of fruits for 
plenty and abundance, as Deut. 33:16. of the fruits of the earth, and of its fullness. Both the 
fenfu fumpferis are wonderfully suited to the infula in Melon, which also bore the most 
abundant fruits, and matured in such a wonderful way, that it could rightfully be called 
thence. The ferocity of the sun was so prodigious, that the crops ripened perfectly within 
the thirty-fifth day, and the femininity of many became almost in their own time. 


60 mine: But it is also born in other places, in Mela, fcorides lib. 5. as if he had done about 
the Egyptian alu in Macedonia, &c. It is also born in other places, in Melo, in Macedonia, 
&c. Pliny's book 35. chap. 15. LaudatiAimum (alum) in Egypt, near 


nor would the farmer so slowly yield anything from it. Theophratus on the caufis of plants 
lib. Chapter 4 12, For what happens in the Melo concerning the ripeness of the crops, so 
that he who reaps the newest of the wild together with the first is to be referred to the earth. 


Elon was called from the Phoenician Bible, alra and Zephy pla, Bybius called-eft a Bybliss 
Phesnicius, fed Zephyria. Pliny? Ariftides calls Byblida, A- riftoteles Zephyria. Which name 
is so derived from fitu, that the fimul imitates the Phoenician 


pia what do you call an aluminum smelter or an aluminum smelter because of the best 
alum in it. God 


mum in Melo. The best of all the bus they call Melinus, from the infula Melo, as we say. 
There is no greater force either to tighten or to de- not to be blackened, nor to be hardened. 
No piins. Similarly? For all that we have said in the other kinds of food, the more effective is 
the addition of Melo. Melon then 


so that he becomes most ferocious. The same is much more important than the 70 shift. 
plants book Chapter 8 3. But in Milos, what wonders did they say. For in thirty days you will 
reap. For they say above that because then he will sow, until they are 


Let us cast the so-called Zeriphia as a coward, because Zeripha is an alum. by z we will 
emphasize that Vete- resin Zoroar & similar. Sub 


i.e. drag them. These things happen either late, or many la (read foul) for them. But they did 
not give him food, and they gave him food. And itis a threshing floor as well 


It is plain from Jophephos Antiq. book Chapter 17 14. & Belli Jud. book Chapter 2 5. 
As Cimolo Cimelia, fic à Melo is called the land Ec 3 Melia fleli. Plant. 


rae Ci- Aphelia or Melias. Theophraptus mentions in his book on stones, where he recounts 
four three kinds, which once were in price, 


Melia. There are those who want to be of a gray color. Diofcorides lib. But Melia and 10 ipfa 
is of the gray color of the daughter of Eretrias. 


Melia, however, is that ipfum which is mentioned in Pliny's lib. 35. chap. 6. Melinus is white 
and ipfu, the best in Melo infula, &c. 7. He made those immoral works with four colors of 
leaves, from white honey, &c. But for me the lia was twofold, one of the doctors which was 
gray, the other of the painters which was white. This Latine millinum Mo- is said in Plautus, 
Vitruvius, Pliny, & Paul Jurifc. Rurfus ab hoc melinum diverfum_ Vitruv.lib. ma. Which color 
is the same as yellow, so that you can oAer it correctly - 20 


the herb which, , arefall€ and crushed wash their hands to wash away the fords, which 
belonged to the afleg. But R. Samuel, having been quickly taught by those who drowned in 
the sea, wants to steal that which is found in the holes of pearls, and then it is brought out 
with an iron rod? in which nothing could be imagined more foolishly. Cimolia Avicenna was 
able to ask a certain doctor Hanim to ask for a maritime place whose name was Eftalsiraf 
Firaph or Alfiraph. Siraph went to the famous city of Perfidis on the coast 


of the Perphic sea at the 29th degree from the Equator. of which Nubienfis Clim. 3. part. 6. 


And other geographers. Thus Pliny praises Cimolia, TheAali, & L Lycia, & Sarda, & Umbria. 
However, it is properly called Cimolia, which is called Cimolo. And then with the Talmudic 
& Chal-4.9:30 ao Paraphraft game becomes fola,& ahal 19:17 or among the 


genera of fmegmats, the false or composed voice Cimolos a Phoenicibus nous achr gum- 
shal was called, that is, the fola megmatis, for the pter of the faponary earth, which was 
crossed from it. For this is defined as the land of the mettis 


Paul. dec7. 10. 


Pan vat Salmafius. For he did not inflame Melo, fed and 31. 7 apples a malis, fumphit 
denomination. Neighboring Melo is Cimolus, from which Cimolia is the land 


7.47 


it is among the Cretan fpecics., Plinius lib. 35. chap. 17. Several types of chalk. Of these 
two Cimolias belong to the physicians, white and leaning towards purple. Hence Ovid's lib. 
7. Mere the Cretaceous countryside of Cimoli. 


or millinery. Thus in Hippocrates smectida g Galen and Erotianus explain the Cimolian. And 
in Julius Pollux lib. Chapter 10 31. the smectie according to Nicocharin is the same as that 
of Ariftophanes Kimo lias . 


Cyclas, which was one of the Phoenicians, is called gila for gilgla 


Before the 50th, the circle is ringing. it is a muzzle, asin kakala from billal. And so from 
gigla cycle - & cycle. G & G&C have already been advised to be exchanged. But Sporas 
iifdem crat ravel Pira, as pazar or prar spirein fpargere. The Greeks changed the 
Phoenician PZ into SP because of the indolence of the phone as CS into SC in Sciarho 


cx Chiato, & TS. ST in Boftra from 
The children of doctors teach many things to contribute to medicine. 30 


And you will nowhere find more fattening than in Pliny. The ancients made a kind of lye from 
ashes, soda, and moss, with which they elucidated the fords in the baths. 


Ariftophanes in Frogs, 

The most wicked of Valaneus, opysosi Kratosi kykisitefra 

Plaster pseudonitis 

And Chalk land. 

Bather of all BeAimus, as many 

They draw disturbing ashes and dust mixed with nitre. And the land of Cimolia. 


To which: the words of the Scholiafts: , Cimolia is a nitrific land from which soda. 


Hence in Dionysius Euphthathius: Kimolos per 


, Kimolia, vpitedeia nitra kata-skevyn, Cimolns about Crete from which Cimolia is a land 
suitable for the preparation of soda. And Diofcorides lib. Chapter 2 of the bush: Simolia 
smegma keep 50%, best with salt or ground Cimolia smegma. 50 Then it came to pass that 
the Talmudists were smoking soda, Jer. 2: 22. explained by Cimolia. The passage of 
Jeremias has a fic: If you wash your hands with nitre, you will multiply your borishid the 
grass of the washer, for example, prothion or saAron. And to him the Talmudici nitram 


40 in NT in Pontus 100 Bone, & SLin LS in 

Cx 

CHAPTER XV. 

Phoenixes in Cresa & neighboring streams. 

After the rapture of Europe. His brother Arymn cultus a Gortynii. Arymnus, ideft, 


Theme. Europa with the whiteness of the face, the pigment given to it by Juno. Why is 
Europe called Helioria, and the crown of Heliotus of Europe, and the festival of Helleria. Or 
from balloth, that is, to sing the epithalamus? The most ancient custom of crowning a 
married couple. Crowns of Europe, Ariadnes, Properpines. The same rites are fast in the 
Scriptures, Ita- city of Crete to 


, thatis, Cimolia and afleg to wash a small garment. Ab- 


Phenicia Itanos of Ethan. We are the same. Creth, or Ceritha, or Creta, a region of 
Palaztinae, whose inhabitants were the Gerethii and the Cretes. Gaza Minoa called as a 
Minor? The city of Menois ibid. Mar- nas Gaza worship for Jove Cretanfi. Cerethasi or Pa- 
leetinz Cretan beech trees are highly valued. The same Cre holds arms perpetually. Some 
receive it from Minos, others from Apollo, or from Saturn and the Curetes. Strabo Mambre 
bars. corrected Cretic bow, 


Cretic reeds. The study of archery is related to the origin of the region, when Crete was 
called Ur ri Cretim Sagittarii Paleestinz. Membliarma or Membiares, 


that is, Duke Mambre, kinsman of Cadmus, in Fula in Thera. Mem- & Anaphe. Stephen 
corrected. Anaphe, whence said. 


furue, when small and large bodies are just washed in a row. And so for ) beged caton) from 
60 a small stem should be read ) beged cathum), a stained garment. Afleg cst Perficus 
aflengi. A- 


Dalech.lib A. lib. 2. 7.chap. 13. Diophcorus. book 
2, 
They call the fir trees of the Greeks erobion, whence 


, thatis, cathairin, Romani radi Plin, 19. culam and woolen grass, because as Plinius is 
responsible for washing wool, he has a mustache, as strange as Phoenician in au- 


imparting brightness and softness. Etarius Diofcorides supis, that is, the doors, root the 
root, as the Romans root and root. Co-approved: 


chap. 3. 
Col. book 11. Plin. lib. 24 


And from Syria comes that female root. since, according to Pliny, there is almost nothing 
except the root ftruthion. The old Talmudists did not understand this 


tea But at both voices the Gemaritae are ridiculous. For in the Gemara Cimolia is explained 
by R. Ju- 


da 


the father of Pacilus, that is, Picol. Theras gave the name Thera to Cadmus, the eighth, 
whence Battus, who founded Cyrene. Membliarus infula near Thera, which 


Delos and Anaphee have much in common, Philo's err. Anaphe, thatis, Anaphzis , that is, 
Anepho ramola, dark. 70 Ortelius noted. The celebrate the feats of Apollo with feasts. The 
same danger from partridges. 


In the Cretan city of Gortyna, on the river Letheum, at | 


Aftcrius, whom Europa abducted, was worshiped by Europa's brother Atymnus. Solinus, in 
the eleventh chapter, from the emendation of the great Salmafius: the river Gortyna 


Lethans 
421 
422 


Lethaus flows past, where Eropwam tours the village of Goriyni 


They say that it was high. Gortyni and Atymnus worship the same lake 


Europe is a brother, for that is how they remember it. Atymnus, that and, Teman, uttabyims 
Tabor. Polyb. book 5. And Europe is 


A good person. The story of a girl named Angelo Jovis and the daughter of Juno. Juno's iron- 
pigment, with which the splendors of her face won the splendor, gave 


Europa the daughter of Phoenicia. This Theocritus Scholiaftes Idyll. 1. Let Europe be called 
Hellotians - teres writes the Etymologist, because the Phoenicians call her a virgin Hello. 
But 


in Hefychio E'Tis is Europe, and Europa is a crown of textile twenty cubits long, and Ellatia 
Europae is a festival in Crete. And in Stephanus, or Hermolaus, if you prefer, Gortyna, a city 
of Cretan Europe, was once called by the name of these. Furthermore, as the Etymologist 
reports, it does not seem verifiable to me that a virgin should be represented by the name 
of Ellotia. For was Corfu called a virgin by the Cretans, who was not a large virgin when she 
landed in Crete? Moreover, in the Phoenician language, was called alma virgo, not Helloris, 
nor Hellotia. Here is a synonym in Ephaia: The Punic language, which is said to flow from 
the sources of the Hebrews, is properly called the virgin ALMA. If, however, in these words, 


as in the majority of the Cretans, which God has given me to teach in other ways, what is 
hidden in the Phoenicians? 


* You were myrrh 


they differ greatly in their writing and origin: yet both sound strong. For the same thing there 
are cities in the land of Canaan, one in the tribe of Judah, 1 Chren. 4: 


the other in the tribe of Simeon. Voices further 30/10, 


Creti or Crethim, a word in the Scriptures common to the Arabs, is the region of Palaftina; 
that was the place of Creth of Syria: and the inhabitants of the Hebrews are called 10 ra 
frequens, which the Vulgate renders Ceretbhi or Ceretheos, LXX. Cereshaos, they have 70, 
and I will destroy Cretenfes Sophon. Parikos of Crete avena Cretenfium) Iwill destroy 
Cerethaeos, and destroy the remnants of the harbors 


Already from the name of Crete. In Giggejo ther - 


because the whole region of Palestine was open to the sea. And later in Sophonia: Woe to 
those who had the wrath of the sea, the tribe of the Cerethans: The word of the Lord con- 


through you Chanaan is the land of the Philistines, (that is, the land devoted to 
extermination and extermination, as formerly the land of Chanaan) I will scatter you so that 
it does not become an inhabitant. Already in both places it is clear that the Cerethaeos and 
the Philistines stand for one smoke. Hence the book 1 Sam. 30: 14. the south of Creth, or 
as the 


Chaldeans 30 daroma Creth, is explained ý. 16. pcr the land of Philiflorum. Nor do I think 
70 Interpreters are blinded in such a light, and the Cretans and Cretans 


who wish to refer to the Scriptures, which belong to the Philistines, are clearer in the 
noonday light. The Greek words express only the sound of the Hebrew voice. So Sophon 2: 
6. The Hebrews the manfions of the poAion shepherds, that is, in the hollows of the 
shepherds Trogli dytais, they read with other vowels and with a changed voice order from 
whence this verfio was born, and Even Crete is a prefecture of poets, and it will be Crete of 
Paphos. (I read Poimlyon with Complutenfi, the coastal one, as Syria was called Creth, 


so the Greeks thought that Creta was called a pop. Wherein | refer to the same thing that 
Gaza, the metropolis of, 


the Philites, was nicknamed Minoae, when the King of Cretans, the oldest of them, Minos, 
led a colony there. Stephen where from Gaza: And Minos was also called, for Minos, 
together with his brothers Dicus and Rhada, knew that he was calling 


sing the epithalamus. Thus Pfal. 78: 63. his virgins there were no landates: fupp. wedding 
car for me, that is, they remain unmarried? 


finishing This is how all the Hebrews received it. And in the Talmud paAim is a wedding 
song of praise or feftum: & house of praise, house, 


in which the marriage is celebrated: & in Jonathan Pa-40 
raphrafi, Exod. 2:1. chamber 


the land is smoked for the wedding chamber. And so from ballot or helloch Hellotia could 
be said to the later Cretans and European fefta epithalamia, which were renewed every 
year. Europe itself could be said to be from the same cave of Hellotis, and Gortyna, a city 
almost in the center of Crete, in which we must assemble tomorrow to celebrate that feast. 
Finally, Eliotis was called sefano for this reason, the wedding crown of Europe. For the most 
ancient of the dead are those who are crowned by the phoenixes. Hyginus lib. 2. And 
Tertullian's chapter on the soldier's crown 7. & 13. And the book of Claudian 2. of the 
rapture; where the agent of Proferpina redeemed her head with flowers 


not as others shepherds.) Not where from Crete is the infula rcs, fed because Paleeftina or 
Palacftinae par- 


a little before he was abducted, he thus alludes to this custom, ---- and crowns the 
ignorant in despair, the omen fatal to Thors. 


Accordingly, in the Sacred Writers we will find many examples of this manner. As a song 3: 
11. To see 


the daughter of Sion, King Solomon, with the crown with which his mother crowned him in 
the day of his triumphs. And E-zech. 16: 8, 12. When I saw you that behold the time 


eAet yours, (that is, the wings of the cloud) &c. | entered into a covenant with thee, said the 
Lord God, that thou shouldst marry me, | desired, &c. they put a crown of beauty on their 
heads. 


Rhadamamho, he called her from her name. Nem- 


when they killed the quorum of Palestine, they were called Creth, and the Philistines were 
called Crethim; A story had to be invented that would make this knot. Hucac-cedis 


that near Gaza was the town of Menois or Minois, as it was called a Minoe. Jerome 60 in 
places: Medemana in the tribe of Judah, of which Ephaias mentions, and now it is a town of 
Menois near the city of Gaza. Moreover, he who was worshiped in Gaza was Marnas brnsh, 
of whom Hichronymus in Ephaias lib. 2. And in the Epistle to Laeta, and in the Life of 
Hilarion, he believed 


there is indeed Jupiter of Crete. Stephanus where he was: Whence and from them 
(Gazenfes) the fanum eAe (they go) Jupiter Cretanfis, which is called by us Marnas, that is, 
è Crete 


nas, fed the lord of men. In the meantime this ma het in the Philistine metropolis Marnan 
for Jove fct common with the Cretans. Scd & 70 The elders, as if they had been taken away 
by error, behaved in lo-Cretenfi, as if something had been done to the Philistines. 


with Sophonias, whom we have quoted, Philiftacus for 


In the eastern part of Crete, the city of Itanus, of which he was born in 70. Ridiculous, for 
Mar- Herodotus, Ptolemy, and others do not pretend that it is said to be condidifle 


Itanus Phoenicius Stephen; I'tan, polis 


Crete So, that's it, 
tan or Ethan, a Phoenician name from Scripture 
the most famous In the Tables of Ptolemy it is read Itamus 


through, that is, Etam; of which two names 


10, you hold the boy toxic agitation Why? book 5, in Diodorus the mythologise this 
inftitutum arceflunt 231. much longer. For from that time the Curetes, among whose 
number Saturn was, went to Crete ra ,imroduxiAe the discipline of doing things. Although 
others prefer to relate it to Apollo, whom they found born of him, and he found the bows 
genomthmon taught the local people about 60 archery, since the cause of this was rather 
than the Cress in zeal the toxic, and the Scythian (read Mr 


the nation of the Cerethians or Cretus they call paroikas the immigrants of the Cretans, 
and if they are from Crete they thought they had migrated to Palestine. Those errors which 
appear to me to be emanating from this one source, Creth Paleestinee, Crethim 
Philisteeorum allude to Crete and Cretenfes. 


But if one is to be deduced from the other, when the Cretans are more ancient than the 
Philistines, it seems to me that the Cretans are more closely related to the Philistines than 
the Philistines to the Cretans because they borrowed that name. And | see, as if through a 
mist, by what reason this is done. 


thermos Which Pliny thus imitates: Sam Plin. lib. 16 genus agittario reed, fed Cretico 
longiAimis inter-cap-36 


with knots, and to serve him as he pleases, heated with heat. Hence the beech trees of 
Crete and Cydonea are so often praised by the poets; Arcus also of Cydonii, Gnoiaci, 
Gortyniaci from the Cretan cities of Cydon; Gnofio, Gortynia: & Pindari in the Pythian Ode 
fifth, Cretan archers; and in the hiftories of wars there is nothing so frequent as the Cretan 
archers, Cretanfes fagittaris. 10 And this is what Plato relates in the first part of the Legibus 
to the influx of Crete, which, when it becomes mountainous and uneven, is believed to be 
more suitable for foot warfare. The weapons necessary in such an acquisition should not 
be lightly acquired, and they should not be worn by those who have them. The or the xon 
also 


toxumati or kefatis armotlein docei. For this reason, he says, it is necessary to make a 
lighter armor, so that the weight does not hinder the curving: to which the lightness of bows 


and bows seems to be most suitable. Thus Julian prays in Crete. 7. He wants first to find a 
lighter armor for the sagittarius. 


* Pretentious, because studies of the nature of the region are completed. Therefore, as 
among the Phoenicians, Crete or Crete was said to be the archer of Palestine? so from the 
same Cream, ideft, those of the Greeks who cultivated the same art to the greatest extent 
were called Cretans. 


The chief weapons of the Philistines were the beech and the bow. In the battle of Gelboenfi, 
which was fatal to Saul and his sons, with these weapons the Philistines prepared 
themselves most terrible. Thus it is stated in 1 Sam. 31: 3. In a grave scene, he fought 
against Saul, and the men of the archers attacked him. He was therefore very much afraid 
of the beggars. Nor are there those who want to call the memorial of the place where Saul 
was blinded Gabaat hammer val-20 lem of the shooter, Jud. 7: 1. Accordingly, lest the 
Jews henceforth fall into such a difcrime, David's right 


It happens that the sons of Judah were taught to treat the fortress. 2 Sam. 1: 18. And having 
made peace with the Philistines, he wished to have some of their archers for the protection 
of his body. These are the Cerethites, of whom Scripture mentions so many times in the 
history of David. See 2 Sam. 8: 18. & 15: 17. & 20:7. & 1 Reg. 1: 


38,44. & 1. Paral. 18: 17. In some places the Chaldean Interpreter for Hebræo Crethi 
femper has 30 fagittarios. Moreover, there is no one who can kill these same poor 
creatures 


Melo and Cimolo have already been discussed in the Cyclades. The Cretan islands were 
occupied by the four Phoenicians, Melon, Cimolon, Theram, and Anaphen. It remains to 
speak of Thera and Anaphe. He brought a Phoenician colony to Thera 


the permanent arms Lucanus lib, 3. tr46 Creta veins peoples, GnoAafque to stir up 
Dolta, nor Eois And lib. 7. 

Gortyna is worse than the beech trees. 

Crete Cydonas 

Mifitus, it was the curfew of the Iturians from then, Virgilius in Cyrus, 


In Attica Crete the countryside was surrounded by beech trees. 


Maximus Tyrius Serm. 7. Cretan hunting, mountain itineraries, hunting. And Serm. 13. 


Free Cretans go, when they have weapons, when they order. Once upon atime the children 
were in Crete, when they were armed, when I was working. Solinus was the first 


to set sail from Crete with beech oars. Hence it is that in Lycophron, p. 14. Hercules 
created the didicile Strab. book toxic à Cretenfi Rhadamanthus. And according to Strabo- 
50, of whom Ephorus is the author, among the ancient laws of the Minoans, one fuiAe, 
which was commanded by Cre- 


A member, who earned the honor of his cousin Cadmus. Herodotus book Chapter 4 147. 
There were once Callista descendants Membliario Poikileo, Faia vix. Fem, taken by love, 
what else she had in her mind, left her in it of Finikones and also * herself 


relatives of Membliaron, when other Phanics, then é confanguinei were of the Memblia, 
Some will write Membiareum for the Membliar, as Pindari Scholiaftes Pyth. 4. for they 
endured in Thera, after Membriares Cadmas, the Phoenicians set out with the nymphs. For 
in Thera the Phanices fudged some women with Membiareus, who had landed with 
Cadmus. Was Membliarus or Membiaren to the Phoenicians Mamreharos, that is, the 
leader of Mamre or Mambre, as 


are they One of Abraham's companions was of this name, Gen. 14: 24. And one of the 
greatest of the Egyptians who conquered Mofi 2 Tim. 3: 8. Membliarus had father Pacilus, 
ideft, Picol See Gen. 21: 22 


Died Pag. 


Ram said. Certain members of the Membliari, who were greedy, near , who was of the race 
of Cadmus, took possession of Cal- liften, and because of his name The- whom he was 
infula, they want to cefifle beyond Thera. 


tikn) nomatnai. And | discovered the art of archery 

educate local residents From this cave the Cretans lay 

to be greatly delighted with the lation, and to be called the Scythian bow 
when Not in Crete. For | dare here Scythian mu- 

tare in Cretan, so lustfully fenfu. which emen- 

The date is confirmed from these Pollucius lib. 1. ch. 10 13 


The eighth generation of members of Theras Hond 


because he was a Cadmaeus, and Membliarus was a plebeian. Paufanias in laconicis: 
when the colony was hunted by Sellen in the island of the then-named Kallithe with her 
offspring, the Membliarians were granted the kingship of Silesia, hoping for a reason, 
because they thought that the prey was killing him. 


genus, but they were descendants of Mebliara. Memblia ron dé andra énta & demo 
Cadmus in the island cateli terges? pillar and handbook Laconic, the shield of Argos is the 
pin of a ruler or a colonist. He led a colony to Theras 


likis tixon Kritikon. At-large 


tic? the Baotian helmet? Laconic hat and dagger, fou- 


then Argolic? Cretion's arch. And so in the pen of the great Cretans, who at The 12.4. 
ophrattum bends down and bends down to see a Spear, and everyone behaves powerfully 
as if he wants them 


Ift. Plant. 


into the infula, which in those times was called Callite, from whose rule the Membliars 
hoped that the lustful would be de- ceftured by all means: which they did, considering it 
among the 


ra race to be referred to the ipfu Cadmus, when the ipfi from Membliar, whom Cadmus was 
born of plebeian stock n will leave the leader of an infinite number of colonists. However, 
in Herodotus 


According to Herodotus Membliarus is not a plebeian, fed è Cadmi confangu guineas. 
Battus was out of lust 


who founded Cyrene in Africa. From Membliarus Membliarus, or by the apherefim Bliarus, 
is called an infula near Thera and Anaphe. 


Stephen? Mebliarisisos near Thera and A'na fis, from Mebliaria & Thera inhabited Phoenice, 
with Cadmus in it. It is also called 


remove Vliar. For Membliarus will fall with Anaphc. Idem Stephen : A'naphi, be one of the 7 
Sporades pl- 10 eft of Thiras, who from 


Membliaro (read Membliara) like Cadmus sailed to the rise of Europe. Anapbe is one of the 
Sporades near The ram, which was once called Membliarus, from Membliarus, where he 


sailed with Cadmus to the fortieth of Europe. And so in the former place for Membliarus, an 
infula near Thera, which is called Anaphe. Furthermore, they want to be called Anaphen 


Bar Base is the proper name of this inflator. Baie, he says, is called the same in Phavorinus' 
Lexicon. Why Æ- 


The gleetae of Apollo Anaphæi the tathasm, with mockery they made 8 kertomentes , they 
con- vide each other with them, whoever wants to can from Conon. If we believe Hegefan- 
Com.hift.49 dro, when some Astypaleenfis two at Phot. the partridges are immigrating into 
this infulam, more than aurb. 186 


Were partridges born in Anafi? lapia in Anaphe a great number of partridges were bred, so 
that the inhabitants were afraid lest they should be forced to immigrate elsewhere. Thus 
Athenaeus lib. 9. 


because the Argonauts, separated from me by the agitation of the sea, appeared in the 
darkness of the gods. The same Stephen art. 49. But to the Argonauts from a sympathetic 
hair-trimmed handsome man 


CHAPTER XVI 
Phanicus in Bastia. 


The Phoenicians called Thebes Theber. The fictitious city called Jud. 9? 10. for which 
Jofephus Thebes. The Thebans 


vain and false origins of the name, Thebes à lu-called. For he had to sleep, because the 
wheel chair. , 20 The shape and size of the Thebes. Cadmus founded Cadmea. Oncaa gates 
to Minerva, which Phoenician Onca, Onga, or Ogga, um aggab the Syrians to move 


the war. Ifmeno's name is fat. Why, the same foot of Gadmi, Cuarius a pifcibus. GephiAus 
from the height of the channel, Dirce, that is, blue or transparent. Epigranea & Hippocrene 
fountains called from the eruption.. Aganippe or Enippe from the green crater. Aretha Syr. 
Gargapbie where Actzon saw Diana, from the precipice of Curfu through the first twinning, 
what Hebrzis & Arabib. PermeAus and Holmius of the river Helicon, here at the sweet, 30 he 
from abundant waters, the well of Hebrew beer for a fountain, Many fountains of Mufis 
facri. Gaftalia in Phoci from a spring of murmuring waters, in which | fell into something 
when Another source of Castalia, near Daplin of Antioch, has a virescafal Arab murmur of 
water. This is the true origin of the name? 


others rejected. Julianus attempted to reopen Castalia, Daphne, which had been blocked 
by Hadrian. The mission of Oribafius to Apollo. Ca- phtalia other Daphne or Daphnis. 


Does Mofes speak of it, Num. 34:21. Citharon, a mountain named after the defeat of 
Pentheus and the noble Atzon. Helicon from walking, or from flying. Helicon Parnafso z- 
qualis, nepravo for great. Tilpbufius with ferocity. Melfapius a foecula Temmeus from the 
height. Thurius above who shor the Phoenicians. ParnaAus a pafcuis. Phicius a Phice, that 
is, the Sphinx, as they call it in Boeotia. Heb. impo pikkeal with open eyes The strength of 
the chimpanzees. The sphinx on the saAide of Minerva. pik Arab jurisprudence, & paphakib 
jurisprudence. And this already applies to the Sphinx. It was the same thing. | asked the 
oracle where it was said. Almon Chalcis a division there faka, Harma ab execration 


, Anafi thlikeklitai, or because you are afraid of them, the sun shines there. Apollonius 
book 4. But do not let the sun shine 


Gskon, the son of Phoebus, a little displeased, he mentioned. Anaphe was said about the 
name 


Infula, because the sun shone on the timid. to Phaneeum, the nickname of Apollo 


Others think so. Furnished? Then Delius will call Phanaum, because things are made 
manifest through Iphus, and the world will be enlightened. So that they also erected a 
temple of Apollo at Anaphe. 


Delo & Anaphee have much in common; that he used the swords of Apollo: Phornutus; 
Delum A-naphen they (Apollinus) made the torches. Both è mari fubitò emerfifle believed. 
Pliny's book Chapter 2 87. A long time ago, the memory of Delos and Rhodes was brought 


forth clearly. Smaller appetites, ulira Melon Anaphe. 


Finally, they want both names to be derived from the same cause, Deli , and Anaphes ind 
: and Apollo, as from one Delium, so from the other Phaneum. Philo, who believed that 
Delon and Anaphenus were diAerent names of one Painfulæ: 


Delon, he says 


He was cursed and called A'nafi, but the animals of both names were said to have been 
born, because he was invisible, adi-Lemlyi and invisible | was before. They would also 
name Anaphem as a curse, so as to betray that which is said by both names, because 
suddenly it appears, the confpion is missing, then once it was unknown, and did not 
appear. But it was the first falsehood, which Anaphen 


Arne and Afcra, the cities of Boeotia, how do you call them Phoenician? Alalcomene, ideft, 
invincible, because of My 


the nerves of reverence were untouched. Tanagra name 50 from the French. The nearest 
mountain is Colaphryx, that is, RIAZE, 


on account of Amphiaraus being taken away from the earth by a hiatus. Seolus, where 
Pentheus was torn from misfortune, Trophon. a cave and an oracle at the confluence of the 
confluent, Hercyna's spring at the waterfall, which burst forth in an open pit. Why did you 
give Priene Cadme and Prienenfes Cadmii? 


They wanted it to be said from him that he was fubitò : cum 
Anaphe becomes Phenicum Ane 


pha, that is, branchy and dark. So Ezech is smoked. 19:10 | gather correctly from the 
definition of Anaphes, which Apollonius has in lib. 4. 
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---- toi di' aglaeon A’polloni Alsei épis skieer tembrio, scioenda te obmn 

who 

in the dark noble lake they erected the Temple, and the dark altar of Latoida with leaves. 
Anaphe therefore, that is, opaque, is deservedly called ra- 


by that light which perhaps occupied the whole, and obscured it. For Apollonius taught the 
little lad these words. 


And so the Sporades were plagued by tophr' ifanthi 
Nsa. And then a little one appeared to them among the Sporades 
Inflate 


, a small infula, that is, Anaphe, as is evident from the following. Whence Phavorinus? Van 
Nest, or Anafi 


| called a neighbor. Thiras: what are the words of the Scholiafts. And so Ortelius, who 
received that fic, is mistaken, in which Part. |. Tom. | 


He also crossed Crete into Boeotia with Cadmus. 


us, fta oAcrent to Thebes, to the Phoenicians 60 Thebes were called, as a city of the land of 
Canaan, to which Abimelech perished when he was struck with a piece of stone, Jud. 9: 


50. & 2 Sam. 11:21 And so, referring to this history, Josephus writes to Thebes: H"launen, 
he says, all Thebes, advanced to Thebes a train from the codem of Abimelechlo Antiq. book 
5. chapter 9. And rurfus book. 7. chapter 7 


(read . who would try to take the land of Thebes by force. Let the scholars oAer this, not 
fcripfiden so foreign to the name of The barum. There are those who gather the origin of the 
voice from Ægy- 70 pto, and the Boeotians want Thebes to Agy - 


ptiis to borrow the name But Varro on the subject of the Ruftic lib. 3. 


chap. 1. Thebes, or at the end of the breath, Thebes, from the language of the Sabines, 
explains the hills. Others make Cadmus a fib. He called the 


city founded by faith Thebes, thatis, in a ship in the shape of an ark, when he is brought to 
Brotia, he brings Paufanias to Theke, the daughter of Apophis. Eu- 


ftathius 
Ff 
1 acon. et Brot. Dicaarchus bi fupra Puin. Alran, lib 


or the river Gadmi, the foot of Cadmi was called Umenus, and the story we have told was 
born at the same time. E-jufdem river of Boeotia Cmarins of Syria calls the catari picoum. 
CephiAus, to the Arabs P5 chaphix, is deep for high gurgites te-ite Paufania in Broticis: and 
in Melanis with Ce- utphio confluxu pathian limnn a deep lake de- sources in Boeotia 
Oedipodia, Pfammate, Dirce, Ep-granea, Arethafa , Hippocrene, Aganippe, 


Gurga Horum Dirce nearer to Thebes, whose name Theophraftus writes here. plants book 
Chapter 4 12. Thus Pliny's lib. Chapter 4 7. Besides, 


men is clearly made from the Arabic ircavel zarca by the interchange of the letters Z & D, as 
in Syriac 
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tathius apo é theeuses etis dromi o vous, a curfu oxen, which Gadmus had as the guide of 
the journey. For the faith of Etymologus and Iphacio in Lycophron, p. 180. Thebes is called 
Thebes in Syria. The most ridiculous toys. Thebes, as we have already said, the Phoenician 
name was Thebes for shebel & themes. And so the container becomes overflowing with 


refuge, Leviticus. 20: 12. &à to melt, liquefaction, Pf. 58:9. Thus, Thebes is evidently 
made from the unprofitable , whence 10 or unprofitable && ceano occurs several times in 
Scripture. Thus Job 8:11 Can the junchie grow at the end of the day? Job 40: 16. in the eye 
of a reed, and Jerem. 38: 22. Immerse your feet with hay. Ezek. 47:11 - his and his wealth. 
And so the city of Thebes was named after Thebes. This will teach you how it is done by 
Diceearchus, in the book entitled Bios Elado, p. 174. where about Thebes: The city is very 
uncomfortable for the winter because of the windy rivers, for it is covered with snow, and 
has many mountains. Of course, as he had said the same on p. 172. the whole is chair 
aquofa, &c. and two rivers run through it, the Epikimlyon of the city, irrigating all the fields. 
Indeed, through it 


the river a- 


the two Mnes (Afopus and Ifmenus) who irrigate all the land outside the city. He adds from 
Cadmea, that is, from the Acropolis, to defend the water which was secretly led through 
the bushes, once from Cadmus, let it be a stream of craftsmen. From this abundance of 
water the whole surrounding 


region becomes very muddy in winter. The Thebes were round in form, and 70 feet wide. 
Cadmium leaf con- . Cadmus had given, that is to say, a 


part of the outer city. 7. matter. Cadmus polteris when they added the lower one. Cadmea 
had for the Acropolis. Having taken Thebes, Alexander killed ninety thousand of the 
citizens, and sold thirty thousand. 


From the fortress of the Theban gates, they have the name Oncaea from Onca, that is, 
Minerva near Phoenicia. for whom Cadmus made an altar of the place. Stephen? Ogaiai, 
gate of Thebes, &c. Oga, because Athena 


according to Phoenicians, Oncea, the gate of Thebaru, Og. For Opsa is Minerva to the 
Phanici, Nonnus Dionyfiac. book 44 


Laino; Ogaiis llelizeto altar of Athens, On pote Cadmos deimen. The marble Oncaa is the 
altar of Minerva, 


A noble work of old Cadmus. 


Whoever wants more about Onca, read Selden's golden libel light on the gods of Syria 
Syntagmat. Chapter 2 4. for me Oynav, the goddess of war, will make a noise 


call the Phoenicians to the verb aga that the Syrians 


It's cute to move. Accordingly, for Onca some will write O'ylar Ongan or Organ. Hephychius; 
O'rla, Athena in Thebes. They doubt the conjugation 


apel belongs to that, it is to strike, to tear, or to break, to wrestle also old, 60 how the Eagle 
returned, Job. 38: 8. Whether 


deras fpargere for the Hebrew zara rabicé cilicet fonat the gray area: which is the lowest 
epithet of Dirtes in these books of Statius. 1. Thebaidos: When Carata blushed with the 
scum of Lerna, Dirce, 


The Arabs say of a spring whose water is blue 
itis transparent Hence Giggeius was transparent water transparent water. Such 


the water of the Dircei spring. Hence ALlianus in various books Chapter 12 57. Dirce pure 
sweet water flowing. And in Euripides’ PhoeniAe, the same is attributed to Kalipotamo notis, 
beautiful humor. When this is the reason for the name, let the fables of the ancients about 
Dirce Lyci's wife be valid 


this spring, 1, or dry in it. The Epigranean spring of the Phoenicians, Pigran di Etus, went 
from breaking out. The Arabic root is pa 


| was able to open the spring in the first, fifth, and fourth conjugations, and | was fomers in 
the fifth and fifth 


he pretends Thus Pfal. 73. (Heb. 74.) verf. 16. permifli sources. And Alcor chap. 2. Twelve 
fountains burst forth from it. Art 


with the prefix culo from Pigran made Hap 
pigran or Happigrana: from the Greek 
Hippocrene, as if carried oA by a horse 


40 cta voce, and the Perfio fountain of horses. From this arose the story of the spring and 
the earth issued by the horse's hooves through the hood, 


Aganippe Agan-ibba, to the verb cra- 
three times greener, that is, greener, because it is the crater of the spring. 
On the edge of the grass, the grass was covered with a triad of fur. 


Anagan is properly a kratus crater. So they pay 


Greek Interpreters, Exod. 24: 6. & Cant. 7: 3. But what a metaphor for Greece, the same for 
Syria 


2 are said to be in the leaves and springs of water- 50 conceptions. Thus in Chaldatus 
Paraphratte 


Jude 4:11 the walls of the crater, break 


te Kimchio, there is a field in which rages a gap of craters full of water. Agamppe is also 
called Enippe, thatis, -ibbe the spring of the tree. Vibius himself quefter who will rebuke 
the wrong in the mountains: Agamippe Baesise before Enippe said. 


In Arethusa, of which more will be told, when the twenty-first will be at Arethusa of Sicily, 
the only ending is Grata? 


For the Syrians are Arith the river. Gargaphie was the fountain of Diante to make in the most 
opaque light 


whatever you choose, it's the same for me. There are also many other places in Boeotia for 
which he lives 


Let the Greeks have it, yet they make it, as indeed 
to, of Phoenician origin. And so the rivers of smoke 


Alluded to Thebes, it takes its name from impinguando (the verb is given pardon.). For that 
is the Hebrews 


typhia Baotia, where Alleón was torn to pieces by dogs. Phoe- & Statius lib. 7. verf. 272. Of 
these, for Garga the Euboea, replace in Vibio the head of the springs, Garga the name of the 
goat Garapha made from the word 


min. Plutarch narrates, in his book on rivers, 
call the same one the Old Ones Cadmus foot 


about Platæa at the foot of Citheron. | imagine in it Actzori saw Diana naked. Remember 


beside Pliny Herodotus lib. Chapter 9 25. & 48. Hyginus fab. 181. Ovid's book 3. The goal. 
Fab. 2. 


garaph by the twinning of the first, as in tartapetra for tara, &, gargera ex 


Look, sir. he would look for water? and about the cave of Corycium he stuck his right foot in 
the high mud, in the river Ifine 


, galgala Gallec diAi mile volviton for Atticus voli ton. Moreover, garaph is said to be a 
torrent, which through a precipice sweeps away all things 


Pfalt. Pf. 18:5 from 78: 20 12: 
a nut has sprung up. Of course with the Syrians 


% with the foot of the rod, and with the razor, the torrent, or the bitter, the same will be done 
of the letters. Quin & in Arabic Iglet 4s Job. 18:1. watered down From here it was done as a 
torrent 


drove away Thus Judges 5:21 in Debort's epitaph: 


Torres Kiongarapham) drove them away. It does not exist elsewhere in the Bible. But apnd 
the Arabs 


laughs 
nia deafle complains to her 
Alaisir a divinatory source, such as Caftalins. And 


Clement in Protreptico: Catalia whispers 


crying took the rugged place. he calls forth the precept, as Matt. 8:32 zorrens*, And the 
colophon of the pina, and the aka krimno by the precipice: and in the table of Cebet day it 
is quoted about the afcenfu of the precipice. And so we cast the Gargaphien torrent in the 
manner of being carried by the precipice from the name of the ipfo. 


and the fountains of fire, and rivers of fire, rising from Helicon 
&& flowing into the nearby Copaid lake 
Strabo's lib. 9. is responsible Hol- 


they want to be called by Holmius the son of Sisyphus. | make an easy conjecture to the 
Phoenicius i bol-maja, in which sweet water you lulix: Why is the tambul than the salt of 
Syria sweetened? See the Chaldean Interpreter of Prov. 24: 


verf. 13. And the name of Permessi, known to the Phoenicians among the poets, was %& 


Threads are set oracles. The fountain of Caftalius is now silent, 


the other of Colophon, and others likewise perish divinely 
flowing stream To which Gregory Na- 


zianz he prays 4. Again, he says, Castalia rurfus is filleted and filleted, and his lamb is not 
predicted any more, fed is laughed at. Such is the fact that the 


same fcri-bit prays. 39. Catalia's oracle was not able to prophesy the divine Latice of 
Catalia. And indeed the Scholiafts relate to Caftatio, that it happened by chance that he 
had given him the virtues and the name of Delphic. So also Nicephorus Calliftus hift. book 
Chapter 10 28. Hence in Syria that Caftalia is famous 


for foretelling the future of the waters by the movement and trembling of the waters. Hence 
Suidas reports to Apollo in Antioch, Katalia folitum - 30 mologn, auras s, to eat oracles, 
let us breathe forth air and breath from the water. And Nicephorus in the scholii to 
Synefium pag. 


400. In the exodus of the waters, the spirit did not emit, because at one time, at another, | 
saw the movement of the waters, which the oracles, observing the future, foretold. In the 
agua definxn a blow was eaten, by which the water was stirred one way or another, by 
which the omens foretold the future. Ex ca porro 1-40 Scholiaftes in Gregorium ubi fupra: 
Catalia, 


Caftalia of Syria near Daphria of Antioch: fed to this noftram Conftantinus Porphyrog. The- 


Mate Nicopolis Of course, both sources are believed to pollute with the same power. 
Sozomenus lib. 5. 


chap. 19. where about Daphne of Antioch: 
tichon from Caralia * * similaralyh,etahde in Delphi * Read similar. 


of energy and pretext of loss. It was believed, however, by those who sold such things, that 
the water there was divine 


Beer-metso. In Hebrew it means ) beer-matfa) for the verb "Well" of the waters Of course, 
the well smokes more than any fountain. There is nothing more common in the Cloud 
Geographer. And in Scripture Cant. 4: 


15. The fountain of gardens and the pure of living waters are synonyms. And that spring to 
which Hagar was found, Gen. 16:7 the wellis called the same capital verf. 14. & Gen. 24: 


62. & 25:11. Thus, the fountain of water (waters) is thought to be the most fertile spring of 
the Hebrew language, or from which many waters proceed. Thus Pfal. 107: 33. He reduced 
the rivers to a de fertum, the proeAus of the waters in the firewood. And there. verf. 35. 
Changes about. carried into the water, and I will put the earth into a storm of waters, that 
is, into abundant waters. And Efa 58: 11. You will be the one who waters us in the morning, 


, and the fountain of waters, whose water will not fail: LXX. Hicronymus as a fountain of 
waters, Chaldus wt Scatebra aquarums, how & Junius: 


Arias do fcaturigo. Let him who trusts more examples of this expression see 2 Reg. 2:21. & 
2 Pa- 


ral. 10:30 p.m. & Eph. 41: 18. Vulgate 

he restores the fomes and streams and waters the outlet. 

as, there are Mufis, the makers of whom Hephiodus in Theogony: 
And te liosammas terena chroa Termisoio (leg 


Permesio) The Gppe fountain, or Olmea zathesio, With which they wash the tender body of 
Permeido: wave 


Holmiive facri, volucrifve in the spring of the horse. 
Hence Statius in Thebaid lib. 7. verf. 283. and PermeAé canoris 
And happy Holmie you go. They are and around Helicon Apollo and Mufis fa- 


by the agitation of which, a crash and a murmur were finished. And others will write 
differently. Greek 


spring about Antioch, in which Apollo reigns. A fortune-telling in which Axifireto took them, 
the S 


love is by voice, because the voice echoed them, but 

he simply had spirit and spirit; anadidomlyi (read a- vadidomlyn. 

he trusts the chicken? hence a kind of divination at the source of the 

the light was consumed by the flow, not by the voice? nor did any voice resonate? 
say And there Nicetas, whom | live in Grace 


50 dere has not yet happened: Caftalia, the fountain is Antioch, which flows with a shiver 
and a sudden blast, from which 


those who drank, went into a frenzy, were flattered by the demons 


they preached You see, Reader, the source of this water. to give a shiver and a shiver, that 
is, 


catala, whence it is called Castalia, not from Caftatio of whom Paufanias in the Phocians, 
nor from Acheloi 


the daughter of Castalia, of whom Ibid Panyafis, and Conftantinus in Nicopolis, nora 
nymph from Castalia, whom | fear 


He threw down the head of the young Apollo, as reported by Lutatio. That private ad- 


the fountains of Hippocrene and Aganippe; as in Parnafius the source of the name of 
Caftalin, Phoenician, and Ipfe. For the Arabs 


ce castala goes the murmur of a river or a spring. 60 


There are those who return the crash. Giggeius the murmuring of the river, - eating the 
thunder. Such is the source of Caftalius: 


Virgil in Clice: And Caftali's SON ANS glides with a liquid foot 
wave 


Indeed, the murmur of the spring of Caftalius was supposed to have something fatal. 
Whence it is that in Nonnus Dionyfiac. 1. 4. Cadmus the oracle of Apollo 


mfienti reithr Kasaliis splashed mind; theon water. 
with the vocal waves of Caftalius, let the boat be full of liquor to God. 
And in Lucian's Tragedy of Jove, Apollo ad vatici- 


Here | learned Adrian in Castalia, they say that the future Emperor, from the prediction of a 
laurel leaf, that he dipped into this fountain, is a matter of fine example, and that struck him 
so that he could 


when he was raised to the command, he blocked the fountain with a huge mass of bundles, 
so that no one could get to the head 


let the republic be driven by the same reason. 


But the most curious of many, Julian, is the one who invented a new way of confiscation, in 
order to reopen the fateful springs of the fountain, which had been blocked up and 
neglected. this par- 


tim ex Sozomenus & Nicephorus ubi fupra, partly ex Ammiani lib. 22. But this attempt of the 
impure Apophata was as little successful as the mission of Oribafius. 


who from the same miflus to Delphic Apollo, refponfum this tulfle is carried: 
Ff2 
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Uketi Phoebus you have Calivan, The scarf daf- 


The ice creaked, he turned and licked here. The beautiful palaces of Phoebus lie 
everywhere 


Nor the water of the spring, nor the cup of fate Delphic Laurus adds to the prophecy: Say 
this to the King. However, Caftalius mentions Agathias in a spring near Antioch much later 
than Julian, in the epitaph of Euphtorius the Poet, Anthol. book Chapter 3 26. 


Do not ensnare the Antiochian odes, Do not again invade the streams of Catalia. Let not 
the traveler be a messenger to the crosses of Antioch, Let not new waves flow in the 
mourning of Caftal. 


And Ovid's Meta. book 3. Fab. 2. The hounds follow Actaeon in Citherone, over rocks, rocks, 
and unaided bands. And in Seneca Oedipus thus speaks of the Thebai 


push almost to the beginning, | go, | go where the yoke of the Citharon's mind bursts forth, 
how quickly you pass through 


Altaon was lying on the slopes of the mountain, where Nova was a prey to the dogs. 10 And 
Propertius lib. 3. The rocks of Cisheron of Thebes were shaken by art, 


They spontaneously carry the coiAure to the members of the wall. Citherone is not less 
famous than the mountain Helicon, dedicated to the Muses, to whom, if we believe the 
great Cafaubon, he made an omen by walking in the baltic, because it is certain that the 
ancients had meetings there, in which they talked about natural things rather than the 
knowledge of natural and divine things. But when the assembly of this kind was made, the 
name of Helicon was seen to be more ancient, and | derived it from the Arabic halic, or 
halica, which 


calls the most distant mountain Giggejus: plur. ;the same , the lofty mountain comes 
from a high place; Of course they denigrate the inferiority of Helicon, the poet. So Aratus in 
Phesnomenis verf. 216. as high as E®likon, to the base 


And this fountain of phthalium will be quenched in that beautiful lake of Daphnes? so that 
it may be seen that it is indeed the same as the spring of Daphne, whose abundant waters, 
Jerome writes, Antioch enjoyed in Ezek. chap. 47. In 


Sozomenus, Nicephorus, Suidas, and others Ca- 


| see William of Tyrius in such a frenzy. 20 By the way, it is known that the ancients refer to 
this source the words of Mofis, Numer. 34:11. 


source are, the boundary of Sepham will go down to Riblam, from the east of Ain, that is, 
the fic that Vulgate explains: You from Sepham of fcendent borders in Rebla near the spring 
of Daphnim 


(or Daphne.) And that from Jerome's mind, 


from the end of the northern beach, that is, the court of Enan, stretch the borders (of the 
land of Canaan) near the book of Numbers and to Sephama, 30 which the Hebrews call 
Apamians, and from Apamia the border must be crossed into Rebla, which is now Syria - 
Antioch falls. And don't make Rehlam this fake 


which at present in Syria is the noblest Heaven, in fact a city, is made: Opposite the 
fountain: which is transparent to the Daphne of the damsels: from which fountain the 
aforesaid city enjoys the most abundant waters. It follows that the place is called Daph- 
seft, as it is because of the laurels on which it rests 


know the fountain, which springs up in the grove of Daphne. 


But the Chaldæi Paraphraftee two Jonathan and Hie-40 the Rofolymite for Rebla Daphnen 
hic ha- 


bent, && for Sepharma Apamiam or pamias, which Hieronymus seems to refpexiAe. 
However, the borders of the land of Israel, than there 


defines Mofes, never so widely revealed. Citharon is the most noble in the mountains of 
Boeotia. 


Helicone. And Hefiodus, when he writes of Mufis at the beginning of the Theogonias: 


For the elderly, they have great needs. And these Helicons hold a mountain and a great fa 
and the crutch 


Hence Helicon in Strabo's lib. 9. , he writes about the height and circumference of 
Parnafius of which Theophratus speaks. plants book Chapter 3 3. He is on great 
mountains, as on Parnassus. And Ovid's book 1. The goal. Fab. 7. 


The mountain there is steep with its summits behind the two, by the name of ParnaAus, and 
the summit is covered with clouds. 


Whence Parnassus parnasssions parnassios for the great ones in Achar nan. 


Of the rest of the Tilphusins it has been said of ferocity, where the mountain Tel-phus was. 
Melapins went to Mitzpe 


Mispa pecula, as the mountain of which Of. 5: 1. where Gre- 

si Maogifa. Arab amichel Timah sings high. Then the said Tem 
the most ancient people of Boeotia, of whom pre- 

the defeat of Pentheus and Acteonus, the grandson of Cadmus, 
rum that Bacchus, this dog there decerpfifle nar- 


ranted To make the name kathri keshare petre, as the infula of Cytheris: Laconicé, of which 
hereafter, fo 


three Strabo, Nonnus & Stephanum, Lyco-ra phron in CaAandra verf. 644. Lamb of the old 
generation of Temmikos promo. 


because Citheron is either extremely shaggy and fra- 
goof Whence he cites that in it Nonnus shot 


he writes skopelas, petras, ripnas, copulos rocks, rocks, Dionysus. book 5. & 45. And with 
Ari- 


Stephen in the orgius of Bacchus, 


Melamfylat' ori teachers, and napai 


The echo of Citheronia, and the mountains darkened with black leaves, walk 


troA Citheron's slopes roar. And in the Bacchus Eu-60 rividis verfu 38. The Bacchus passing 
through Citherone_, fed on the high rocks. And verfu 703. 


cululo Mofis Num. 20:11 Thyrson, and the fat ones, he played in stone 


whence dewy waters; notis, and Thyrph, smoking, struck the rock together, And then the 
cool water flowed the latex. 


The old armor of the Temmic leaders. And there the Scholiafts: Temmikos, t Boiots após 
ores tema 


vins, Temmicus, that is, the Baotorum from Mount Temmicus. But they want Thurium to be 
called thur thor in Phoenicia. Thus they call the ox. Plutarch in the life of Sulla: 


And the fassi gave Cadmus under the command of Pythias to come, there to be seen, and 
the place from above to dance. Phoenikes_ , who say that | will give the ox which Cadmus 
gave to the leader of the Pythias, which was first cooked there, and the place called from it: 
for the Phoenicians call Thor an ox. So ParnaAus A- 


the mountain of Chaié of which | have lately spoken, and Atticae Parnes al-Pirnus Pafcuum. 
But Phicion or Phiceon had fled near us, Boco-mont about Onchestum, or about Anthedus 
tia a man whom Apollodorus lib. 3. And Plutarch in the book that bruta ra- 


And verfu 989. They find Pentheus in unfaithfulness 


stone wall, a lavi peira. And verfu 1095. 70 when they attacked with stones , the cancena 
faced the rock. And verfu 1135. plucked 


lies Penth theus _, fub Thus in Theocritus Idyll. 26. bundles 


Pentheus alivata pitra under all he deems. Cuntia sees Penshens from the top of the cliA. 9. 
No. Dao- lib. 15. 


they use the Tzetzes likewise in Hefiodus and Lycophron. to which the Sphinx is called 
Fikeion teras, in CaA. A monster of Phicia. Moreover, the name a Sphinge was made in 
1455. 


which the Boeotians called Phice. Hefiodus in Theogony of Chimera: The di' ara Fik' eloen 
tike Cadmeiosin olethron. Phice 


pra, to execute the function 
they pervert the law by their own functions. Yes, the Sphinx 


Phiccaa could be called the Phoenicians because of the judgments he presided among the 
Boeotians, as Deborah in Ifracle 


Jude 4:4,5. as an expert in law and laws, ace 


the region arose from the swamp. For the Sphinx, like Paufanias. the author cit, was vothy 
Laie thygatir, puria Laii fi- 


lia, who was the third King of Thebes after Cadmus. The Thebans created Phice as a fatal 
monster. 


And there Scholiaftes: Tn Sphigia says: 


Chimaera Cat and Typhoon. The Figion was also called from her, because it was crushed. 
Fika or so the Boeotians used to say. You represent the Sphinx, the daughter of Typhon and 
the Chimara, from which you also call Phicium the place in which it diverged. They quickly 
called her Phiceum Booti. And on the shield 


To Hercules the same is said of Mount Phicia: to the Sphinx, which the Boeotians called 
Phicia. And Feftus lib. 13. 10 And it is to be gathered from the 


code that it is arbitrariness that some are called fuifle li-Picati, whose feet are shaped in the 
shape of a Sphinx, which they call the Dorian pheasants. But the Aeolians said Picas, 
whence Picati. Some even Bicas. Hephychius; Vikas, sphigians, Nem-pe Siculi or 
Macedonians, who & 3 interchangeably said Vryges, & Vilippon, & Berenikon. But to the 
Phoenicians, whence this word flowed, first to the Boeotians, and then to the rest of the 
Greeks. 


of the fucceAion of the kingdom, and those who caused 
they would die many times. This is such a terrible fever 
won the hatred of the Poets to him, who Sphin- 

let them preach so foolishly as to execrate savagery 


there | add one Sphinx that was once also held as a va-te: Euripides Eu Scholiaftes in 
Phoenicians: 


| guessed, the Thebans were ignorant and on the contrary changed, Sphinx, | am mistaken 
for snow, it was said to the Picts. Socrates brings her a corpse 


ceba or Phiccaa, a male voice 20fies the native, obscures the oracles that eat 


picceah sounds first open, that is, with the eyes or the ears, that is, the eyed or the eared. 
But because it is often stolen from the eyes 


He is the one who sees. Thus Exod. 4:11 Who made the mute or the sly, the open, or the 
scum? Open, that is, seeing, as the old interpreters have here. But and because the eyes of 
the maker are in the head 


you, Ecclef. 2:14. picea 


born As Exod. 23: 8. And you shall not accept a gift, because the gift is cut oA by the ) 
piccehim) open cu see- 30 it is to them, us making. Thus Chaldeus, Onkelos, & Aquila; & 
Hycronym prudent, && 


The Thebans, having accepted the ignorance of the excrement, poured themselves into 
their own destruction. Moreover, this ipfo was named Sphinx 


it could be said, that is, seeing and with open eyes. Where- 

just as the Prophet of Hebrews or Seeing, 

opening his eyes See Num. 24:4 

& 1 Sam. 9: 9. 9:9. Among the Aborigines there was nothing 

under the protection of the king's oracle of Pici, whom in the Romans 
Plutarch writes on the questions of 

a woman changing nature and a general woodcutter 

a sparrow bird is transformed into a sparrow bird by his wife's witchcraft 


Arabs Whose interpretation of the bræis is fumigated for a man who is sane and 
industrious. And Pfal. 146: 8. For the Hebrews, the Lord opens the poop, LXX. they have the 
Lord sofot makes the fapiemes, and makes the Arabs understand. Sphinx 40 


the author is the ipfe Mofes, who Deut. 16: 19. He repeats this law in the same words, 
which the wise men have opened for . Then from He- 


oracles ediAe, & questions refponfa deiAe Whence it is that that peak is co- Dionysius 
Halicarnassus confers a lumbago, as who 


To the aborigines it was called a dove 


Thephrotis But Servius in Æn. book 7. this id 
by him it is interpreted as false, because Picus was angry, and do- 
he had a peak through which the fwura was used. | pi cis valere juAisaio pircea eAe seer, id 


itis, Phoenicia is the last word? hence Pics is called a man on account of his famous 
prophecies, as ) at Boeotus a fatal woman 


From the cities of Almon in Stephanus, the city of Boeotia; (in Hellenic wrong Salmon) as in 
Chananzea Almono. 21:18 Or from Syria and Chaldea 


to be fortified, to be fortified It is also written by aleph, & Hebr. by Cheth, Arne, and the 
lovely Harna beautiful mountain He says that Strabo was born 


in the lowest place. Homer calls polysaphylon knes 50 abundant. And Nonnus Dionyphus 
book 13. Arnin botryoessan agallomlyzo Dionysus. | will lay down the sacrificial lamb of 
Lenao. 


therefore the Phoenicians Piccaa, and the Boeotians Fika 
They said because of their foolishness: because she was a woman 


the most acute, which through the grips and riddles of the forertifim exercised the talents of 
my life. Apollodorus where fupra : | learned 3 riddles from Middle Ages, on the 


Fikeon ora; he was sitting down. When he learned the riddles from Mufis, he dwelt near the 
Phicium mountain. Plutarch 


It gives him strength combined with weakness: 


Sphinxes of those when the wisdom about the phycion rose (1c- BC Figion) ano 
catezombyen, riddles and riddles they wove, if not lom and andreia very much - Cadmeian 
ekpra 


there. The sphinx, too, of Mount Phicia 
tem, griphofque neclentem & enigmata, nothing juvifet 


The wisdom, strength and strength of the snow, the length of the Thebans or vecellsiAet. 
Hence the Sphinx among the Egyptians on both sides there was a symbiont. Clement of 
Alexandria lib. 5. Stromaté6n : A'lkins te a me syneseos or 


Sphinx, the soft body of every lion, | lost the face of a man. And the strength of the rurfus 
with the mighty fo dexterity (the symbol was) the Sphinx, of which the whole indeed 60 


protect the body of a lion, but the face of a man. And A- 


held in the Parthenon Minerva, who 


The goddess of strength, she had a Sphinx in her chest. Paufanias in the Atticus: The statue 
is made of elephant and gold. In between 


in epikeitae the one who holds the Sphygx of Ekon. Ipfum before the goddess was made of 
gold and ivory, and in me- 


dia helmet stands out in the image of the Sphinx, in Arabic pha kiba by be instead of cheth 
cire is in the first conjuga- tion, in the fruitful and fourth to teach, and in the third 70 of 
doctrine 


de Poéta A'lalkomlykes Athens: namely Minerva cre-908. there are trees Hephychius? 
Askra, fruitless oak. Alalcomenes ennobled the temple of Minerva: unliad. 8.R. 


to contend with another, in the fifth for 


to behave learnedly or skillfully. Hence phikh pó- s intelligence, intelligence, or prudence, 
Ephef. 1:8. 


fim is used for Jurisprudence, and phakib for Jurist and interpreter of the Law among the 
Arabs and Turks. Quo ipfo fenfu said Mofes where fu- 


See the nonsense of the Greeks about it in Suida in E's korakas, and in Lycophron's 
Scholiaft, p. 106. 


As pleasant and fertile as Arne, so wonderful was the city of Aftra, the homeland of Hefiod, 
at the roots of Helicon in the field of all barren things. Hephiod. in work & days 


the Helikon osiris a komi "Askris cheima makas therei di' argalei, ydepoi 
Mysteries near the lake of Helicon itt Afcra, 
Hard byeme, and heavy wind, and always mo- the left 

eft Afraid 


Paufan she was supposed to have been born as achild of Alalcomenes, and there she was 
in the fummo of Bas 


worship And so it is small when it is blown and built in a plaster 


city, always untouched and inviolable 


it remains, because out of reverence for God, they all abstained from the power of So it is 
with Strabo. | would therefore think that Alalcome- Strab. 1.9 


Ff 3 
you 


The name is derived from ela alcuma, that is, an invincible goddess, or against whom no 
one infuriates, sothat is aninvincible king of the elk, Prov. 30: 31.. Hence 31. Hence 
Arabib. the alchemist calls out homogeneous exchanges. 


No one is the least bit wiser, who has not heard anything of the Tanagrei Gauls, born for 
fighting. De ad cer- DerevuB.1, to them thus Varro, Without a doubt they are beautiful, 3. 
ch. 9. only among the most qualified. And Pliny: Who- Pim. 16.10 I will give the roosters to 
the wars of the cants and the pralias to trust in nafcun- 10 chap. 21.. tur, with whom they 
also ennobled the countries of Rhodes and Tanagram. And Paufanias in the Boeotians, 
where of Tanagra: 


Bars Now | wish to complete the rest, Harma Boeotie Strab.lg the place was fenced with 
columns because of the death of Am-Paufan, who had taken away a gap in the earth from 
the cave, so execrable that it became known that neither birds could touch those columns, 
nor wild animals could touch the grass growing in that inter-columnar space. Harma, 
therefore, is not a cur- ru, they will, fed by execration. for it is the Phoenician rama Harma. 
Thus 


Scolus, a village in Citheerone, was held to be an unfaithful one, and they were bullied, 
whence arose the proverb: ut Id e-co quod there Pentheus a Bacchis difcerptum fa- Swab, 
ibid. 

nor combatants, and the Kisyphous Kalymmi. There are also two kinds of roosters there, 


belligerent and called blackbirds. See the rest there. Columella lib. Chapter 9 2. 


Tanagers are generally equal in size to Rhodes and Medici. Also: The Deliaci, since they 
required tall bodies and souls stubborn to pralia, especially favored the Tanagri race and 
Rhodia. Where is it from? 


In Skolon, let him not be, let him not be another. Neither do you teach them, nor do you go 
with him. Scolus is Phoenician scol Sco, how E 


lias & Baal Aruch they read in Verfion Hierofo- lymitana, Gen. 42: 4. & 38. for Hero that they 
expose destruction, or fethale some kind of fortune: the Gauls optime quelque encombrier 
mor- tel. So in Jonathan's Paraphrafi Levit. 10: 19. 20 a fool happened to me in them, that is, 
in two of my sons who were consumed by fire and went out in the presence of God. The 
expostulation of Aaron in v. Hepheb. 


I move. In Greek is something else, namely fpi-surd. Nay, you are pre-eminent and 
slanderous. Although LAX this last sense the Hellenes steal away, and from them Exod. 
10.7. 


Greek Fathers Deut. 7. 16. Jud. 11: 35. There was also a cave in Botia Trophonius, where 1 
Par. 18 Suid in which the ancients used the proverb Alekirounas Tapi 


Tio Tanagraion, the cock-fighter of Tanagra. These Gauls were called Colaephryges from the 
surname of the mountain, near Tanagram, on which they were fed. Hephychius; 
Coleephryx, Tanagreus gallus, and the mind of Bastia. In 


Etymologically great scriptum Colophryx : fed in 


Phavorino Kolifryx; and in Stephanus Kaloi phryges for the place of Boeotia qui aliis ', So 
Stephen cx Ariftophanis book de Boeotiae limiti- 30 bus Furthermore, both terms, Tanagra, 
in- quam, and Colaphryx, are inflected from the Phoenician language. For the Gaul, the 
Syrian is the Tarnegar Tarnegal. 


that he had experienced Paufanias ipfe. Whence, when he had consulted the oracle with 
whomsoever he had spoken, many returned astonished with terror. 


Greek L rejected as final as in A'nniva & Asdrava from tarnega of one letter trajectory 
Tanagram Fc-cerunt. Thus the city of Tanagra becomes the city of the Gauls, that is, 


of roosters? how Efiongaber a Chaldeo Interpreter is called cac tarnegola( 


the hearth of Gail. And the neighboring mountain Coleephryx was called pro- pter Kelo- 
ephrochim lame 


It was predicted that he would die. But these things were not popularized in Na. 


of the chickens, that is, the noble in co-constituted According to the Talmudic the barrier 
of chickens is a woman's head covering, so di- 


And, indeed, | think, because it imitated the form of a cage. There are and which are called 
Kori cities from 


the childishness of the city. See Thargum Hierofolymi- tanum, Num. 31:48. Thus Cybele is 
the mother of the Gods It was painted with a turreted crown. 


Ariftophanes Strepfiades in the Clouds: 

--- as ten | am going down as Trophonia. 

how trembling all over 

| went down to Trophon's fpecum. Into which place the Scholiaftes of Oni did not refer to 
him 

he laughs more because of the terror from the slayers. Whence you see the proverb about 
moro. 

fis and tetricis, to them Trophonia is divined, in Tropho-Ariftoph. 

Boeotia to the north had Drymum, a city of which Suidas: 50 


rite Thus Pfal. Syr. to be disturbed and confused. Hinc Jonathan && Onke- 5.6-875- os Gen. 
41:8 is troubled by the fpi. S.er 142:4 


61:13 in Fade the consternation of my heart. Radixeraph ft P.Syr 42: 


his rites Jcr. 25: 16. ittarephin percellun-tur. At the entrance to the cave is Hercyna's spring 
or stream, 


whom I removed with a stone, and woke up Proferpina with the story of which he was 
speaking before. But I think that Hercyna is the same as Harac-ain, the waterfall of the 
fountain, and the hole from which the spring gushed forth, removed from that stone, as the 
open waterfall. The floodgates of 


the heavens were opened in the flood, and this code is represented by the word of Jonah. 


there Paufanias: 


Are Boeotia and Atlikis a strong city? Dramas in the speech of Demosthenes on the false 
mission of the city 


It is between Attica and Baotia. In Panactus they teach Demofthenes a neighbor a little boy: 
About Dryma and the 


We came out with arms about the region of Drym and Panalti. Graecé Forest is fylva. Is it 
thence called Dry-was, or from Phenicia to the south I will give that Meri- 


Is the day called because it was a town in Australia? Euboea was once joined to Boeotia by 
a narrow Ifth-60 mouse around Chalcida, where from the reciprocal Euripians 


swept away by the waves and torn asunder, Euboea was torn from Boeotia, and became a 
desert, as from lone lib. 


1. Strabo approves. To whom Procopius thus concurred 


nit lib. 4. of the buildings of Juftiniani. In Euboea Gracie was objected to in the sea, but it 
seems that once we were Cut OA. Since before there was only one zerra, which | want 


itis a divulf according to the sea's wave flow, breaking through the mainland city around 
Chalcis, which was thrown down from the earth into a flood. From this 70 


by the divulgence of the world, both Chalcidus in Euboea and Rhegium in the Brutii 
became a name. For the Phoenicians must divide the chalak, 


| will divide Strabo tells us that some of the Phoenicians or Arabs who had come with 
Cadmus were taken from Chalcis. 


Gesin Erkynan? they burst forth the water, at which place Properpina had moved the stone, 
and therefore the river was widened to Hercyna. From Hercyna the daughter of Ceres 
quickly 


than & Interpreter of Hierofolymite. It should be noted that the name of Cadmus and 
Boeotia in lo- 


niam penetraAe, where Priene is called the city of Cadmus, because its founder was 
Philotas the Boeotian. Stra- 


book 14. Priene Kathmi is called among others, - 

but Tilotas the Boeotian who overthrew them 

existing 

Accordingly Hellanicus called the Prienenes Cadmius, 


that this place of the geographer is wonderfully illustrious. He phychius: Cadmians, the 
Prieneis, as Hellenic. CHAPTER XVII 


The voices of Botis are characteristic of the Phanicus. 
Azave menfura what Boeotia, Parfi and Egypti, 


Chana of the Talmud. By the way, it was tight. tach vafis genus Heb. pittecba Lake 
Phenicilina, a certain herb called fic by the Boeotians 


because 
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on account of the whiteness of the leaf, not with scales, as they wish. Jupiter 'Thebes, that 
is, you are me or Clion. 


Idem Kaparde forté no cerai, quali eagisona, ne capire feu vertice, quz eit Phenicia voz. 
Mercurius Cadmus & Cadmilus. Get rid of the evil Punic Arab, fidra. Aeschs common room 
lica. woman, banosh Heb. for women Ber abad the team from Novoperacha was the first to 
be thrown away. Domon ech Sosia to worship the wrong, as Heb. 


From Hefyches Bocotis is a menfura of grain, a small one. 


Boeotia and and Medimnon in. That is the chane of the Talmud, and if you fix the Hebrew 
article it willbe bacchana 


;anfull, So imagine a chana for an obolo: This is from the Talmud Baal Aruch, and the 
learned Buxtorfius Talmudic Lexicon p. 1023. Among the Perfas, this word ipfam was in ufy. 
The same Hefychius: A®hanas, Persian meters. That A'hanas ep Ariftophane fumptum, 20 
who has fic in Acharnenfibus Act. 1. Scene 3. he says gold coins, where Scholiaftes: 


10 
good luck This kneeling they say heaven &c 


the earth Another name for Jupiter was karaios among Bceotas. The same Hephychius? 
Karaios Zeus para Voiaeo e. Thus they want to be called because of the high is from x caras 


because the celfus is in the voice of apa, that is, the head or the smoke. What happened to 
Kapa's Phoenician ram car, that is, Hamnon who was painted with krio proskas. Why from 
the same Mercury Cadmus is called and Cadmilus has already been explained. 


Malum Punicum Greecé ford, Bazotice aida vo- catur, as Arabic dra. Athenaeus lib. 14. And 
Sidas, because you call the streams 


Boeotians, Agatharchides. Se. he writes The following is the history of Epaminondas, a field 
called Sidam from the abundance of the Punic people, with the argument that the 
Boeotians were to take revenge against the Athenians, because the side of the Boeotians 
was said to be a poet for the Athenians. Sidi is the daughter of the Arabs. R rejected, asin 
Talmudic words a small, for co 
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throat, for goda? guda fepes, for gudra; ine tina rock, for tira Za for Zamra fountain in Africa 
canoras Pl.... making voices. . 


6th par’ Egyptians Senfus eft Greeks achanen & Egyptians artaben a Perfis ufurpafle. Once 
upon atime Perfica was more powerful than Egypt: Herod 


tus in Clio, but the artave meter is Persian. Hephychius and Suidas say eAe , Medica 
menfura of corn. But as soon as they invaded Egypt completely, the same menfura began in 
Egypt. 3rd Fannius: 


Boioten, So in Hebrew banesh proprié fi-, the common suppers. Barva is a Boeotian 
woman. Hephychius: Vana, woman lias foriat, fed & in general women. UtGen. 30:13. They 
will preach the beatitude of the son of Banoch Filise, that is 


There is also a third part of Aviaba's arrival at the Nile three 


Jerome in Eph. 5: 10. for thirty cubits, &c. They turn seventy derabas, six artabas, which is 
the Egyptian menfara, and makes twenty cubits. pro- 


Ariftophanis Scholiaftes discusses the same thing elsewhere: The name is Persian and 
Egyptian. 


To the Hebrews, the cake is a room and a room. Thus the Boeotians called the dikes lechas, 
the communes Etymologist: lithai para Boia 


itis, women. And so the Greeks have this, may the women marry me?. & Vulgate, women 
will call me blessed. Onkelos also: the women will praise me. Rurfus Jud. 129 ( banoth 


He brought daughters to his sons, that is, Yuvainar wives, as the Greeks and Hicrorimus 
have. Veidymen, Arotrian, Boeotians. They give birth to rams, 


| bring these two without fail, because they are Violia, but not the word. Both in 
Hephychius. Boeotian in the feminine form, or is rather from with .RoGto dip in And with 
the embers it is to cultivate the earth. 


Pentachth was a kind of vaAus among the Boeotians. Hephius 40 expounds talaron? 
Friday", he says, loudly, 


Boeotians. Talaxon, for which it is commonly used, fed and Pollux talaron will recite among 
the wafers, with which the milk is stored lib. Chapter 


10 29. So fatk pitteca, whence pentaho, indeed | think kt, was a thin vessel holding four or 
five heminas. Thus defines the author of the fruitful Targum, Efther chap. 1 verf. 8. E- 


rat in ufu at Perfas. Theophratus, where the plants of the Orchomenian lake ini othatos oti. 
For this is what is said in the wood of Boeotia 


it is submerged in water from somewhere else. Dalechampius hiftoriae 


book of plants Chapter 9 11. And others wrote lemma for lemna, that it might represent the 
fat, because this 


the herb, as they say, has four leaves, the most delicate of scales. But in the scales this pre- 
eminence is that they lean against each other, asin the 


a rich blade, or something about the times that Galentus will strike 


tis in Hefychio audeo referread Syrum - racha or perucha ejufdem fignification. For there is 
no such example as in the derivations of prim 


the radical is omitted. 
CHAPTER XVIII; 
Bacchus, with his whole host, marched from the East to Gracia. 


Cadmais ideo parer Bacchus, because he brought his worship from O laughing. Bacchus 
was older than Cadmus. In the epitaph Nini mentions the Bacchus. Cadmus in Euri 


The cult of Bacchus has been recommended since ancient times. Ty 
The men claim Bacchus for their money. The story of Tyria, Greece 


the men to drink in a formal manner, such as in the hat 60 miles of Bacchus and Icarus, 
Blood of the grape wine, phra- 


nothing appears on the grass. Only at the tip is the fluA of four leaflets, thus connecting 
between the fe 


so that none of these should be dependent on the other. Moreover, a herb with scales 
would not be called lemma, fed lepis 


and blade: for there is no slupa, a slop, a fed correx, or a cuticle. Leona, however, from 
Boeotia 


let this be a herb, as b Perticus 


the whiteness of the flower For the children of the physicians describe her with a white 
flower. And for Libna, Sobna, and Jabne, the Greek interpreters write Lemna, Som-70 


for Jammia, as we noted in the chapter on Lemnos 
inflating 
The Theban youths were called Elias. Hephychius; 


Helicus, Zeus, in Thebes? with a loud voice, either from God, or from the Phoenician lion, 
that is, we are exalted. Philo from Sanichoniathon: E'lin 


son of Tyria and Hebrews, Gen. 49: 17. Deut. 32: 14. 

chus was as much a stranger to Tire as to Greece. Bacchus Nim 
rod.. Then they say that Bacchus came to himself from the Aphyrii. 
Kirra piga Bacchus why facra, & nire bedera, Bacchus 

CiAi Stapbylus Bacchus fuccefor in Aphyria. Nim- 


rod feu Belus was considered as a wolf god. Thye Bablon, Dan. 2: 27, Bacchus Zagreus & 
Nebrodes. Why do you think so? Enrollment in the mountain of Jehovah in Arabiz 


NiAi, Exod. 17: 15. bi Nysa Mons Arabiz. Jebova NiAi returned God Nyfpus & trur. Bacchus 
Eleleus names of the true God. Hayes & Atter likewise. De 


am said Fabacchus, Adoneus, 


It was said to God that you are a fire or that you are a fire, Deut. 4:24. In the changed arts, 
you are the most beautiful. Bacchus aurous && smiting the hoftes with fire. The same 
Taurus 


that is, or | will go away. Evoe, whence Evius & Eves fumaptum from Proverb. 23: 29. From 
whom shall | eat? Saboe from being intoxicated by a fa- be. Sabazins the same as 
Methymneus. Pho nace à roaring, like Bremius. BaAareus a vintage as 


Protrygos, 


Early. Thriambre, Lythirambum, and Dithyrambi sound the same, but it is quick, because it 
is imagined that it is twice born. Lac- eb Syris or w lacco et a child lactating, N latente in 
Dagbes. That is properly a trap: whence Aires, that is, when in his myths, Why is Jupiter the 


feinore. We are ashamed of ourselves. Others prefer the mountain. The thigh of the 
mountain, that is, the side. Brifeus à melle Bacchus Lienopborus why in the sphere Lunz, 
Mercury Silenus, Venus Lyfius, e. Saturnus Pericionius, because Saturn is for Giyan. 


Du- fares & Uroral Arabic names of Bacchus. The book of Heb. guy Thus they are called 
princes and nobles. Where are the heroes from? 


The story of Silenus, derived from the prophecy of Shiloh, is horrendous, while it has been 
twisted into fashion. Did Justin Martyr see this through a mist? in which the librarians 
changed or into a store. Sirens from Sir canere, Silene SilSila, A-thenzusemendatus. Pancur 
is said to send panic attacks. Faunus likewise pan Heb. stunned, from the verb foon pan or 
phun, Pfal. 88: 18. Aspecies of satyrs, ripesh represents a goat and a demon. , 


In this form the Devil believed to please me. Zabios believe so 


of people, the protin par fynai t oinos mika tera. At that time there was the festival of 
Bacchus Protrygai. For Bacchus of Tyre, they eAete him, and sing the fable of Cadmus; 
from Lacana, the name of infulare from Icaria, fed bac all kinds of wine propagated by fe 
eAe, and his first mother was born with him. There follows the fable of that son, which the 
Athenians remember of Icarus, Bacchus having been received with honor from a certain 
Tyrius by a drunkard; where did you find the sweet scum? that 


whom I will return 


Three spectrums Why are the satyrs lying? Why are they missing & exa without The Hebrew 
name is Sutra or Saitura 


Satirical weftis zan & traga. Cobali the demon of Bacchus-20 lust, torture high, imposture. 
Chebel properly 


a rope, a curtain, a tranlate scheme, Pial. 119: 61. So 
Arab Echabil magus, conjurer. 


difle Bacchus botryon, here is the mud of the u-rum, thatis, phrafi mere Phoenicia which 
Jacob uses. Gen. 49: 11. & Moses, Deut. 32: 14. (where the Greek blood is pale). & 


with refponfo educaifle paftore, vine and wine 
smoke This is Tyrius up to now. We are as Tyrian as Bacchus in Greece 
let us come to God and worship him 


We are from Nimrod, the father of Ninus, who with Bacchus 


We prove the same in a fuo place by reasons not to be despised in Phaleg. In this part we 
have the Indians afb. 1.6.2 the mourners, who brought Bacchus not from Greece, fed by the 
Aphyrii to come to him. Thus it is read in Philo- 


ftrato lib. Chapter 2 4. And the Greeks are seen tacitly alluding to this ipulus, when from the 
birds they touched the pine tree. In the story of Bacchus, VoAius oAers many things. 30 
cam, and from the plants of xorés ivy they conlc- crant to Bacchus, because Kios, that is, 
CiAius, or fans, crat Nimrod, and é Cifia Ci near the Tigrim, and CiAius went to the gates of 
Babylon to the East. 


Chobl demon. Women in the troops of Bacchus. That's how you die it is in the East. Bacche 
in mourning, Thyades in wandering. Mimallonides a eloquence velamél mammal to be 
pressed: 


uc Awsi Thyrfus & pinu birza. Thysthla vine leaves 


or the branches with the fruit attached Syr, 20/4 vola. Phallus it is Malum Punicus from 
Bacchi's fang Zida 


for the Arab Cider Orgia Chald. www arazaia. G&Z 
they are exchanged, Mazis epulee Bacchus, un mazon obfo 


The stories of Moses are openly written down: yet Bacchus is not Moses. For neither did the 
Phoenicians and Egyptians slay him for the sake of the beneficent God. Only at Mofis 
hiftoria 


alluvére mythologie Similar to the other stories of the Scriptures. Lycurgus & Scamgar, Jud. 
3:31. armed with a spur of oxen. Bacchus gave way in the fight to the bridge like an angel to 
James. What happened to Eurypylus? 


| opened the chest of Bacchus rashly. The Athenians fumed here from the hiftoria of Mofis. 


being alicted with shame by reason of Bacchus's splendour, he could not be fanned until 
they erected the phallus. Why more Phe- J So | will prove the whole story of Bacchus 


from the same source of power, | will be seen to act 
| want the Belgians to be an excellent pair, | mean Heinfius 


And VoAium, the fummous men, who labored with the argument so fucceAu. But let no evil 
be done tous 


Let us infuse them with their vehemences, so that we may add not a few of our own. 


The daughter of Das is the same as they would say in Aflyria, the king of Bacchumry Tacco, 
that Belus adjed Nimrod from the Aflyrias as a lur-lo. with God the habit is mentioned, as 
one who has twelve tubs, and forty sheep, and wine bottles 


What in the Greek fables Bacchus for fuc- Nonn. book Staphylus, son of Aftyria, King, is 
given the crown; that 18.E 


40 it would be believed to smoke in the words: To what do these things seem to allude in 
Jeremiah chap. 51. Observed against Belum in Babylon. | will draw out of his mouth here - 
44 


what he swallows Hence, like the Thyades of the Bacchus, they are called Qual Thya by 
Symmachus. 2: 27. Hieronymus What we turn to is found in the Hebrew, which is 
interpreted by Symmachus Quas. I think so 


The cult of Bacchus originated in Aflyria, then to Syria and Phoenicia, and through 
Phoenicia to the Greeks. So that it no longer becomes apparent to anyone why the Greeks 
stole so many barbarous voices in the works of Bacchus: they are easy 


About the true birth of Bacchus there was a most ardent dispute among the ancients, so 
easily did many citizens glo-50 compete with each other. In these Greek novelists it is no 
other matter 


Why do they want Cadmus to be the father of Scimcles and Bacchus? the cult of Bacchus 
from the East 


He was the first to introduce the broadleaf into Greece. Of the rest, Cadmus Bacchus was a 
much older Greek 


they don't hint at it. Apud Phesnicem Coophonium Athenagi lib. 12. Berries are mentioned 
in the epitaph of Ninus, who preceded Cadmius an- 


it is the least fecund. And in the Bacchus of Euripides, Cadmus openly depicts this, as he 
commends the worship of the Greeks from antiquity, and from the 


It is guided by tradition. The words are: Father admits, if you are observant of time, we will 
obtain, having paid this reason. 


Here is the coava which we hold from our father Tradition, and no reason can destroy it. 


cet they had promised to the Phoenicians. To make the matter clear, count the names of 
Bacchus. | already said-Sup.in Pla the mouse is called Bacchus and leg. lib. Zagreus & Ne 
cap. 2. brodes Dionysvox is a hybrid, made to inftar 


Hebrews Jehovah unless, that is, Lord Exod. 17: the nose of my standard. 


when the nut was raised to heaven, an altar was erected as a monument of victory with this 
inscription, Jea hova NiAi. Later, interpreting the god Niflicum or Nyfeeus, they thought that 

Nymph was there, and Bar chum. for Jehovah they called Nybro Dionysos, fubftituting Jove 

Jehovah. Although | didn't 


Men Lao (how they carried away Gracieba) is referred to Bacchus in the oracle of Clarius of 
Turnali, 


Nor do the Tyrians call Bacchus their fib, as the Greeks call them. Achilles Tatius lib. z. from 
the emendation of the great man who, by an elegant writer, has lately published it 


e Snow on the air, for the great prince - The sun or the beasts, move to the clouds of Ikon 
mic donavit: it was the feast of Protrygaia Dionysus then: 70 


But what do they think of Dionysos Tyrians? Will Kadma give me too? and on the feast day, 
the fathers recount how the praise was once for men, now for them, it is me 


wool, with the anthosmians & of the Bible vine, Mr. But I call The Thracian, the Chions or 
from Dakaini, *' * Icarus + an islander, but her aunt with all the islands is a Toreon 


lam blessed by Pluto, Jupiter, the true prafelt, & the Sun Menjibus aAitive, Autumn soft lao. 
Thus from Jehovah, as indeed They want to become Jobacchus, cx Adonai, Adoneus, cx 


El-elush, or El-else, Eleleus, fanctiAimis, in the names of God through the ingenuous 
blafphemy tranfla tis in See Gen. tis into the most impure Idol. The same reference 


33:10, which is called Hyes & Attes in that barbarian Bac- 16:31 chantium epiphonemate, 
Eusi, Savoi, her, A®ttis, 1. 10. Attis, her. Hyes, or Hues, is derived from Demoft. de Hues, 
ipfe is fire, which was said of the true God, Carons Suid. itis held, Deut. 4:24. And that is 
what Anes is. 


his, for anpho anpho? izguddin or agad. 


in the legates, for angandin, for it is Perfi- cum Agenda: Chilmad Ezech. 27: 23 


Syr. Chalmadda for Chalmanda, Xenophon's Charmande: palliumejus, 


promando Perf. mantle: goat for intim, chitra wheat for chinta: my palate is rich, for ci, as 
the Arabic language teaches us. Moreover, the Syrian Fanco or Jacco is properly a nursing 
child: 


you Necessarily, Bacchus, as pyregian born of fire, was thus believed to be a fire-breather, 
and to be transformed into fire in the midst of a battle. Another book 10 21. from the 
perfona of Deriades of Bacchus: 


And you fire at Bacchus, it is worth it, that you are running From the hares rose Dioblitio of 
Thyone. 


Your fiery eAulgence is carried, God, because when the mother gave birth to him, the 
weapons of Jupiter fell upon Thyone. Yes also lib. 36. But again, God sent a package, 
suspicious 


The era of heaters was over. 
God made a red-faced face, gathering a flaming cloud all over the air, and a terrible fire. 


And the book 48. And the fire of Bacchus burned and burned others. And God strikes the 
torch with fire in the air bran 


The same Bacchus is described in Euripides as a bull-shaped tauromorph. For Pentheus 
wrote about him in Bacchus. 918 And he came; before us he died. And you see the bull 
ahead of us 


And a little bit: 


But the pot' was a wild beast, because it was. Are you wild and wild? for you wear the body 
of a bull. Thus in Lycophron: 


Bull of kiplaia hernivas is broken. He will oAer libations to Arcana Taurus. 


which Faccher calls the ipfum. Suidas: axx, Dionysus on the mass, Facchus, Bacchus to 
his mother. Lucretius lib. 3. The mammoth Ceres is ipfa from Fac 


cho. Then Orpheus was with Clement in Protrepti 


He was Gaccho. Co: a father or a child of potiùs crat Jacthus. And that's a- 


20 further alluded to the mysticism of Vannus Jacchi, of which Poeta lib. 1. George For the 
vannus in Greece is lick, which is a word that signifies a van, fed and the cradle of infants. 
What Bacchus refpexifle 


Myttas are to be distinguished from these Hephychii: Diknites, an epithet of Bacchus, from 
the cares in which infants sleep. Many from Thebans want to call this Bacchus different, 
because the Thebans themselves 


Honey, this was the son of Cercris. Arrian in A-30 Alexander lib. 2. Athenians Dionysus - 
Zeus and Koris respect, but this Dionysus. And Gacchus, the meat of Dionysus, now of 
Thebes, falls. The Athenians worship another Bacchus, the son of Jupiter and Properpina, 
to whom the mystic Jacchus is sung, not the Theban. 


But among the Mythologists there is nothing that anyone can do to enter into a concord. He 
is thought to have been born from Jupiter's thigh, because Phoenician- omens & that 
proper thigh 


Taurus, that is, Bacchus, as interpreted by Scho- Platareb. in liaftes pag. 42. & 43. And the 
women in Elis 


Hellen.9.36 they recited this hymn to Bacchus: E'elthein héro 40 Pass through another pure 
temple with grace to the temple, viée pédes thyon, axia taure, axia taure. | came to 
Bacchus in a brilliant sea fan, rushing with Gratias to the temple with ox-foot, dignified 
saur, dignified saur. 


VidGen. 49: Because the true God in Scripture is often called 


then that in Scripture, to come out of the thigh of the father, Gen. Apple 1.3.c. 46:26. 
Exodus 1: 5. There are those for whom in the history of the birth of Bacchi Mapes there is no 
thigh, fed montis no Strab. i's the man in whom it is supposed to be born. What can fer-7 
Pliny 6. ri, itis only smoked conveniently, not for the mountain in 11. 16. 


24. Pf. 132. 


1.E49.26. cat St bull Plutarch & Job. 34:20 Iphacius in Lycophron as this appellation Paa: 
other caufas are comminifc. 66:16 68:31 13.1 10:13. Even what is happening will not be 
hidden from reading these Salo- 


. exhortation, Prov. 23: 29, 30. From whom shall I be saved? to those who dwell in wine. Nor 
is it bad that he joins Sabo, when he becomes intoxicated. From Evos E vim and Evana 
Sabor are called Sabazia, and Saba- 


zim. And so Sabazius is quite the same as Methymnaeus. Thus from the roaring word 
panac Platarchus 


Symposium 3. The frass in the ufo, he represented none other than the vulgar Bramius. And 
BaAareus will be rightly explained by Eiran Aujon. Var. address 3.6.41. Eliani protrygi, when 
baAar Hebrews becomes 1- 60 that which the Greeks reaped filicet to harvest, 


9.2. 
they can imagine, they also understand what to eat. Whence the tri- 
India by the name of Meri, fed for the side of the mountain: for 34. 


And it is Phoenician to call the parts of the mountain thighs. Hence the Judge. 19: 1. 
Ephraim, in the thighs of the mothers of Ephraim, Heb. 


Lebanon, the thighs of Lebanon, 4. Reg. 19:23. thigh So Bacchus was able to put on the 
thigh, that is, on the side of the mountain, to pro- .Hebr 


Moreover, there is no need to imagine Mount Meron in India. Such idis in Homer and Ni- 
cander. At the foot of Mount Ida. And very moved Ete vov. And with many legs, thatis, false 
and 


unequal Briæum most people want the word a mellis ufu.’ 


Of course, like Blifcum, because you see Hephychius, you smoke honey, and you go out 7 
tents (read flocks) for honey? Others from Brifis nymphs that 


Tfade SS here we eAcrim, as LXX. I'm sorry Thriambus, Lynhirambus, and Dithyrambus are 
not the different names of Bacchus, as has hitherto been believed, but a single one 
variously inflected. Of course, as the 


the light of the Greeks Dimitora & the Romans called Bimatrem- See Noun, lant, thus the 
same Syrian here- abhanel 


Dionyph. 1, 9. prepofito lamed cum daleth re- 208 abban & dithere-abban, that is, they 
named it dipatou pa, because it is imagined that he was born twice. 70 


let them teach first * So it is in Ety-De Brifis mologo. Others, finally, in the voice of Bris, than 
Hera jucun-wide 


while they explain. Horned in Perfume Sat. 1. Eft clutem in re publ. Coo- Brifens Liber 
surnamed pater, &c. with the use of honey, ram or Ce 


cook what is said to be honey the first time you find it, and squeeze out the honeycombs. 
For we call bris delightful. Le corriget ta Grammatici nugantur, ex orum ut re- Salmasin 
utpote ignari Syri fer- Solin p.144 


monis quo brez or briz douba is +lral brefca lake of honey. Thus in the Chaldean 
paraphrase of 1 Sam. it is a honeycomb. 14: 26. read Jonathan find 14 - 


From there-abhan, lishere-abhan, & dithere abhan Greek fecére Triambon, Dithirambon, & 
Dithyram Cov. 


Go for Facchus Syr. Janko or K Facco, literally hidden in the Daghes. Such Hoddu Honde, 
that is, indus or India? part of the apple |. Tom. Il. 


with honey The same Bacchus as the acidifier, whence he was called Brizens, or that 
Brifans and BreAans are also the same. Hefych. Bekataio Dia 


onyx. The Platonists, who penetrated more closely into Orphic Theology, oAer it to the 
Lunar sphere pre- Gg fe- Girald. Look at Lil. fecifle Bacchus Licnite feu Licnophorum, Mer- 


MuAs And Graft. Li. Saturn's Amphitheater, the eighth sphere of Pericion 


Curii pheeree Silenus, Venus Lyfium, Sun Syoung. de Trictericum, Mars BaAareum, Jupiter 
Sabazium, um, and finally Eribromon. They seem to be based on some mythical reason: 


the moon is said to be under the moist bodies of Maf.capcui. To the god of the arts Mercury 
is added Sile-10, who was the teacher of Bacchus. Venus Lyfius on account of the soiled or 
unsullied kind of life. Anyone can trace these and other families by themselves. But why 
Bacchus Pericsoninus presides over the eighth sphere, no one will say, and aside from the 
skill of the Hebrew language, we have proved elsewhere that kijun or kion efle Saturnus. 
Therefore Bacchus Perikionius is deservedly placed in that sphere which surrounds the 
sphere of Saturn. 


There are also in Bacchus the names of Dufares and Dro- tal, both in ufu among the Arabs; 
2. c. 19. The book, which | have almost omitted, is called Bacchus in the Hebrew Phrafi, 
where the are called princes, that is, children. Thus Ecclef. 10: 17. 6 thee a blessed 
country, whose King is the son of the free- 


he would profane, and would expose the taunts of ungodly men. By the way, the monk in 
the speech of Euripides recently cited Athenaeus lib. 14. And Euphtaeus in lib. 4. 


Odyph. for legifle is Jupiter's milk, not cow's milk. Jupiter's milk, that is, excellent, worthy 
of Jupiter, as brain is the food of the rich and wealthy. Thus Erasmus in the Adages, whom 
Cafaubon nonetheless refutes, admitting the previous reading as false. 


Stratag.lib Pan, one of the leaders of Bacchus, led the Pa- Polyan terrors. He is believed to 
have sent Nicos, because the same number of letters 10 1. Er Eurip. In Hebrew, he is said 
to be amazed. in Rhxfo pan cit Benoni of the verb foon, to which the future Pun.is aphuna 
in these Davidis, Pfal. 88: 16 | bore his terrors, so as to obftupe- Phoc. 


Scam See Syrian Interpreter & comments 

Kimchii & Aben-Ezré. Faunus of the Latins the same 

God and from the same origin, because he blows the trumpet to others 
fun Dionysius Halicarnassus de Faunus: now 

Specters that otherwise took forms in the eyes of men 


from whom bearer parcels come. Ovid in Phaedra: | was attuned to the two-horned beasts 
of God. 


The issue is liberally based. And so are the princes of Babylon called, Eph. 34. 12. where 
Chal- milonus has well herin the children of the free 


The idea is given to the satyrs of goats, because air to the Hebrews, and he personifies the 
goat, and the Demon in the form of a goat. What a cowardly Demon 


to believe the form of "Zabii, as the author is Maimonides, because the devil bet 
confpiciendum ea fpecie fepe fe pre- Maimu 30 the fire of heroes? for hence the name of 
heroes, so that Methodius, not undeservedly, calls Nimrod 


* , The place desires that we add something about the companions of Bacchus, Silenus, 
Panes, Satyrs, Cobalus, and Bacchus. 


And indeed the story of Silenus, whence it fumpfers its origin, | relate with great difficulty, 
namely, from the Prophecy of Silo, who is Chriftus, distorted in a horrible way; that | came 
through the fog when 


, thatis 


the devil of the goat fpecie. And with the more recent Bodinus and Delrius, they amass 
many teftimonies, with which they prove that the demon in this most favorable form 
pleases me. This was not hidden from the Hebrews. For Kim-chius does not create femel 


fawimid eft, the goats are called demons because they believe, they oAer themselves to 
them by conspiring in the form of goats. What is to be read in Aben-Ezra's commentaries on 
this chapter of Leviticus. 17. 7. And they will not make any more of the 


things of fua bircis 


Juftinus the Martyr saw this very Prophecy, fcripfit Demones ad Bacchus retulifle, & in e-40 
jus myfteriis over aAinum recenfuiAe. wine Librarians have changed. Now that the matter is 
spent and 


shiruratius 1. as from shir, that is, in the ancient Phce- 


nice Siran & Greci fecére Sirens; so from file or goes from them Silan, by them called 
Silent. 2. And because it is said of Shiloh: Illins 


eru the doctrine of the peoples, or the assembly of the do-fo cendi caufa, they say to 
Silenus a fuific very learned, Gilius: 


Diode. Elian, born bift. lib. 3. 


. & Bacchus preacher and teacher - beautiful baptism gift? In Ælianus Silenus narrates 
wonders about the other world, in Plutarch about death in Virgil 


tap. 18. Plut.de Spallom support council 
See Etymol. in the Gods piped, 


to diAer from the principles of things. 3. It is added five of . 6. Chrifto, five of Judah, as some 
want: binding 


Virg. Ed 


Lucian, from the vine of Aphellus | was, and to the vine of the father-in-law, the pulmus was 
related. Then Silenus eftna the many ochin 


most of them were carried on foot? And to Bacchus God 
the count of the individuals adhering to it. 4. Such is that 


they add Silenus to the idea of treading on grapes, because he was fruitful- See Eph, 63: 
Eur; he washes his garment in wine, his covering of grapes in mud, 


culura, as explained in Ephaia. 5. But there is nothing so impious as that they imagine 
Silenus to be a drunkard, and 1. 


Caciop. spring, 136 


Inflated with the besternal veins like a fempar Jaccho, Who is added at once, those eyes are 
red from the wine, and fi 


the code is said to be fenfu, which is said to Solomon, Prov. 


23:29, 30 branches. 6. Finally, for food, whose eyes are red? to those who do not move the 


vines 


(Satyrs) with whom they fornicate. Whence it seems that oc- See Phi cafio born to describe 
those fallacies, although another fr ch. 13. 


A species of fornication, idolatry of course, is meant by Er Paujer. Nor does the mind belong 
to Satyr in the Arctic. He says that they lack character in the world 


Ephra. chap. 13.4.21. male 

Alphefibans will imitate Saltames Satyrs. 

And Nonnus lib. 14. Dionysus. 

testicular muscles. &c. 

Eclogue 5. 

Buxtorfius conjectures that the name is Hebrew 

Sura It is read in the Midras, or in his commentary on Jeremiah Lament. chap. 1.4.5. 
laughing & thin For futra in Baal uchis read faitura. In sports, as Poli 


60 light is the author, Satyrica veftis was vs6pis, tar. 18. And I will heal and cry, the skin of a 
young goat, 


And you are opium cheese, and you drink milk. It is coagulated coAee & cow's milk. 


Because the prophecy ends with this claufula, and teeth whiten from latte. There was 
nothing the devil could do more disgustingly than the mysteries of our religion 


which I called Izane & drag. As the latter is the Greek word, so the former is due to the 
Syrians, to whom the cap- praetzza. 


Why are you hard demons around Bacchus, im- 


And Cobali are demons in the company of Bacchus. Ariftophanis Scholiaftes in Plutum: 
Kobali thia 


lustful Hence Bacchus ipfe is called koval Philochoro in Attides. A brave & handsome man 


most of them returned. And from here callia cft verfu tia & attus The origin of the voice is 
the chebel of the Hebrews, the Syrians and the Arabs. 


cant. Hence, the Arabs were fertile in fignification. Thus Prov. 42. It is said to Abi Ubeid 
about harlots, Do not fall 


you will fall into their schemes. Sed & Hebraicé Pfal. 1192 61. The ropes of the wicked are 
entwined around me, ropes, that is, of deceit. 


And from the same root, , a puA is smoked for a herb. Rurfus Arabic alchabila in Giggejum 
is a magician, a craftsman, someone who injects pediments. alchoblo cum punéto fuper 
che et dee- Et mon. So that it is no longer possible to meet the Gobals from then to be 
called brave and cunning demons who are pretended to be Bacchus. 


Moreover, in the same army, So many women Bac- 
how they teach in the East geAiAe wars Yes indeed 


there was death among the Perphas and Aphyrios, as in wars Cor. 3. In expeditions, the 
wives of the men were taken away. For Darius, going to fight against Alexander, brought his 
wife, 


his mother, and a flock of other women around him. And the women of the Indices were 
equipped with every kind of armor for the men. It is thus referred to by Megasthenes in 
Strabo's lib. 


15. This por- rò in Bacchi's forces why Baccha, and Thyades, the Mimallonides dictae fint, 
teaches to many the most noble scribe riptor in Nonnum. The most important thing is to 
call Bacchus in mourning, as in Hebrew mebacco-zech. 8: 14. Because Bacchus's feats 
were celebrated much with a filet and a howl; And the Thyades, or And Mimal- 


, thatis to say, to wander about, because they wandered hither and thither with such and 
such wine or fury. 


You are immediately enclosed in the ark, and drenched in water? & however, & prefting 
forms, & brought up in Arabia, 


&& famed for wars, & having women in his army: & that Orpheus calls Bacchus Misin for 
Mofe, & thespophoron of the law-givers, & assigns to the same di placa quafi the double 
tablets of the law. He adds that it is called two-horned, as Mofes is depicted from 


the place of Exod. 34: 29. | received it wrongly? and eat snakes in the myths of Bacchus, 
and make a dog his hearth, as 10 Mofi Caleb, whose name in Hebrews calls a dog. And in 
Euripides, Bacchus brings forth water and stone through the thyrsus, and the earth, 
wherever it is their way, flows with milk, wine, and honey; how the land of Chanaan, to 
which Mofes led the Ifraélitas, was not abundantly flowing with wheat and honey, fed and 
wine, as is clear from the noble palm tree with the bunch of grapes, which the two men 
carried on the bar, Num. 13: 24. Hc 23. et 15. 


he was very sharp? to which fi add from Nonni Nonn. book Dionyphiacus Bacchus Orontus 
and Hydaphus with flutes, and 20 vines touched by the 


thyrfo and strangled by Bacchus, the ivy sprig thrown into the ground by the dragon, 
crawled into the ground, and wrapped around the oaks, and the Indians were in darkness 
while they were enjoying the light of Bacchus: from that wonderful concert, or the blind it 
will appear that the priests were the architects of the fables and that they borrowed much 
from the Sacred Writers; The most important of the Phoenicians who first brought Bacchus 
from the East into Greece 


nides quafi memallelan, that is, chatter and chatter. Niphi who prefers to be led away from 
the mammary's neck, as Mimallonides pretends to slaughter 30 


they produced a scene | did not, however, gather together with the great man Moses the 
Phoenician and Bacchus of the Egyptians. 


which Linnaeus. Rurfus, in Bacchus' pomp, refers to the same origin as thyrsi, shyfila, 
phallus, and fide, and ipfa deni- 


what orgies gia. Thyrfis, says the great author whom we have just quoted, is evidently 
shirza, which word denotes a pine; than putting on tassels and iron. Whence Hefychius 
Thyrsoi, branches, lamps, lamps, For the best lamps and then were made of pine. Why? 


Bacchus pine, that is, pine, in the makers of the choir, and from it they fastened the cloth. 
Euripides Bacchus: 


Bacchus | has a torch of pine flame. 


For it is not verifiable that a man should be worshiped by them under so many names, both 
hateful and beneficent to God. | think that the story-tellers are allufifle to the history of 
Mofis, as in the story of Silenus to the prophecy of Shiloh. And it is not true that Mofis 
leaves, fed, and other hiftories are hidden in the mythological Bacchus. The book of 


Dionysia 20. Ly curgus around Carmel pours out the forces of Bacchus (as Scamgar 
Philiftaros, Jud. 3: 31.) itis not dry for others, itis a stimulus 


40 more ill-instructed than bull, oxen? and that derived from Homer, who describes the 
fleeing Bacchus, 


See the rest there. Thypla Iliad. book 6. 8. Most men expose leaves or branches, namely 
with 


attached to the fruit? who is said to be from Syria. 
or thoshla, fi mavis Whence more and for 


bunches and grapes are in Jonath. Deut. 4: 21. And in Thargum Jerufal, Lev. 19: 10. The 
phallus is the same as Hieronymus renders Priapus 50 1. Reg. 15: 13. & 2. Paral. 15: 16. 
Rab- 


bi Jofeph in the Talmudic treatise avoda zara says elle & David de Pomis the image of a 
man's shame. Phallus and Clem why phallauth, that is, they are called Pretres with terror, a 
bad reader can find it elsewhere. Eft & in Bacchi fu- Apatartb. with the hide that from that 
pus you call the germinal pig of Greece, they fed the evil Punicus, 


at Aibe. 

6.14 

---- from the androphony Lycyrge 

Theinomlmas bypligi. 

By the murderous Lycurgus | spur you to cuA the ox... And lib. 


48. Bacchus, in his struggle against Pallenus, said on the fpont, "Inftar Angeli, who was 
struggling against Jacus bum. 


And the god Antokylus the ekesio iripe gaii Odidagis palami Nicomlio: 


Paufanias writes in the Achaic Greeks of Troja with the rifle larnaka that | will make an ark to 
Libero, which with 


Eurypylus opened it, and beheld in it the veil of Bacchus hidden, 


av, at once the spectacle of the mind is imposed. It is taken from 1 Sam. 6: 19. where it is 
read "Bethemites" God 


Wind 

therefore, percuAifle, that they should enter into the ark. Ariftoph. 

Such is the story of Bacchus in the Athenian school. in 

He was angry at the fact that he had been prevented from doing so, nor with Acharn. 
The Boeotians call it for sedra hydra 


Arabs There are orgies for the Chaldeans, 60 they received a pomp, when they were first 
brought to Boeotia in Attica by the Acta Sci 


Pegasus, who in shame alicted them with a serious disease? to which there was no falsus, 
having been warned by the oracle, they would pre-buifent to God the dying, and phallus, 
that is, the images of those parts 


arzaia Z & G are interchanged, as in Ital. Rhezo for the region, and vernacular barley for the 
Italian orzo. Thus in the Roman alphabet Geft in place of the Greek Z. 


Atheneeus, in the fourth book of the Bacchic feasts, which had almost escaped me, 
mentions them as being called the Mazonas. En apasi to the depenoiis, he says, malita to 
the legomlyoi 


pick up? because this year and now the Dionysiac synodon has the name. In which place 
we have taught Cafaubonus especially notices that the Hebrew word for food and ob-70 
phonium 


VoAius is a wonderful man, and about whom you rightly doubt whether he is greater in 
learning and ingenuity or in 


Deftia deserves praise, in the story of Bacchus he observes many things openly described 
from the hiftoria of Mofis: for example, it is imagined by some that he was born in Egypt, 
and 


which he had alicted, they erected in his honor. No 


ovum ovum more similar to this comment of the history of the Philistines, to whom, 
because of the ark indignantly inhabited by God, Immififile hemorrhoids? 


they would make These examples teach more about fate in the story of Bacchus and allude 
to the rest of Scripture. So, however, that they are asked from the hiftoria of Mofis 


much more, because when the Phoenicians first landed in Greece under the leadership of 
Cadmus, the memory of the things given to Moses was still fresh. For Cadmus Gg 2 fub 


fub Jofua lived, and was their leader, who, as though they were about to be destroyed, 
rushed forward, and thought that other lands would be destroyed by the sea. 


CHAPTER XIX 


The fable of Cadmus Harmonia and the sharp teeth of fate are told from the Phoenician 
language. 


Cadmus King of Tire or Sidon potils cook id eft, at Potiphar, and Arjoc, and Nebu-zardan, 
who are called chief cooks, fuit Kadmo-wi, ideft, è Cadmonzis, of whom Gen. 15: 19. They 
were called Hevai because they were in the East of the land of Canaan, near Hermon, when 
Cadmus's wife Hermione or Harmonia. at the same time they were changed into slayers, 
because Heveus Syr. picking up To make soldiers, that is, to enlist. The teeth of the serpent 
are like fangs or sharp teeth. Cadmus 


is the discoverer of bronze. 


Why are there five flutes, won for a variety of flutes, or five flutes, or a ready soldier, as 
Exod. 13: 18. Iron was once used instead of iron. 


some received it from Tyre, others from Sidon. CaQubis must have a better faith than the 
Cave of Tire which has not yet been founded. They make the son of the king of Greece to be 
buried in the honor of the fuo, who reigned in 


Greece But this comment is rejected by the Sidonians, when | was the King's eAectual 
cook, with Harmonia tibicina auf aufugifle. This seems to be more verifiable 14 in the way 
that the cook is understood who is said in Hebrew 30 such as were Potipha, & Arjoc, & 
Jofephus & Gra Gracci return archima master Arabs  Hichronymus the master of the 
soldiers &&the , prince of Nebuzardan. Jof old man. But the Chaldaeans much 


to kill, Pr. 37: 14. & Lam. 2: 21. better , generally it is to cook,, and , because in 
Arben.lib, with Euhemerus Coum, saying Cadmus 


It signifies five, or him who is prepared and girded for war. See Exod. 13:18 To summarize 
the matter in a few words? Of Cadmus it is verifiably fua 


the language of the Phoenicians in this way fcripfide Which ver ba fic are returned, he 
made them train five men, armed with piercing teeth; when the debuifent had been 
returned: he assembled an army ready to be armed with the weapons, that is to say, the 
fields were seized. For such 


10 of the Greeks. Homer de Achilles: In the copper-headed honey you are missing. Ashes 
reclining plowed with a swathe. 


Iron was used by mortal priests instead of iron: Tzetzes in Hefiod's works and days: We 
used to use a tincture of weapons and swords to harden them. And the Scholiaftes of 
Apollonius in lib. 1. Argon. Apollonias let them first put 20 mats or iron under or 


ancient bronze you say? | understand that | have not found old copper iron, as 
And Hesiod says, "Copper for the worker, Melas for making iron." 

X 

we gather from his name what concerns him 

Kad fuille Cadmoni, that is, Cadmone-40 


um, from those Cadmonians, of whom Mofes speaks, Gen. 15: 19. Furthermore, the 
Cadmoneans and the Hebrews are the same. There 


is no obscure reason why the Hevei were called Cadmoninm, that is, the eastern ones, as 
Jof. 11:3. & Jud. 3: 3. let us read that he occupied Mount Hermon, which was part of the 
most eastern part of the land of Canaan. Hence it is that for the East Herman, as for 
Occafu Thabor, Pfal. 89:13. Cadmonius is therefore the same as Hermonius. And hence it 
came about that the wife of Cadmus was called Harmonia or Hermione, that is to say, from 
Mount Hermon, from which they came. 


Apollonius, in the first of his commentaries, refers to the iron of the ancients halkon oi 
piotupari; as if the Ancients did not know that they were instead of iron, when iron was 
found, and Hefiodus is responsible, 


As long as the iron caruére, the ass of the iron, the ufus And Lucretius lib. 5. verf. 1286. And 
before the air was known as iron 


And Iphidorus Orig. book Chapter 8 11. where the great 


the fire of mother Earth with the brass cymbals: therefore they are, the things that the 
ancients worshiped the earth are, before the iron was found. Furthermore, to Cadmus the 
Greeks owe the invention of sharp weapons and the first weapon. See Hyginum fab. 274 


CHAPTER XX 
Gracchus received letters from Phanicus and Cadmus. 
Phoeniciz & Cadmez literz said, because Greece Cad- 


| received it from the Phoenicians. They were not, however, born in Phoenicia, fed from the 
Syrians, AAryiis, and Hebrews, and became Phoenician. Jofephus is rebuAed, who, among 
the Greeks, wants Cadmus and Homer to be more modern. On the other hand, Herodotus 
reports that Cadanci was hired by Amphitryon in Thebes. Many writers before Homer. But 
the greatness of Tzetzis Greece had letters even before Cadmum. He objects to two things? 


1. The oracle given to Cadmus 50, which was not necessary for him. 2. You will give letters 
to Bellerophon. Fruftra, when Cadmus becomes the poorer Bellerophon. That Phoenician 
letters came to Greece is proven by the first figure, when the lonian letters are compared 
with the ancient Phoenician letters used by the Samaritans. 2. Names which are clearly 
Hebrew and Phoenician, which the Greek authors recognize. 3. The same order, which was 
proved by the collation of the Greek alphabet with the Hebrew. However, anti- for the most 
important times the letter was written in ufo. Ire- nzi Interpreter noted. Literz Greek propriz? 
60 How do you make Arabs and Ethiopians and RuAians and Cophtitz 


Nor will | be able to understand why they are transformed into slayers. For the Hebrews are 
smitten, and the heads of the Syrians are slain. 


While we are at it, | would like to open another, no less complicated, account of the fable of 
Cadmus. They say 


They arose from the piercing teeth of Cadmus 
the cowardly, in a great number, with whom they were engaged 
rushing to destruction, | fuo fubojecifio the five fuperftites univervam Baccotia empire: 


fable, nothing more foolish? indeed, nothing is more like it. But it is good that whatever is 
stored in it 


Phoenicius discovers that We will explain the matter in a few words. First, Cadmus is said 
to be a fecifle in the Hebrew language 


the soldiers whom he had confederated. Thus 1 Sam. 14: 48. 


, he made forces, ideft, confcript. But 


snarling teeth? The Phoenician language, which was partly Syriac, partly Hebrew 


they have reverse fit of letters with ipfa registration. What a change was made by the nature 
of the leader. Accounts from Scaliger. The Greeks once finiftrorfum fcripfifle & 


frog eater Thenforth he was rich. | wrote down the laws of Solon, and the old record of 
Olympias. A tablet of unknown letters, excavated to Thebes from Alcmene's fepulchro: 
Cho-nuphis was supported by it. Proteus Phoenix. 


Cadmus left another thing in Greece as a lasting reminder of his honor, namely, the letters 
which a 


Cadmus was the first in Greece to arm 70 soldiers. For he is the discoverer of the air. 
Hyginus cap. 274. Cadmus, the son of Agenor, was the first to found Thebes. Accordingly, 
the erosive stone from which the sword of Cadmus is made 


Almost all the Greeks acknowledge that Cadmus was accepted. Lib. 5.p Herodotus; the 
Phoenicians, these are the ones with Cadmus who died. 58. 


to you book 34. chap. 1. 10 


It is called cadmium today. The ambiguity of the word caused the enlisted soldiers to be 
reduced to the number of five 


us, &C. They imported teaching from Greek women, and not even letters from pre-Greeks. 
But the Phanics who 


then they had come to Cadmus, when he introduced other doctrines into Gracia, and also 
letters which had not been among the Gracians before, Philoftratus lib. 2. of the vine of 
Sophiftarum: 


rum: Again from Phonice letters, Rurfus & Phonice 


liters And in the epiphtoli: The letters are also foreign, for they also came to Phanicia. 
Critias at Athens book, 1 


Palm trees by wide lines without words. Find out the hidden voice of Tyre. Zenodotus de 
Zeno, in an epigram at Laér- 


pum 
In Epatra Foinissa, the envy: it was also the 
Cadmus Kina, since written Greece has ice, 


If you are a Phoenix, what then? Cadmus was a bac 


The country that gave Grace the first elements. Then Phoeniciae and Cadmese letters 
called, tit is added there? & in Timon Phliafius at Sextus Phoenician smata Cadmus, 
Phanicia figna Cadmus. And Pliny's lib. Chapter 5 12. The Phoenician nation itself in the 
great glory of the discovery of letters. And the book of Lucan 3- 


We believe that the first phamice were starving, and that Manfura was trying to fix his voice 
with rude figures. 


Linde water And among the Hephychius ixparigas it is to phoenicify the ava dies, gnossai to 
read. Hence Plutarch says, "Maradexifle." Phoenician letters memorial oblivion, from 
Phaniceli- 


teras adverfusinblivion remedy. And Tacitus 1. Il. The fame of Cadmus claAe Phoenicum 
vegetum rudes still the people of the Gracians was the author of his art. And Mela of the 
Phoenicians lib. 1. ch. 12. Letters and the works of letters, and other things, including rams, 
seas 30 to go in ships, to cleave to the 


clave, to conquer the nations, the kingdom of greatness and imagination. And Curtius lib. 4. 
c. 4. If we like to believe the report, this nation (the Tyrians) was the first to teach or learn 
letters. And Clement of Alexandria lib. 1. Stromata of Cadmou or Phoenix, the discoverer of 
Greek letters, Cadmus was formerly 


Phanix, Gracis li- seraruus inventor, as Euphorus (al. Ephorms.) says, see infuper Plutarch's 
Sympofiaca lib. 9.9.2.&3. 


they are fe 


learned But not at that time did anyone dare to display a ferocious inscription, neither in a 
tent, nor in public anathematikus. He adds that the Greeks could at last be conftitifle many 
quaftioric 


At the time of the Trojan war, he was still ignorant of letters, and he wrote them in the 
confetti? and there is no shortage of people. Let them bring forth the poems of Homer, 
which you have not written? 10 But most of them are plainly false. For there was no lack of 


inscriptions in Gracia, not older than Homer's follum, Fed, and the Trojan War. Such was 
that of Amphitryon, which in Thebes, in the temple of Ifmenius A-pollinus, the letter 
Cadmeis inscribed on a tripod 


fam fe legifle writes Herodotus: 459 


Elian. Var. He holds that, although no one exists today more powerful than Homer, yet once 
upon atime many existed. Among these, Lycus, Orpheus, Muleus, Amphion, and some of 
the Sibyls are the most clever; & Orocbantius Tre-1.14.6.21 zenius; And Tha-Tatten was the 
first author of Lyric poetry. letas And Meleander de Lapitharum and Centauro-Fat. cont rum 
battle? & Thamyris or Thamyras Thrax, 1.10 Prop. the fifth or eighth poet before Homer, who 
Clem. Alex. when Mufis is carried to a contest, and fcripfifle kosmogo-1. 6. Strom. 


Grac. Eupheb. five thousand lives? and the Trojans bel-Euphtath. prafar in and Kigur li 
criptores Syagrus, &. Dares the Phrygian? and lind Suid in Teucri fcriba Sifyphus Cous, ut 
Idomenei Dictys Thaletas, Cretenfis, and Corinnus dicipulus of Palamedes 1. Thamyris, 
lienfis, who wrote the Iliad * Traikos synisa Tzert.Chil. of Mlyon, during the Trojan war there. 
What that 7.buA. 108. about the beginnings of the war, when Pedaphus, formerly Monea, 
the most fortified city of the Trojan country, for some time disobeyed Achilles, and a certain 
virgin 

in the heart of Achilles 


These things happened in the age of Laius, who had Cadmus as his progenitor. At the same 
time he went to read two other inscriptions of 20 nearly the same age. Greek writers that at- 


Victor's book 1. ch. about spelling Ifido-40 rum Orig. book 1. ch. 3. Suidam in Letters & 
Kadma de Phoenician letters. An anonymous geographer fub Conftantius cap. 18. Nonnum 
Dionyfiacorum lib. 4. verf. 260. & lib. 41, 381. And Athanasius against the Gentiles. | would 
not believe that the letters were born in Phoenice, but that they came from the Syrians or 
the Aflyrians to the Phoenicians. Diodorus lib. 5. Syrian writers find letters in more or less 
Phoenicians learning from 


Surrender has come, for those who sailed with Cadmus to Europe. The Syrians, indeed, 
found letters: but from them they betrayed the Phoenician idols to the Graces? These, of 
course, who sailed with Cadmus to Europe. Pliny's book Chapter 7 56. Letters femper 
whbitrer AAyrias fuiAe: fed alsi among the Egyptians by Mercurius, wa Gellins: others want to 
be found among the Syrians. Urique (malimerique) intuliAe in Gracia and Pheenice 
Cadmus. 


To strengthen him in love, it is read with these two words inscribed in the apple: Do not 
hurry Achilles before you have taken Monenia (al. 


Monenia): for water is lacking, they will become miserable. Thus the old Scholiaftes and 
Euphthetius in lib. 6. I-liados; & in Pliny's book Chapter 13 13. Mi- tianus three times Conful 
betrayed the late e legiAe, comprufideret Lycia, Sarpedonis é Troja criptama in certain tem 


plo epiphtole paper. Accordingly, writing among the Greeks in the ufu fuiAe was long before 
the age of Homer. 


829. Grae-Chil..verf tries to prove the contrary error of Tzetzes. cos habuifle litcras even 
before Cadmus, double ErChil. 10. argument? in the former, that the oracle rendered was 
spring: 443. Er Coil, 12. 


Cadmus: 
Phrases de mothon Aginorth qone Kadis, His letter, &c. verf. 79. 0- raculum boc 


see in Schol. Eurip. Another argument is that Bellerophon is older than PhemiA. Cadmus 
brought written records of the fua cade. But the nerf in Schol. 1,641 Ari 


the genus 60 Euphebius lib. 10. He prepares: first. Aicheia, Kadmos preached to Greece, 


It was Phoenix, whence Phoenician letters were once called. Are you or the Syriac letters 
Elinois say first. - Syrians and Jews. The first 


choose the common letters, that is, the first Grammar. he gave me to Grace, Cadmus was 
of the genus Phanix whence some of the ancients called Phoenician letters. 


But there are those who bring back the first Syrian letters. Furthermore, the Syrians are also 
Hebrews. 


Jofephus contends against Apion in the first book that the literature of the Greeks, Cadmus 
eAle mul- 70 


and itis a most futile argument, said that toph. Ravir Alt.s.Sten, 


Scaliger's attack on Eufebius, for the poet's gesture is false. Another thing could have been 
ruled, thatis, before 


the argument is profuse eAle anakolethon.. The oracle of Cadmus was rendered in Greece? 
therefore letters were at that time in vogue among the Greeks: it does not cease. Many 
peoples before the dawn of literature had a great deal of knowledge. In the latter argument, 
Tzetzes concocts a false fact, namely, that Bellerophon was the older son of Cadmus. Nor 
Bellerophon 


more recently? the furs, he says, are ancient 


Those who want to use them, like Phoenicians and Cadmus, are called scholars; 


let them if you show sozomyzo record of the year in saints, 


that they are in public suffering. Those who want the best or most important eAect of 
literature, to the Phoenician Cadmus 


The grandfathers of Siphyphus and Cadmus were contemporaries. For Siphyphus founded 
Ephyra, the fire, which is the same, Corinth three years before Cadmus founded 


return to Thebes And King Proetus of the Argives, who was 
feu Bellerophon gave simiatia ligrely 
ras being brought to Lycia to Jobaten, Gg3 Aruis began to reign 


Forty-five years after the fortifications, Thebes was founded by Cadmus. See Euphebius lib. 
2. Chronicles in numbers 68. 61 & 756.. 


In short, the subject teaches that the letters è Phoenicia were brought into Greece. First 
you look at the figure? The Greek letters, especially the 


most ancient ones, of which the learned Scaliger gives examples in the Eufebrian, are in 
most cases so similar to the ancient Phoenician letters, which the Samaritans use today, 
that no one dares to disparage them from the latter. According to the names, most of them 
are clearly Phoenician, 


or even Hebrew. Which is manifest above allin, , delta,, v,,, kappa, lambda,,,, ,,, as 
many as you express from the Hebrews, aleph, berb, daleth, he , vau, beth, terh, jod, capb, 
lamed, mem, nun, pe, koph, fin, than. Nor did this exclude the 


Greeks, who, according to Varro, recognize that those names are not really Greek. For when 
Crates Philophophus was agitating the grammatical 


question in Greece, why should it not be said , with the letter TO, the other Greeks 
answered? This is not our word, fed barbara, that is, Picenicia. And More 


From this collation it is clear that the Greeks kept the same order in letters as the 
Phoenicians and the Hebrews, except that they were oAicially transferred 


to lio kopapa a sanei? and this takes its place. For x6rwa de buit is put in the preposition, 
because it echoes the Hebrew koph, x sonai is prefixed, because 


it echoes the Hebrew fade. Today, inthe common Greek alphabets, Bai, and the two others 
that we have just mentioned, xin and , are completely omitted, because they have no large 
number in 10 letters, nor are they filled with nifi numbers: namely, it is used for enary, g 
signifies ninety, and ) rioningenta 


The power of letters was not everywhere flourished. Aleph, he, heth&ejin, the mere fspirits 
of the Greeks changed into vowels. lodine is converted from 


lem.. The functions seem to be permuted and thin, when in Greek theta becomes instead 
of reht, && so instead of thau. However, the Greeks seized first, the Hebrews later. Xi holds 
place and famech, and figma foin. Nevertheless Xi ono approaches nearer to foin, and 
figma to hunger. Cap by cap cap, the more he approaches the chi. And once upon atime he 
used to sound the Hebrew like phi. Finally, we have already mentioned that three letters 
were removed from the old alphabet, because they were lost in the Ufu. | am silent, x. p. , 
was added to the Greeks at will, at the end of the alphabet, the c of the letters was turned 
upside down, and that they preferred to write the ends to the right as the Phoenicians 


tarchus in Sympofiacis lib. 9.q. 2. Cadmus says the alpha of all the ancestors, because the 
Phanices call the ox fic. 


the right to the finiftra fcripferint But most of these things are either not worth much, or are 
done for a certain reason. The four kinds of spirits were changed, because the Greeks, 
whose language is softer, would have had many aspirations in vain. Of these the vowels 
were made, which lacked the writing of Phe nicia. So that A would be made from Aleph, and 
E from He 


A third of the Greeks, in their letters, refer to the Phoenician order, which they teach to be 
the most ancient of David, and 


Jeremias was acroftic. 30. Then the matter is set forth in full, in accordance with the old 
order. from this diagram, in which the Samaritan or Phoenician, Hebrew and Greek 
alphabets 


The alphabet 
Alpha 


Samaritans Phoenicians 


Bethum Hebrew 
Greek alphabet 
what 


when 


when 

NI & aleph 

e alpha 

9 

berh 

b beta T 

1 gem 

c gamma 4 
daleih The delta 3 
or 

1 Van 

svel official van 
I zain 

3 zeta 

heath 


the eta 


Sumech 
cap 

XXX 

ajin 

the little one 
7000 


od G fade X res 


9 famous kappa 

e) official sanpi 

sigma new like 

of them 

sleepy xx 

* 

the mega 

bant ipfa names Jod changed to 1 vowel pro- 

He had fudged the analogy so much that Ajin couldn't help it? for 


The Greeks do not have the Romans, and they have been stolen. Heth was finally changed 
into a? that is, in 40 E further? fed among the priests of lones was famous, acting as a 
murmurer of aAiration, so that every day Latis, whether H. Teth, &t than, & famech, & fcin, 
might runt variously be brought up 


for diAerent dialects. So he judged. 12:6, the Ephraimites said Sibboleth for Scibbe leth, 
that is, fumech for f¢n. Into which place 


but Kimchius Gallos so brings out the same letter as fi elet than Raphatus. And in the age of 
Chrift, in those places, whence Cadmus is believed to have been vengeful, in Phoe 


nicia cilicet and neighboring Galilee, he was strongly opposed to this and unprepared, as 
we have learned from the Talmud to many for bat Buxtorfius in the place of the Gospel 
polythrylliton, Marc. 14: 70. Galilee, and 


lalia resembles you As for Epiema, these were once for the shore 
is gathered from the Roman alphabet, in which Epi- 
emon Batransfiit in F, & Epiemoh Koppa in Q. 


it kills me. However, in the most ancient times, of the twenty-two letters in the Cadmus 
alphabet, only 60 were in Ufu, namely A, B, C, D, B, Z, |, K, D, M, N, O, IP, P, S, T, the 
remaining six epiphemas. It is necessary that most of the Ancients criticize the letters 
handed down by Cadmus. Pliny's book Chapter 7 56. Both in 


Graciam intuliAe è Phænice Cadmus fedecim in number. Plutarch in the Quests of Plato. as 
the ancients depicted through the five letters of five eAicaciously speaking and writing. 


Irenaeus lib. 1. ch. 12. Helens confess from Cadmus first of all ten 70 are included, Graci 
confesses to Cadmus (not from the afli mation ' , as the Old Interpreter has) that he 
received the letters before him by faith. Marius Victorinus 


But I had written to you, as much as I repeat, and other things more, among which ours 
before, and also the Gracchus, in 151 letters. CaAiodorus in the Grammatica, at the very 
beginning, where he writes about the letters Quas primus enniums Cadms 


Only sixteen are read inventiAe and they are studied by Grace. 


give it to the fans Euphebius lib. 2 Chron. whether 1617 The Athenians received 24 livres 
from me, whereas before they had only 16 livres. Into which place shall he cast that great 
Scaliger, who has here a mulberry tree full of hidden learning. On the letter of Pythagoras, 
and the four fruitful ones 


which he added to the alphabet of Cadmus or Palamedes or 
Simonides, or Epicharmus, for neither 


tis gratat, there is nothing to say here. Known as eo-ro 


for example the Arabs && Ethiopians, whose idi- Some letters of the Hebrew dialect have 
been lost 


to have their own Rufios also & Coptitas al- | use the Greek fic as some characters 


besides, the Greeks are fint of fiction, fire to whom, in-quite the Great Man should limp 
their writing. As | have noted in the last place, the fate of the Phoenicians was reversed by 
the Greeks. Thus from the fact B? from 1, r; from 7, E; and fic about the rest. Because lit- 


it was not necessary to change the rare form with the inscription itself, even if the right- 
hand side of the book was taken, 


as the Phoenicians and Egyptians tefte Herodotus fcripferin finiftrorfum, as today the 
Hebrews, Syrians, Arabs, &c. What a change was made by the guide of nature. For, as Julius 
Sca- 


Euphorion represented in Apollodorus that the oxen are being driven. This 


in Harpocration and Suida they are read in But in the Olympian Cypeelids there was an 
inscription of , inthe ancient letters of Cu- 


scrolls, to which Paufania tefte in the priori-bus Eliacis , as in a thoroughfare, at the end 
of the last spring the fus is converted to the beginning of fequemis, in the same way that the 
devil runs. Of these, gather together the learned men of Meurfius Attic. read book 1. ch. 22. 


&& VoAium Grammaticae lib. 1. ch. 34- In Plutarch's book on the demon of Socrates, it is 
narrated that in the tomb of Alcmene in Thebes, around the time of Agephila, a golden 
tablet 


| wrote to the ignorant, what seemed to be made after the Egyptian type. He does not 
provide any of these, except exposed copper cataples 


theda, but the same type and barbaric 7 ha- 20 character emferesato Egyptians. There were 
many wonderful letters, as they seemed to be ancient, of which nothing could be 
understood at all, even if they appeared, after which there is a wash; fed was a certain and 
barbaric type of characters very much referring to the Egyptians. Chonuphis, the most 
learned of the Egyptian prophets, assisted by them, after having developed the most 
numerous Egyptian books on various kinds of characters for three days, finally rephrases 
Protei basileyondi grammariki. Hera- 30 klea A®mbitryon , indeed the writing of the 
Egyptian typos, such as was in the ufu fub King Protes, which Hercules the son of 
Amphitryon had published. Nugget Her- 


Of the caufis LL16.46 


light, the natural movement is extroverted; for there is rest within the breast and the eyes in 
the womb. Therefore, the first extrorfum movement is 


explained. Wherefore a battle must also be fought with an outstretched arm not retracted. 
Moreover, it is left to us with our eyes to see what and how much is 


written down, which is covered by pen and hand, and the writing is often brought in by a 
recent writing. That's true 


the argument is invincible, those ipfos who create finiftror Lum, defining the bars and lines 
of the ipfa letters straight or transversal beginning at the finiftra to the right. What is the 
reason of the part, therefore, becomes the same for the whole: and in the same way 


while the drawing of the lines, so the letters also must be boiled or-40 do. Moreover, the 
custom of the Hebrews remember that he had a tutor Linus, to whom or 


He was taught Greek or Phoenician letters, not 

Egypt Hence it is that some think Linus 

the first è Phoenician letters were introduced into Greece. 
Suidas? when from Finikis gram 


eyes in Greek agages, and Herakles was also born as a teacher of letters. Which is based 
on the Idyll of Heraclius of Theocritus. 


24. But it was necessary for Phoenicia to write whatever had been found in the tomb of 
Alcmenes, because the Phoenicians had authors from Cadmus, who then ruled Thebes. 
Im- que Chonuphis refponfum commentitium must be efle, nifi who in the age of Protci 
thinks that the Egyptians were the characters of the Phoenicians. At least that's for them 


it was a common thing that both the Egyptians and the Phoenicians burned the 
finiftrorfum. No one wants Proteus to be of Phoenician origin. Tzetzes Chil. 


smoke was not entirely unknown to the Greeks, whose ancients were partly emulated. For 
they had absolved the line leading the style to the right of the finiftra, because that place 


at first he oAered, they resorted to the Hebrew custom of finiftrorfum in writing, then rurfus 
dextrorfum, and so on in the same order. By a certain term they called fcribere basrofidon, 
that is, so that the leaders of the lynx plowing oxen 


2. 44. 


let them imitate the fulcrums, who begin to lead a fruitful fulcrum from then where the 
former perished. Hephychius thus explains this word 


They said the anti-foods, but on the one they write in this way. | used to call it this when the 
inftar of the plowing oxen is regretted, which has been stolen, because that is the only way 
it was used. This is why the line calls 


tur verfus, , fi lphidorus we believe Orig. book Chapter 6 13. He says that they are called by 
the common people, because the fig tree was used in ancient times, as the fig tree is 
plowed in the ground. For from the left to the right they first led the pen? 


About the Lighthouse of the present-day inhabitants of Alexandria, 


Proteus, the son of Neptune and the daughter of Phoenice, lived near the Lighthouse, 
which is now Alexandria. These things could have been true in the time of Proteus 
Phoenicus. 


when charactercs among the Egyptians cle in ufu. 


riftogiton Ariftogit & Aqui è Phoenician oriundi These Tanagra pulfu a Bor otis diverted the 
Athenians. There, having obtained the right of the city under certain conditions, they built 
temples different from the others. Among these Achez of Ceres, which is called Gephyrza. 


The so-called Gephyrei who had a bridge to Cephitus co 


whom the Bodsé of the Ruftici call Verfur. The writings of the laws of Solon, which were 
called Axons and Cyrbes, as the author is Euphorion, and Didymus, who among the various 
caucuses why every law is called à Demophthenes, brought this one: 


the reason was the Axos 
CHAPTER XXI. 

Phoenician Achenes. 

Harmodius Gephyræi or Gephyres 


through which they went to the Eleusinian mystics. On that bridge the revelers, who greeted 
the passers-by with taunts, and fcom- 70 the mats of the bridge were falling. Hence populs, 
they grew old, ga 


in Axoni- nes and the curvilinear graphs of dedephoric euphoria in Apollodorus. 
Demosthenes calls the law of the lower part of the pen, because of the shape of the pen, 


which was imitated when the ox was driven. For A-xons and Cyrbes were fuiAe fcript in the 
manner in which they converted 


you are gone, you are bridged. Meurfius de Gephyrais ne gry qui-dem in Atticus peoplis: fed 
in the Atticiselectionibus this same thing abundantly stuAed. The Phoenicians were a 
certain race in Athens. 


The same as those of the Gephyrei. The struggle of the Phalerians against the Phoenicians 
of Neptune, the Barots, or Phoenicians, in the Arctic infula Salamis Arab. Salami was said 
to have been 


Merodas 

16.5.cap. 

55-57- 

61. 

with King Cychreus cafus. By some Cychreus was taken for a dragon. 


Ariftogiton and Harmodius, who, by killing Hipparchus, freed Athens from the tyranny of the 
Gephyræi race. But the Gephyrei, tefte Herodo- were from 


those who came with Cadmus to the land now called Bastia. The first faith of these was 
Tanagra? 10 Salamis, the daughter of the river, which was translated by Neptune, and 
whence the Boeotians were driven away by the Athenians, having obtained the certain 
conditions of the city, built the temples of Athens, they had nothing in common with the 
temples, fed by them 


Lib. 5. cap. 31. 


the name Finikas does not belong there. Nay, indeed, in-quite, Phoenix also rightly cites it. 
For in Athens there was a certain family called the Phoenikes. Phoenixes 


genus; Athens. Which is taken from Hephychius. But also the Phoenicians, who dwelt in 
Boeotia about Afopus, we gathered together in Salamis of Attica with fe-contulifle, from 
which the ancients so con- 


They write in their opinion that the name of this Infule is derived from Afopus 


they were rich. In these was Achaia Dimitra lronde and orgia, Achaa Ceres temple orgy. This 
one 


Of course, the Phoenicians are one of the Cabiris 
they are worshipped. This is Gephyreea Ceres 


about which the Etymologist: Gephyres dema Attikos, Iden and Gephyraia Dimitis, 
Gephyres people (or village) 20 Anicus, whence & Gephyrea Ceres; Gephyres indem qui 
Gephyrei. At the same time it will be difficult, whence fint the so-called Gephyres or 
Gephyreei namely from those who have grease, because they have a bridge by 


which the Elenfinum mista descends. 


A bridge spans the Cephiphus river, near which the temple of Ceres and Proferpina met not 
far from Athenian Elcufin, almost in its course, as may be seen in Paufania. But Strabo's lib. 
9. 


30 co. And paulo poft: But Poseidon Salamis spawned dragons, Salamis once drew 


Cychreus or Cenchreus, who was born of his intercourse, with whom he died at the end of 
his children, had a fucceflorum, Telamon, the father of Ajax. 


7. 


He is sorry. The account of the name from the hiftoria pa- tct. Cychreus or Cenchreus 
whom we have spoken of, while 20 in ca infula reigned apekteinen fin megetha, 
lymainomlnan horias, 


a city of great size, which favored the Incals. Thus Diodorus lib. 4. pag. 190. And of the 
same A-pollodorus lib. 3. He is an animal because of that wronging the island where he 
reigned, when he imperfecifed the scepter of the evil in which he reigned. Then Salamis 


According to Lycophrone, drakonta is called the dragon's fur: in which place Scholiaftes, p. 
23. Tin - apparuiiiAe, & Apollon ca de re fulfultum re- pondille Cychrea is a hero, eA this 
dragon 


let the son of Salamis, as Euphoria's daughter, summon the dragons, and seize the 
kingdom of Salamis. and Creus was the son of Neptune of Salamis, as he relates 


Euphorion slew the dragon, and overran the kingdom of Salamis. And on page 80, 


whence and worthless was he summoned. Once upon atime he alicted Salamis by killing 
him, killing him Cychrens, whence he was called Anaxiphus. No fenfu, fed legen 


Rivers for you, the young Cephios of Trinemeon has the arihas, and the rivers for the kiss, 
and the writing, and the bridges. There are rivers on the axis of Attica, one indeed being the 
CephiAus, which rises at Trinemus and flows through the plain, where there is a bridge of 
Gephyrism. Either an impure harlot, or a perfon 


tus nebulus, from whom the noblest citizens will go to Elcufinia facra to be received with 
taunts and reproaches they were suAering from the deep. Hephychius; Gefyris, por 


her on a bridge like Herakleon, others the Jania, but a man sitting there or in Eleusis mitirion 
with 


40 while anax Ophis, whence also King Ophis, that is, fer- pens is diftas. Stephen 
acknowledges that kalyptombs from anomalous stones they say in the 


dixas politas Hence bridge in Plutarch & Po- 
to sneer at Lybia, and to subjugate him or 
he calls the corner. The same Hephychius who 


Gephyrites, the Skoptai, on Eleusis on our bridge to the Mysirians Kathezomthomi Eskopta 
the parion, Gephyrisla, derifore:, because Elenfine who to the bridge 


| was engrossed in mysteries, they laughed as they passed by. Nor, and fuas sarcasms, or 
dirty speech iAi although he transfers it elsewhere, as he writes of Cychrus in Kychreis 
agos: Ofis was invited for roughness in any case, Ophis was so-called because of its 
findings 


the theme of behavior Euptathius also, the snow that Cy- 
the chrei cognomen Ophis is there ridiculously referred to tra 
cast them, the closeness of the place? fed refcribendum trô 


of behavior, as in Stephen. Eddein belongs to what is read in Paufaniae Atticis Athenienfis 
in Me- 


50 You will fight a naval battle around Salamis 
dragon in the ships 


the hero Cycreus For next to Stephanus and Euphthalius, there was no one else who struck 
down the destroyer of Salamis there was Cychrus himself, whom Eurylochus 


thence they want the fur of Ceres to be published by Elcufine. And in Hefiodus he killed 
Strabo 


Brought up by Cychrus to the destruction of the Infulans, because we taught Meurfius in a 
precise book, in 60 


They were crossing the bridge. Ammonius diAer. voice 
But Gefyriasmos (read Gefyrismos) from the Athi 

islands on or bridges inscribed, i.e. meters, Ms 

two measures withdrawal (rather withdrawal) of them. In 
Æliano Bridge seem to be ufurpar for ipfo fe- 

as the book of Elcufiniorum says. 4. of the animal. 


chap. 43. for Dionysia and Lenaia are proclaimed 


Fertilizers, and Bridges. This is about the Gephyræi Atti- 

| brought the idea of pleasure to the unpopular people, 

by which he collected the people of Attica with great labor, de 
ifto he has not even a gry. 

, and 


This is when | fell into the same Attic readings of Meurfius, in which the Gephyreeos were in 
po- 


with the help of the catalog of Attic 
it strikes, because it was at least among the ancients 


the right of the people of the country. In the same place he oAers many figures about the 
Gephyrei, which anyone who is curious about these things will find difficult to understand. 


The same work in the code at the end of the fifth book no-70 


among Dionysius of Halicarnassus genuine public speeches, one inscribed ce- to be lifted 
Proceedings of Falireon to Phoenice over the 


rosynis Poseid, the reception of the Phalereus con. 
through the Phasnices of Neptune And Silburgium 
he notes that this is a wrong place for follicitalle, quafi 


there Rurfus, in the Etymologist Afopus and Borotia, went to Salamis and killed the king and 
reigned in his stead. CHAPTER XXII. 


Did the Phoenicians found Sparta? 
Sparta is said to be called from men from Cadmus ewn from the dragon's teeth. 


The Heroun of Cadmus of Sparta, the Spartiatz of the Jews, brothers and descendants of 
Abraham. Proverbs Phoenician lie about the scandalous comment because of the story 
about the dragon's teeth. Sparta, the son of Phoroneus, 


or by Sparta, daughter of Eurotae, wife of Lacedaemon. He- 


why and by whom Spartus was erected by Cadmus. Cadmium's lust for long strikes, Theras 
a Cadmius ftir 


on foot 
Suid in the voice of Phoenix 


He first migrated to Sparta on foot. Why did the Spartan King of Lacedaemon bring the 
Judzos brothers? The story of Jude the Spartan in the army of Bacchus who protects Po has 
been confused with another Spartan or Sparta the founder of Spartz. | wrongly confound 
Debalus, King of the Laconians, with Obale or Ebale, of whom Gen. 10:28 In Laconicus, the 
Phoenicians occupy Cythera. Uranus, the fire of Venus, the oldest fan there, which was 
painted as if armed in Cyprus. Cythera as Citbaron a petris 


Porphyrufa They rejoice in the purple stones. Phoenician port. Malen Phoenician met 
Matlea, & Lycophroni gaffila quorfuin. The same you 


- 10 dæos fabulofé deducit from Ideia of Sparta from The Abraham intimacy ? Corfum of 
the Lacedaemonians, and his brothers, Jonathan wrote the fum-mus of the Jews. 12. 6,7. & 
Jofeph. book Chapter 13 9.? | have nothing else to rule than that Claudius Jolaus Ju-6s met 


Dionyse rate in Stephanus Byzantium, to a certain Jew Spar-zane who was the prophet of 
Thebes with Bacchus in the militancy: Commentitius that Sparton, the author of the quick 
genera of the Jews, could be confused with another Spartan - lest the son of Phoroneus, 
the founder of 


Sparta, should live as some 


narm or Tenar, ideft, rocks. From there the way to the underworld, Fuftathius was called to 
the first Sparta of Odypheus 


that they are brothers, and that they are from the son of A'vraame ne ak is read in Jolephos 
inspiring the writing of the Eurombos as a lesia. 12. 


from him were the sons of the Ikdaeans and the Lacedaemonians, from the word 


cis From some such story Arius draws the Lacedaemonians, who are the congeners of the 
Jews. Which Jonathan greedily seized, so that, having obtained this help from the 
Lacedaemonians, they begged for the help of the free Jews. | cannot but add what I read on 
this subject in Scaliger's lib. 3. The canons of 


the Ifagogics pag. 332. Whence that kinship of the Jews with the Lace-demoniss? What is 
more surprising than the fact that the Lacedaemonians were descended from Abraham? 
Some prophecy that Ocbalus was the father of Tyndareus, the grandfather of Capthorum 
and Helena, when Ebal was beaten by Gen. 


10:28 which is the most futile of many caufis. First, Eber married two sons, Fektan and 
Phaleg. Ebalis the son of Jektan, 30 Abraham is the son of Phaleg. How, then, for 
Abraham's sons, can they be brought forth by Ebul, who was the brother of Phaleg, the 
father of Abraham? Then the abode of poverty was Ebal in 


the parts of the East, in the borders of Syria, whence 


of myths with X Cadmus of Spartan men, where in the olden days those who fell there 
called Sparta after the city? It is told by the men of Sparta (that is, the dragon's teeth of 
fate), who, according to ancient history, did not threaten the city of Sparta with the wolf. 
Stephen Byzantius cites this Hiftoria from Timagora in the voice of Sparta. Hence Epa-20 a 
small fine 


shield is impofited with a dragon impaled, with which he was represented by the young 
generation - Spartiaton, of the race of the Spartans. So has Suidas in the word 
Epaminondas. Some also report that in a certain Aigy of Sparta, there was Kadma & 
Agenor, the Heroous Cadmus fils Agenor Paufanias tefte in the Laconians. And because 
Strabo 


nis lib. 10. It is read that Cadmus, besides the Phoenicians, had in his company Arabs, a 
part of whom is descended from Abraham; Hence they want to say 


that the Spartans are called the people of the race of Abraham and the brothers of the 
Jews. 1 Maccabees. 12:21 But the ipfi ethnics acknowledge whatever is said 


. about t with Kdme spartan commentum eAe puriciif fimum. So much so that Fonikon 
pseudo took into a proverb the falsehood of against the dragon, and the spartans, and 
Kadeion of false gossip. And we use the Hebrew language to disguise the mask of the fable 


We have brought it down, and we have taught it to smoke cile in a much diAerent way. And 
so, with a reed, the 40-year-old piper, who, with such a futile comment, destroys 
something. Although he uses the truth, the fates of Thebes 


the men who led the colony to Lacedaemon, the Spartans, not the Phoenicians or the 
Arabs, but the Thebans in origin. 


Paulan, it is much more true then that others want Sparta Lacon. Eu, or from Sparta, the 
daughter of Euroté and his wife Lace- Chron. of the demon, or to Sparta, the son of 
Phoroncus, or 


Jeb Op.r. 25. 


it was given to Admidi as a bridegroom in the possessions called Aftarie. Suidas A®tarti, 
Venus. Urania is called Paufanias in the Laconics, by Herodotus. 


From Scandea, he says, to the city of Cythera, it is ten furlongs distant. But the holy heaven 
is holy, and 


of saints as L' Troditis par Hellesin you are the most ancient. Urania is there the most 
fanatical fan, the most antiquities of all those dedicated to Venus among the Gracchus. 
The same in Atticus: But before men quia 50 natura Deorum: Quarta Venus Syria Tyroque 
con 60 A'tyriois, come down and respect the Heavenly: 


But after Asa of Syria Cypriot Paphies, and Phoenicians in Ascalon they have in Palaisin: 
But despite Phoenicians Kythiriuma being respected. Urania was co- 


Prophecio no colony was ever brought into the territory of the Spartans: which Ivel is 
ridiculous to think. | would like to 


Oebalus was less than a hundred years before the destruction of Troy. But Phaleg died in 
the year 1993 


764 before Gebal Meanwhile, Laconia does not appear to be a fuiAe to the Phoenicians 


unaccustomed At least Cythera, or the cupafle of the Laconian border, inflates them, 
between the promontory of Tænarum and Malea. From which they mean that Venus is 
called Cytherea. --- that Kytheros approached, 


for, emerging from the sea, he landed at Cythera first. for the first time from Fable he gave 
an earring that the Phoenicians co ap-pellentes Aftarte Dee fue Græ- 


They built there a still unknown temple. Venus went to Greece from the beginning. Cicero's 
book 3. of 


What if they were gathered together in one house? In the first year, the inhabitants of 
Leleges, with whom they had previously been disAected, came together to live in the 
village. Nor indeed did Epaminondas, who was accused of the dragon, beat the Spartans 
with the title of mockery, fed the Thebans. For who has ever heard the Theban 
Epaminondas of Sparta, a kind of duke? Accordingly, | am a little concerned with those 
who, in Suida, read Spartans for Spartans. It's so funny what they bring 


of Hero Cadmus of Sparta Nor was that Herous Cadmus erected as the founder of the 
public conference of the city, fed pri- 


and after the Alyrians of the Cypriots, the Paphii, the Phanicus to those who dwell in 
Palestine: A 


But the Phoenicians, brought to Cytheria, worshiped the same. From there both in Cytheris 
and in Cyprus was Venus 


armed For Venus made Paufanias of Cytheria. 


in the Laconics where fupra: And this goddess was armed as a plysmlyon, before the 
goddess is armed. And about 


| was like the patriarchs of Mes, Laex, && Europe with a vain aAection Of these father 
Hyreeus, Hyrzo Ægeus, Ægeus Ocolycus, Ocolycus Theras, Theree Autefion, Autefion 
Tifamenes, Tifameni Therfander, Therander Polynices, Poly- 


of Oedipus, Oedipus Laius, Laius Labdacus, Labdacus Polydorus, Polydoro Cadmus: the 
first of all of whom migrated to Theras, Lacedaemon, and was to be the guardian of the 
grandson of Eurysthenes and Proclus, the kings of Sparta. And with the same companions 
he brought a colony into Thera after some time. 


Therefore Arius, king of the Lacedaemonians, 


1 Maccab has these letters to Onias. 12:21 p.m. Part. |. Tom Il. 


Cypria Hefychius: Echei, A®phrodite, Cyprios Encheos, Venus, Cyprii. Moreover, Encheos 
haftatam 


it sounds Stephen wants to say Cythera from Kythere 3 see 


from Cythera Phoenicia. But that Cythera phoenix, when it is not known from any other 
place, so Cythera infula, 


Huh 
what 
Hefiod. in Ticog 459 


than Citheeron Boeotize the mountain, | think Phoenice should be called kathri cetare, that 
is, from the stones. Chaldeus Interpreter of tunnels Prov. 30: 26. | will make a dwelling 
place for you in the rocks. For as Boeotia's Cytheron, from which it is fufra, so Cythera in- 
fula fcopulis etet. A merchant in Cytheris: The town has the same name and many harbors, 
which are relatively safe, and there are many ships scattered around the island. 
Accordingly, with Euphtaeus in lib. 3. I-liad. Some of Cythera want the same kind of infula 
10 with Cranae, because cranaés makes a loud sound 


and con- fragofum. And there were many purples around this infula, which are especially 
happy in places of rock and limestone, whence it was called Porphyris or Porphyrufa. 
Pliny's book Chapter 14 15. Kythera with its town, formerly called Porphyris. Ariftoteles at 
Stephanum: Porphyrus was called because it has the most beautiful purples. We have said 
that Pliny was very happy with fcopuli 20 or with calculus. Chapter 5 1. Ivory and silver 


are sought after, all the brides of Getuli with murices and purples. And the book Chapter 9 
37. Purpuralentosa are attracted by the calcareous sea, which is wonderfully suitable for 
shells. And Oppia- 


book 1. Halicutikon verf. 314. A lot of honey in stone, the L's are spoiled now 
Indeed, there are many things in the hair, a kind of pafucumura from the kidneys. 


It was said that the Phoenician harbor was Phoenician: by Xenophon. book 4. Hellenicon : 
rmithy the Kytheris 


Phoenikenda, at the pore of Cytheraa the Phasnicuntum appu- Lit: The interpreter has 
ridiculed the Phanicum. Heraclides made Cythera to abound with lime, figs, wine, and 
honey, and the greedy and labored 


the inhabitants of the river The Laconic end, in which Cythera, from Ortus 


closes the promontory of Malea, from Occafu Tana-ts or Tainar Tanar, as Ifacius writes in 
Lyco-40 p. 20. both of the Phoenician names. A mallet made of mathlas or maihiea, which 
represents an evil voice five jaws with molars. Of course, Lycophron in Callandra verfu 94. 
calls this ipfu promontory 


gamphi , ie cf. nearer by the raucous roar of the waves, from which end they imitate the 
rudeness. Statius lib. 1. Achilles 


give: 


undifone, whom the commander of the Malla goes around. And the book 7. The Thebaids. 


let the wrath of Malea be hoarse round about. 
And Sidonius in the eleventh poem: 
At that time he re-rolled the mallet. Strabo & Ptolemacus veyrate Onugnathon, id 


itis, they will cut oA the jaws of relatives around the same places, fed a Malea diverfam. 
The Phoenicians are now fully credible when they say Marbleathacha-mor, touching the 
jaw? fed the last voice rejected from Greece, & from the former Texcidit to avoid evil 
speech, Qua ipfa de caufa Maforethe pro plurali tl mathieoth legi voluére merhallesik, Job. 
29: 17. Prov. 30: 14. & Joel. 1: 6. against the analogy, because it is inverted cx maltheath, 
Pfal. 58:7. Tanarus or Tainar is the most common Phoenician word that occurs in the 
Chaldaza Paraphrafi for the most famous rock. See Exod. 17: 6. Deut. 8: 15. Job. 29: 6 & 39: 
21 &c. The Syrians, having passed through the letters of the cri, will be tyrann and tranna 
iPfal. 78: 15, 20. & 105:41. & 114: 8. &c. So Tanar is ru-70 


foot And indeed in Teenarus, on the mountain, the stones were broken 
bit Strabo lib. 8. Eiri , he says, quarry | say where 

lyteles, who was with Tainaria in Tainari of old. They are in 

in the field of Laconia, a stone of precious stone, Tanarii 


namely, the old ones in Tanaro, &c. And there was a purple pifcation about Tæ narus, as in 
Cytheris. Valerius Flaccus lib. 5. 


Take the scarf of the Tanarius from the sap of the pine tree, that is, a purple scarf soaked in 
Tanaria. Under this rock there is an immense cave, from which the poets wish to open the 
road to the underworld. 


CHAPTER XXII. 
The Phoenicians in Illyricum: A few of them were brought to Illyricum and to Occafu Gracia. 


The Cadmei Beoria furs to the Illyrian fe contribute to Encheleat, between Drilon and Naron 
fu. where Buthoen was founded. Cylices, the place where Cadmus and Harmonia were 
turned into snakes. The origin of the story. Cups alices, that is, that rather the hills should 
be returned. The heroes and men of the magat are buried in the places of the celts. Aaron, 
Joseph, Eleazar. So it would be Cadmus. A fictitious miracle for the beauty of Cadmus. 
Burhor or Butaa is now Bydna, neither from the speed of an ox, nor from the Egyptian Ba- 
befu Beta, whence Butna, that is, a cow, a rue. Inhabitants of the place Klein akeliin ruftici 
unde corruptè Enchelin Naron river ou beyond which the region of Onzi. 


Drilon al. Oriundes & Arion, especially Orion or Orin Or Favan river Javan, ideft, Macedoniz 
as it reaches. 


He made slaves for the sons of Chanaan. Illyrian son of Cadmus. That part of the Illyrian 
Gallic flora. lychnadas à Cadmus was founded near the lake, so called. Are the Germans 
fint ne Chananzi? It is verifiable that the colony entered Germany from Egypt. Cor- 30 Cyra 
and Melita near Illyricum. Epirotica Corcyra à quiere cur dicta. (Carcor. for quiet, Jud. 8: 
10.) The same Scheria because of agitations, Hefychi- us emended, Cercarur a kind of 
ship. The Pheeaces, that is, the menaces, called the quorum of Corcyrzi. Infula Sappho, 
that is, | cut itoA, because it was shallow. Cepbalenia, that is, Gemini, because it would 
divide into two. Cave of Machpela, Caphelsa, 


Dijotaron The Cephalenia tenuere of Tapbius or Teleboe, of Phoenician origin, obtained the 
name of rapine. Ithaca is said to be close to the leaves, and Zacynths to the foothills. 


| was driven from the Argive Boeotian furs to the Hered Enchelians 
Approx 

the Illyrian peoples 

They contributed, among Drilo-Therian-Du 


the Nem and Narone rivers, where the Bachoen or Butua rivers Peritg. they built the city. In 
the vicinity of the place, Cups of Cyls-Scylax Periplo. ces said, in which Cadmus and 
Harmonia were fabu-stepb, i lantur turned into snakes fuifle: because there ftabant Berón 
stone snakes two of the Phoenicians in corum ‘ho- Athen. 11. I raised my knowledge. By 
which symbol they represented, as already Mark. We have warned Hera before that the 
Hebrews were cowards? because he pretends that Dionysius of Syria is as cruel as 
Herveus. 


E07.1.5.413. The Hebrews think that they were called Hieves by the name Fer-4.44.10.117. 
they make a pentum in the manner of the Troglodytes, and generally dwell in an-4.46.. 
three. Instead of the name scrolled. Acts 10:18. Deut. 365. Num. it is permissible, that is, 
that rather the hills should be returned 106.14 For then it was more commonly received as 
Herocs & viri 30-33. Jude they were to be piled up in large places. So Aaron & 29% Jofue, to 
whom Cadmus is almost equal, are born in the mountains. And Aaron's son Elcazarus was 
buried in the mountain of Phinehas. Thus Cadmus and Harus erected a cenotaph on the 
hill of Phoenicia, and built it in the city. But among the 60 who desired a cup instead of a 
hill, they were deceived by an equal voice. For it is used for a cup fully written with jod 
before the last, yet at the end of Jod you find goblets, Exod. 25: 33. And verò ad Cadmus & 
Harmoniae fepulchrum decribuntur a Poétis: --- two stones Diony ver. 395- 


50 


This light vibrates at the same time, not at the beginning. When the two bands meet with a 
heavy collision, the fortune of Infenfa Illyria is threatened. Hence the Tzetzcs 


Chiliad. 4. 139. 


Other cylinders were folded together. A city close to Sophocles Bxoin, Scylla & Philoni 
Beton, Plinio Bwwa, Ptolemy Mendofe, Bu- 
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Syrtis major 


Hippie Prom 


Philemerim 


Macar Syrtile 


Abe source 


put-if 

Polopius 

there, today Budua or Budovo As with Stepha- 

do others want to say fic 

Shout out loud, speedily take up your Glyrios road, 

because Cadmus yoked bounces 

ra) having taken the road to Illyricum, he hastily completed it. Others 
They want to name Cadmus from the Egyptian Votas 

from Egypt Buro But the real name is Phoenician 

Beta was Safe, that is to say, pregnant, safe? whose 

the inhabitants dwelt in safety, the nature of the place 
strange, either by the valley's && rivers, or by their own 

to rely on taxes From Betve became Bina, ceva trans- 

going, as it were, into the chord of the following vowel. Ta- 

le Sabaoth & Rephaim for Sebaoch & Rephaim; l- 

dithun & Phithigil for ledithun & Pherhigil: So- 

house and Solomon for Sedom and Solomon, &c. 

The inhabitants of the place were called the Phoenicians 
Calm Illyrians, and eat Illyrians to him, the 

Cadmus commands lllyriss, and a son lllyrius is born to him. 


and neither is the name of Illyria Phoenician, nor 


nothing in the language or manners of the Illyrians 
which reeks of Phoenician origin. Therefore it is 

they state otherwise. Thus Appianus in the Illyrian Cel 
both the Illyrian and Gallic Polyphemus Cyclops &c 


Galatez the sons of the Celts and Gauls 


strikes However, they teach some of the uses of fables 

10-In old times, the Illyrians and the Gal- 

the dispute had a common origin. But to me who 

that of the Phoenicians. Only as a leader of the Phoenicians 
but this expression seems to be in no way truer than the former 


Cadmus, thus the Gauls under the leadership of Brennus, part of the Illyrians They were 
angry, for example the Boii, the Scordifci and the Taurifci, 


nations of Gallic origin, whom the Illyricians call out Polidonius & Strabo. 


akeliin, that is, the rufticos: as in the Talmud They are opposed to the urban ruftics. Then 
the Greeks 


Enchelios and Enchelees made a speech. Region 

the whole is between the Naron & Drilon rivers from in-20 
one day's voyage. Naron, that is 

) Naaron) the river On, because across it 


in the neighborhood was the city and region of Onius, as will be seen in Grace merged into 
a long one. Nicander in Theriaci 


verse 607. 
Ptolemy 
The Phoenicians, however, were part of the Illyrians, which Mace 


itis a gift of the border to the innermost part and penetrates from it 


it is to be gathered that Lychnadym is a town in Dafla 

It is written in avery difficult condition with nets from the sea 
Cadmus Chreftodorus of John of Illyricum pre- 

made fub to the Emperor Anaftafius Anthol. book 3. 

The Hebrew double vowel in chap. 1. 

- Drilon and Narona banks 

Sidonia Cadmoia themelion A®rmoniis te. Drilon Naron's mouth 
30 

He had from pious ancestors an ericidean father, 

Dychnadon, we see the Phoenix of Cadmus as a city. 


A light on Heliconio, one Kadma 


The Danaans of the Elements showed a type, 

The country to which he was from his great-grandfather was famous 
Lychnadus, a city built by Cadmus in Syria. 

Whence the torches of Helicon, and whence the Pelasgians 
Cadmus gave Agenorides the first elements. 

462 

Sidonius Cadmus note and Harmony fepulchra. 

Scylax created Naron with such a wide influence that 

through it triremes and other boats are brought to 

magazine that floats eighty years from the sea. 

Against this, Drilon à Scylace 

Livius 1. 45. Arion is mentioned in four places, and from Livius Oriundes. 


which Lychnadus eu do you make like Greece before 


The Poet sought the flood between Lychnon and Lychnathon, 

From there they came to Scodra, he says, &c. two 

rivers surround it, &c. These two rivers confluence 

it shone But the voice of Achnados is foreign, and everything 

they fall upon the river of the East? which rose from the mountain 

it is written in one way and another? a Polybius Auchnidion, Roigo, arka 
Strabo Achnides, from Stephanus Lychnidos, from Livius Strab. Book 7 
Scroda, many and others increased by the waters of the Adriatic sea 
conftantly with the end of the aspiration Licnides, ab 


is inferred. No one does not see that these words have been described 40 by T Lychitos. | 
am mistaken whether the Phoenician priests did it ex-dor 


Herodian 


Drilone river. Nempe preter vulgare Dri-tulére buy Lecanath, or contract Lienosh, id Lin 
lonis name a Nicander, Metrodorus, Strabo 


lest Pliny and Ptolemy usurp 

itis, to the marshes of reeds or reeds: for 43.5 44 
from which he asked 

they are fuming promifcué. Thus Job 40:16 


one day the Drino recedes a little, the other was a reed and a sedge in the thicket of reeds 
and swamps. And Eph. name less in ufo? The origin is easy, as ha- 


bet Livius, or Arion as Scylax. Id Pheni- a grove (lekane) of reeds and reeds. I- 


the food was, the snow is mistaken, Or Javan, a river runs Amos 8: 8. where from the Nile. 
And with the same 


fenfu had usurped Sirachides Ecclefiaft. 24: 35.50 1- 


35:7 instead of stealing the pot 


so that the city can be bought 

He protected what was attached to the marsh. Who of this 
The town was made by Strabo with these words 

he says, Aite limnai esn 

about Lychnidonta taricheiai ichthyon 

where the interpreter mistakenly took it for light. 

and so Or Javan goes the river Favan, that is 

itis Macedonia, which wants that river 

tim begins The matter is explained in Strabo, who 

Drilone has a fic book. 7. And he makes a deal with the Macedos 
, and it reaches the Macedonian nations. 1- 

as before Naron, that is, the river On 

it is said because of the neighbors Oneos? so ifte Sarion 
Javan because of neighboring Macedonia. From Or Ja- 


van factum Orion or Arion, how from Javan Jon 60 women. And a little poft? the ethnic 
Lychnidius and nis oftia 


you are not enough. Before the lakes which are about Lychni- 

when they are deceived by falsehoods, they are in abundance Hence 
Diodorus lib. 16. pag. 514. Pantas ts pakasi t All those who 

book 5. about Lychnidium 


They welcome the swamp under the name of Lychnitides. And Polybius lace And Stephen 
Byzantius: Lychnida, polis 


Illyria Arsenes legoithii, lake Enkios, Lychnidus, 

the city of Illyricum when it is of the masculine gender, and the marsh when 
lake lamprey, Gentile Lychnidius & Lychnia palus. 

Ptolemy writes to the Macedonians. In either case 


| would read Auchnidia. Lychmdum other Illyrians, fo 


It is clear from Polybius, Li- 

vio & Strabo.. 

There are those from Illyricum, Phoenicia, and Germany 

they bring penetrafl from the faith of the Hebrews, whom A- 
Ben-Ezra wrote to deliver Obadiah 

or lonia, and the lonian Sea 

With these frontiers the Phoenicians were continually carried away 
Herodotus, Scylax, Nicander, 

Dionysius, Athenaeus, Marcianus, Heracleota. To them 

| can't face it, who made all the Illyrians from Phoebe 

nice launch Josephus indeed Ben-Gorjon where 

of the Slaves, he reports that they were brought to some 

He gave them to the sons of Chanaan. And Stephen, the author, says, 
say lllyricus & Illyrios 

, from Illyrio the son of Cadmon, that is, Cadmus. don't 

which is otherwise Euphthaeus in Dionysius: On the right 

At hand, Glyris is a land that is covered by Illyria 

y's Kadus, and on the right hand (the lonian sea 

ingredients) is the land of Illyris, fic called from Liigrio 


to the son of Cadmus And Apollodorus lib. 3. and reigns 


of the sons of Ifrael. But the Rabbinic illtid fomnium ex 
The cburne gate has no time with me. In- 


It is believed that he was not even from the land of Canaan. 


fed from Egypt to a nearby colony 

brought down by the Egyptian Hercules. Argument 

fint the wealth of Iphidis stolen from the Suevi. Tacitus in li- 
war 

Hz 

Strab, ib. 


on the conduct of the Germans during the war. A part of the Suevorms makes the Ifis. 
Whence the caufa and the origin of the foreigner, | have found little, but that the kinsmen of 
the ipfiums, shaped in the manner of the liburnum, teach the religion of the ancients. Twite 
item & Manns, whom they celebrate as the founders, are seen to be eAle thark & menas. 
Thorb is Mercury to the Egyptians, and Menas is the first of Kings. But among them they 
mention Hercules, the strongest of all men. So Tacitus, where did he steal? Cor-10 is 
adjacent to the part of the Illyrians which we describe 


Cyra Black, and Melita feu Melitene. It will be said about this when they come to the African 
Melitene. They took the name of Corcyra, and Corcyra was near Epirus, who came there 
with the Cnidians, as we gather from Strabo. But Corcyra, Epirotica, whence it is said, is not 
bound to fate, because it 


is a land of crippling imprisonment for the Arabs, in which they live in safety and peace. 
This is the case with Gigge. And the word car (whence carcare quiefce-re & in tuto ee is 
signified, especially in the tenth conjugation; fic Pl. 106: (Hebr. 107.) 28. the waves of the 
sea were stilled. Hence Jud. 8: 10. for that in Hebrew, Zeba and Salma were in Carcor, 
Jerome has it, Zebe and Salma were reposing in Carcor 


conftat, so much local faith as relying on their own power? Hence the Naufica daughter of 
King Phaeacus the boasting of Homer's OdyA. g. 


Uk eth otto; a man of every day, this is where he is born. If there are no Phaeikon men, there 
will be women, 


Deities of Feron, for good friends are immortal, | swear by the breath of the many points 
Not bic, whoever he is, a mortal duck to a woman 


crelus Anyone else, the lands of Phaacum claf to reach 


Let the bostiles go: The care of the divdm protects us, And the immovable ghosts in the 
midst of the far water believe Noftra, and there is no one else to interfere with us. 


For the same infule another name is zheri 


mere perpetuity, to the Phoenicians it was Scha ra, which you call a magazine, or an in- ula 
of commerce, in which it flourished, Eph. 23: 3. Sidon is called ( char gojim) the trade of 
groans. In the Phoenicians, the Phaeacians willingly contributed to distant shores, 


the most experienced of navigation. That Homer did not write a woman. So Odyphus 3. 
verf. 270 O not Phaikeasi melei vis, here is a quiver, 


But you are the same as the youth, and you are young, you are a giant, a lot of people have 
drowned. It is not a quiver, or a handy care for the Phaeacians 


bow 


But the evil, and slow struggling with the marble tonfa, and the flightless rates, with which 
the undaunted waters support them. 60 And Odyphus: 11. verf. 107. 


However, Phaeikes about everything Idris andrdr 
Nathon elaunemly. How many other men did Phaeacus conquer by industry, 


race Ariftoteles, in Stephanus, tells the story of Scheria, called Scheria, by Stephen, , by 
the rivers: because Neptune, at the request of Ceres, restrained the rivers of Epirus, lest the 
land should become a continent from overflowing. 


Aeakes Phaaces, formerly of Corcyra, ideft, emi- 


spinning said. From the Arabic language | render fic, which is said to be a paik who excels 
others either in wealth, or in dignity, or in virtue. 


This is well suited to the Phaeacians, who, on account of their wealth, marriage, and 
kindness, and the rest, as well as the good fortune of the soul, bring the poet almost to the 
strength of the Gods. Whence it is that the Poéta fummus cos applies anchitheas, that is, 
miraculous and equal. Blessed are the waters of the Gods, as He- 


fychius after the old Scholiafts. Whence the fucceflu of things was done, that at last they 
were involefcere, and were roused with great vexation, as from Ariftotele the same 
Hephychius in the word Corfu. 


20 Above Corcyra and Brundifio in Epirus the infula met Safe, that is, 


Jaa) | fell, because it is shallow, and there was no easy landing. Lucan's book 5. verf. 650. 
You do not go to lowly Sappho. Silius lib. 7. verf. 481. Flee to the Adriatic the unlucky sands 
of Sappho. Below Corcyra Acarnania is the object of Cephalo- 


niece The name is from the word cephal, which the Syrians have to double, as among the 
Hebrews. 30 Because it is divided into two parts, and it seems that the twin is full, the parts 
of lphthmus are so flat between the fe co-herents, that ' 


aipollakis thalatian, with a hedge from one sea to the other it sinks. Yes, Strabo. In the 
same way, the prefix M is supposed to be said, Gen. 239 pelance Mace le, qué Onkelo eft 
Capelta & Jonathani Cefeltha, & Grecis spelaion 


double cavern, &in Berefith Rab ba fect 62 dijetaron, quafi double an 


40 pieces Cephalenia was once occupied by Tapbius or Telekos, to whom Taphus is called 
one Echina Ciem Mariuin is a way to try. 


while at Acheloi ophtium. Thus the Old Ones in Etymology and Phavorinus, the word 
tombs. If the ancient Phodics of the talents with Cadmus, they are descended from those 
Phoenicians who with Cadmus mif 


fi fwére Nor is the reason for the name obscure. The nation of the Taphians was infamous 
among them as robbers. Homer Odyll. . 426 But | was abducted by dark-haired men. But 
the robbers of Taphii kidnapped me by robbery. And Odyphus. z. 426 


Uneka liisrsin epispomma Tafioisin. While he was fleeing, he pressed the back of Taphius 
with his sword 


Apollonius lib. 1. Argonaut. verf. 749 
The mly ameibmdyoi, atar oig' ethelontos amersai. 
They are graves. 


Those obfiftences, aft bi desiring to fpoliate the Pradones Taphis. To which words 
Scholiaftes de Taphiis: Andres li 


shocked or else, the men of the son of the robbers were adulterous. And Euptathius in lib. 
first Odyph. Asal da the Tombs of old. But those who were among Telebos were called, near 
the ancient robbers fuére Taphii, who died in Telebos. Of course, as it is added there, 
because with which the robbers drove the oxen. For example, Mycenae in Eli- 


phi cus in Scheri, who has fic: or Scherias or Phaki- 70 so as to see it is the book of 
Apollodorus. 2. The same T-name belongs to Taphiorum through apherefim from hataph, 
that is, it is derived from abducting. Of Phoenicia it was said elsewhere. 


By the way, Hefychii must be corrected from Corcyra 


the country, the island, and the car were formerly thus called Scheria Phancum, a region of 
infal and tonfio fic slim was called. No, Scheria was the name of the priest of Corcyra, not 
of Tonfion. Therefore, instead of ike, Corfu must be recribed. For it is called Cercura 


from there Ceremrus to Plautus and other ships of Corcy 


Cephalenia near Ortus efty tha ca, what kind of hard will you say & catch the infula. For the 
pnp calls the Hebrews hard. So 1. Sam.2: 3- let it not exist 


extra fuperbum) from the western mouth. And Plal. 31: 19. they speak against the juft pry 
du- 


rum or hard as Hieronymus And Pfal. 94: 4. they will speak hard. And Pfal. 7 in a hard neck, 
that is, refractory and resisting. So- 


75:6 : that you transfer to the earth, transfer, it will be called Athaca or Ithaca, which is hard 
and intractable, patient. What kind of Ithaca did the ancients describe the smoke of my 
culture? Telemachus Odyph. 4. verf. 605, 


And Ody: 1. verf. 24 242. Ithaca is not a place of great beauty, 4 nor does it hold suitable 
pastures for goats, nor where a sharp race of horses is fattened. ithacenfis Minerva hiding 
the fub 


That is, it's very common, and it's common, and it's Klin. It is indeed a rough land, and nota 
fair coast. 


And Plutarch, in the book which they use by brute reason, of the same infaula; 3 He desires 
a great deal of hard work and great labors, small and thin, and not worth any price to the 
worshippers. Cicero's book 1. of the Speaker; | put Ithaca in the nearest place) as if | had 
fixed a nest. torches (rather sco- 


Zacynthus is called by Homer ylisasa, by Virgil a forest, and by others it is also called al. 
Ovid in the epiphtola of Penelopes, 


Hippagrera Appianus noted. Zarisur Diary. Dierrbysus whence said. The pond of Hippo 
Regiz in both Hippos. Hippo Phoenician Ubbo, that is, fine and strong. King of Augustus 
Tabraca for Horka Tavares, that is, ir. Forest in the neighborhood. The dye was prepared by 
Antzo. 


His body 60 cubits. Tingis, wife of Antai. The Greeks were translated by the fable. 
Phoenicians 


with the Tingitani's fables. This is proven by Procopius & Mela. The Phoenicians and Tingi 
were transferred to the city of Hifpaniae, translated by Strabo. Both 10 cis origin. G Arabic 
should be softer. They explain the fable of Antzo defeated by Hercules and the evil gold of 
the He- perides. You dye Phoenix Toph. or, that is, an emporium. As much as Belone will 
tell. Abila is a high mountain of Phoenician 


name, one of the pillars of Hercules. ADrumetum or Adrume, the Phoenician colony, the 
metropolis of Byzacil, has no name after death, as learned 


lunt, fed à centefimz with the increase of crops. U for O Phoenicians. The Phoenicians in 
Tripoli, whose cities were the Goddess. Sabrats && Leptis Ifidorus and Silius corrected. In 
the Synod of Tripoli one Epifcopus: Tripolis urbs 20 dem quez Neapolis: Leptis diveria. Ora 
variously (cri-bitur. Phenicia win, & Sabrase . Both great cities. Callimachus notes. Two 
Lepses, a 


small one near Adrumetum, a large one in Tripoli. Euptathius and Mercator noted: & Strabo. 
2 The great Leptes to the Sidonians, others to They all refer to the Phoenicians 


Leptis revenue talent per day. There, the fertile region of Emporia. jrmont emporin kupu 
Abrotonum for A- baritano from w bara, that is, | am going to Vieinum lake. Aliz Abare to 
Betbabara Joh. 1: 28. Aaz or Auzate was founded by Ithobalus chabi 18 cer, Reg. 16. Uzita 
called from oils. Capsa Numidian city, the founder of which was Hercules Phoenix. It is not 


the same as Capfa of Ptolemy. The origin of the name. Cala-mintha, a Phoenician city on a 
hill. Gastbele, that is, the estate of Saturn, where he rested. Chalee, a Phoenician town, 


between Jol and Gades, where the mines of Zris Car- coma Prol. id. Chalcea Polyb. The 
territory of the Carthaginians was a thousand leagues from Philznorum to Gades. Amplaga 


Numidiz fi. said to be broad. Zome source or Zamar a song. Rubricatur & Sifara palus a 
rubrica. Bagradas, al. Bacra & Bragadas a tagno near ofti-um. Gatada or Carshada from the 
name of the city Carthadae 


Dulichii, Samii, and whom he took the high Zacyn-30 góm. 


Teixeira in the Indian Itinerary p. 106. Gira esta ifla del Zance fefenta milas, y es quafi tota 
encada en- 


horn of the high mountains (Zacynthi is surrounded by infula LAM. and the whole is 
surrounded by lofty mountains.) But chiefly it alludes to Mount Elato, about which Pliny 
lib.4.chap. 12. Mount Elains, a noble there. To him rests the hearth of Zacynthis today, with 
the town from which the infula is called. Zacynthus was the son of Zachmah among the 
Phoenicians. The root is zwach, that is, to lift up. Then 40 zach is the name formamuth, 


tabush, tazarus, &c. Hence the name of Zacynthus. And the same about the caufa of Parus 
also of Zacynthus 


it was said: 

i 

CHAPTER XXIV 

You will see the Phoenix in the south-west. 


DLibyphoenice. He surrendered to the Carthaginians and founded Byrfa. Punishment of 
Greece and Phoenicia. they were unfurling the ropes. A large ship to carry them 


why did he choose The Tyrians' confiscation of the boys, &c. Deporting Carthage. How 
Hannibal was received by the Tyrians. The Rufticians brought Chananzos to Carthage. 


Chananzi in Tingitana & Tripoli. Cadmus is said to have condidiAe a hundred cities in Africa. 


Carthage was much older than Dido, who founded Byrfa. When the Phoenicians advanced 
beyond the columns, they feinted. Virgil's anachronism. Zorus and Carcbedon are not 


the names of the founders, as they wish, fed cities, Zorus Tyre, Carcbedon Carthage. The 
real name is the Car-60 gang. How Carthage and Carthage were diverted then. the three 
parts of Carthage Corbon, that is, the port of Aitins qualis Adrumeti, nop catam Hebr. to fall 
A thunderbolt was produced by Cothon. 2. Byrfa. of this 


registration and the Old Ones. The temple of Ephculapius was large. Where does the story 
of leather come from? Byrfa for Befra. 3. 


Magalia or Magaria or Megara. Heb. fatness The circumference, breadth, and walls of 
Carthage; The number of inhabitants and fortified cities, Caccabes, that is, the head of a 
horse, stumbled upon the founders. The voice is explained. Origin in Euphebius for viraga. 
What does the name Dido mean? Varicose veins. Hercules Diodes 


the fire of Carthage Libya swamp from the heat. Triton a pa Souis. Cynypbus from 
porcupines. Acabe is a source of water in the extreme of Africa. Gollis Graciarum why 
Punishment of Zucbabari. 


466 
the Ancients had completed their voyage to Africa 


like the rays of the leaves fcriferunt Nothing exists either more frequently or more 
abundantly in the hiftoria; in which there is no one so infant as to kill Didoneme Tyrus in 
Lybia, to sail, and to confide in Byram; & Punishments Liv. 50 It is with grace that they 
should be called Phoernices? and in the neighborhood of Carthage JuAin.l. 18: The 
Libyphoenice are indeed a mixed African Punic race. 


Hence it is that the origin of the Carthaginians 


Tyrius Hercule's tithes were paid every year. And when they had ceased for a while, by 
Agathius- Diod.l. himself and after that they were accused in various ways, and thought 
that they would die. P-739 They have tried to placate the god with enormous gifts to the 
contempt of religion, and the infatuation of the god. Nor was he stoned afterwards, as long 
as Carthage stood. At least not many years before his last extirpation, Polybius presents to 
King Demetrius a young man hired on the journey from Italy to Phoenicia 


carrying the thaginenfem the ship, with which the car- Tiber had landed at the oftium 
. Polybius terpr. 


they were transported For it continues continuously: But it happened that these thoughts 
were chosen 


from Carthage, if they send to Tyrone 


Carthaginians, their homelands are from the gods. They set sail from Carthage to bring the 
first fruits of Tyre, which O then, when the Curahanas were chosen from among the number 
of ships with which 


those Carthaginians send the gods to their country. Accordingly, when Tire was conquered 
by Alexander, the Tyrians became more and more to the Carthaginians. 


Hh3 


Enough said. There were also smaller towns where he was invited by suitors. Carthage was 
governed by judges, who were the Suaetes. 


Urica Gr. Iruna, the greatest city of Phoenicia, and older than Carthage, q. It is a practice, 
that is, of old age, that the Greek squites did not condidere Hippo Diarrhytus, fed by the 
Phycænices. Others call him Hippocrates & 


Procop. Vandal 46. 2. 

Verf. 333 

Verf. 346 

spring 349 

: santo, the boys and the women and the grass from Carthage 


they decided to carry Thus it is stated in Diodorus lib. 17. And when Hannibal went to Tyre, 
he was received, says Livy lib. 34. to the founders of Carthage as a country. And the name 
of the Canaanites is seen there for a longer period of time and is more closely related than 
in Phoenicia itself. For at the age of Augustus, that is, nearly nine hundred years after the 
first Phoenician migration into Libya, if any of the common RuAians were asked about 
Hippo or Carthage, who was going to eat, or whose he was eating, he would answer the 
Canaanites of Canaan. Auguftinus, in the opening 


of his epistle to the Romans: When they were asked what the RuAians of our country were 
doing, Punicé answered Chanani, with a corrupt, quick voice, it was common in such 
people, what else did they answer but Chanani ? Nor indeed was the voice of such a man 
corrupted as he fed a 


pure Punic well. which the Canaanites answered for the Canaanites. What happened that 
in the age of Procopius, who wrote under Juftinianus 


about the year of Christ 540, in Africa Tingitana there were still two columns erected by 
those Canaanites who had fled from the face of Jofua, as the inscription was written. And 
Euphebius in the Chronicle, lib. 1. pag. 11. In Africa, Tripoli, he brought down the colonies 
of those Canaanites 


whom the Ifraélites had driven away. 
Item: 


uis Chr 20 , great exhalations of fire, To fe exonerafle we prove infra from Hannon, Ari- 
totele, Bafilius, adeóque from 


ipfo Nonno) the mention here is a foreign one. But Mona, Asbystas, Cinyps, Anchere, and 
Bacales are about the Syrtes. 


Diodorus describes many things in the Tritonid lake. 3. pag. 130. But | do not see why it is 
said to Nonno tiktombyi. For the interpreters are deceived 


by whom Tiktombyis Moon is the nafcens Moon. Therefore | venture to change tiktomvyis 
into aithithyis, that is, ar of teeth or shining. Mena fic could be called on account of those 
mentioned by Diodorus, or burning also on account of the fire in the interior of Libya. 
Asbestos to Herodotus and Dionysius Periegeti are in the Mediterranean near Cyrene not 
far from Ammonia. A'Curai or Aiáiói are called Hefychio and Phavorino. Ancheta and 
Bacales were close to Occafu. Herodotus Aufchife & & Cabales Caba or Bacales variant 
cripture. Moreover, we know the Cinyps or Cinyphus, a river of Africa, between which the 
Syrtis was about the middle. Afros who come from these places to Bacchus 


Or roon Chremetaos, and those of KinyfaUdue Verf. 374 
A®ychtai, Vakaleste. 


Each wanders to the waters of Chremet, and each to the fords of Cynyphis. 


Burned by the hot sands of Libya, Aucheta, Bacalesque. The river Chremeta (which leads to 
the Atlantic Ocean 


Verf. 364 
for example 


And so that lphus Cadmus, who founded the citadel of Thebes about the time of Jofue, 
after such wars had been carried out on the Afros, the cities in Africa made more than 30 
cracks in the connivance of the Greeks. Nonnus Dionific book 13. 


Verf. 369. 
And the Libyans of war (read spatoonto) for every climate of the earth, 
Aghinef sta Kadme They are armed with the Libes, the killers of the earth on the shore, 


Because there are adversary winds peforimlyo aurais Es chronon akes Cadmus Ekon 
Sithonida nymphs. 


Cadmus' neighboring towns are held by the clouds of error? 


They added to the hundred cities of Cadmus the Venifle fcri-bit Nonnus: 


He (says) is a millionaire. You beat the men and a hundred flooded the cities. Hence, from 
the Greeks, whom the Non- 


if it happened here, those parts of Libya were first invaded by the Phoenicians, already from 
the age of Cadmus. By the way, it appears that the common scribes are mistaken, who 
refer to the time of Didus as the first exodus of the Phoenicians 40 into Africa. Nor indeed 
could the widow of the priest, secretly subduing herself to Tire under the influence of the 
King, bring many people into the new colony. 


Accordingly, Dido did not so much bring Phoenicia to it as he went, nor did he found 
Carthage as much as he founded and increased it with the addition of Byrsa. Appianus did 
not conceal this. who said to Dido that Tire had venifle Carthage to the Phoenicians, which 
had already been founded long before, that is to say, fifty years before the fall of Troy. And 
not long after the war 


You played part of the age having the Sithonida nymph. That is, he married Harmonia and 
Samothrace 


Etam, in the shape of a beautiful woman whose love | was enraged by the Libes and the 
Moors, when they burst into wars, 


Harmonius fought with a zealous follower, Hesperion | feared the whole nation of 
Ethiopians. Strengthen Harmony while Cadmus is from your court. 


Verf. 318 


50 of the same Trojans, Strabo tefte; out of the colu-zikieg many advanced colonies were 
brought down to him. About which 48. times though Dido imagines the Poet we were Car- 


The extreme trembling of the Ethiopians through the limbs of the Cucar-Tit 
And having made peace with these at last, 

Here also Agenorides Cadmus Triton to un- 

dam 

Dicuur Harmony enters the chambers of the jugaler. Not much power 

---- Livistidi Kadmos Arris 


If you have built a hundred poles, see for each one Dysvata lineeus psomma techea 
chorgois. 


---At Labyftid, Cadmus founded the cities of Cemum; 


read 
Enormous and towering walls of rocks surround them. 


mo. In. lib. rié at Jophephus against Appion in the book pri- In order that Servius might just 
discover the falsehood that was made against the history of faith whatever is related of Di- 
1.4 done & Æneas. For, he says, Aeneas was buried three hundred and forty years before 


thagine regnaAe? Yet they teach it at least three hundred years younger than the 
Phoenicians. 


68 Rome came to Jalia, when Carthage had not arrived forty years before the building of 
Rome with Strutta, that is, it was repaired and increased by Dido. After Philiftus, Appianus, 
Eupheus bius, and Hieronymus wrote that Carthage was founded by Zoro and Carchedon. 


But Zorus and Carchedon are the names of cities, not of their founders. Nem pe Zorus is 
the same as for the Phoenician name of Tyre. 


Thus the ancients emphasized. The Book of Names in Jerome ch. from Mark: For Tire is 
called Zor in the Hebrew language. Carchedon is Carchedon 


Accordingly, Bacchus, the grandson of Cadmus, was accompanied by many from Africa in 
the expedition-70 


Carthage The true name was Carthada, thatis, Kartha hadiha, the new city. Solinus: The 
woman EliAa, built Carthage, said that 


of the month, 


And Di A®svytao mesmbriston avlaton. Those who live in the bright neighborhood of Mena, 
and fan Jupiter Asbysta in the penetral Auftri 


The Phanic mouth expresses the new city. Hence it is that both Carthage is called Libyan as 
well as Iberian Greece. See Stephen & Euthys 


409 
& Euphthate. Carthage and was made from Carthada 


And properly they say, as the learned Salmafius rightly notes in Solinus, p. 322. And the 
name Lati- 


exchanged? which is peculiar to the Sicilians, who 


whether Carthage is of the same origin, interpolated by the Hippanis, to whom the gama is 
a dama, and a golfin a dolphin, and a toringa a teftudo. Yes, Carthage 


made from Carthada. Such as the French manger to mande, ronger to gnaw, &c. There were 
three parts of Carthage? Kothon, Megara & 


470 


Libyca was inhabited by Etus in all its surroundings. According to the author, see Appi 
Servius, the distance was 22 stadia. or near Euro-And Strabo 


it was the hearth which they called Byrfa? 


pious little more than two thousand fathoms. It was so in the middle of the city that it 
turned more towards the south, and the peninsula on which Carthage was based. It was 
encircled by 


a triple wall thirty cubits high, four storeys interspersed with many towers, in the lowest of 
which three hundred elephants, 10 in fertile four thousand horses are stabled, in the 


uppermost quarter the soldiers of the raiders dwell 24 thousand. On the summit of Byrfa 
the temple of Aesculapii was of such capacity, that when Byrfa was taken by Scipio, fifty 


thousand men marched in it during the last day. The learned long ago expounded the fable 
of the leather cut into thin parts, whence the name Byrfe was made, and instructed the 
Greeks 


to say byrsan instead of Kokophonian? because the genius of the Greek language 20 does 
not allow S & R to continue. Such - nemus for asla Bofra Hebrews is a bulwark with the 


word to fortify. But that this ipfum was Byrfa, Strabo A’kropolis, de Ar- pianot chyrotaton to 
poleos, the place of the city we manifest. Byrfa was surrounded on every side by a third part 
of the Carthaginians named Magalia. Carthage formerly had two towns, each embracing 
the other, the inner part of which was called Byrfa, the outer Magalia. This is from Cornelius 
Nepheus Servius; Servius, who brings Maga to say the same for Magalia. En.. 


Cothon fountain is variously defined. From Strabo's lib. 17. small infula, divided, Euripo cir- 


let us have a ship in the world. Por- Appianus was then surrounded by a fuifle wall, one part 
of which was rotun- L. 79. da, the other quadrangular is to be gathered from Appianus 
whose words are: 7 limlyon Kurs, the porsum was seized by the name of Cothon. 
Similarly? Enapibri danísma t Catho ov, sets fire to Catho's quadrangular wall. Similarly? 
On the high side of Cothon, that is, abutting on its round part. And rurfus? received or 


fortified by the wall which surrounded Cothon. Dio dorus lib. 3.pag. 124. of the port of 
Charmutha in Arab Thamudeni: enferisatos ecto tis kata- tn- tnin Hidona lemae, 


prosagoreuomlyim or Kothoni, the most beloved of the Carthaginian ports named Coshor. 
In the margin of the book written in the fifth book of Hirtius, Corhon, not of Carthage, fed 
Adru-30 meti of the city of Africa on this same coast, notiflimé. Varus, says he, took 
Adrumetus from Cothon. And little by little 


poft The rest of the ships, &c. Adrumetum, in Cochone fe univerfa contributed. And rurfus? 
the cargo ships which were outside Cothon were attacked everywhere, and the rest were 
driven away, or forced into Cothon. feftus fcri- 


5.5.1. And in the poet's words: These bearers dig out their wings. Servant? that is, they 
make the Cochona. Crow. 


for there are harbors in the sea not natural, fed by art made by hand. Eft, however, both 
male and female genders. For he makes the Corhon of 


this Cothon, and the Cothon of this Cothon. He must utter an African or Punic voice? as 
neither among the Greeks, nor among the Roman writers does ufpia occur as a port, in 
which places the Africans are treated of. The root of the Phoenician aame is, according to 
the Talmudic custom, to cut katham, whence I begin kethim. So also among the Arabs. And 
hence, in the fifth part of the Geographer, the fertile climate, gebal almokatuam, or rather 
almakaitim, a mountain with a head. Thus the Karamel Katos port was, as already said, not 
natural, 


40 Appianus, having made it, confidently calls it Megara, a part of Carthage. He used, he 
says, 7 beautiful mansions in one night 


Lanthanon, who are called Megara, secretly one nochle is seized from both places. And the 
post continued? Megara was formerly a place in the city close to many men. Similarly? E's 
the walls with dramonds, leading to Megara, &C. And the Carthaginians fled to Vyrsan, like 
the other mill town, when they crossed the mania, then they fled into Megara, &c. And the 
flight of the Carthaginians into Byrfa was put to flight, as the rest of the city was taken. From 
these it appears what Megara or Magaria, or corruptly Magalia, was: namely, after the 
harbor and citadel had been destroyed, the rest of the city was defunct for the habitation of 
the citizens. The matter is manifest in Strabo, who for what others write Megara or Magalia 
fuiAe 


neighboring men, so as to be entwined with Byrfam in their surroundings, this folus has 
Byrfam fuifle é 


periokemlyto, and inhabited around it. As for the origin of the voice, in which | see great 
powers being investigated, and learned men from all quarters have exhausted themselves, 
it is not possible for me to be blind. For in the Hebrews gur or gar is to dwell, to diverge, to 
dwell. Thus Plal. 55:16. Let it be evil (be maguram) in the habitation of the people, because 
of what was said before, violence and contention in the city, as Aben-Ezra rightly 


oAers. And Job. 18:19 there will be no fuperftes ) bimeguran) in their dwellings. Poe 70 they 
said in a variant dialect for magar magar, which is the Arabic form of the name. It should 
be noted here that the voice is more square, because the Poeni were the Grimms who 
arrived 


in Africa. Proin 


ria, because magar, not magal, the language of the Panes signifies a village. So also 
Iphidorus: Magalia ditta Origid 5.0 


which magaria, because the magaria of the Punicians di- 12. cunt. In Plautus Penulus in the 
Prologue the reading is am bigua? for where it is commonly read 


When the bridegroom was one periére a Magalibus, 
They have the best editions from the Megarians. The last one 


fed by human art. For the Greeks, who have no defining voice in M, instead of Kathu the di- 
Ctus is Kathon or Korhon, and by this slight change the barbarous voice was given to the 
Greek state. 


Cothonem Carthaginenfem Afros Turnetem uf-60 que produxifle docent hécic Geographi 
Nubienfis de Tunete Clim. 1.3. share 


broad rather than long: for in length 6 M. paf. Latitude 8 M. paA. it occupies and drinks the 
river through which it is connected with the sea, which is called ) Phum alvadi) the mouth of 
the river. This pond was not before, but perhaps it was across the continent, and was 
brought down as far as Tunete. From the oAer of this la- 


The distance to the city of Carthage is three miles. This is him. In Polybius lib. 1. & 14. Tunis 
is separated from Carthage by 20 stadia. And Byrfa was a part of the ancient Carthaginians 


much sung Strabo describes it as afic: Ka- mezein acropolis, Vyrsan, , neighborhood 
Around the middle of the city 


of their houses properly called Megara, that is, dwellings in a foreign land. For this is the 
genuine figuration of Hebrews, however you wish App. photo anrb. 144. 


Antid. 1. 
bread 1.2. 
force is smoked widely for any habitation. 


This is about the parts of Carthage: The circumference was the same as that of Babylon, 
that is, 360 stadia, width 25 furlongs, a fort on the southern side, two Euripis squeezing it 
into a strait on either side. Diodorus defines the height of the walls as forty cubits, and the 
breadth as twenty-two. 32. Nor is it much different in Eutropius lib. 4. At Suida, Carthage is 
read fuiAe megti 7 and tet tn oikemen poleon ke dindistotati, the greatest 10-10 of his arms 
in the world and the most powerful city. At the beginning of the Punic war, Carthage had five 
hundred thousand citizens, and three hundred cities under its control in Africa. Ask for 
more from Strabo and Appianus: neither is it idle for us to transcribe what others have said 
nakedly. 


It was founded by Carchedon Tyrius, or, as others say, by his daughter Dido in the year 133. 
the time of the Trojans. But formerly it was called Origo. But it 


is easy to trace the knot, after these words, it was formerly called Origo, but you say it is 
badly referred to Carthage, as it belongs to Dido. For didds the priest's name was Elifa 
among the Penos in ufu. Further, the Roman name, that is, drvina virago, or virage fimplicit, 
fi the Arabic article al or el was 


for bend, which Greek fcribendum , corrupted into Origo. This was received from Servius 
the prefect, to whom the name of Eliflee was not returned, fed by Didus. Dido, in- You are 
servants, quit, that is, virago, she was called. Also, Dido 


He calls, as we have already said, the tongue of the bread the crooked: for EliAa is a difta, 
fed is called a crook, when she threw herself into the fire. It is as absurd as if you were to 
call Simon a rock for Cephas. By mistake, Euphthatius is the twin of Dido in this plane 


The founders of Carthage, when they laid the first foundations of the city, say that the land 
was destroyed by the caputecu, which they wanted to turn into an omen. Trough book 18. 
There, too, | found the head of a horse, symbolizing the warlike and valiant people who were 
to come, and the faith which had been attached to the city for a long time. Virgil: 


it presents a rigid Dido, he says, called the advantaged. Eafar in théntes Tn ginase Epihori 
phon, as n epi Ripis. the androphonies, dispersing her as the reason why they spilled the 
androphonias, for or from the sister murders. 


Instead of digging up the statue which the royal Juno had pointed out, it would be the head 
of a sharp horse in the war Elegy & easy cowardice by the light of the gen- tem. 


Silius Italian: 


The head of the warrior's horse, which was found on the earth, was struck, and the omen 
was uttered with a false cry so much 


he is the one who, for Dido, fed, Elifle, the name of the tract, whereof he fcribatar belliAa, 
because he calls and halat to stab a man. There is more reason in those who call the name 
Didus 


Dido, in the vernacular voice, when you call her a virgin, will call those who are from that 
country, translating the woman in such a way, that if there was any reason why a man 
should be drowned, | will admit him to Sichai's brother. A toy don't 


lunt made by love, as the Hebrew David, Dodo, Dodai, &c. And Phoenicium Dioda Eurebius 
in Chronicle lib. 1. pag. 26. Heraclea, some Fascin in a Phoenician letter, they were chased 
out of the net, how is it still called Cappadician and Glian? Some say that Diodan was a 
famous fuiAe in Phanice, as he is called today in the Cappadocians and the Lienfis. In the 
translation of Hicronymi it is read Defa "ans; fed è in the Greek text cenfeo Diedan to be 
reftitu-endum. | think that the surname of Hercules was unknown to the Phoenicians, 
because it was invoked by the suitors, and it was thought that 


the lucky fuch depended on his god 
ceAus in love Hence what is read in Nonni's hymn to Hercules Tyrius Dionychias. book 40 


The Greeks add Carthage from the ancient name of Caccaben, which means the head of a 
horse. Ste- 


bread Ikaleito and Kakkavi. These are the ten visions; it is declared that their heads were 
tilted. Eustathius in Dionysius: ikaledo Kakkavi, about the engchoni | choose to say the 
head. Antonius Augustus, in a dialogue forged, writes that he has a silver coin of Carthage, 
on 


one side of which is a horse's head elegantly painted with some letters at the bottom of the 
neck, which are supposed to represent CACCA. Yet even here the Greeks seem to have a 
foreign language to which the voice is accommodating? fed in such a way that easy 
business poAit to the recovery. Of course it is written Car. be carried Although even among 


the Phoenicians, Carcabe and Carcaba could have been the same, how they were the 
same, as Homer and Hippocrates, xxp for ca- 


Acchad &Archad: Accad & Arce; Dammeser & Darmefer. In Carcabe the word is contracted 
excar & recaba. contractions of this 


The 


Punicé's head seems to be a fignificafle analogical reason, and thence transtiifle to the 
Greeks; whose anti- pite they stole. It is such that the Phoenician alpha is smoked for the 
head, the Hebrew alluph for the leader. Hephychius; Alpha, Ves, Head, Palms. Thus it 
should be read, not as the 


common word . The name recaba survives, which I explain to the horse, as the Arabic 
recuba, because the Hebrews also 


have 60 - cab and ride, & racabeques, mer cab riding. Fortafle also Caccabe is inflected 
from the fimpli word karkaph or arka pha, which occurs in the books of the Hebrews for 
the head of a paAim, whence & karkephanet capitofus. In the same way that Caccabe 


does not blow out the head of a horse, fed any head, and the term horse blows out the word 
"fupplen". These fortaAes are too many, fed by the voice which the learned deferave to 
explain from the Punic language. 


rant. 


Scaliger and others are greatly troubled by the fact that in Euf. Chron, the old name of 
Euphebius in the Greek Chronicle of Carthage LP-34. It seems that the origin of Origo has 
never been read elsewhere. The words are: Carthage was expanded by Carthage and 
Tyrecus, as you hear, by Dides, that daughter after Troy and this year, and was called to fly 
Origo. Carthage 


In marriage, the shadows that Cupid sowed in Mimila's dreams are perfect illusions. Or 
marriage to you, those who are deceived by the image of the fire 


Vain love, | wish to meet my wishes 146. 
However, | approach those with the greatest potential who killed Dido. 


that is, they explain the erratic feu: among them is the Etymologist who says that Dido, who 
was formerly called E-lifla, is called after the voice of the tysrians Dida because of her 


many wanderings, from Phoenice they came to Carthage. Because the Phoenicians call the 
planet Dido 


buy it Dido was afterwards called Dido in the language of the Tyrians, because he had 
wandered a great deal, with whom he had advanced to Carthage from Phunice; For the 
Phoenician fermone was called Erratica Dido. That's right. For from the Hebrew nadad, 
which is to err and to wander, did for wandering is derived so analogically as infection a 
nafa, and 


the exultation of Dido's fate, the reign of the kings of Carthage 
changed into popular, or rather aristocratic. 
For the smoke of things was close to a few judges, who 


70 citizens Livy's book 33. The order of the judges dominated Carthage at that time, the 
more so because the same through but the right of life and death was fumed in the universe 


they were the judges of the head: the business, the fame, and the life of all were in their 
power. He who was one of his order had all his adversaries. Nor is he a custodian among 
the Indians 


the little ones were missing. Thus from Ifraélitzee to Jofua to Saul 473 
you For Utica, or Ityca, is an ancient Punic 


that is, priest, it was said. On their way to Occafu, the promontory of Apollo, on a great end, 
Hippo Diarrhytus met him. They had Saul as their judge. And Tire wants to tempt 


Pora Nabuchodonophorus, the judges fant and judged me. See the names of these in the 
book of Josephus. 1. against Appion. But Athens also wanted Codrum's wings whenever he 
was rulers by force. At Carthage, in order to rebuke the excessive power of the Judges, and 
to force them into order, Hannibal promulgated the law which he had carried out during the 
reign of the Praetorium, so that the Judges should be read for a fixed number of years , so 
that no one should be a judge for two consecutive years. These Judges, or those who 
occupied a principal place among them, are 


called SuAetes by the Roman scribes. Livy's book 28. 


SaAetes of those who are the magistrates of the fumum Panis. And the book 30. The senate 
therefore called the SuAetes, as if to secure the government with them. And the book 34. 


When the SuAetes confided in the right to be said. And Seneca on tranquility ch. 3. For you 
do not want to administer the republic unless a conful or a prytan or a ceryx am fufes. And 


Calidius with Fetus and Paulus: The senate groaned at those referring to Suf-20 fetis. The 
SuAeti or SuAetes, that is, the oAicers of the Sophetim, are thus called by the Hebrews the 


fummi Judges, whom we said to administer the republic of the Jews after the death of 
Josephus, and to the elected Kings. Un- of the book of the Judges of the Hebrews the title of 
the judges Sophe tim. No one will not at once recognize this fact more truthfully than that 
which the great man asserts in the letters to Feftus SuAetes eA scops Sophim, that is, , , 
Episkopes. Nor did the Carthaginians have the Suaetes. Because in the African 
inscriptions, which the most learned and equally humane man, D. Ifacus VoAius, kindly 
communicated with me, | see the fugitive cities of Africa with the Romans, and the 
Egyptians through SuAer. So for the civi- tate Themetrenfi with C. Silius CF & Fab. A- 


quintafle before Agathocles. Nor do they wish to be brought down, and at the other end 
they poft the Rubricated river of the Hippo Re-gins. Solinus wants to condify the Greek 
knights and the knights, a fact that can be conjectured from the name. That is false and 
ridiculous. For the Greek 


colonies were brought down to the African part by no one, nor were the knights fed into the 
trans-marine colonies. In short, there is no trace of 


Greek fermons or rites in those places. Therefore Sallustius prefers faith, who will set 
Hippo on fire against the Phoenician cities. Poftea, on the other hand, Phanices wanted to 
establish Hippo, Adrumetum Leprimus, and other cities on the sea coast. He said Hippone 
victoriously, that it may be understood, Hippo more ancient, that is, Hippo Diarrhytus, of 
whom there are as many longe vetuftiAimo in the Scylacian Gcographs, and this is to be 
read: On the promontory there is a city of Hippi , with a marsh 


adjacent to it. Hippi, that is, the Diarrhyti of Hippo, which does not flow far from Otica, and 
has a nearby marsh called Hipponitim. It is to be noted that from the promontory of Hippi 
which it overlooks, the city of Ippa is called , as in these Diodorus of Agathocles lib. 20. 
pag. 762. As a prison for the entire city, Elt esprapedesen the horse to cover Akran, and of 
course the nearby lake became white. Leaving the prefect of Utica, the 


caftras moved to a city which they call Hippuacra, from the adjacent lake, naturally 
fortified. And rurfus pag. 763. of Eu-machus, one of the leaders of Archagath, who was the 
son of Agatho-cles: a surname which Agathocles had seized by force. Hence Stephen: 
Tuwiacra, city of Libya, the 


citizen Hippacrites, Hip pmacra, a city of Libya, whose inhabitants were Hippacrites. And 
Polybius lib. 1. Uricenes and Hippacritis trusted. I- 


them? H - The states of the Hippacrites and Uricenphi failed. E-andem Hippagreta dici in 
these Appiani liquet: E's Hippagreta afterwards, the 


great one was, and the city and citadel and limesi, and youths under Agathocles S Siklioten 
tyrant built well. He crossed over to Hippagreta, a great city, with his hands, citadel, port- 
tubes, and docks from Agathocles, the tyrant of the Sicilians. Although it is by no means 
agreeable to Hippo, what is often done: For neither Hippo, Utica fed me 


The daughters of Banno Himilis, SuAes, Azdrubal, c. And for the Senate and the people of 
Siagitan Celer Imilconis GuiliAe F. SuAes. And on behalf of the city of Apia there were 
various ambassadors, in whom 40 Chinifdus SuAes. 


Of the Punic cities in Africa, let Carthage be destroyed, and Utica, the Greeks, is no match 
for anyone. Appianus; But Itykes, the greatest city of Libya after Carthage, | lost my strength 
in the wet, and of the origin of the meadows. 


You are a sadist from Carthage; | let go. Gi- ca (Utica) and Libya, the largest wrbs poft of the 
Caribbean 


they would appeal to the Fes, who were distant from Carthage by a hundred fathoms, that 
is to say, Occafus, the verfus; 


When O eAe Tyrion yrian colony, the Tyrians are quickly thought to be condidifle Utica, as 
soon as they landed in Africa. Justin's book 18. The meat and multitude of Tyrians 
abounded, 


to season the frieze of Utica with youth. And so he boasted not a little of his antiquity? quin 
and co-name was preferred to Carthage. Silius Italian lib. 3. 


Nearest to the Sidonians is Urica, bursting forth from the fleet of Prifca, and Byrsa, formerly 
founded before the citadels. 


Ariftoteles in the book Mirabilium: But of Libya, the Itchy is covered or dwells, as they say, in 
the gulf of Hermias and the land of Akra, but it was Karhidona as the sadia of diocasia, or 
even before it was built, you say, Carthage this year two hundred and eighty- the seven, as 
recorded in the Phoenician chronicles. In Libya Urica, as they call it, which they say is 
situated between the promontories of Mercurius and Hippi, was about two hundred stadia 
from Carthage, and was founded 387 years before Carthage, as is written in the Phanician 
histories: which words the Latin translator omitted why | don't get any. Velleius Paterculus, 


about the time of Codri, who was Saul's equal, brings Tyrios a few years after the Gades 
confederacy of Utica. The 


city therefore took such an ancient name from itself in ancient times. |. Tom. Il. 
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it takes a long time. But the learned long ago observed that Appian's geography had 
perished a little. Most people call Hippo by the epithet Diarrhytum Veterum. But for 
Diarrhytus Zarytum or Zaritus is written in the middle antiquity, 60 how zeta for diet, and 
zabulum for devil. Hence read Hipzarite in Victor Uti- 


cenfi, & in Africa Notitia Marianus Hipzari- tenas, & in the collatione Carthaginenfi Hippo 
Zari- torenfis, && in the Council of Carthaginenfi fub Cyprianus about baptizing heretics: 
Martyr Peterms ab Hippone Zaritos. But the true name Diarrhytou, id cf. collapsed 


irriguus? 


it was said because of the irrigation of the waters. Of course, in the vicinity of 7000 lakes 
I'pponitis, a marsh or pond of Hippo-nenfe, about which besides Diodorus and 
Geographers thus Plinius Alter ad Caninium lib. 9. Epipht. 33. A colony of Hippo in Africa, 
close to the sea: a navigable lake is adjacent to it: from this emerges an estuary in the form 
of a river, which alternately, according as it is either re-preferred or pushed, is now carried 
into the sea, now returned to the Ragne. 


Sil. lib. 3. 
Neb. Cl. Pag. 6. 
Pond Every one is good at fishing, sailing, and 


He is also interested in swimming. Followed by the history of the in-fignis of Delphinus, the 
inhabitants of the place were left behind. As the Diarrhytus of Hippo was caused by this 
disease, so another Kingdom was called, because it was under the control of the Kings of 
Numidia. They add there a feeble kingship, and hence it is called from Silius,--the beloved 
of the ancient kings of Hippo. 


Linus: Tingi welcomes, Mauritania is now a colony, ok right the first anthar Antens is. 
Plinius: Tingi when founded by Antas: && Paul poft where from the neighboring towns of Zili 
& Lixo: There the royal Amai, certain menque with Hercules and the Hesperides corsi. Then 
Plutarch in Sertorius, where he captured Tingi from him. 


of fortunes or to the body, of thickness from here to length (as fashi) he was overwhelmed. 
The Libels report that he was formerly lying there: and his grave was excavated by the river 
Serta, which was not believed by the barbarians because of its greatness: and when it fell 
upon the body of 60 cubits in length, which is famous, he died. Let the Jew believe, call, not 
go. And Paul poft: tygennitai or mythologisin, After these endings, | gave birth to Tygda 


Heracles in the marriage of the gods. Sifaka, the first of these generals, you reign over me, 
and you prove to be a city named after the mother. They tell 


the story of Tingit Antes, who, by fate, married his Tin gem concubine with Hercules, from 
whom he issued Sophace, the ruler of the region, and the town of his mother's name. See 
also more about the Greeks from Olbia and Mycenae being transferred to him by Hercules, 
by whose help Diodorus, the son of Sophacis, was brought to reign in Africa. For the Greek 
Hercules, fed by Phoenicius, did not bring himself to those places. We shall prove this 
more in the chapter on the Phoenicians in Hippania. Hence the Tingitani were not of Greek 
origin, fed by Phoenicia. On which subject these things are prefaced in the book of 
Procopius Vandalicorum. 2. in which place he speaks of the Phoenicians, because Jofua, 
defeated and put to flight, was brought to Phenicia and Paleeftina and spread throughout 
the whole of Africa: pepoiemiai , , they say here: We are among the Fleeing from face 
Earth, | called you a Ship. And they built a cafe in 


But the other had the kingship, these are true to Strabo: two Hippos, one near Utica, the 
other farther to Tri-zum the promontory more approaching, both royal And indeed these are 
the plains of fate. But Hippos, thatis, horses, are not called quorum 


also Did the Numidians or the Carthaginians, who were very strong in cavalry, have there 
herds of horses, which they used in war, justas horses had Solomon in the cities of 
chariots? The ancients reported nothing of the sort. 20 We know from Appianus that four 
thousand horses were stationed in the hands of the Carthaginians against the warriors. 
Neither did they call Hippo by the Greek name of Phoenician, fed Beth-Urath, or other 
similar terms from horses or horsemen. Therefore in Hippo 


lam picturing a barbarian name from the Greek interpolation 


then The hippo might have been called ubo or ubbo by the Phoenicians, because it hides in 
the fin. For the gulf of Syria is bo, or even bb, as many will write. And Arabicé y abbon so 
much water that the end of the fo-30 rum both of them died in Hippone Diarrhytum 
quadrat, five fitum refpicias in Hipponenfi 


finum five tagnum urbici proximum. This conjecture is not a little strengthened by the fact 
that Ptolemy describes another was , Hippu acra, in the innermost part of the Syrti, Inws 


Hippu, that is, Ubbo finus, as the interpreter, because it is in the middle of the finus . The 
King of the two Hippos today was fupereft, B. Augufti- 


4 do the Arabs write: & Joseph Antiq. book 15. A®ranites and A®vranites. And in the 
Chaldaeans ch. 13. The arms of the paraphras are either orange or 70 


do not sit Victor Uticenfis lib. 1. Hippo, Regio-40, is a city surrounded by rum, which is 
worthy of all praise. 


he was lying Between the two Hippos was the middle of Tabraca, Tyria, and Ipfa of origin in 
the Silii. 
| will say hereafter: Tabraca and the people of Tyre, and Sarrana and Lepris. 


Stephen quotes from Polybius Tabalpa Tabathra; The order of words teaches that the 
scripture is actually corrupted. In 


Pliny writes Tabracha, and in Ptolemy a breka Thabrace. And in the Carthaginian Council, 
Cyprian said: Villoricus a Thabraca, ideft, Thavraca, which you call a frondofa because of 
the surrounding trees. Juvenal Sat. ten 


Tabraca's thicket spreads out such shady trees. 


To which words the old Scholiaftes says: "Opaques filvas eAe in Africa Poéta says, in the 
region of Tabracena." Nem- 


Pe and the Syrians are the leaf of the book, and also for the Arabs 


boris, undethor thauric leafed, foliage. And so who is Thavraca: of whose name was a town 
in TheAalia, where the temple of Phyl 


the place of Apollo, and in the vicinity of Mount Phylleus. See Strabo, Stephanus & 
Apollonius lib. 1. Argonaut. Thavraca or Thaurace, and Thabraca are the same, as Tasri and 
Tabriz, as 


city Numidiva, where the city of Tigifis (Tingis) is now called. There are two columns of 
white stone erected near a great fire, the Phanicians having 


the characters of the infallible, who speak in the language of the Phanic fic. And there is no 
reason why the faith of any Procopius should be doubted in this part, when that ip-fum, 
namely, the Phoenicians, the son of the Tingitans, is based on the teftimony of 
Geographers, who were born in the city. He is Pomponius Mela, who in lib. 2. 50 ch. 6. 
Describing the shores of Hyphpania, opposite to the strait of Herculeus Tingitani, it has, 
among others, these: Carteia, as some think, was sometimes Fartesfus: and how far 
across from Africa the Pheenices dwell, and whence we smoke the other Tingi? then 


Mellaria Belo. The great Salmafius restored this place, which had been variously corrupted, 
in a strange ivsexié fic, in the pagus of Solinus. 288. That this may be understood, let the 
Romans and the neighboring colonists of Tingi and Zeli be brought to the opposite coast of 
Hifpania. So he brings 60 Strabo lib. 3. Hv di zai Zlis to tigisis sygitain? But the Romans 
faced this in the past, and from 


t Tiyo hires you. It was a neighboring city of Zelis Titus, and the Romans carried it to the 
opposite side of the city, and some of them also took shelter from Tingi. It is from this that 
that colony is called a Mela, then arising from the other Tingi. How transveiled, he says, 
from 


The Phoenicians inhabit Africa, and from whence we came 


the other one That is, the city of Noftra, which was dyed in the other right it may be rightly 
said, when a great part of it is ex 


to those Phoenicians, from whom Africa Tingitana and even from the city of Tingi were 
transported to the opposite coast of Hifpania. Whence && Julia was called Tradutta or 
Transdulla. Transdulla is read in Ptolemæus & Marciano: & Julia Tradeta in these Pli- 


abracin From Hippo and Tabraca to Gades Phoze 


| do not find anything in Nicia except Tingi or Tingim, an impressive town on the strait, to 
which Tingitana is a not to be despised part of Mauritania. In the fables it is said that this 
was founded by Antea. So- 


no Tingi, once founded by Antao, 

Clandio Cafare, when you made the colony, we called it Julia 
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Judea Traduia So, however, that the name of the colony in 


he transferred the wrong city whence the colony had arisen, that is, Tingim in Africa: 
wherefore it appears that it was called Translated, and indeed if it was not called Tingim, it 
fed the colony and Tingitana transferred to Hifpania. But to a double error he attributes to 
Claudius what was done to Julius. For neither Strabo, who lived under Augustus, can 
remember what he did under the command of 


Claudius. And Claudia Tradutta, not Julia Tradutta, should be said to be the co-10 lonia, 
which Claudius transvexiflet. Both of these falsehoods of Pliny should be rightly caught by 
the supreme man whom we have spoken of. Gregory Turon also mentions that Traduila 
almost fled from me. book 2. 


in these words: For those who proceeded to the Alamanni, and all of them to Traducia 
(whence it is carried from Hifpania into Africa) by the passage of the Vandalic sea, they 
were scattered throughout Africa and Mauritania. 


It is now possible to seek this quorum not undeservedly 


Strabo names a colony for Julia, translated as Julia Fo-20 zam. and they called the city Fulia 
fo-zam. Scholars will rewrite transectan, to which Lausanne difmenfum immenfum. I don't 
want to change anything: because Foza veliza was the only one that was translated into 
Latin, (I emphasize the letter g here more in Arabic fashion, among whom the g sounds 
nothing but the consonant j or the French g before e & j) A-rabic certainly giavaza & gongwz 
The Syrians are to be transported and transported. This word occurs very frequently in the 
Arabic writings, and in the Chaldean Paraphrafi, whenever the crossing of a river or sea is 
discussed, it becomes fuperfluent to prove a matter known to all by examples. From here, 
therefore, he was transduced with a plain voice 


called Foza cit. As Joza is here written for Ginza, the translators of the Arab fic goon gian for 
nut, will often write jewz, which no one knows. 


mountains, | say Abila and Calpe for columns 
held Which we shall explain in several books, when we shall come to Punica from Feitus & 


Varrone With these Phoenician colonies from Carthage to Gades, if he wished to attach the 
rest of Cyrene, he would soon oAer Adrumerum, of which Solinus: Adryme- 


4 


The people of Tire are responsible for this and Carthage. And Sallust in Jugurtha, where he 
tells of the Phoenician colonies in Africa: Adrumetum, Leptim, and other cities on the sea 
coast. Adrumetum or Adrume- and Straboni cft A'drymi Adryme, & Stephano L'thrya Strab. 
1:17 Adrymes. It is written by many with the spirit of Ha- 


drums, Hadrumetum and Hadrumentum, a maritime city not infamous in Byzacium, the 
most fertile region of Africa between Carthage and the Syrtes. 


Hieronymus in Locis: Hadrumetus, a city in the Byzantium region of Africa. Orophius lib. 1. 
ch. 2. Where, therefore, is the city of Adrumetus, &c. it has on the east the lesser Syrtes and 
the salt lake. ifido- 


country of origin book 14. chapter: 5. Bizanzena region from two 
but the name is strong in the most noble cities, from which 
one is occupied by Adrumeta, the other by Byzantium. Ethi 


cus in Africa: Byzantium is where its metropolis, the city of Hadrumetus, was founded. And 
against these | write Pliny's lib. Chapter 5 4. where from Byzacium: Here the free towns of 
Leptis, Adrumerum, Rupina, Thapfus. From Adrumeti we find the cotton of the port made of 
fire. The name Scaliger of Adrumet, && from it Drupius, Cafaubonus, and other men in 
these primary letters, explain Epaulon Plato, the court of Pluto and Acheron's oAice, and fi 
Adrumetum becomes the same as the Hebrews . 


the reason why Adrumetum is called the 


court or region of death. For the region of Adrumetina is neither importunate, nor wild of 
poisons, nor foul and infallible by the vice of veiling leaves or waters. For the ancient 
inscriptions call it frugifera, 40 such as there is one at Smetius in the inscriptions vo- 


light: COLONIA CONCORDIA ULPIA TRAJANA AUG. FRUGIFERA HADRU 


METINA Nor undeservedly, since the field of Byzacemus, of which Adrumetum is the 
metropolis, becomes one of the most ferocious in Africa. Pliny's book Chapter 17 5. He 
said to him 


cAe cemena & fifty fertile crops. And the book Chapter 18 10. ex co ipfo probat triticonihil 
efle fertilius, mpore cum è medio, si fiu aptum folum, quale in 


In Byzacius's field of Africa, a hundred and fifty men are rendered. Augustus added that the 
procurator gave him a mifific of one grain (hard to be believed) of four 


the bud has a few less seeds. MifiAe gave Nero's fimili thrice the procurator 336 flippers of 
one grain. and there were epiphtoles about that matter. Don't give them a hard time 


This is a hyperbole. In the meantime, what happened to the woman Haak in the land of 
Chandan, that you steal a hundred men from the , that is, repay a hundredfold. 


ret Gen. 26: 12. Christ proposes that every fallis an argument for the highest fertility, that 
the earth may bear 


| return to Tingim, and to the stories of Anteus and 


with golden apples: Antaeus was a giant son of the earth, 60 cubits, because he was 
carried away by Hercules in the struggle with his sword, whenever he touched the earth, he 
always recovered with renewed strength. Accordingly, Hercules spoke in the air. It seems 
that it belongs to the yard. | refer that length of 60 cubits to the myoparon with which the 
sea was infected. In co-fee defeated and fuis cefis fugitive, femper é land fua matre, that is, 
é Libyan land, from which he was born, new strength re-50 


he wanted When Hercules noticed this, he cut oA this way for him, so that he might perish 
in the middle of the sea. In the neighborhood of the rare apples the golden evils which the 
dragon obtained are riches either by the same or by another. Here he does what he likes or 


melons 


In Arabic it spells wealth, as in Greece or ma- lum. In this way the poor gold of the 
Phoenicians was rich with a great deal of gold. 


At Castaldu I find the dye called Tangar today. Hence, the Phoenicians do not take lightly 
this word 60 fcrippify with R at the end. Thus Tingir or Tryvie Tig gir eAlet a magazine, gger 
Syris to trade, taggar a trader. | dyed it quickly 


fruit of one hundred daplasion, Luc. 8: 8. This is a refuge in that field, which many scribes 
are weaving. Varro 


It was the most famous magazine in Africa 


è Baetica Belone merchants used to travel frequently. Hence it is that the ancient 
geographers noted that route with such great difficulty. Strabo's book 3. Velon from the and 
river, yonder the fords are in Tigin in Mavrasia, Belo city and river? from there 


the hottest is brought to Tingim in Maritania. Pliny 70 lib. Chapter 5 1. ubi de Tingi: Abeft a 
Belene oppi- do Batice neximo trajettu xxx m. paA Antoninus; 


The journey from Belone to Tingi-Mauritania is 220 miles. 


At the rising of the Abilas, the Tingis had a mountain of the name of Phoenicius, at the very 
beginning of the coast, in the region of Calpes. There were the pillars of Hercules. 
Quinilliipfi 

on the matter of Ruftic lib. 1. ch. 44. In Syria to Garada (read Gadara) and in Africa to 
Byzacium also (di cunt) from a modio nafci cemum. Hannibal at Silium Italicum lib. 8. 


- feu funt Byzacia cordi * Male le Rura more, the bushes of Cereri bushy tops, gunt Bu- 
Plinius ipfe lib. Chapter 5 4. Those who inhabit the villages of Byzacium are called 
Libyphanices. Thus the region of 250,000,000 paf is called 


all around, a land of exceptional fertility, yielding the hundredth fruit and hay to the farmers. 
Solinus cap. 27. Africa in the field of Byzantium eAe glebisita prepinguibus, as jalla fibi 
female with an increase of one hundred of crops 


they are renewed What iAus is done in Ifidorus Originum lib. Chapter 14 5. Moreover, when 
the Syrians 


a hundred, and the mat will sound like hundreds, Adrymi vek Adrymi li 


A®drymis 87 A'drymiton seems to be the same indeed as or a region of a hundred feu 
cemenas, of supplemenfura; The kingdom of a hundred thieves is that which returns a 
hundred for one? which ellipfi of Ifacus said Mofes Gen. 26: 12. And Iphaac was born in that 
land, and in the same year a hundred menfuras were finished. Of course, the Phoenicians 
were so struck by the great fertility of the land of Byzantium, that they wished to represent it 
by the name of the metropolis of the city. Rather, as we are doing preAiuus, it is not the fruit 
of 10 U is written Adrum or Adrumeium , that is, its field is a hundred or a hundredfold. 
fupple returns For that U Poenis is the same as Hebræis van cholem. Such Azrubal Belus, 
for the Hebrew Ezrobaal Afdrubal Greecé is written, just as Efdras is written for Ezra. Such 
also fate in Augustine Punicé tres pro Hebr. bbpbppp als & in F Plautus Poe- nulo alonuth 
Deeg, & bynch filia pro Hebr. 


Sabratais , fed & elsewhere by famachar. Egypt was Oafs or Abvas a town or a town in 
captivity. It is a word of Arabic origin: for among the Arabs is the word to collect and 
circumambulate; hence when the Arabs gather several tents in the form of a village or 
town, it is called houve or hivva. In the neighboring Sabrata, the reason for the name is 
almost equal. For the sabar is to collect and unde Ecclefia and assemble, the Synagogue. 
| write with the Nubian geographer, to whom the same Sabathra Sabathra Ptolemy who in 
the Middle 


eljonoth & banoth And another place in Africa we fertilized by the name of Tripolis, 
between the Syrtes near Cinyphem 


whom the Phoenicians hated. Euphebius Greci Chronici lib. 1. where of the Canaanites: 0- 
they fled from the face of Israel, and dwell as Tripoli of A® Fric as Ham in the lot. 


They fled from the face of the sons of Ifrael, and settled in Tripoli, Africa, so that it might 
take place in the fort of Cham. Procopius de aedificiis Juftiniani lib. 6. Tripoleos here pro- 


they are mentors, and they live in the Maurufii, a barbarous race originating from the 
Phoenicians. Tripoli, whence it is said that Solinius is to be distinguished from these: Achas 
represents Tripoli in the language of Fuad, of the number of cities Oce, Sabrata, and Leptis 
the great. 


For which in Iphidorus I wrongly Orig. book Chapter 13 5. Occa, Tabraca, Leptis magna. But 
& Camp 


ce, nifi | am mistaken, made from Sabrata, as Æa from Oca in these Silius lib. 3. 

Tabraca, then the people of Tyrium, and Sarrana and Le- 

pious. 

For it was altogether the intention of the poet to call Tripoli three cities at once. Which one 


they were conjoined, or it appears from the fact that they delegated one Bishop to the 
Synods in the name of all who acted for those who were absent. Thus in the Council of 


reticians baptizing under Cyprian at the time of cap. 139. Natalis from Oea said? I, as well 
as Pompeius of Sabratensis, as well as Dioga Leptimagnenfis, 


those who commanded me, being indeed absent in body, fed by Spirit, let us complain that 
our colleague, &c. 50 because of the scarcity of bishops, let one bishop come. As for * 
gorassia endian, the Greek Interpreter refers less conveniently to the poverty of the region, 


when the region becomes the most fertile. Tripolis is therefore called from the number of 
cities, such as Terrapolis, Pentapolis, Hexapolis, He- 


He will write down the land, with Oea or Eoa and Leptis fint of the sea. Callimachus erred 
gravely in the fatness of Oea, when he moved her to the river Triton with these words: 


Or Triton O eph' ydasin A®sbysao. Oca is filled with asbestos by the waters of Triton. 

That in the African Poéta is less to be done. Both Oen and Sabrata, like Lepris, are great 
cities 

20 We believe Iphidorus, who writes to designate the Tripolitanian province of the Greeks 


from a number of trismes great rum cities Occa (Oea) Tabrace (Sabrate) Lepris great. 
However, Oca and Sabrata have nothing to do with Leptim. 


Accordingly, as Tacitus is responsible for the discord between Ophenfes (Oeenfes) and the 
Leptitans, the populace of Ophengis, inferior to the population of Garamamas, 
excommunicated an indomitable nation, &c. Already de Lepti seor- Lus 


end In Africa there are two Leptes, one near Adrumetus, the other among the Syrtes not far 
from the city of Ci 


river nymphs The former in Ptolemy 113 is small, this in Pliny is called Leptis magna. 
Between the two Syrias, he says, are the towns of Naples, Taphra, Abroron, and the other 
Leptis, which are called great. And Æthicus in the enumeration of the cities of the Meridian 
Ocean, that is, of the African sea: Oca, Rabrata or Sabrata, Leptim the great. And Paul says: 
Tapphos, | mine Leptim, Hadrumete. The same rur-fus in Africé fitu & Orofius lib. 1. ch. 2. 
Tri- 


40 polis, a province in which is the Subventana or region of Arzugu, where Leptis is a great 
city. Hence at Cyprianus, where he was buried, among the Tripolitanian bishops, Dioga 
Leprimagnenfis is called Dioga Leprimagnenfis, i. Therefore, with great error, Euphtheus 
says that the little Leptis is called the little Leptis, which is in the middle between the 
Syrtes. However, following the age of our Geographers, we have almost learned that 
whatever the ancients write about this or that Lepti confounds, and that what is proper to 
one is transferred incompetently to another. Tripolitania, of which we are now concerned, 
is called by Strabo, by another name, Naples. However, in the same tract, Mela and Plinius 
describe Naples 


and Leptim as different towns. And in Ptolemy | will fall to Naples than to Tripoli. But the 
interpreters thought that Leptis the great was meant, because the description of Leptis the 
great is plainly omitted by him. Although the same book 1. ch. 8. He remembers again and 
again the great Sallust relates the origin of Leptis to the Sidonians in Jugurtha: That town, 
he says, was founded by the Sidonians 


For in the age of Augustus, when the number of the Episcopalians was increased, so that 
instead of three there were five, yet the same order was fervent, and even the fruitful canon 
of the third Council of Carthaginia made it as Tripoli 


prapolis, Decapolis, &c. And the name of the city is 60 Tripolis, both in Africa and in 
Phoenicia. Ptolemy does the same with Neapolis, a native of the river Cinyphus: Neapolis, 
he says, Tripolis, where the interpreters are, Neapolis qua and Leptis great. But 


in the Arab Geographer, Tripoli is the middle between Sa- 


bratam & Lebdam, that is, Leptim: of which she diftats to Occafu xxxv. m. shot this is twice 
as much at Ortum. 


itis And Paul wants: Legum and most of the Sidonians. Others prefer the Tyrians. Pliny's 
book Chapter 5 19. Tire was once a bright parent, the cities born of Lepri, Urica, &c. Silius 
lib. 3. 


And Sarrana Leptis, Sarrana, that is, Tyria. But five Leptis a Ty- 


It originates from the Romans or from the Sidonians, and it is the fault of Phcenicia, which 
is at the heart of all. So from Sallustius then, & Leptim in Africa the coast of the sea 70 


diA. And in the old oracle: 


From Tripoli, the three cities of Oea Callimachus O at Stephanum in Arbusa, the city of 
Pliny: Oe- 


enfis, Ptolemy E'oa Eva, Silius Aa, Apulejo Eaa in Apologia pro ipfo, mendosé Ocea in 


Antoninus, & Occa in Ifidorus, (whence in Tacitus Ophenfes && the people of Ophenfis 
hiftor. lib. 4.) Phæni- cibus, as we suppose it was, Havva, or Howa whence the plural 
towns, towns Num. 32: 41. And 


The emperor of the world, Pana, ruled the city of the prophet, Ideft, Severus and Lepti, a 
native of Tripoli, as 


Spartanus expounds in the Black Pecennius. Therefore the book of Statius 4. Septimius 
Severus admires the woods 


born of Leptius, of Punic fermons, or of having 


You have nothing: they are words? 

Keep your grandmother in the remote Syrtis 

Leptis created? 

And to a certain extent: 

| don't break bread, | don't have habits for you, | don't think about external things. 


For it is evident from every example that even the magnates, who were once infested, could 
easily shake oA the barbarity of the Fermons. 


The Emperor Severus had a sister Lepti, of whom the Spartan wrote: Onu ura Leptitana 
came to him scarcely speaking of Laisne, and the Emperor was ashamed of her. However, 


in Stationium fermo anns is said to be and tactfully for African or Numidian. For at that time 
the Leptitans instead of Punic teach the Numidian language Ufurpafle these Salluftii where 
fupra? The Punic name of the hare, Lapt, signifies the ftation. Then in Cyprus it was called 
Leperhis nó- 20 Æs Æformon besa eks neoria, a city having a naval station, as it was 
proven from Scylace. Thus also the African Leptis fuam had a station un- 


whether, from Achola, the Acholitans, from Tapso, the Tapfitans, 


from Malta, Mactaritan, &c. Of course, Abara, ideft, a passage or a ford, could be said 
because of the ford, to the neighboring lake, of which Strabo 


lib. 17. There is another lake far smaller, beyond which is the city of the Abrotons. Thus in 
the province of the proconfulars there was another Abara proper to Carthage, from whom 
in the African Notices Felix Abaritanus is denominated, who, with other Epifcops, was sent 
to the cxilium in the year of the foretaste of King Huncris. At the same time the Abaritana 
reed, of which Pliny lib. Chapter 16 36. Ancupatoria arundo from Panhorm landatiAis 


ma, Abaritan fisher from Africa. Whence you gather even that Abara, the neighboring 
waters of Habuifle. But the word composed of Erer Abar- 


eder or A-baradira, that is, the passage of the herds, is called the city of Byzantium, whence 
in the Notitia Prafettianus Abe-radirenfis. And near the Jordan Betha bara, that is, the 
house of the pilgrims, was said to be the place in which John was baptizing, Joh. 1:28 The 
rest of the Phoenician cities in Africa are of uncertain origin. Among these the oldest was 
Anza 


it was said about Lucan's book 9. verf. 951. It was next to Leptis that the enjus wanted to 
spend the winter. 


or Anzate, which was founded by Erhbaal or Ithobalus Ahab the hearth of which Reg. 
16:31. The author Menander, whose words are in Josephus lib. 1. against Appion: This city 
of Votron built all Phoenicia, and Anzat in Libya, yes with separate voices, and 


Auza Libyi, Mis (I-30 Thobalus) founded the city of Botryn in Pheenice and An- zaten in 
Africa, or Where is Auza in Africa? But whether you read Anza or Auzaten, the calculation 


will stick to both sides. Anza was the town of Ceefarienfis in Antoninus Mauritania, and 
Auzea Nus midicum caftellum about which Tacitus lib. 4. Annals. And it was not long before 
Numidas was brought to the camp of Semirutus, who had once been incendiary by the 
ippis, to whom the name of Auzea, he confided to the mappis, instead of the fifos, because 
the 


wastes were closed around the fords . And Uzan in Ptolemy 40 is a city of Africa proper, not 
far from Utica. But these inland towns, so many thousands distant from Phoenix, do not 


seem to have anything in common with Auza Ithobali. Anzate had already been killed, and 
Uzita would approach closer than Ptolemy had killed Adrumeto and little Lepti. But the 
name of U-zitæ is zaith, that is, olive or 


How rich Leptis was, gather from these Livy lib. 34. She gave tons of revenue to the 
Carthaginians every day. The wealth of these Leptitans was derived from other sources, 
and especially from the abundance of the region. They called it Emporia Veteres. Livius 


Paul before: They call that region Emporia. He prays to the lesser Syrtis and the fertile land: 
one city of itis Leptis. The same book 29. Of Scipio: He issued the Emporium to petition the 
governors. We have fertilized the field, and with it the abundance of goods is abundant in 
the region. And Rurfus of Mafinilla: He arrived at the lesser Syrtim: there he fumigated all 
the time between the Punic Emporia and the Garamant race. Where the inhabitants are 
known to be called Punica because of the Punishment. Polybius in excerpts legationum ch. 


118 . When he noticed how much 


olive tree For Hirtius mentions an olive grove near Uzita. First, he says, we must not cross 
the valley of olive trees. And the neighboring Leptim Ceefar is read there with thirty hundred 
thousand weight of oil many times over the years: whence these places are very fertile in oil 
and olives. 


whence the cities around the lesser Syrtim were founded, founded on the goodness of 
those lands which they call Emporia. The same book 1. The Carthaginians say that all the 
ships were placed firmly in the company of those who brought them to the city, from a 
place they called Emporium. And the book 3. Let not the Romans sail beyond the beautiful 
promontory which lies before Carthage, lest they know the places about Byzacium, nor the 
lacuna around the little Syrtim, where Emporiavo- cant, because abundance of leaves Of 
course, in the Greek voice 


ufurpata, how in Chaldaica Paraphrafi Jonathan Genef. 25:3 


pos merchants, & in Tanchuma apriotetenpori- from mercenaries: What should be done in 
the Greek name But the fate of Capfea, a city of great antiquity in the interior of Libya, is not 
known, as it is said to be 


Hercules the Libyan or Phoenix. Salluftius in Jugurtha: There was a great and strong town 
among the vast forests, named Capfa, the founder of which 


Hercules was mentioned in Libya. Florus de Mario lib. 3. 


chap. 1. Here he destroyed the city of Capfus, founded by Hercules, in the middle of Africa, 
surrounded by snakes and sand, with a kind of wonderful happiness. Orophius lib. Chapter 
5 15. The city of Maris, founded by the Phoenician Hercules (for fear of the beast), was then 
surrounded by a trick of the royal robbers. | will indeed take it in 


60 


What kind of fertile mother would you say? With which epithet the land could justly deserve 
to bear so many crops rent 


About the same places between Leptim and Syrtim, Strabo and Pliny describe the minor 
A’brotonon A- 


brotonmm the town of which Stephen: 
It is a Libyphonic city, which is also called Naples, as 
wuls Ephorus: but in Strabo of Naples he cites Leptis: 


rurfus in Mela and Plinius Naples, Abrotoni, and Leptis are three diAerent cities. Abrotonum 
is a well-known herb called Arabicé 


fan Or did the city of Abroton derive its name from it? 


rant more experts: | think that Abroton is called a town instead of Abaritan, which is made 
from Abara, as from Membresa, Membrefitano, from Maxula, Moxulita- 


in the interior of Africa fub Adrumeto 

Mazus is not far from the swamp of Triton: quin & in 

The Arab geographer places the city in the same place 

A charming box, surrounded by hands, with allnen- 

you Anvio, &c. and a spring in the middle called Tarmid. Scd 
70 This IPFA registration teaches that it is not about Capfa as 
we said, which had no neighboring stream. salt 


Luftius Capsens in one way, whether they were within the town of the yoke, the water, the 
others, the rain. Accordingly, Marius, having blocked it, lest the soldiers should work hard, 


he sent many bottles in the river Thana to be filled with water for the three-day journey from 
there. Idem Sallustius, Com ad flu- li3 


402 


men (Thanam) is coming, especially the strength of the streak. fetta: having fed the caftris 
with a light fortification there, the soldiers took food, and ordered 


them to go out with Occafu Solis, ready to eat, all the sausages that had been thrown away, 
and in this way to load the dung and the cattle. Then, as soon as the time came, the cattle 
came out: and he confided the whole night to you to spin allo: the next facts are the same: 
then, before the coming of light, the threshing mule arrived at the place of the tomb, ata 
distance of no more than two miles from Capfa. Before that, the kingdom of Jugurtha, of 
which this Ca-10 psa was a part, was in Numidia about the river Am-plaga, not near the 
river Tritoneh where the Cappha of Ptolemy was. Finally, Strabo is the author of Jugurthee 
Capfam's destruction of the fuifle of Cæfare. But that other force continues to this day. The 
reason for the name is not obscure. For the Hebrews are able to crush and crush our Figin. 
From this it is called Meri-Capfa, which from every side they carried for me, and forced into 
a strait the most 


numerous follies. Florus: Capfam in the middle of Africa filam, 20 Cap to 


the city of Carcoma, Syria further Car-coma is t es. Hence Job. 20: 24. in Chaldea 
Paraphrafi arcus areas. 


See & Job 24 2. & 41: 18. & Phil. 18: 35. Thus Chalca & Carcoma are the same. Eft & in 
Polyhitore chalcea polis Lybyis, Chalcea Lybyca urbs. But Polybius lib. 12. He argues with 
these words: Agnos magalos and about * Chalkeion. Not even a city, but a coppersmith's 
shop? of the Chalcæi, acting in love, betrays great indolence, for it is not the purpose of the 
city, 


fed factories These Phoenician cities, as far as | remember, are mentioned in Africa by the 
ancients. But it is certain that many more fu-ifle. For the universe grinds them thinly 


fam Africa from the great air of the Syrtis and the Philezenes, where are the borders of 
Cyrenaica, and up to the pillars of Hercules. Scylax: What is written about the trade in the 
Dione from Syrtis by the Hesperidas to the wrath of great zeal in Libya, always you 


Carthage? Carcha 


There are towns and emporiums from Syria, from Syria to the Hesperides, to the Pillars of 
Hercules. And Polybius lib. 3. For in these times the mill of Libya prevailed beside 


fenced with snakes and sand. Salluftius de Capfenfibus: Enemies are attacked by 
fortifications, not only by arms and men, but much more by the closeness of the places: for 
besides the neighboring towns, all other things are uncultivated wastes, scarce water, and 
infested with serpents. 


In addition, from Stephanus Phoenicum, there are some cities hardly known elsewhere: 
Kalamathi, etis and Kala 


Minthi, city of Libya. Ecataeus toured Creition as Herodotus, through the 11. Phoenician 
cities, Calamenthe, 30 qua& Calaminthe, a city of Libya. Hecataeus in his death. It is better 
to write with Herodotus. It is a city 


Phanicus Calaminthe, that is, Gal mitha, was a city built on a hill. For the Syrians galmasha 
gelimatha are the hills. The word is frequent in the Chaldean Paraphras. 


of 
Carthaginians im- 


* see the inside of the altars of the Felaine altars, which lie on the great Syrtine, as far as 
the seal of Herakleia. In those times the 


At that time all the provinces of Africa had been extended to the sea between the seas of 
the Philans, which lie opposite the great Syrte, to the columns of Hercules. what fpa- 


tium patcre ibid adds sad beyond 16 million ftadiorum, a feu which is the same as a 
thousand Gallican leagues. Moreover, in the whole distance of the world, almost as many 
cities of any name owe their origin to the Phoenicians. 


For the inhabitants of the princes of Africa, when the Phoenicians first landed there, either 
lived by force, or else they had the lands of the vagrants in which they dwelt, covered with 
fines and by faiths. Therefore, | do not want to 


bium, fed, and most of the names of the rivers are Phoenician. | would like to prove this 
with some examples from Ptolemy in the description of Africa properly called 


Ibid from Hecateeus rurfus: Kanthili, city of Dia 


Sofinikos, Canikele, a city of Labyrinus. Fortafle the same as Paul before Kanthelia, polis 
about Carchus diva, Cannibelia, a city near Carthage. Canthele, 40 


that is, Canath el Saturn's property. Nem- peut Phoenicians can buy & trust? so 


El crat Saturn to be proven below from San- 


Choniathon & Damafcius. Therefore, at all Can- thele cit Saturn viens, of which Ponticus in 
his life Cyprian Curubicana, he says, is called a city where 


He was in exile. The village where he dwelt in the house of the prince's oAices is called 
Saturni inter Veneria Salaria, the Curubitana city of Ptolemy Karavis. According to Pliny and 
other Carubim, it was not far from Carthage, 50 a maritime city between Afpidus and the 
colony of Naples. The road to Salaria and Carthage led to 


book Chapter 4 3. In the borders of the ipfis to Occafu is Ampfaga, which 


others Numidicum, Victor Uticenfis lib. 2. Cirten calls to the woman: Take your brother's 
wife bound 


put a stone into the river Amplaga Cirtenfem fa- 


He drowned by tossing me. Of course, from Cirtha Julia, the metropolis of Numidia, and 
MafiniAé, the royal pro- 


on the banks of Ampage. Cirta or Ciriha, in order to have received the Voice from Posnis, 
they distort the Numidians. And Amplaga, in Arabic apbach, sounds broad and wide. Mela, 
Punice karta Cartha, that is, a city. 


close friends? Veneria to Aphrodiphius, which Venus was a mighty city to Occafu Adrumeti. 
Among these roads in the Curubitana domain Canthele fi- 


that which the Romans called the village of Saturn. 


Ibid. Chalce in Hebrew is Chica, or Chelcach. Of this name was the city of the Levites in 
the tribe of Afer, Jof. 19: 25. 


21: 31. which is the same thing called Chucor, 1 Par. 6: 75. 


Between the fol. Eta eit (today Algezira & Alger) & the columns of Hercules, Scylax 
mentions many cities, qua- 


Towards the Ampfagee fountains was the city of Zame, Pto lemço Azama, formerly Jubé 
Regia, where Zama is the source of the surname, whose drink the voices are said to be 
made into songs 


Pliny's book 31. ch. 2. And Vitruvius lib. 8. chapter 4 


For both the name hint zamar 


it becomes a conjugate. Picl, the final R is dropped, as in 60acca from bacar, from mar, C 
zonar, mappa from mappar, &c. here fa- 


He says that the city of Zama is still called Zamor, as Marmolius is responsible. 

A certain Ampphagus was born of the Latin name of Rubricatus, called 

that rubric, which the ancients call African and Carthaginian. Diofcorides lib. Chapter 5 1. 
of the builders rubric: 35. chap. 6. And to the rest 


rum una cit Chalce the city in the river. Is this the Phoenician Chalca? Or Chalca was called 
by the Greek name because of the nearby Chalkorychia. Strabo's book 17. in Mauritania de- 
70 


Egyptian and African rubric most useful for the types of fabricators. Refer to the same thing 
that Herodotus reads about the Zyganti, or rather, Gyzanti, the inhabitants of these places: 
miltetaini di' ekn pantes ototi? 


cfcription: For somewhere in that place is a spring of bitumen, and a mine of air. And a little 
later: H' para- 


lias tauti pilis, Kol noma, there was a city on the same shore, called Fol. 


They welcome together the marshes of Sifara and Hipponitis? to this one from Hippo's 
Diarrhytus, to that also from Rubrica 


Nor to forge the ends, and to make a sledgehammer 

You will wipe away the stench of the leaves 

Let not the dust and heavy cyan of Tyrrhenian depth overwhelm me. 
As Cinyphius silently sweeps the bread of Bagrada among the fields. 
the name of a river near Rubricatus. For the penis 


fafar or fifar is red. Thus Ezekiel 23: 14. the images of the Chaldeans expreAa red. And the 
red pill. 


70 .12:14p.m. mil? Vulgate finopide: Selomo Jarchi Gallice en finople David Kim- minihi 
Hifpanice mini mini, thatis, minium, & A- rabice ngringiaphur, commonly uzifur, that is, 
cinnabari. See Avicenna's book 2. Chaldeus Interpres menin, as if composed vo- 


10 You said that the Phanicus expresses a new city. At the mouth of Ragrade the Catade 
comes out to the end of Carthage, which Solinus, the author of Dido Carthadam, therefore, 
from the name of the city, the river was also called Carbada, not Carada. We have already 
learned how the Carihada was written in Punic. 


ce exfam, that is, drugs, drugs (so he speaks barbarously, because no Latin voice can be 
heard) 


book 20? It succeeds the river Bagradas, whose record is very confusing, for for Bagradas 
Lucan, Statius, 


Pliny, Ptolemy, Procopius, Eutropius, Sidonius, Orophius, and Æthici read in Strabo 
Bagadras, in Pomponius, Silius, and Florus Bragada, in Polybius Macar and Macra, or 
Bucara as he reads Suidas in the voice of Tenagi: in the Nubian Geographer Nagarda; all of 
which are derived from one source. It is true that the name was Brata, or Bracha the pond. 
Most of the breeches will be made with a tiered point, fed & breeches with a pun 


20 genealogy Although the source or river of Triton was in Crete, and in Arcadia, and in 
Boeotia. Hence the origin of the name of the Greek goddess duxifle is much closer to the 
truth than from the African Triton. Nor indeed , fed Taris was said to Poenis, the snow's 
conjecture is wrong. The river Taris, that is, the prefecture live pafcui. So they called the 
Poeni, because the beginning of the Nomadic Pa-feus was at Triton. For when the rest of 
Africa becomes for the most part arable, from Triton uf- 


It follows to the lesser Syrtim the river Triton, in which there is a triple marsh, Tritonic, 
Pallas, and Libya. This waved, that is, it seems to be called abardor, because the source of 
the river stretches more towards the Auftrum. From Triton, we believe, Tritonia is called Pal 
las paAim by the Poétas, and in Homer as often as Tri 


that in Egypt most of them were mere nomads, 30 fed on meat and dairy products, as they 
lacked bread and crops. Herodotus Musa quarta : from 


Tretakidis lake, from Egypt Nomads in creophane yours and galaktopotai Livnes, aob 
Ægypto ad lacum Tri ronidem Nomads fum Libyaes, to whom the 


flesh of cattle is for food, and milk for drink. And Paul poft: Tritonides Nomades Alves, 
but the Nomads are no longer at the lakes of Tritonides Occafum. Likewise: for | am not 
against the people of Libya 


Come, comers, Jud. 1: 15. whence the plural bracoch ponds, pools, Pfal. 84: 7. And 
Greece with Brays for the marsh. Hephychius brages, come. From the code of Braca born 
to Polybius Bacar & Bacra, for which I wrote incorrectly in Suida Bu-vara & in the popular 
copies Macar & Ma-era: | changed you 


to PaAim. And from the emphatic Braltha, like the Syrians in ufu, were born Bragada, 
Bagrada. 


Bagadras And the Arab Bagiarda 


which was changed by the librarians to Nagiarda, because the Arabic B & N diAer by the fit 
of a point, what is judged in B, will be overwritten in N. 


the Nomads nemesis, when you humble yourself and slander, up to 


Now why is that river Braca, or 40 8 triton river, but from then on the evening, the * 
ploughman's mountain card, and forest, and 


ferocious. That part of Libya you see at dawn, which the Nomads hide as far as the river 
Triton, is barren and sandy? in what truth do the farmers live at Occafumsubs, mon- 


Braila, that is, they were called by the name of Posniap, the reason is not obscure. For 
besides that it is slow by nature, and scarcely emerges from the African soil (Lucanus lib. 4. 


with which Fe Bagrada acts hard, the furrower sand 


leaving the channel, it is diAused in length and breadth, in the manner of swamps or ponds. 
Silius lib. 6. 


The turbid argents are supported with a slow foot by the argents of Bragada, not alla the 
Libyans in the borders of Amne 


Foods spread the slime waves. E: | am going to cover the plains with stagnant water. 


This is best done at a certain time of the year, when the sand is easily obstructed by water 
and overflows into the adjacent plains, as we are taught in the book of Polybius. 1. pag. 76. 


The empty river at the mouth of the sea 


You have gathered together against the winds that killed the Goma and the tenagodi, 
because of him, the Somali traitor. When the obfervaAes (Amilcar) at the time when certain 
winds prevailed, in the years about which the fable of the scum was so abundantly spread 
out into the sea, and it was made into a palluft suitable for breakfast. For you from 


itis very bushy, and woody, and often wild. One fuperelt the river Sepuphus, Herodo to Kiss 
Cinyps, between the two Syrtes. It seems that he is called Cinput for the Phoenician 
Kinphea, quo 


just Bogus for Baand, from which, according to Pliny the author 50, Bogudiana was called 
Mauritania Ceefarien-fis. The river Kinphod is the river of the five hysterics. 


For both of these animals Kinpbod is a general name, as we have proven to many in the 
book of the Hebrews, no small animals. The Hebrews will write Kippod, N hidden in the 
point of Daghes, how in 


& & & the like. Accordingly, the expression N in Arabic is written Kumph. Moreover, why it is 
called the river Kinphod or hyftricus, 


it is to be gathered from Herodotus, who describes Libya as plowmen 60 killing to feed 
giants, and lions, and elephants, and urfos, and aphids, and horned relatives, etc. - 
nocephalous, &c. He adds of the Nomadic Libya, of which Cinyphus or Cinyps makes a 
center: 


flocks of so-and-so, and so-and-so, eagles, and vultures, and buffaloes, etc. true indeed 
pud Nomads of these animals there is none, fed pygar gi: & goats, buAaloes, &c. & 
porcupines Hyftri ces, thatis, Kinphodim: Kinphoa, whence there was no river, fed and the 
region called Cimphus or Cinyps. Herodotus: except Kino; menis, because that is not the 
name 


According to the Nubian geographer, the fertile part of the Eastern climate is the lake called 


tii, the description of this five-year-old lake, where he was brought from the city of Benezert 
(today Biferta, formerly Urica) 


tus, 16 sa paA. in long distance & 8 M.paA stretched out into the sea, which reaches the 
sea by the sea, 


the nearer it is to the sea, the more arid it is and the more reluctant it is. Moreover, when 
Bagrada was spreading the faith, he contracted many fords, 


&& in the slimy swamps it settles, it is deservedly dusty and heavy with dust written by 
Stationius lib. 4. Sylvarum, where Vulturnus Campanias leads the river, saying: 


, besides the leaf Cinypus: for the earth has the same number as the river. Pliny: Cinyps f 


city and region Of the rest of the hysterics of Africa, others also mention. Pliny's book 
Chapter 8 35. The porcupines of India and Africa produce pink comelas. Ælianus on 
animals, lib. Chapter 12 26. And the Periches the Libyans xxR 


17.1. Scen. 4. 
Libyan hyenas sting bitterly those whom they touch. See others there. 


According to Ptolemy, the Cinyphus flows through Mount Z-chaburi: , he says,' Koufos 
potamos, Zuchabari (mountain) is 


where the Cinyphus river flows. The same five mountain five hill Herodotus calls the mound 
of grace. Verba fic ha-bent: Because 


Kinps ekdido, through the ipphos the yellow Cinyps from the mound who dicieur 
graces exu in the sea. Therefore the penis was the same in Zuchabari as in Greece 


diA. Why is this region called Subventana and Arzugam? Tacape is not fertile for crops, fed 
and fruit and vegetables beyond belief. Tacape Penis why Tacbab. The final B is changed to 
P. Catharicbias, whose many names, becomes a ferocious invader of these things. Cata- 
richias must be 


changed into Taricheias. There are two cities, Gerra and Thoiar, that is, Septa; & Menix ab- 
of which | received or said by default. The infula of Pharidis may be called either by loros, or 
by the rupture of the earth: Girbam a chameleontibus. The neighboring Cercinum is filled 
with caftre. 10 This too is very wild. Mauri min, that is, pot. Cyrene is the source of Cyrene. 
Marmarica for 


hill of graces, full of graces, ideft, venu- tus and pleasant hill. Of course, from the Syrian 
verb t, which signifies tame and emphasized, cha was the name of the mound. And he calls 
the bari bari properly rich. But in general whatever is extreme. Hence the Greek interpreters 
render eklecton Ein, Gen. 41: 2. aseion venustum, Jud. 


Bar Barca, that is to say, Barces, Barce is not Ptolemais. The fit of both. Barczi is open to 
the public. Barca's car 


6. En. As for the name of Africa, the origin of which was not long ago, Serv. in the book, 
faith, nor until it is discovered. Niphi, who is with Servius? 


&& Ifidoro wants Africa to be called the Apricam, which.h. 14. it becomes open to the Sun: 
or by the Greek name Afrk, which ch. 5 he became a man of rigor, bringing the Greek 
language fic vo- Jofeph. An 


tar. 16. 


3:17 Thus, Greece is a penguin, even for the strength of the priests of Greece, completely 
unknown. Or Cleodes ... mofo & venuto fumitur Whereof fenfu Ariftophanes calls Attica in 
the Clouds Pal-lada, thatis,, , flowery, and verdant in all kinds of plants, as Scholiaftes 
has it there. Accordingly, the Punicians zucha bari the Greeks did not return the hill of 
thanks. And to make the hill of pheronymon fuiAe, Herodotus describes him as fic: 


Libyis A, That mound of Graces is frequented by woods, when the rest of Libya, of which 
we have spoken, becomes bare. The Greeks foolishly say that the hill of the Graces was 
called Charite, which is the same as Harmony. Another book 13. 


let him have faith in the furnaces, to the two sons of Abraha, who was Eupheb. Book 9 with 
Hercules they went to the opposite Anteum A'-Praçar. 


Bring both the city Afra and the region known as Africa. Like Solini & Cedren's commentary 
on Afro five Herculis five 


Saturn's son And the Arab about King Ifric. And Self-Suicide. in de Africa by the name of the 
priest of Carthage. But he cannot. which is fated by the fact that some derive from Ophir 
the name fricé, others from the Hebrew Finally, Leo, that is, from dust, because it is a 
region of sand. 


Charitin was called by Livis eratos, because she was beautiful 
Vironis evlasisen Epichthonii Charis alli: Tis ap kes Livyis Chariton hill. 


How do you say Chariten Libes, because to them Bistonis Grace has been seen to drain the 
markets of three virtues: 


Hence it is called the mountain of Charity in Libya. But from Charite Charites do not call 
Charitum hill 


there | add, besides the Cinyphus, also the river Ahab 
a spring flowed from it into the plains of the Nomads 


the subjects Ptolemy where he fupra: To Zahavari af' Irei the river Cinyphus and the river 
Anavi, Zu chabars from which flows the river Cinyphus and the spring of Acabe: all of which 
pertain to the amenity of the place. Aca- , that is, the extremes. For the situation is the 
source 


Acabe is in the extremity of Africa, near the borders of Cyrenaica. The tables of Ptolemy 
wrongly have Chuzambari && Cabe for Zuchabari & Acabe. 


CHAPTER XXV. 


Of the fertility of Africa called, and of the wildest places in it. Panca from neighboring 
countries. ridiculous, who interprets the word diwolf 


to tear and to tear, because it was from Afia the Nile and from 
Europe divides the Gads. Nor is Africa 


It is as rich from Europe as Europe from Africa, or from both Africa. And so he did 
something else, which the learned, as it were, did See Box 


| hope they will prove it by calculation. malala- 


and among other things the Hebrews are to be rubbed, so that they rub the spices with 
what they say. From there 


fresh pitches melilor said Deut. 23: forf 26. because they are easily rubbed with the hands. 
Thus Syria-Lex Tal- ce perar eft to rub, & Peruefpica! A-mud. page rabice idem paraca to 
rub, & pheric 1213 


therefore, Luc. 6: 1. where Apoftoli legun-14 tur fpicafle with hands Chald. perucor & 
Arabic 


Trikferikos are found in the Paraphratis pro 


To the Hebrews the words carmel and llitolweliloque are synonymous. And for menfe Abib, 
Lem. 13:14 42. 


that is, foicarum in Arabic Paraphrafi femper le- Deut. 3: gas menfem alpheric. Moreover 
from prok pe-26 uc velprikferiki, or feric fi mavis, à Poenis prikia Kariki made by the same 
fignification. That change is not without analogy. For so 


the moment when the light is written, Prov. 


12: 19. And the same city is just called Ce 


zib, Gen. 38:5 modo Active 60 Acziba, commonly Ecdipa, Jof. 15: 44. & 19: 29. And mani 
menit, that is, the torments of maniacs, Dan. 5:7 it is changed into hamnica, which they 
really want for amnica. 


Africa, whence it is said to be a fruit, has hitherto been accomplished. A-liorum fententie 
From the Syrian or Arabic picz in the name of Peru or hit, the fact of Africa, because it 
changed 


analog zio. Why is Africa so called? Of Africa 

ca fertility of the Ancients. Libyan people 

a thicker culm. A beautiful woman of Africa 

&c. Africa sneered at Rome. Libyan field 

near Rome Byzacium, the most fertile place in Africa, 
Emporia, Tacape. Byzantes & Gyzantes or Zygantes 


diAerent peoples These are famous for the wax and wax that they make. Bugia why the 
candle is Gallic, and 


The mother's son. Gyzanter whence said. Ariftoteles e-70 lied. The region of Byzacitis is 
twofold, one interior, al 


maritime land This environment. Libyans in many places in Africa. Byzacium around 
Adrumetum 


Nicely, &c. A wonderful fertility there? Caefarem & An 

nibalem ivie wheated by him, the name of Byzacius a bi- 

breastfeed Mamma, a city in Byzacius. that is, come 

| returned the field around Cinipe the third hundredth time. 

that is, damage (hence the title netikin to one of the six parts of the Talmud) is also written 
anzika Thus in Chald. Paraphras, Eph. 7:4 


lady of the King. And so as from Cezib Acziba, and from Menic Amnica and from Nezic 
Anzica, 


thus brought from Africa in equal measure. No 
an egg is more like an egg. And the land of the South to the word 
it is the land of a spike or of spikes. Phrafi meré Punica fic is called or grassy terra fpi- 


cis fertile What is Africa properly called, 


that is, the part of Libya neighboring Carthage is hidden from no one who does not become 
completely ignorant of these letters 


push & unskilled 
However 
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Nevertheless, for the sake of those to whom these things are less known, to collect some 
places of the Ancients which 


they prove that it is not entirely out of the question. In these they lead the train of Poétee, 
and in which number Pindarus Itthmia quartâ verf. 91. He called wheat wild Africa? & è 
Ennius Sat. 3. 


The lats of the field that Africa wears are polished. Politos, that is, well-cultivated, as 
Nonnius Marcellus proves to many in the word police. Horace 


Ode prima: He built a storehouse for himself 


Everything about the Libyans is swept away. And the book 3. Od. 16. 


The shining kingdom of fertile Africa. And the book of satires 12. verf. 309. 
How much corn does Africa harvest? Ovidius de Pontus lib. 4. Eleg. 15. 
Africa quot fegetes, quot Tmolia serra race- 

What Sicyon berries, how many Paris Hybla fa- 


And about the makeup of my face, Barley, which the Lybians have wondrously colonized 
with rafts. 


Seneca in the Thyeite Act. 2. Not whatever rubs the Libyans 
Boiling area meAis. Martial book 6. Epigram. 86. 

PoAideat Lybycas mesjes, Hermumque, Tagum- 

that Statius lib. 3. of fylvarum in the tears of Hetru- 

fci, 


It is swept away. that the Africans 


Petronius, or whoever is responsible for the Epigrammatii 
among the fragments of Petronius: 

Not one to hold a cup of coAee. | would travel more. book 1. 
like Divykos, and we called the mly lepthons, and the p 


The Libyan has that too. The grain of other din, a- lie, they live a little in the pod, as Lybyca: 
rurfus alie 


they are renui, others are sharper than others, Li byca also have this. Hence it is that they 
demand a happy field, w lytrofoi gar, simeon d' , for gent have much food, as an argument 
is the reed they have to scrutinize. The same is observed in lib. z. of the caufis. plants chap. 
26. Accordingly, in the Notias im- 10 there is a fymbol of the emperor. An African woman 
wielding two swords in each hand, and two ha- 


goods ships loaded with corn, with these letters fu- perné incript PROCOS. AFRICA 
Sidonius gives the same crown of fpice in what has just been quoted: 


20 


Already he broke the branches that were fertile at the top. Hence it is that the fertility of 
Africa in a great part amuses Rome: Juvenal's Satyra 8. de Afris, 


as they teach sparingly and meAoris them - 
Those who turn the city into a circus and a vacant stage. 


Varro de re rustica lib. 2. Having left the sickle and plough, &c. we rent the corn that came 
to us, who 


let us come from Africa and Sardinia. Tacitus's book 12. Formerly they carried provisions 
from Italy to distant countries into the provinces. Don't work with infertility now 


sur, fed Africa by poring with Egypt we exercise, and the life of the Roman people is full of 
pastures and cafes. Columella in preface. Now let us rent to the hafta, not 


30 The grain is then brought to us from overseas provinces. Claudian into Stilicho's 
Panegyric second from the perfona Rome, which he introduces the speaker, 


- Africa through you 


And let Africa bring forth fertile tubers. 40 


Claudian in the Panegyrus of Stilicho. 3. 

which Panus the ploughman 

And of the Confulatus of Probinus and Olybrius: whom Africa plows the plains. 
Sidonius carm. 5. The arms of Chalybs, the grains of Libes, the bell of Jaccum... 
And a little below Africa in mourning he fell: He bowed down with torn cheeks, tem. 
And the poem. 17. Let not the bread of Lybyga turn the leaves of Syria yellow. 

And the poem. 22. 

He will come here as hot as the land of Africa. 


These poets have hitherto spoken of the ferocity of Africa, which other writers have been 
extolling with their mouths. For as Herodotus, Varro, Pliny, Solinus, Iphidus, and others, 
who bring Africa in certain places, not only the hundredth, but also the two hundredth, and 
even the three hundredth, are redidifle: Polybius lib. 12. He adorned Africa in general with 
this praise: And Sallust in Ju- 


Nor before Anditas the Rhodanus already gives ariftas, Gallica prophecies. 
That Ceres, or Fertility, may bring me either Maljyla or Fertility the air 

Now you come to the North, to clear the walls of the barns. 

And in praise of Serena: 

Devoted to food by thieves. & Punica meAis 


Prudentius against Symmachus lib. 2. Sect. 8. Refpice whether the plowman of the 
countryside fails of the Libyans 


To load the rates with grain, and to the banks of the Tiber 
Turn the wheat into the heaps of the people. 


Lampridius in Commodus: Inflicts the African clam, with which the fubfid eAect, fi forté the 
corn of Alexandria 


they would Severus, a Spartan: He sends legions to Africa, so that he does not pass 
through Libya and Egypt. 


He would occupy Africa, and Pop. Rome, full of grain 


taria would continue. Sozomenus lib. chapter 9 


limesi, and on the eight days of the A® Phricis, and the roofs or cans they were brought up 
to Romzo, and there was a famine there and the Romans, having sent an embassy about 
this to 


Attalus But the fire of the act of confusion, return to Rome, as with six senators you 
accompanied. The prevailing 60 cents famine, all toseton as you fall instead of site ke 
ushthai, itis hinted at you and people's It is tasted 


xpe Heraclianus killed Conftanius, and the police were stationed in the ports and littorals 
of Africa, and merchants 


He forbade ships to be profitable to Rome. Since when you are hungry 


would invade the Romans, they sent ambassadors to Analus about the matter. Indeed, he 
returned to Rome helpless as a confidant; 


Iquafi was about to deliberate on this matter with the fanatus: the hunger was so great that 
we were getting so much, we deserved corn for the caftans, and some even tasted human 
flesh 


gurtha: A field of wild mushrooms, good for cattle, fertile for trees. And Columella prefaces 
it. book 1. In Africa and Numidia, the sand is dirty with fertility or robustness 


They beat the mummy. And the book Chapter 4 8. They say that Mysia (where 70 fufpicio 
eAets. Gargara) and Libya abound in abundance of grain. 


And Pliny's book Chapter 17 4. Eft fertile Thrace with hard grain, Africa and Egypt on the 
wings. Nor should it be 


Where the abundance of wheat in Africa, fed & virtue is most pleasing: Theophrattus hift. 
plant, lib. 8. chapter 4 of 


of fire, those who are in a calyx, many years, but those who have little, Part. |. Thomas, Il. 


What is the reason that the Libyan camp in the field of Argaa was called Rome, because in 
it the first crops from Libyaalla 


they are For this reason Ceres was also called by Argess Li bya. This is Festus de 
ArgéoRome, ina place which is called both Libycus and the village of Tuform, as from Fa- 


We make a bio painter. K 
Places 


The most fertile places in Africa were Byzacium && Ers-tybius lib. 12. He says that the 
Byzacid region is about the poria, of which I have already spoken in 


passing, and between them is the field of Tacapenfis about the Triton oftium. Vyzacium in 
Greece Byzantium && the people Byzantes. Are these the Gyzantes or Zygantes of 
Herodotus? Thus Stephen and Euphthalius argue, which seems to me to be less. 


Namut about the name & fat, Herodotus does not commend the region of Gyzantus and 
Zygan for its abundance of wheat, fed with figs and honey. And so the Zygans seem to have 
inhabited the place in which today Bugia, city and kingdom, is both fierce, especially the 
castle of Gigery. That is Ptolemy's Igilgili in 


the Numidian fin. Peter Danus, in his Hiftoria Barbariae, speaks of the dunghills of that 
place. 1. ch. 6. We sailed to Bugia, the capital of Gigery, famous for its abundance of fishes, 
which are transported from one place to another. 


De cera idem Joannes Baptifta Gramaye tratree lib. Chapter 7 13. The town of Gigel is at this 
day frequented on account of the commerce of the Gauls in the leather and wax of the 
procurers, and on the way to Argela and Bugia. It is for this reason that we call vernacular 
candles, in turn, candles and handkerchiefs compared to the lights of the owl. But Scaliger 
observes that the bugia is called the daughter of the Moors, chap. 213. And that word is 
used by the teacher god Vore, who in Hifpaniais . flourished around An. 1190. Gyzantes 
peoples a ta gazin, that is, we advise them to be called elsewhere. We believe that besides 
the fact that bees are there in great numbers, they used to eat bees, according to 
Herodotus, and also according to pre-30 Euptathius. In the book of Mirabilius, Philofophus 
writes with these words that the same thing happens in Lydia: The trees of Azoi produce an 
abundance of honey, from which they make cakes without the native wax, from which they 
fall into the oven. But when elsewhere nothing similar is read about Lydia, instead of ¿u 
Avdla cenfeo fcribendum & Dibyi in 


previously circular in shape. These two thousand stadia of Polybius are the same as the 
250,000 m. pafluum of Pliny and Marcian. Allin all, then, Pliny's Byzantium and Marcian's 
Byzantium are the same region as Polybius' Byzacide. Thus in the Book of the Origins of the 
Ifids. Chapter 14 5. The region of Byzantium, &c. itis open to two hundred or more 
thousand people. But in addition to the Mediterranean Libyans whom Prolemeeus 
describes, there could also be other Libyans around the Syrtes. At least the book of 
Diodorus 20. pag. 762. 


The Libyans are thinly read many maritime cities. And in Stephanus the Abrotonus verfus 
Tripoli is polis Divo Phoenikon, a Libyphanic city. For the Libyans 


were not attached to one place, and attached as if to a glebe. But the Libyans have been 
called as many Africans as have contracted aAinity with Penis through marriage. 20 Then 
Livius lib. 21. Libyphenices defines the Mift Punic tribe of Africa. So also Diodorus where 
fupra. And the cities of Epithalatia are many Aiophoenicians, and those who commune with 
the Karchis doniones of marriage, from the sympepligmlyis syiges of the new fate of this 
intercession. But Libypha Kimchius Ju-ices, holding many maritime cities, and making 
contraband marriages with the Carthaginians, who, because they were conjoined with 


them by consanguinity and deviants, were bold in their appellation of banc. In this race 
there were Leptitans. For Sallustius of Lepti in Jugurtha: 


The language of his city (formerly Phoenicia) was only in accordance with the marriage of 
the Numidians, and most of the laws and cults... than those of Sidonia: But let us discard 
the fruits, as in Byzacium cenfeat Plinius lib. Chapter 5 4. Leptin, a small stream, 
Adrumetum, Rufpina, Thapfu, which are maritime towns 


in the middle of the sea between Carthage and the lesser Syrtim. Plinius of Byzacius and 
Polybius of Byzacius were there. So Orophius, AAthicus & 


Ifidorus Adrumetum in By- , as published li- around Gigel or the illu-littoral plaga of Africa c. 
in the middle between Apollonius and in Lydia from Libya, and 


they place 40 Zacius. And in the African Notices to Byzace- 
In Tex. Heb. 
Syrtes is bound for two thousand feet in an open circle, 


These things belong to Gyzantes. Byzantium's fate had already been destroyed in one way 
or another. 


they end According to Pliny, those who worship Byzacium are called Libyans. In the same 
way, according to Marcianus, those who worship Byzantium are called Libyans. And at 


for they belong to Fortunatianus Leptiminenfis and Vigi Lins Tapfitanus Epifcopi. A field of 
Byzacium, or even a hundred or even a hundred and fifty, should yield a fertile fuifle fupra 


Ptolemacum and the Medes are those who inhabit the land of Carthaginum like the Libyan 
Phoenicians, for whom the Libyans are Phanicians: Byzantium region. And so the kingdom 
of the Byzantium is in the Mediterranean, and it is greatly dependent on two interspersed 
peoples, the Libyans and the Carthaginians. However, according to Stephen, from the 
emendation of the great Salmafius, Poly Ei; Byzakida khoraan enai fisi 


du- Dekat, Polybius lib. 12. Byzacidus says the region about the Syrtes. From Stephanus | 
refer to two regions of this name in 


Africa: E d, in-quit, Byzakia, Karkhidona Vyzakinnion , the interior of Carthage is divided 
into Byzacia, and the Byzacians 


are two nations as | refer to historians. Of course there was one inland, about which 
Ptolemy, and the other littoral, about which Polybius, as is clear from the record. But which 
Pliny and Marcianus will decide is not left to fate. Li-byphanices, they say, we are called 
those who worship Byzantium, or those who worship Byzacium. From there you can gather 
about the Mediterranean 


ranea Byzacitide, to whom Prolemezeus Libyphoenicas 


from the fit writers, and from one grain of Nero 3,360 small seeds, 3,000 small seeds from 
Augufto, 3,000 small sprouts, thence to the mififle agents. Hence it is that only the number 
of grains of Ce far is read congeAifle from those places. Hirtius on the African war: He 
converted Rufpina with the rest of the forces, and there the army was relieved of the 
sausages, and then with an ex-footed hand he advanced around the villages to harvest 
grain, and ordered the townspeople to follow all the wagons and cattle. And so, having 
found a great number of grains, he returned to Rufpina. And Rurfus: There is in Africa a 
confusion of inhabitants, so that in the fields, and in all things, they should secretly have 
the grace of raising the first fruits of the land, etc. Cafar having been informed of this matter 
by means of an index, sent the third guard of the legions two equidistant courses to the four 
caftres (which were then near Leptim) ten thousand paAus, and then he received into the 
caftre a large number of mere corns. And Annibal with Appianus in Libya 


He landed at the city of Adrumetum in Libya, and gathered corn. And Rurfus: Eken s polin 
He came to Adrumerum, a maritime city, where you had a share in the supply of rum for the 
corn. 


He makes his neighbors. But in Marciano it is added: that re-70 gio is clear for two hundred 
and fifty thousand. And in Pliny: So it is called CCL. M. paA. throughout the circuit. Which 
fits in with the description of Polybius 


As regards the name of Byzacius, as Alas and Ajax, prisis and priflix, Maxis and Mazux, are 
the same: thus Byzas, whence Byzantes & Byzantion, & Byzax, whence Byzacium & 
Byzaceni. This is exactly what the wonderful man observes in Solinus. And both are said to 
have been born from Phoenicia, bize, which is a frequent word for mamma or udder in the 
Chaldacian paraphrase. kill 


clothes 493 


one Stephen: Polibius Byzacida was a Fisi about the Syrtis in twelve, for they were two 
thousand in circumference, but vehicle region? Ro- 


sacred BOOK I. CAP. XXV. 
Ganti is an easy metaphor for what my mother used to say. 


That region, whose unexhausted fertility did not feed the inhabitants, fed so abundantly 
with food to regions far in need. What is the figure of the poet? 


said the book 1. No. The ancient land was mighty in arms, 


does it exist in reality? and in Antoninus Tacape the colony and Tacapitia aque; && in Africae 
Notitia Servilius Tacapitanus Penis Tacape was Tachab Chet by C cx- preflum as in Tapfaco 
St P mutatum, thrippa from Fopa A as fimilus: & B final in in Ecdippa from Aczib, Fa rti 


fathreb, Aleppo Haleb Jopa Æn. 1. .ex obbylopo ex exob,firupo ex ferub juleppo ex galeb 
Adde Gra- ciæ recentioris delappin id cft, nentium rotulam 10 (Gall. ronet) x Arab dulab. 
Moreover, Tachab woodifies a moist and irrigated place: so that 


: as the Talmudists say do not drink cold water, nor sleep in a damp place. Thus they 
quote from the shorath kobanim Baal Aruch in Selomo Jarchi in Levit. 16: 1. And Job. 37: 11. 
for the Hebrew that speaks of irrigation, the Chaldaca Paraphrafis of the Venetian edition 
has tachabuth. From there the name Tacapes was brought down in a persuasive manner. 


And George. book 2. And the field is fertile. He imitated Homer, to whom , the fertile earth, 
is 


the most fertile and beautiful and most fruitful part of the region. Thus has the old 
Scholiastes to lib. 9. Iliad. Moreover, as the breasts are twins, so we have proved the twins 
in Byzacius Africa. But Mamma was in Byzacium while Mamma was in the town, of which 
Procopius, lib. 2. Vandalism. Salomon's aAairs before going to Carthage, in 


Byzacium moved to the town of Mamma. The town of Mamma, that is, Bize, whence 
Byzaciem, 


To the Romans, the Punic name was derived from the Latin fic. Between Syrtis minor and 
Cinyp or Ciny- 


Well, he is called Tacape, the happy fuper every miracle of RIGUO folo. A spring of about 
3,000 m. paAuus abounds in every wall, a generous one indeed, fed at certain hours by 
difpenfatus among the inhabitants. Already fi è continent in African infula di- 


we turn, at first we meet at Scylacus the infula Catarichias 300 fathoms long, a-liquanto 
less wide, spreading from the continent for about three fathoms, washed with a double 
species, oil, wheat, and barley very ferocious, Thus from him 30 polyonymous infula are 
described. For the same is called Lorophagitis by Eratofthenes and Ptolemy, by Polybius, 
Strabo, Dionyfius, Mela, Pliny, Silius, Solinus, Plutarch, Stephanus, Euphthaius Menix or Me 
inx, by Antoninus, Sextus, Aurelius Victor, and the Arab geographer Girba, as today Gerbi & 
Zerbi (Hinc in Africae Notitia: Fauftinus Girbitansu.) Let me attack Theophraptus, who 
writes that he is called & Pha ridem in these words where he speaks of the lot 40 hift. plants 
book Chapter 4 4. Is 1 


the Phum river, the Emporia of Byzacius did not yield to their fertility. Hence it is that the 
ancients praised so much the land around Cinypum. 


Scylax: Outside the Syrtimm there is a good field and city called Cinyps. Mela: Beyond is 
the town of Oca, and the river Cinyps descending through a very fertile field. Ovidius de 
Pontus lib. 2. E- 


leg. 7. 


You will be able to count the number of birds more quickly. Claudian lib. 1. in Eutropium: 
Cinyphiifque ferax Avaris fucceAit ariftis. 


Herodotus in Melpomene about the land around Cinypum: This the best of every planet is 
equal to the fruit of Cereal. Likewise: are collected from the proceeds of the fruits as 
many menfura as the land of Babylonia: which in the first 


book the femper had said to pay at twenty cents, and at three cents also, if | lifted her up, 
with goodness He wins the battle. What he has here about Cinypus: The earth and her are 
sown and spun. 


three hundred. And that is the herd which the Enefperites (the people of Cyrenaica) 
worship. Emporia and Tripoli are called quorfum, this region, as | have already told you. The 
same iti Æthico & 50 


Lotofagiti Faridi kalymthyi , there is much room in the infula of the Lotophagites, who are 
called Pharides. Moreover, why it is called Lotophagitis is a mystery to no one. But the 
quorum of Catarichias? Is it possible to read kata Tarichias nei Tarichias in Scylace with the 
twinning of fyllabage? 


In general, the ancients seem to have been so named from the neighboring Tarichii. 
because in Scylace it is often done: 


Orofius Subveniana is called or the region of Arzugus: of which before the fubventando, the 
latter abar zac; it is Arabic to feed & to make fun of it? correctly, in plural 


But the name Meninx was derived from the city of Metropolis. Strabo's book 17. Pleias 
di'isin , one of the homonyms; island There are several towns in it, but one name is Infula. 
Pliny's book Chapter 5 7. It has two towns, Meningem from A. 


that the region of Arzugum, the snow's conjecture fails, is the region of Annonaria. Between 
Byzacium and Emporia is the smaller Syrtis. 


into which the river Triton flows. The field of Tacape and Tacapenfis is not far from the hills 
of Ortus, not far from the fields, fertile with crops and 


fruits and vegetables beyond all belief. Pliny's book Chapter 16 27. M. Varro is the author of 
the vine of Smyrna by the biferous sea, and the apple in the field of Confentine. And this 
comes forth perpetually in the field of Tacapenfi Africa, of which more elsewhere, that is 
the fertility of the leaf. And the book Chapter 18 22. Palms are grown there for olive oil, figs 
for this, figs for oranges, vines for that, corn for each vine, then vegetables, then vegetables, 
allin the same year. And Paul said: Su- 


by all means the double vine must be harvested twice a year. And the snow 


frice on one side, and Thoiar on the other. Ptolemy? Lo fagitis (malini Lotofagitia) ,Gerras 
Miriy, Lotophagitis in which two towns Gerra 60 Menint. The same Plinius Thoiar as Gerra 
Prolemzi. Of course, in Greece the fences are zero or the fenced places, sheltered places. 
It is the voice of Demofthenes, which is thus interpreted by Paufanias, Ælius Dionyphius, 
Harpocration, Euphtathius, and others. Nor is there another Punic 


Thojar or Toiar de inflexion from Syria which stands for , id 


itis, astem of fire, occurs in the Syrian Paraphrafi, John. 10: 1, 16. Hence in the Talmudic 
tract. Maccoth eft, towns, parva. And for Septum Adar Num. 34:4 


abundance is emptied by multiple births, and the luxury of fin-70 guli fruius perishes. Now 
it is true that something is measured throughout the year? 


verf &; Jonathan has for Septo Enan, which is the town 


For Tacapé Cape Cape is read in Ptolemy's Gree co model, and in Procopius Cape, and in 
Arabic bambukraph Cabes, as Capes in Recentioribus. However, Tacape's real name is 
also in Victo- 
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there are names. This plain of Gerrhis or Thoiar. But what happens to Meninx is less 
obvious. For it cannot be said here that Grecé minyé is the coat of the brain. And indeed the 
book of Polybius 1. Me is not read 
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ninx, fed Menix: they came to the infula of the Lotus-eaters which is called Menix. And in 
Stra- good copies of the MSS. fruitful book: Menix and Cercina, Menix & Cercina. But in the 
published book 17. pag. 834. Cercinna Menix, Cercinna Menix. And in Dionysius Perieg. 
MSS. 


Minix and Kerkina, you have Libyan hormone. Am | mistaken, or Menix Punicé fcribedura 
niks, why can you Say that the waters are failing, that is, it is failing, me nies, why can you 
say that the waters are receding? entities? The words &&& receAus, id 


But in Pliny Menix it is long 35 M. paA. broad xxv. Cercina longa only xxv M. pafl. wide half of 
it where most, and at the end no more than 5 m. paA And so Menix Cercina is much larger. 
But Cercina was no less ferocious. Hence it is that according to Polybius the population of 
the fields of the Servilius redeemed the Cercinates with a great deal. And at Hirtium 
Salluftius, the praetor, having been received by the same, having found a great quantity of 
grain from Cercinia, filled the freighters, of which there was a great abundance, and sent 
them in caftras to Cafar. 
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This is about Africa until now, which has Cyrenaica and Marmaris to the East, and 
Mauritanian Occafu to the east. Whence the Moors, who called the West, called the West 
more greedy. Mauharin should be fully criticized. But there is no one who can deny that the 
throats have been removed. 


by which fignification we have spoken, the no-tiAima are from Arabifm. The location of the 
town of Porrd in Menicis or Meningi confirms this conjecture for the most part. For Pliny and 
Ptolemy describe this town on the south side. But nothing separates Africa from the Infula 
but a thin and low ford, twice in winter 


to approach and to withdraw the folly, | came so that most of the IVCIO fat was carried to 
the sea. And these 20 things once deceived Garfia the Toleran Alba Duke, the parent of that 
famous Duke, who 


rurfus from the city of Cyrene, the Cyrenaicee name of the town of Cyrene 
Cyre borum meliùs than Eu- 


he had made a full ford excenfion? He soon fed upon the lying Turks, having retreated to the 
sea in the sea, and being impoverished, and to fight against his will, by the imprudence of 
his actions, when he was not recaptured, he gave a great 


He took the sword, and lost his life in the battle. Thus tells Thuan the hiftor. book 26. As 
regards the name of Pharidis, five or 


, even where Cystathius mentions from the source of Cyrene. Callimachus, in his hymn, 
explains the origin of the country of the Rhine in Apollo, Cyres as the fountain at which the 
Cyrenes were founded. The words are: 


, & Cyre- 


The first ones of the source of Kyris are passing by. | had not yet been able to approach the 
fountain of Cyrus. 


Dores quickly, until Apollo gave them a place there. Scholiaftes: Others want to remove the 
mountain from which the spring was formed. 


Juftinus lib. 13. As soon as they arrived in Africa, they took possession of Mount Cyra, with 
the help of furs, and because of the beauty of the place, and because of the abundance of 
the spring. It is used by Phoenicius Kar (which is found in Hiphil, whence the source of the 
Hebrews is believed to be either a fountain, or a mountain also because of the scathes of 
Kv. 


The name entered. Marmarica is a region of the barbarians around Cyrene. In Strabo's lib. 
17. Egypt belongs to Cata-bathmum in each case: hence whether it is Cyrene, and those 
who live around the Barbary Marmaris, Marmarica today is called Barca, or Bar-Barca , that 
is, carried by Barces. The frequent change of the letters B & M, of which we have given 
many examples elsewhere, makes me think that the Greeks have inflected the Marmaric 
voice from Bar- Bar-ca. If we were to use a bar for the field or for the transport, we could be 


as much among the Poe as among the Syrians and the Arabs. And Barca or Barce is the 
name of the city, in Cy-3 


30 


in the right way, let the matter fall back 


to fatten the sheep, and to break the sheep, etc. Therefore, like Rhegium in the Brutii, so the 
infula Pharis or Pharid could be called a fracture and division, as if it had been swept away 
from Africa by the intrusion of the sea. However, something else happened that seemed 
closer to the truth. He strives for 


many kinds of washing, and verily the great man proves it in the page of Solinus. 1038. & 
1039. And in 


the description of the loto-phagic lotus, such as is found in Theophraphtus, can be better 
referred to no tree than that of the rutilated Zizyphos. Hebraicé further zi- 


phus is called parid or pharid. Hence in the Talmudic treatise gutin five boxers (parda or 
pharida) zizyphi, that is, 


zizyphi berries are the pores of the zizyphi tree, not herbs, as the most learned 
Exicographers wrongly holds. For there is no herb called Zizyphus. And so infula pharid cit 
infula zizyphi, feu which is the same, understand infula loti loti foecie from which the 
Greeks named it Lorophagiten. 


One of the names of the infule was fuferft, Girba fcilicet, the reason of which is plainly 
hidden from me. Nifi to whom it may be seen Gir- 


ba factum ex chrbe, how do galbanum ex chelbena eu galbanis ango ex , ungwis 


from rux: Chirba to the Arabs is chameelcon, which is a kind of small animal, rare 
elsewhere, in 


frequent Thurarus ubi fafra: He has goats 


thrice | had learned the custom of having large ears, ot also many hares, chameleons, 
which are large lizards 


they are not equal. Ask for a description of Cercina's influx from Diodorus, Pliny, and 
Strabo. A double breast 


renaica vetuftiAimé, about which much Herodotus lib. . & 4. & Silius lib. 3. 
The barren rivers are dry, and not Cyrene. 


And Claudian about the Gildonic war, you will kill DiAidet because the Gads are barren of 
Barce. 6. And Sidonius carm. 7. 


he revived again and again 
N. Mela & Hirtius fcribunt. How too 


Strabo's book 17. & Dionysius Perieg. verf. 480. fed Cercina Cercina is read in the MSS. 
models 


& Strabo's book 2. And the book of Diodorus 5. & Pliny's lib. Chapter 5 7. & Solinus ch. 29. & 
Ptol. book Chapter 4 3. && in Plutarch's Marius. Thus Polybius lib. 


3 3. has Kerkinetius n. Of course, the name of the inful came from the city, which the Poeni 
called 70 ceracin, that is, Freria, chyromata. Hence Pliny: Cercina with a city of the same 
name. And Strabo? 


Kerkinna, of great size, had a city of the same name. And Diodorus? from Kerkyna to the 
Libyan Nenevkya, 


polin i spilled symmetron. In Strabo Cercina and Me snow are equal in size, 
Once a captive, he gave Barce a gift. 


Most people want the same thing with Ptolemy. Strabo's book 17. The Boat formerly, but 
now Ptolemais. 


Pliny's book Chapter 5 5. Prolemais with the ancient name of Barse. Stephen: Boats, cities 
of Libya, Etis and Ptole 


miz. Servius in lib. 4. Encid. Before Barce was the city of Pentapoleos, which today is called 
Ptolemais. Suidas and Sophocles the Scholiafts in Electram: Boat because whose coast is 
that, this in the Mediterranean. 


you say Libya, now Ptolemais Kalamthyi. Yet in Ptol. book 4.chapter 4 Prolemais and Barce 
are diAerent cities, 


But among the Scylacers, the city of Barca is a hundred stadia away from the sea. 


they were writing And so Ptolemais founded Ptolemy 
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dre, notin which place the city was built, fed in which place was the port of Barces, about 
which Scylax: 


Hesperidas xx stadia, from Periu Barces to the Hesperidas 220 stadia. As the name of the 
Barceeus is derived from Barce, it is widely used as the name of the citizens of Barce. For it 
is extended to all the barbarians everywhere. Accordingly, the furious Roita 10 calls the lib. 
4. 


The Aeneid; && puts him in the midst of the people who were in terror of Pune. For there 
Anna, in order to compel Dido to contract marriage with 


Aeneas through the fear of the surrounding courtesans, uses this induction: 


inflating There the cyan, && Chryfocolla, &'zs which is extracted by urinating. Ariftoteles, 
Stephanus, Allianus, Tzetzes, Scholiaftes Ariftophanis emended, 


The three pelagic inflows of Africa are met at the Eorient promontory of Herinci 


lus & Lampas occupied by the Phoenicians. Scylax: from the edge of Hermaia, towards the 
sun, a short distance from Hermaea, in three islands, which are small enough to be under 
Carthage, the city of Melit and its port, the city of Gadlus, the lamp. Beyond the promontory 
of Herma, a little towards the East, three adjacent to it is the small town of Infula, inhabited 
by the Carthaginians, Melua, the city of which you 


Nor does it occur to the mind of whose confederates the field? Hence the cities of Getula, a 
race indefatigable in war: 


And the Numidas are encircled by hell, and the Syrtis 
Then the region was carried away, and the Barcai were furious. 


A city of the Gauls, Lampas. The shipwreck of Paulus Apoftoli in Melita, and the noble army 
of the Rhodian horsemen, is the story of which Dio- 


dorus lib. 5. But when this Phoenicians inhabited the land, those who were Carrying out 
their trades again towards the west, they had a refuge in this elimlyon, and they were 20 
pelagians. | love that infamous Phoenician colony, 


those who, with the favor of commerce, sailed to the Western Ocean, had refuge in it, 
because it is convenient for harbors, and secure in the deep sea. And 


Stephen? A city of the Carthaginian colony. Hence it is that at the present day the ruftic 
people of Melitenfium are carried by the Femi-Punicus. Johannes Quintinus Heduus in an 
epiphtola to Sophus fcripta ex infula Melita An. 1533. 


Noftra hao Melisa is infested with 60,000 men, and by the perilous fate of the sea, she 
separated from Sicily and returned to Africa. 


To which place Servius: Here, in the choreography of the prolific Titian, | have docked 
Phanice (or rather Pheenices). 


once the struggle was over. Hieronymus in e-piftola 129. to Dardanus, and in Ephaia chap. 
21. he read the broad wanderings, and brought the 


Barcaos by the corrupt name of Africa to be called the Barcians, and on account of the 
qualities of the places they were called by diAerent names from Mauritania through Egypt, 
Africa, Palestine, Phoenicia, Caelephyria, Ophroene, Mefopotamia, and Perfidus as far as 
India tends to 30 does not 


happen to me verifiably a single nation so widely diAused. Just as Marmarica is today 
called Barca, so | think Barccos was formerly the same as the Libyans and Marmaridis who 
were around Cyrene. Here he does what Varkaion 


Stephen Lee Bur explains. And Hefychius Barcaeois echois, Libyans: for these are the ones 
who sped about horse breeding: And bind them and harness 


the chariots, having been taught by Poseidon: but that of the henioches under Athena, as 
Mnaseas among those about Abyss. Barcass cars, that is, Libyans. For the Libyans 40 
horses 


Punic was once a dominion, which the language of the Africans still uses, and there are still 
some stone slabs inscribed with Punic letters, in which 


shape and with certain points attached they come close to Hebrew. But in order that the 
idiom now has nothing, or at least little, to diAer from the old thing, 


According to Plantus, Avicenna, and his son Punilus, Melstenfes understands most of the 
words, but he becomes a firm one who cannot be well expressed in Latin letters, much less 
be uttered by some mouth of the ancient people. In the same language are also those 
words in the Gospel, Eloi, Epphatha, Kumi. These things, which are true, it is to be hoped 
that a learned Hebrew should sail with him, who would try to expunge among the remains 
of the Punic fermons those things which, to the Hebrew language, 


They studied at Alendis, and the first are said to be the junxiAe of the chariot, the one of 
Neptune, the other of Minerva, of the edolli, nor does Mnafeas relate it in the books of 
Libya. He didn't do this 


twice from Sophocles' Electra verf. 728. Fronts playing together Boat sounds. 


Barcea hit the jugular with the right fists. Where the Varkaioi of Barca are the same 
charioteer, of whom 


the bus had said a little before. 
Libyes zygotes of chariots They rule the reins of the chariot driver Libes. CHAPTER XXVI 
Phoenixes in Melisa & neighboring streams. 


Melita, Gaute, and Lampas, take possession of Penis. Melita is once noble: the Phoenician 
colony and farm of the Pumice or Arab kingdom there. Juno there 


dem and Herculis fanum, and the inscriptions of the Punicz. Between the Phoenicians and 
the Greeks, the dominion of Malta alternated for a long time. Melita is not called Melita the 
nymph, nor de milia, fed or a melita, thatis, or - lime, which is proven by many. , that is, 
cement from Melitenfia linen, that is, goAipina. Catelli Meliten- fes. Melite double, Illyrian & 
African. Paul landed at Adutra. For the Illyrian objections. For African 


reasons. The objections are rejected. Adriatic the sea extended from Sicily and Malta to 
Africa. Gaul et al. Gaudur, and Glauconis, and Calypse infula. Position, form, name. Deares 
mira, or from the neighboring Galata. From this the Gaudos diverged around Crete, which 


they belong to the struggle. But! am afraid that Meliten 


those faiths, of which Quintinus, not so much of the Panos as of the Saracens and Arabs, 
pretended to be the remnants, who not so long ago held this infamy. Here he does what he 
says is understood by many of Avicenna, whose dialect is mostly derived from Punic: 


Before the city of Melitene was built in the navel of the Infulae, Ptolemy described in the 
extremes on one side Juno's, on the other Hercules’ fan, Phenicia 


both gods. In the former there were ivory teeth 
of incredible size, with a Punic inscription 


Masiniliae, of which Valerius Maximus lib. 1. chapter 1. 


& Cicero Verrina quarta. Who is the same in the fifth Me- 
60 This is what Juno's fan brings with Samius to these 


with the words: And you, Queen Juno, to whom two fans, two in the infallible hearth of the 
fire, Melita and Sami, my most ancient fanctifi. 


And even today the fans of both remain a remnant not to be despised? and the coins are 
taken out from one side expressing the eAigy of Juno, from the palm of the alter, added to 
this inscription 70 so that in this manner the pencs eAete red rum. Phalaris epiphtola 46. 
says to Ageftenfes fe Melitenses in vindicafle liberty. And the same as 


PEMELITAION. This register is actually Greek. Because before the Romans occupied the 
Infula, the empire alternated between the Phoenicians and the Greeks, 


Caudo & Glaudos or Close, Act. 27:16. Syrus In terpres emended. Lampas, Lopadufo, &c. 
Phoenic cur Lappid. Size & fit. Or 


It was said from smallness, or from fertility. Eudipne forté de- noe, quee & iftos & 
Kellararfarb Stephano, quee voce 


corrected & explained. Cyranis infula near Gyzan 
the beekeepers Both words are explained. Alice Phoenix 
when infula, Demonesus is not Repxadaniar fed to 


He addresses the Greeks in cpiftolis 82: & 116. However, | came to Scylacus, who was 
inferior to Pralarides by about two hundred years; They were the Melites, the Gauls, and the 
Lampas 


from Carthaginian opnilian a Carthaginenfibm habi- Kk 
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tate And in Diodorus Melita is Phoenikon a Phoenician colony. Accordingly, in the first 
Punic war, the Roman consul Atilius, in a naval expedition against the Carthaginians, 
overthrew the nobles of Lipara and Melita, wandering about in Sicily. Thus Orophius lib. 


Chapter 4 8. And in the fruitful Punic war, T. Sempronius Lilybao crossed into the infula 
Melita, which was held by the Carthaginians. On the arrival of Amilcar son of Gifgonis, 


prefect of the provinces, with a little less than two thousand soldiers, and the town with the 
infula surrendered. From then on it is certain that many Greeks and neighboring Sicily 
invaded Meliten. And the ancient coins, and certain inscriptions of Greece, speak plainly. 
Thus, that Diodorus of Melitense was undoubtedly a Greek, of whom Cicero says, Verrina 
fourth, Homso, and in the noble house, among those whom he brought faith with, the 
Lilybaetans were easily pro- plered with splendid virtue and grace. In the meantime, when 
the common people are of the Punic race, or from Luca, it is to be gathered that those 
Melitenfes on whom Paul has fallen should not be called barbarians, Acts. 28: 2,4. 


Melite is fertile, next to Cosyra. Therefore, the Phoenix five Tyro Gades proficifce- 


rent, five Gads should return to Tyre, here it was very convenient to have a fta-tion & refuge. 
But the name Melite signifies the Oedipus. | say that Melitta is a refuge or refuge from 
punishments. The root of evil in Piel is to deliver and rescue, and in Niphal to be delivered, 
to rescue, to escape, to flee, and finally to escape: how Hichronymus returned the shot. 
Thus Jud. 3:26 Aad, he fled and fled And 1. Reg. 


18:40 Let not one of the guides escape. And Job. 1: 16, 19. Eph 


giego folus And Prov, 195. he who speaks lies will not escape 77 & And Ecclef. 7: 26. He 
will escape her 6:20 manha How shall we be able to escape? And Jer. 32:14. He will not 
escape from the hands of the Chaldeans. And 343 & 38: 18, 23. You shall not escape. And 
Ezek. 17:15 Symmachus also has a dia 


fi Fermone were either of Greek origin. 

Melita, when it is said, has not yet indicated who 

which, although the matter may seem to be a little obvious. For the fruit 
These are the learned men who refer to Melitus, 

the nymph Phaeacen, the daughter of Corcyraea, from which Hyl- 
Hercules brings the king of the Illyrians to his knees. 

Apollonius lib. 4. Argonaut. 

Hylon, who was named Melitis by Heracles of Dimos Phaeikos. 
Candida whom Melite Phaacus among the nations Hyl- Lum 

It was published by Alcides. 


Let us give some truth to this fable. 


be yet the name of Melites from Africa is not derived from thence, fed by another to 
Illyricum, where re- 


gnawed Hyllus. Those who do not like this thing, but they already want to be fertile in honey, 
it is said that they do not deny it. Cluverius, the most accurate of all, had what he brought 
besides this from Cicero's cx Verrina (for he cites the third by mistake) Now I do not know 
where you have cccc jars of honey? whence also Melitenfium of Veftii. And a little later: | 
send honey? but only Melitenfium? In which words indeed the Melitenian cloths are dealt 
with, but not the Melitenian honey. Some time before, Verres is said to have exported the 
greatest amount of honey to Syracuse. The greatest strength, that is, four hundred bottles, 
of which he can drink continuously. Which, therefore, was not exported from Malta, fed to 
Syracuse. Of course from Hybla Megaride, 


which is a place not far from Syracuse, as Verrina Quinta writes the same. The matter, then, 
is about Hyblæus with honey 


born Heb. for Heb. Job: 22:30 And so the name Melita derived from thence (the form 
negina, & jetfira, & as there is none more common among the Hebrews) escape, or refuge 
&& refuge To- And the infula of Melites is the infula of refuge fou refugeei. By which name 
they justly appealed to the Phoenicians, who, as Diodorus is responsible for their refuge, 
had that refuge in their longoil- 30 journey from Tire to Gades, or from the Gades to Tire 
both? especially by the stirring of the sea and the blowing of the wind. Thus to Paul 
Apoftolos, this shipwreck was in vain, and he was a place of refuge. UlyAi also, fi with 
Melita is the same O-gygia Calypsûs infula: as Clu- contends with many 
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more true But in Ovid's Fattis lib. 3. If the gods desired a gift performed by fate, Anna would 
fill Carthage with fur 


elect cx- judgment of others. Jeremiah 43:9 chin from sand & kick Thus explains Kimchiusi 
And the Arabic milat represents it. And 


Even among the Talmudists honeydew is found for incruftation, which is noted by 
Kimchio. And the learned mouse Buxtorfius points out the place. Quin & Syris cir- ca 
Samolatan mattha (or melmalta rather) was a kind of limi or bitumen, the nature of which is 
described by Pliny lib. Chapter 2 104. To the Romans also there is a certain composition of 
malt from lime and others, 


with which they iron things that are broken and lead to cracks. The same book of Pliny 36. 
chap. 26. Maltha è cal- co becomes recent. The grain is re-infused with wine, and soon itis 
poured over with a double layer of lard and fig: which is the most tenacious of all things, 
and the hardness of which precedes that 


of stone. This is a one of a kind malt. Another will be described by Pal Pallad. liv 
He asks for this, the King's hofpiti confifa old. 
Therefore, | would agree with this etymology completely, nifi 


something else would occur, no less verifiable, which keeps me so busy, that | am forced to 
leave the matter 


60 laius in the head of cifterns & maisha frigidaria, in 1.chap. 17. 
Nothing is truer to say, Melitin from honey, that is, from the result of honey. Why is Meli-40? 


The ancients having so sung, not of Melitenfi, with whom | do not think anyone remembers 
right before Quintinus. 


with which the pitch and anvil of the cooked and cooled lime is added to the lime for a 
minute. This ufus in cifter 


filling up the back of the pond, so that the humor goes out 

| was included in the shining poAit. Maltharion you will say correctly. 
For Pliny uses the word malthandi where fupra And 

Juvenal's old interpreter, to the fifth satire: 

He says, "to leave the glass" Why? 

To the Italians today any kind of cement is called malta. 

It is a wonder to see these bodies, to whom that folly was penned 


But whoever does Hebrew will easily extract the name Melites from Diodorus, who lib. 5. fic 
has: lia verfus Meridiem three swells in the middle of the ocean 


so they are, each of which has a city and a port 
let's dinamthra to the winter storms a boat is provided 


the security, and the pre-sagoreomdy is preferable 


Melit, and the harbors which safe the ships from the storm tis received. The first of these is 
called 


Malta And Paul said: Now the Phanicus came out of this place 


a colony, which, when the negotiations were futile, was sent to the ocean to bring down all 
the languages from the Hebrews. We present this idea here, because 


that they would stretch out 


let them drink this fluna, because it is convenient for harbors, and it becomes safe in the 
middle of the sea. | add that it is precisely the middle ground between Tire and Gades, and | 
irrigate it, and do not irrigate it. Ovid's book 3. 


Diodorus lib. 5. The Melitenses habuiAe refers to 

Splendid and fugerundifque and albario with magnificent work 
decorated That work of Albari, as | know in Greece 

Thus the Hebrew melats, when it is said, infula 


From the word melita it will be infula kekoniamthyi, id 


itis, whose buildings are brought in and plastered with albarium, or what is the same thing, 
with the work of lime. In one word you will call the infula calicata, which term Festus uses. 
So Syrum ett participle à verb answering Hebrew Paul. Of the name Melites, Melitea & 
Melitenfia Vete- 


they called things linen of great value, because they were fluffy and soft. Hephychius, 
Melitsa, a certain exceptional lime from Melita. Lucretius lib. 4. 


1. CHAPTER 26 


of the people of the Illyrian coast , 10Where the Barbarians had inhabitants Actor. 28: 
2,4. gorevon Another great infula, called Meleta fex Ma Solon agios Lekas memnitei, 

Melitio tautin prosa lorease, whom Lucas mentions in the High Apophtholorum, naming 
her Melita. 1. Where Paulis cast in Adria before he appeals to the Actor in Melitene. 27:27. 
whence they gather to be driven from the shores of the Adriatic. 2. When the African Melites 
were long inhabited by the Greeks. 3. 


Luke mentions that there was no town in the infula of Melite, when the African city had the 
surname of infula, which is still fuperftes today. 


And indeed, the victories of the fathers became the cursed miter. Imerdum in pallam & 
Melitensia Coaque ver- 


Hence Cicero mentions Verrina fecunda many times the Melitenfium veftium, and Verrina 
fourth Melita town of Verri he says textrin for three years to mulie- 


brem weft to be made fuiAe. And among the Melitenian craftsmen, Diodorus especially 
commends those who weave limes with impressive softness and softness. La- 


But these little objects are not so great, that they ought to be removed from the common 
fancies, and the firmest reasons they bring to the table. For the first actor. 27: 13, 14. about 
Crete, where Paul was sailing, 20 a wind is stirred up typhoon kalemma Euroclydon, a 
turbulent wind, which is called Euroclydon, or as the Vulgate Interpreter Eurosaquilus 
reads: whichever lesson you follow, the matter is done? nor could the Euroaquile drive the 
Crete ship into the 11th Lyric. Euronotus, not a fubcontrarior of Euroaguilus, pre-empted 
this, as the tradition of the locality teaches. But in whatever way you read it, incline that 
west wind to the South rather than the sailors fear lest they should fall on the Syrtim in the 
South. 27: 17. Do not be afraid of anything like this 


nea fuiAe they gather from the place of Silius lib. 14. Zeal and fuperba 
Lanigera Melite. 


And so it will be seen that whatever wool is read in the books of the Hebrews, woolen 
Melat, is referred both to Melitense and to Milefia. 1. ch. 6. It is true that the wool of 
Melitense is mistakenly called wool. Ne-30 for the wool of the sheep is fed by the trees? 
with one word, , thatis, goAipium, which is found there at this day the most preftant. 
Quintinus ubi fupra: To this infula is also a familiar cotonon, one of the great results of the 
infulani. Et paulo 


poft: InSi- 


Cilia, Calabria, Spain, and other places are hit in many places: but the Melitense is praised 
most of these. For Al-zerins is a sharper nation. 


He will push the ship into Illyricum, which is the coast of Syr 
facing you & Africa 2. Actor 27:41. In lo- 
when I was bimar, that is, in Ifthm. Horace Od. 7. lib. 1. 


Or Ephesus bimarifu Corinth Mania. Elec. 10. lib. 


1. Fafti Ant poftquam bimarem curfu fuperavimus Ifth- 


Catellos Melitenfes Melitaia kinaria or khunidia are recommended by most of the ancients. 
Ariftoteles 40 Ovid Problematum Sect. 10. dap. 14. Some dwarfs 


he will describe the small ones 
Honey bees, very small ones indeed, fed par- 


rium in a suitable proportion, as the dogs of Melitenfés. To him ixtis feu viverra tatura eft 
Melitaion 


Arift. bift apm.1.9.0.6 cynidium, inftar catelli Melitenfis. Yes phattage, Alian. bis, which is a 
species of crocodile feared in India, A animal. lianus attributes size cynidis Melitais, 
magnitu- 16.chap. 6. Dinem Catelli Melitensis. With the same author 


Theodore's friends founded the pfalte. In Theophrafti characters & microfilétimo, id cft, 
inepté ambitious catellee orders to inscribe the monument, KLADOS MELITAGOS Soboles 
Melitenfis. Timon of Athens lib. 12. Sybaritas in the delights of the habuifle reports cynaria 
Melitaia, if you hear them and fall into the gymnasiums, puppies. The Maltese, and those 
who went to the bath so much that they would breed. ALlianus Var. hift book Chapter 13 42. 
Lucian in Clemens A- Lapithis Alexandrinus lib. 3. Pedagogi, Hephychius, Sui-das, and 
others. But he doesn't talk about his birthday. Strabo 


50 or 60 instead. lo S. Pauli adpulfus 3. Actor 28:7 About that place were the first island 
named Poplia, the land of the first island named Publius. | understand him, whom the 
Romans had presided over. For the prefects of this tribe should be so named follotos, and it 
is to be gathered from this place, and from the old epitaph which Quintinus relates in the 
marble Greek letters of the vidifle of Melitae: . KA. TIOS, MR. ROMAN KNIGHT, FIRST OF 
MELITAEON. L.Ca. Filings, Cyr. a Roman knight, PRIMUS Melitenfium. Of course the same 
name 


had previously been given to the Carthaginian prefects, who were said to be the first of the 
Punic writers, so Dan. 10:13 Michael was one of the first chiefs. Accordingly, head, 


leader, prince, and first, are conjugated. And this ipfo for the first Syrian do the same sarig. 
he does what prim it cit to prefect, to govern the fed and the province, to whom you say . 4. 
Paulus, together with the centurion and others, carried out three consecutive menfs in that 
infula. Act. 28:11. the number of men was 2626. Act. 


27:37. Arabicé Which hardly anyone believed about 


referring to this book 6. Itis said, & Pachyne Melitis whence the catelli of Melitai. But 
Callimachus, Pliny, Ste- 


phanus, Etymologists refer to the other Melitene, which belongs to Illyricum. Nor can the 
issue easily fall, as today the dogs are in 


Here Iphthmus to the infule Ortus eetivum every day 
it is found, and is called by the inhabitants the lacala di S. Pao- 


illyrica Melite: because it is thousands of miles from the continent, and has Epidaurus in its 
confluence, a most famous port, and because 


It would be worse to pass through it than to spend the whole winter in a wonderful infula, in 
which so many new arrivals would be made comfortable for us? Roman centurion 


in the end it would be wrong to be diverted with serious inconveniences. 5. Now that the 
same are said to be Puteolians, they were taken to the Alexandrian ship when the winter 
had fallen. 


verat Act. 28: 11. who understood the Illyrian Melita. 
neither should be found. 


But the second one here oAers itself of greater importance than the fact, to which Paul has 
landed. For there are those who 


Luke seems to have come from Illyricum. In these Conftans Porphyrogenneta, to which it is 
placed in the cenfu in- 


50 


He is raked into the infula of Coum and Rhodum from the mention of the cities, which, 
however, both had island surnames. Already, Diodorus of Gaul, where he lied: After 


she will When from Egypt he oAered the Puteolians to the African contenders, Melita, 
almost unwillingly. But whoever, going to Alexandria Puteolo, seeks Illyricum Melite, may 
rightly be called, the fin less than the whole sky, the scythe to the whole phallus has gone 
astray. 6. 


This is the most important thing that Luke adds to Melite, first of Syracuse, then of 
Rhegium. 28: 12, 13. Which road, which is straight, was prophesied from the Africana 
Melita, was so crooked and diAicult, fi from Illyricum, that the road is rather through 
Rhegium Syracuse than through Syracuse Rhegium, because Rhegium is closer 7. He 


already contends for the authority of Constantino Porphyrogennet, the Arator 
fubdeaconus, who has the fic lib. 2. Hiftoriae Apoftolicé: 


On this island, on the other side, | made the soft intercession of Gaul, and the pelagic seas 
and fair seas of Phoenician colonists. After this infula (Melita) there is another, the Ganlos 
river, in a high place, and adorned with the advantages of the natives, the colony of the 
Pharics. From Strabo it is called rade, and from Callimachus, who is taken by that name 
from A- pollodorus, that the Grammaticus fe pro-fellus , makes Gandum infula of 
Calypias. Gam dos is also described in the Arab geographer between Cofura and Melita, at 
a hundred and one thousandths of a mile from Ortum. In which case, instead of Glancon, 
the Ptolemaic Tablets have an infula. But Gawlos is more true, because, besides Diodius, it 
also exists in Scylace and in Mela, and in Pliny, and in Solinus, and in Martianus Capella, 
and in Stephanus, who mentions Hecatzeus; Gala, he says, is an island near Carthage? E 
cataoi tours For so Procopius lib. 1. Vandalic. The Gauls invaded Melita. And Silius lib. 14. 
frate the Gauls to be 


seen in Pontus. Hence in the old inscription: THE PEOPLE OF GAULITANA. He calls the 
Gauls to the Phoenicians gol Gol spogylin feu rotundam. Hence the Gauls were called 
Phoenicians 


e Read the chairs, 


Sicanius, on the side * of the oars near Melize. Nor is it difficult to overcome whatever they 
object to. For in Adria it is said that a ship was thrown to shore up Malta Act. 27:27. not, 
however, in the Adriatic fin, where the Adria is much wider, because it is the same as the 
Adriatic sea. For it defines the Adriatic Gulf with the Illyricum. But the Adriatic sea is the 
same as lonia. 


Juve- nals old Scholiaftes: Dis navigation from the Tyrrhenian sea to the Adriacum. He said 
Adriacus for lonius. For Juvenal thus: 


He succeeded from lonia. 
Then the Tyrrhenian wave, and the lareque sounding 


Hence Ptolemy took Sicily from the east, Epirus and Achaia to the south, and 
Peloponnesus to the south. 


Crete is defined by Occafu on the Adriatic Sea. And in Ovid it is not a female who divides 
Adria from Aegeus 


Ifthmus of Corinth Thus the book 4. Faftorum: Adriacumque opening wide and bimarque 
Corinthum. 


And the book 1. Thrift. Elec. 10. 
Or here | am, shivering in the cold with the menfe of December, 


Adria saw him writing in the middle of the waters. Or even if we overcome the two-year 
course 


Mum, the other side is our fuming hull, run away. Accordingly Philoftratus lib. 2. The image 
in Paleemon, that isthmus is created by Aiyaia ©dria messon keithai, in the middle of which 
the Ægea Adriatic sea is submerged. And | was in Apollonius lib. Chapter 4 8: Nero tells the 
same story about the splitting of this Isthmus to divide the Adriatic into the Aegean Sea. 
Alpheus does the same thing in Suidamin D®lo to Feios, & rurfus in A'rithxa, è Peloponneo 
in Siciliae Arethuam is read to flow twofold through * A®driada; thalassosis, pelagus 
rejoicing through the Adriatic sea: Hence you say of Alpheus Paufanias in Arca: but Adria 
was not restrained by his curvy, see the rest there. Because the Adriatic sea is extended to 
Africa in all 


directions, we make the Æthic and Orofius, among whom the Tripolitanian province, where 
Arzuges and Leptis are great, has the Adriatic sea in the north, and Crete ends in the Libyan 
sea in the south, which Adriatic when called. In the life of Hilarion, Hieronymus makes no 
other distinction, where they crossed the middle of the Adria from Parethonius of Egypt to 
Pachynum 


of Sicily. But this is most relevant to the matter, which in Procopius Vandalicus lib. 1. Do 
irifulæ Gaul and Melita designate the Adriatic and Tyrrzoic seas? They divide the Adriatic 
and the Tuscan seas. 


Know, therefore, that the Sacred Writer and the Geographers, who have brought Crete to 
Malta, say that it is tossed into the Adria by the force of the winds. Moreover, in the same in- 
fula of the barbarians, the name of Poenos is depicted by him 


we taught, whose remains lie in the fields. In short, he does not remember the town, 
because there was nothing in it. Yes, the actor. 21:1. Paul propuliAe nar- 


30 types of boats. Hefychius and others teach that Phenicia is fuifie, and Feftus is round in 
these words: Gauls is a kind of ship almost round. A wonderful story is told of Gaul's infaula 
in Cap. Solinus. 29 32. In part? says he, "where Cercina is, we have received Gaulon ina 
tent in which the 


When the stone is thrown out of it, wherever the dust of the nations keeps the snake away, 
the body immediately perishes. But Pliny, Pl. 1.5.4.70 


whom he wills to make, he will almost certainly make the same, not of Gau- 1.35.6. 19 lo, 
fed from neighboring Galata: Soon Ganlos and Galata, whose land kills the scorpion of the 
wild animal Africa. l- 


40 tem: From Galata infula, and around Clubeum Africa (land) kills corpses. 
Men, with great error, confuse this five Gaul6n, five Gaudon, with the Cretan Gaudo, de 


which Mela's book Chapter 2 7. Fuxia (Crete) is Afti-eia, Naumachos, Zephire, Crife, 
Gandos (read A-stypalea, Naulochos, Zephyre, Chryfe, Gaudos.) And Plinius lib. Chapter 4 
12. 


Against (Crete) Hierapytnam, Chryfa, Gandos drew a code. The same to other Canadians: 
Suidas; Kandou, a town near Crete. Cando, a village near Crete, in which the greatest 
shagri are born. 


And Clandestine. Ptolemæus: Infula Crete adjacent, Claudus inqua urbs, &c. And Claude 
Luke the Actor 27:16. N osion de what podramonto Kalemthmon Claudine. The Vulgate has 
Candam? Arabs Iclanda: Sy- rus Kaur, fed to read Kaudo Poft Melitam & Gallon fequitur 
Lampas, ho- *D on the day of Lampidofa, Athenzeus * Lapadisai, Ptolemy Grente 


fuil reclè Lopadosa, Pliny also Lopadufa, Arabi Geogra- emendat pho lnvrosa Lanbedusa, 
to the Phoenicians as fufpi- cor Lappid, whence Lampidoa, & Lampas, , in Hebrew for is 
Lampas. Of course Arbena had several towers. Scylax: this chorgus pours dici mait two or 
trec. From those towers it is verifiable, as from apo tlos 


To the lighthouse of Alexandria, the sailors’ torch preluxifle, at- feet. from which the name 
of Infule was made. A long forest is a thicket with a thousand branches, as Pliny says; fed 

ob-PLI.3.8 fervat Arabs Geografus éam Africam por-1.5.4.7. Nab Clim then to have a safe 
place, exposed to no wind, and capable of handling any number of large ships, the same 

from Africa he writes two curfews, that 


it is, 200 thousand? at Plinius a Cercinna &c. between Meliten and Africa 
in my midst 
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sacred BOOK L. CAP. XXVII. 


Cofira must not be omitted here, a city with a town midway between the Lilybaeum of Sicily 
and Clubea of Africa, from Melite to the sea. Brief here is the same as small, as the poet 
says, 


worthy of short Gyaris & prison. Thus the short Cophyra, this is, was small and narrow: you 
received five from the city, as Polybius lib. the wheel of the infula calls the town: five, even 
from it, whose circumference extends beyond 150 feet, that is, a fence or seven leagues 
noftrates. Hence Silius lib. 14.- 


You are a docile Tabas for war, and a small Cophyra. However, when | see that the Hebrew 
chesh was brought from the Greeks through the cappa, as | have proven to many 
elsewhere, it is more in that direction that the name Cophyra is derived from the Hebrew 
driver, that is a lack, because the infula is extremely sterile. Ovid's book 3. Factors: 


Melite is fertile, CoAra is barren. Seneca on the conflation of Helvia cap. 6. Pere the wild 

places and the most distant infula Sciathum and Seriphu, Gyarum and Cophyra. Yet this 
idea is hated, because it is irrigated by water, and has a convenient port, and olive trees 

and goats, as 


tur Arabs Geographer Clim. 4.part. 2. There are also in the code of the sea another 
Phoenician infu- tus unknown. In these Endipne of which Stephen: E, Libyis, Phoenikon; 
Ekat Ekataio 30 in tour Libya. Perhaps Eudipne is Udenoe about which in l'se's idem 
Stephanus: , which Greece It is explained that l- phton (named after a bad ship) is actually 
a daughter of a ship; the ship was quickly set alight. Therefore, instead of Kellarasas, | read 
Kevlarafsath, or Synthetes sailed. 


rather, Hevlarafs8 evil, , that is, the evil of a ship of 40 bread. In Hebrew it would be said 
that Chibbel pada stands for Prov. 23:34 And for 2 Par. 2:15. Thatis, a kind of 
tumultuous ship, the first invention of which is due to the Phoenicians. Sanchoniathon: 
good this or that year, those of Dioscorus of Hedias and Spikon 


Eft and in this cenfu of Cyranis about which Herodotus Musa quarta poft the description of 
Zygantus: Kata Tatates or said the Carthaginians keesthai even in the anoma is Cyranin, not 
more than two hundred sadias, broad or sepia, passing from + , elante metn and 


vineyard. According to these, the Carthaginians say that the Cyranium is two hundred 
stadia long, narrow in width, into which it can easily be transported to the mainland, full of 
olives and vines. Whence instead of nyson Kyranin | prefer to read kyramon, that is, kramin 


Ceramine's vice. Stephanus Cyraunin writes, and Gyzantas for Zygan-Tibus. Kyrannis, he 
says, is an island near Gyzantas in Dia Cuy. That is a truer reading. Why also Gyzantas ha 60 


am Strabo's perfection Lilybaum Phoe bent Apollonius in the Mirabilis, and Euphthathius in 
Dionysius. And the name Gyzantus seems to 


have been derived from honey-making. Talmudic faltem agazin are bees, and mel apainin 
the treatise Bechorath. Moreover, in the region of Gyzantus, 


indeed, the power of honey is made by the power of the bees, but the laborers are said to 
make much more. Thus itis stated in Herodotus that Apollonius is the author. 


Before that Profopon, and Terapfen, and Hydra, and Phoenicufas invaded Carthage at 
Stepha's 


whether To which Demonefum Mercator adds from this passage Ariftotelis in lib. He was 
wondering. Dimonisa, or Karchi Donionnisos, from Dimonisi The Greek paid for the horse's 
nymia eilifen, but the place has: blue metal and 


Part. 1. Tom. Il. 


506 chrysokaliin, the same for the beauty of gold; he finds honor because they are a 
medicine for the eyes, because he is a bronze swimmer, in two 


harps - The Thalaosis. Demonesus the Carthaginians infuriated the first cal- tore named 
Demonefus: to have before that place a cyan metal. (commonly Azure) 


& chrysocolla; this au- is the best of water with gold in price, because it is used as a remedy 
for the ock market. There is also an ace swimming in the sea, even to 


two orgies. Or as we have learned to interpret it correctly. D. de Grentemenil, 45 which, by 
urinating, is dug up at the bottom of the sea to a depth of two leagues. But this is the same 
account of the teaching of the Propontis Demonepho near the help of Chalcedon, which 
Stephen speaks of: . 


Acertain Demonefus in the vicinity of 


Chalcedony. He has before him a place of cyan mines and chryfocolas. But precious gold is 
found, and there is a remedy for the eyes. 


This is very close to Ariftotelicus. Nifi that Ariftotelis Demonefus does not have a 
chryfocolla and precious gold, he fed a chryfocolla equal to the 


price of gold. And so the words of Stephen: chrysocol is found next to the price of gold. 
ViciAim in Ari- ftotele mendosé cribitur Dimenesa, or Carthagenion & fcribendum 


Chalcedonion from Stephanus who describes Demonephus about Chalcedorium. Such 
Acliani in various books. Chapter 13 31. Xenocrates the Carthian for Chalcedon, as Laertius 
and Suida, and in ipo ALlianus lib. Chapter 14 9. And in the enar- ratione of Tzetzis in 
Hefiod's work & days: Carthaginians and Byzantians, having been overtaken by sailing, they 
fought bitterly in the Bosphorus (legendum Chalkhedonioi.) Ne kenim Chalkhedonians. 
they fought What the Scholiaftes brings to confirm that of the poets, Pima kakos gatos. 
Rurfus in Arifto- Scholiafte in Equitib. Act. 4. At the end of Karchidon, by a similar error, it is 
read eAe polis Thrakis to Byzantion, anos Thrace around Byzantium. If anyone prefers to 
correct Stephanus from Ariftotele, read Pliny, who denounces Demonephus among the 
infuls of the Propontis near the end of the fifth book, and Hephychius 


towhomtwo- Byzantion mthy Demonenesoiles gommas, , because itis Chalkitis, but 
Two will 


be made near Byzantium 
tems 


Pityus are said to be munificent under the name of Demonnesi, one of Chalcites chalkos, 
the other Pityuja, from there Demonnesium, to which & ipfa Chalcedon. 


CHAPTER XXVII 
Phanices in the western part of Sicily from Lilybao to Pelorum. 


Pune and Carthage, or even Tyro Phoenician If they held the shores of the cilia for a long 
time. Lilybaum, that is, to Liby- the most splendid and munificent city, when founded 


ta && increased. Why was it called the Well of Lilybeus? Why is Sibylla Cumza believed to 
have been buried there? The grave is acommon 


place. Matye, a rich Phoenician town, whose fatness is like that of Tyre. The reason for the 
name, Chek Lub where the Cyclops. 


Egufa infula quality. Hence the name Catria. Hiera why Marisima. Buccina feu Phorbantia 
why Jabesa. Amilcar founded the sickle. Nor from Ceres' golden sickle of Saturn, nor from 
the curved fat is said, fed from the point of the promontory, Eryæ to other Elyma; both 
names from height. Quid fint 70 4:40. . The Eryxian temple of Venus, a town of Eryx, was 
lavishly cultivated by the Phoenicians. 


Egefla, or Acesta, where Xantus and Simois fled, not later than the Trojan Acefte, fed by the 
Punic Egeftan spring of warm waters, called Helbefur. 


lethal, and the city of Hyecara fimm pifcom. It is difficult to be led away from here. Panorm 
Phoenicum metropolis, how Punicé, Eleutherar fl. why call Oratham 


LI 
read 


It is thrown Solar or Solois yo because on the rock. Himera, the destroyed Greek city of 
Poeni, to build the Baths for the hot waters already known 


in the age of heroes, whence it is called Himera. The name of the infule of Uftice is derived 
from depreAion. Ce- pbalædis or Cephalud, that is, bent rocks. The city of Alifa and the 
fountain of Alifa exulted, that is, p. Mutiftrata or Ameftratus received the name from Aftarte. 
Alontium élat, because in afcenfu. Agathurium or Agathyrnum fuper , that is, rocks. 
Abocanus was called by the celfo fitu, Myla, where the oxen of the Sun, were called by the 
herdsmen. The oxen of the sun, whom the evil oxen are slain by the oxen. Lipara & Lipara 
were formerly Meligunis or Melogonis. Liparas is neither fat nor King Lipara, fed by 
Phoenicius Nibras, what kind of torch do you call it, because you make it shine in the night, 
L &N interchanged. Me- 


as we have already taught elsewhere. Strabo, and' from Lilybas telahison diarama blo 
Livyen, is the shortest journey to Africa from Lilybas. 


Diodorus lib. 13. he sailed to Sicily opposite the promontory of Libya, which I call Leslybia. 
Eunapius in Porphyry: Synteinas dee- to Lylyvaion, and the one or three acroteriums of 
Sicily, the one extending towards Libya and of seas. With the tribe of the Sicilian 
promontory Set Lilybaum, who stretched out one of the tories of Africa, and refuting it. Si- 
lius lib. 14. 


Logonim is said to be Menggenin for Menggenin, because in the fire enclosed inside the 
string is heard like a drum or a cymbal beating for many days. Many sirens are stationed 
near Pelorum. To them the Punic name of song. P 


Phoenicians before the Greeks all the Sicilian coasts here Thucydides lib. 6. Here we march 
against Libya, 


Canrofque fr- 
Cernis brought down Lilybaum, the noble Chelas. 


Martianus Capella lib. 6. Lilybaum Africa borders vi Similar passages from Mela, Pliny, 
Solinus, Pto- 


give Lemacus | quoted in Phaleg lib. Chapter 4 33. Which from Strabo, Valerius, Varro, 
Alianus, Pliny & srab. 1.6 Solinus added that some hiftoria of Strabo al 


This is what this passage teaches: But because the Hellenes were overflowing the sea, 
leaving their ships, Moti her, and Soloenta, and | Panormon - the neighbors of Elymon were 
in Emondo, and they were fighting against Elymon, and because there was a little 
Carthaginian ship there. 


Sicily is far away. 


They also inhabited the Phanics around all Sicily, occupying the extreme parts of the sea 
and the adjacent inlets, so that they could trade with the Sicilians. But after many of the 
Gracians had crossed over into it, the Pharnices, the majority of the 30 inhabitants of 
Moria, Solentum, and Panormus, the neighboring 


cities of Elymus, settled together with them. This appears to be said of Thucydides of the 
Placenicus of Carthage, that is, 


Punishment. Where do these things belong to the Paufaniae in Eliacis: 
They came to Claae, and the Carthaginians communicated with each other in Sicily. 


whom they say was So Certain that he could see the ships coming out of the Carthaginian 
port and Lylybazu, and tell the number of the ships. Pl.lg. 6.21. Selim 2.6. 


ret. At the promontory of Lilybaeum, Phoenicia, the city of Lilyoaum, of which we have 
already said no 


Thucydides mentions, that when the Greeks invaded Sicily, it was not yet founded, or was 
still obscured by the scythe. Diodorus lib. 22. camemerfiAe fcribit 


è ruinis vicinæ Motyes: This is why, he says, the city of Carthage was built with the capture 
of Carthage by Dionysius the Tyrant, for the remnants of that city, having become 
unattached, settled in Dilyvaion. For that city was slain by the Carthaginians after Motyen 
had conquered the Carthaginians under Dionysius Cyranus. For the congregants, whom he 
had cut oA from the rest, placed them at Lilyba. To which loro fruftra is opposed, which tells 
the same thing in the eleventh book, ', thatis, more or less fifty years before the 
destruction of Motyes, a war broke out between the Agetans and Lilybeetans from the field 
near Mazara, where the river Fito: to extitifle before For the existing city is founded, di- 
Extabat igi-, when it is enlarged and repaired. there Lilybaeum even before the capture of 
Motyen. But then at last it escaped with the addition of famous new colonists. Hence it is 
that Lilybaeum afterwards the ancients mul- 


He adds the following post: 


What about the rest of the barbarians? Carthaginian Entehisantos the uncles. And the 
towns of the barbarians which remain 


Carthage surrounded the rich with high spirits 


However, the Phoenician Tyrians, not the Carthaginians, were the first to seize this enclave, 
we believe according to Diodorus 


who thus closes the long postponement of the trade of the Tyrians into Hifpania, lib. 5. pag. 
216. of Phoenices for such an inquiry on 


taking a long time to increase, they sent away many colonists, some to Sicily and the 
contiguous islands of that island, and some to Libya and Sardon and 


Aberia. By this trade the Phoenicians became richer for a long time, and sent many 
colonies, others indeed to Sicily, and vi- 


they invaded China, and others into Libya, Sardinia, and Iberia. As it happens, the 
Phoenicians founded the earliest times in which they conquered Africa, Si-60 


the lash, too, was unwavering, and he was long in it. And therefore, although the Greeks 
have obliterated these monuments of the barbarians with smoke, yet in 


with the fables of the priests, and with the names of nations and places 


There were many vexations of Phoenicus Fermonus, which it will be neither useless nor 
unpleasant to trace here for a manly man. The reader will notice immediately in the 
description of Sicily, that | follow Cluverium most of all, who gives everything about ancient 
Sicily 

Etifimè & luculentiAimé fcripfit Having made a beginning, therefore, from that part of Sicily, 


which is nearest to Africa, and from which | came to the invasion of Greece 


to the invaders of Pune, they burned the folia of the fibi, at first he oAered Lilybe or the 
promontory of Lilybeum, which was called in Punic Lelub) to Libya, or 


( Lelubae) ad Libes, quia ad Libyam & Li- 


then they emphasize Cicero Verrina quinta: Teftis fplen- 


the city of Lilybarana Aurelius Victor de vi- 


ris illuftris in Attilius: From the greatest and most munificent 
states, Enna, Drepano, and Lilybao 

threw down Diodorus lib. 36. of Athens: dared 
Lilybaumurbemi, a city that was captured and besieged 

He dares to trust the impregnable. Hence the same story 


rat book 24. A ten-year pestilence on the Romans of Lilybae. Suid At last peace was made 
in the treachery. The name of the city is from well, the according to those my ts 


Pyrrhus 


age was Called Lilybaion, so | think that in that age he was called Lily-beum. Thus, 
Diodorus, lib. 13. For it was hidden that the town and promontory of the Grecians had their 
name from the fact that they came to Libes. In the meantime | think | will see what those 
who impoverished Diodorus have thought. 


The Arabic well wheel is properly called dolabutab 
there Sed & written lollab Lolab D & Lper- 
changed, to shoot In this way the Syrians are fed from 


Heb. Hence itis that the plural lau valib from the old GloAarius Giggeius explains the 
wheels. Perhaps from this voice some one thought that Paenus was deriving from 
Lilybaeum. 


yori As Pachynum Hecuba, && Pelorum navarchi Hannibalus, so Lilybaeum Sibylle Cumeé 
lepul- 


The ancients are impressed. Solinus Salmas cap. 5. Lilybanm is a beautiful town in 
Lilybitan (promontory), and the beautiful Sibyl, namely Cumer, of which 


chap. He had said in a fruitful manner: "His fepulchrum is in Sicily." 5.09 
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. 1. CHAPTER 27 510 thousand, as an egg is like an egg. Media is in- it remains there. And 
Iphidorus lib. Chapter 8 8. Dilla an- 


He was a Cumana from the city of Cumi, which is in Campania, whose fepulchre still 
remains in Sicily. But this Sibyl is as fictitious as Hecuba and Pelorus, of whom hereafter. 
The fable seems to have been born from the fact that the name Sibylle alludes to the 


Hebrew zaquor (Zebul) habituation, that for fepulchro paAim ufur-patur , quia in that one 
dwells, as Aben-Ezra says to Pf. 49: 15. 


Where does that pertain to the chapter of Job? 30. verf. 23. Death summons me, 10 O 
house filled with every living thing. This fortafic Pceoni imitated in another Arabic voice 
fepulchro to Lilybéum infcripferant (xebul gumaa) the habitation of universality, that is, the 
common faith of all. And from Zebul gumaa Sibylla Cumaa was made. Thus the ancients 
called the common places fepulchra or underworld. Plautus in the prologue Cafine: Those 
who 


have now gone from here to a common place. Artemidorus lib. 1. ch. 80. common his 
place is called 


ten thousand rums, in the first Punic war the end of Hiera and Phorbantia three times. 
These three tribes are called by the common name of Ægades? and he uses the 
neighborhood of Sicily, however, to inflame the Libyans. there, because they are in the 
Libyan sea, and é Drepani-Polyb. 1. 1. Flor's journey to Africa through this port 12.6. cf. The 
Ægades were greatly fortified by Lutatius, who had defeated Corn Nep to them with 
Hannon, and had sailed with fifty thousand. La ta drowned, and fifty prisoners with Peno 
impoverished. The name of Ægufae Libycum is in Stephen's 2. od. L.24 


Catria: Aegissa, he says, the Libyan islands, against Libya 


let's say Catria, Equa infuia Libya, juxta Li- bes Catria dilta. For Catria Cluverius fcriben- 
while cenfet Kowraria: for Ægufa the Libyans called Capraria with the Roman voice. But he 
uses the words Aigsa & Capraris in the fint fynonym, yet to the Romans it is called 


Agafa, not Capraria. See Pliny's book Chapter 3 8. Hirtius calls Aponiana from the African 
war, whence the modern Fa- vagnana? No one would care what | do. Moreover, it is not 
credible that the Romans accepted the noipina of the Romans, which they held long before 
the Romans 


receiving the dead. Cicero 6. Verrina: | say 20 nothing iftum ejufmo rerum reliquiAe in the 
Province, &c. nothing in the houses of any one, not even in the towns, nothing common in 
the places. Juftinianus Inftit. book 2. tit. 1. And into the common place the pure hearth 


it is not allowed to bear 


From the promontory of Lilybaco towards the Aquilorians, the colony of Molye Peenorum 
immediately met those who were sailing. 


Diodorus lib. 14. pag. 423. e makran The hill was then Motii, a city of the Carthaginian 
colony, the malysa was called Ormiterius according to Sicilia. Not before 30 from that hill 
(Eryce) was the city of Motye, a colony of the Carthaginians, which was the most important 
place for their war faith, whence Thucydides lately of the Phoenicians: Motyo and Soloen ta 
and Panormon, &c. enemondo, &c. because here at least 


It is far from Carthage in Sicily. Moriam, Solentum, and Panormum, &c. they inhabited, &c. 
because with the shortest journey from then to Carthage, Sicily is lost: they would break 
out into Sicily. 


And Paufanias in Eliacis: 


seasoned mom Catria therefore, as Stephanus wishes, is a Punic name, interpolated from 
the Greeks. Of course, y is expressed by g, as in Ga ta, Seger, Gomorrba, and the like, geder 
or gadar is a herd of sheep, fed and goats. So Cant. 4: 16:5 a flock of goats. And Pfal. 50: 9. 
in Chald. Paraphrafi è grege rus riccos. From here Ægufê is close to Africa, Hiera or Hiero 


in plural emphatically gedraja or gadraja are herds. And so the Infula of Gadraja, whence 
Cairia was bent, is the infula of herds, of goats, that is, Egufa. The Arabs call the infulam 
Arrabib Anchoretee five Monks. 


nefus, of which Polybius, Diodorus, Pliny, Ptolemy Today they call Maritima by aname not 
recently invented. For it is thus stated in the Itinerary of the infula: From Lilybao the infula, 
which is called Maritima, 300 stadia. And in the Arab Geographer that ip- 


and Libya and Phoenicians on it. From Pachynum (ie to Lilybaeum), the promontory of 
Sicily which runs into Africa and Aftrum, is the city of Morye, which is held by Afri and Pani. 
Motye in Diodorus is read the city of the poor very impressive: 


and or houses in excess of craftsmanship, for the sale of 7 inhabitants, and large and 
magnificently decorated houses because of the wealth of the inhabitants. Cherphonefus 
made a fuss. I- 


dem. And little pofti the hand-made ode, Brought to the Sicilian saint. Stephanus tells the 
story of the saying by Motyis gynaikos menysasis vs, and the woman Morye, because she 
told Hertuli that the cattle were slaughtered. 


| interpret the said word in the Punic voice, metoha Me- tuba, that is, | protenfam, because 
of the length of the Chersonese. To the north was the port of Motyenfium, which Polyænus 
describes in many books. 5. in Dionysus. 


Between Lilybaeum and Motyen | think that Chek lelub is the end of Lilybitanum, on the 
contrary there is no chek lub in it, to which the Cyclops we will teach later? because they 


dwelt there, in the region of the Ægufæ infulae, which Homer describes in many books, 
book 8. 


fum eft Malima & L. interchanged, the reason of whose name is not obvious. For no one 
Cile will say that there are so many rivers of the sea 


all of them equally maritime, one is called Maritime, you must admit the sound of the sea is 
distorted from Punic, which is the truest. For the Hebrews Misrome Chaldeis mitrama & 


the triumvirate of Syriac The voice of the Punic daughter, T & R tranfpofitis, has been 
changed to Maritime. They had called Elata the Pune 


on account of the fact Cluverius: When Hiera, the five seas, and Phorbantia, the five 
Bucinna, are erected on high cliAs, and stand out as if they were the great copuli of the sea, 
in the middle between them, the Aponian five Ægua are depressed and flat, and so on. 


To the north of Ægufa in the region of Drepani is Pliny's Bucinna, which Ptolemy calls 
Phorbantia. It was said that the Greeks gave the same name to the fattening of cattle, 
Forpenis Fabesa, that is, dry; as to the Arabs Aliaba or Ajjabesa, and from the Italian name 


Leveza and Levenzo. Of course 


fis Geographer Cl. 4.part. 2. Drepanum, to others Drepana, was the port of the Erycines, 
where the town was first built and settled by Hamilcar Pænus, who had transferred the 
Erycinians to him. God's water So loves Nubien- 


Odyphus 


Agua is the name of the dw of the goats, of which it is to be gathered from Homer that it 
once poured out abundantly. It is low and flat, says Cluverius teftis atóptis, cook with the 
fertility of the fields and the abundance of water 


dorus lib. 23. And Amilkas the Carthaginian: you walled the Drepanos, and established a 
city, faced the Erykines Eryka dug. When this was done, Drepanum soon grew to such an 
extent that it became one of the noblest cities in Sicily. 


it is very good, and it is very suitable for cultivation, and itis very poor 


the fire of the most burning ports, capable of numerous classes. Que Ægusê decriptio 
Homericé so cit fi- 


return Victor de Attilius: From the most important and fortified cities of Enna, Drepano, 
Lilybao 


He cast down his faith. In the sixth year it happened that a fue- L1 2 rat 
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|. rat seasoned. Of course, because of the opportunity of the place and the abundance of 
the ports, Drepanum femper Magnifecére Carthaginenfes. Polybius lib. for at the time The 
place, and the beauty about Drepano limbo 


Carthaginians about this prison. There are many rumors about the origin of the Greek name 


there Others call it Drepanon, (that is, a scythe) from the scythe of Ceres, which there, 
when he was seeking his daughter Proserpina, he loved. Thus Servius in lib. 3. No. Others 
10 + , because there was a scythe with which Saturn made a callus, like the scythe of 
Corcyra that Saturn Jupiter. So Iphacius in Lycophron. In short, it is said to others that the 
sickle is made of a curved scythe. So Pomponius Sabinus. | have found that why the more 
recent ones produce so much, | do not wonder at fate. When in the port of Drepanita the 
earth is not curved like a scythe, the fed is defined plainly into a point. Hence, Drepano 
seems to be the name of the Punic fecifle darban darban, that is, a thorn. It is found in the 
text of the Hebrew Scriptures, 1 Sam. 13:21 And of this plural darbanoth, Ecclef. 12: 11 The 
root (daraba) is acute in ufu among the Arabs. Unde gives them a point. 


Near Drepanum is the mountain Eryx we lifted up and 


the minor Etna Polybius lib. 1. itis great, but it is very different from Sicily, except for c. Ait- 
to one, all the mountains of Sicily by Eina longe fuperate. Solinus: Eminent Sicily on the 
mountains Eina and Eryce. 30 Diodorus lib. 4. He carries the afcenfum to Eryceum thirty 
stadia, Ip- de Poéta lib. 12. 


those passages of Scripture which you quote, on which leaves it occurs. And the 
Chaldaeans here have Brandwin a legend of exaltation, that is, base and lofty. Thus the 
Talmudic in the Aruch eft menacing, and the Arabic in the hills, the way of the mountains. 


Finally, & ry plan are the same. It will be admitted that any one of these suits has a rare gift. 
By the way, this is about the voice in which the interpreters are stuck. Vene- On the smoky 
summit of Erycis was a temple 


ris Erycinea Polybius lib. 1. Then A’ on this top, like an olipid, is written by L' Troditis the El 
rycinis priest about the confession of Elifanisato from the te pleto and the rest of the prose 
* according to Sicilia hie poiv. On the top of this, which is flat, is the temple of Erycine 


Venus, which is undoubtedly the hand of all the riches of which Sicilia is the sister, and in 
the rest is the clearest in length. Apples: Montinn (Sicily) Eryx are chiefly remembered for 
the Venus delirium founded by AEneas. Virgil 20 lib. 5. No. 


Then near Erycine, on the top of the hill, Venus Idalia was founded. Diodorus teftaturs this 
impense coluifle Peenos 


book 4. The Carthaginians, in the part of the Infula, were redalla into their dominion, and 
they did not fail to go forth from my goddess Aulin. Of course, Venus is the Phoenician 
Aftarte, whose worship the Greeks had adopted from them. It is known from Pauphanius 
that there was no lesser 


temple of Venus in Greece more ancient than the temple of Venus in Cythera, which the 
Phoenicians had founded in Cythera. Hence also the house of Erycine Venus seems to 
have had the same founders, whatever the Greeks of Aeneas && Troja- 


As great as Athos, as great as Eryx. And the Aeneid. book 5. But at a great distance, he was 
amazed at the top of the mantis Aceftes met the arrival of the fire at the rates. 


namely Erycis, on the top of the mountain 


cis, whence he saw the ships calling for Dropanus. And 


Tro- 
Silius lib. 14. Nor any other Eryx. And Theocritus Idyll. 15. 


leuxa, and the most humble Erycens. And the geographer of the Arabs (who calls Hamed 
part.4.Clim. 2. 


, the mountain is a great lofty summit and a foothill of the most fatigious, repeating the 
same thing twice in diAerent voices for 


greater emphasis. From there Penis alim or elim, in which places you will say celfa. What 
the Greeks wrote Elma & Elymon. See Dionysius Halicarnassus 50 book 1. But Leo Eryx is 
merely Punic. Which in Hebrew do you call Haruts or Harets? whence the plural 


Harecafim stands for places of high places, Eph. 40: 4. The words of the prophets have 
meaning: Every valley shall rejoice, and every mountain hill shall be humbled; and that 
which is crooked shall be made plain 


nis they march, or indeed from Daedalus, which they carry the bundle of Erycis, which had 
previously been broken down, by a wall drawn by the precipice, so as to open up a wider 
area. See Diodorus. book 4. & Pompon. Sabinus in lib. 405 


. En. But on the summit of Erycis there was a city of the same name as the mountain of 
which Polybius mentions: 


but the city is built on the very top, having a very long and steep afcenfuns. Eryx is said to be 
the confidant of Venus and Butae, or, like the others, the son of Neptune, whom Hercules 
defeated in the struggle for the leadership and life. But these are merely fabulous. It is said 
that there is another 


city called Eryce, near Palico, which was in the mountain. Hence what we have said is 
confirmed, that Erycen should be said to fit. 


Egesta or Ægesta, the Roman scribes prefixed Segesta to her (says Festus) so that she 
should not be called by an obscene name, she is called Acefta by the fummo poet, as if 
from Acefte the founder, whom others call Æge. Place 


is a book 5. No. They will call the city by the very name Acefta, 
Where Servius: From Acetes he will fail. Dilla before Ace. then the harvest So also Silius: 


and places of refuge in the valley. Kimchius in the Lexicon renders high mountains. As Pf. 
31:21. for removal 


bus men For a little before verf. 19. David, who was 60 years old, was obliged to rebuke the 
wicked with a pair of with him from Latium and contemplated. Rufus Exod. 28:28. & 39: 


21. Arabs in the first place renders attol Lent, afterwards they fufterunt. Rabbi Selomo 
interprets the mountains to be broken, which in turn are so connected that the 
intermediate slopes are steep and do not incline, so that the afcenfus and defcenfus 
become softer. Against Aben Ezra 


Janus, under the names of Scamander or Xanthus, and Simais Jab, the river Crimiphos, 
changed into a dog. From this Acefta the city of Acefta, and the people of the Aceltans. And 
the rivers called Tro-which flow near Acefta. Hence the Poet lib. 5. No. 


And this came to Troy. He is reluctant to relate here the fables of Acefte, which he built it is 
said that Sylvia Egefta, daughter of Hippotee of Troy, Tro- 


already, in fear of the wild beast, she was taken to Sicily, and there I will force the 
Hectorean rivers Xanthun and Simonta. 


Locum oblignum, Vulgate afpera, Greek tracheia, Junius falebrofa. But to these the in-70 
interpretation of Kimchii seems to be preferable? because Ephaias opposes the valley. 
There is no opposition, let it be 


And Strabo's lib. 13. Some go to Agetha Si 


cilia trajeciAe Æneas, with Elymus the Trojan, & ve cupaAe Erycem Lilybeum, and a river 
about a little 


you are called Scamandron and Simoenma, and all the others from Ægestam denominated 
Scamandrum and Simoenma. 


are oblique places, or close, or fa- Jebrofa. When, even in the valley, the bends and Thus 
Deut. 24:4 mention becomes val- 


take the case Pretefta is smoked for exhilaration 1 
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And the book of Diodorus 20. We pampered Agathocles, the youngest of the Angetæis, 
whom he brought from the city to the city of Para But since Scamander and Simeontes did 
not mention Scylax, nor Thucydides, nor any of the ancients at Egeitis, | think that these 
names are more recent, and were at last introduced to the Greeks, so that they might 
believe the fables of Acestes and Aenca when they received them. Nor A-re cefta ab Acefte, 
fed Punic bakket seems to be a fumpfifle name, that is, a tower of fire mu-ro nitio. By 
inflection of Syra for kefta it is written Kushta kata: whence in the Chaldean Paraphrafte, Pf. 
61:4 sof strength, in Hebrew . Many will bathe in the warm waters around Egypt. 


He changes Imacharenfes into Hyccarenfes, with him ra, that is, infula pifcosk, the Greek 
name of Icari. What true etymology do these Athenians teach? 1. ch. 24. Ichalato 5 or Garth 
formerly had breaths for the multitude of fishes in it, but formerly Tearius was called 
Ichthyusa, on account of the pift in it. The learned man we brought to Athens was mistaken 
for a Mediterranean diver, these for the coast. 


At the bend of the coast towards Ortus two appear 


Hec-caura; how from ayur - 


the cities of the great name Pandrmus && Solus, which Thucydides, lib. 6. Metyu and 
Solokda and Pat normon, 820, anemont, Enchants Solumem & Panormum, &c. they 
inhabited Panormus of these, as Polybius is the author of lib. 1. it was a heavy city of 7 
Karchi 


Onion was the most suAering city of the Carthaginian dominion. And Diodorus lib. 22. He 
brings forth candy to drink at the ports of Cathy or Sicilia, from which the appeal of the city 
was completed. It may be wondered at, whence the Greek name of a city which neither the 
Greeks condidiAe, nor the Greeks read, except in a very obstinate manner. Therefore it is 
verifiably another name of Panormi in ufu fuifle a- pud Poenos, for example Leptin, that is, 
itation. 


Strabo's book 6. Calidarnus you have in many places the eruptions of the lambs? of whom 
Selinuntia and Himerenfes are false, the Digesaia are precious, but Agetana are poiable. 
Diodorus lib. 4. where the waters which Hercules opened to the nymphs traversing Sicily: , 
have base appeals to places. Pliny lib. Gr. chap. 6. And I will not believe that all those who 
pretended to be hot, were to be believed, as was the case in Egefta, Sicily. But one Solinus 
named these among the ancients: 


Segestanus, says Helbephis, in the middle of the river, will attack him with a flood. 
Helbefus, | say, not HerbeAius, as contrary to the faith of the books to repofuifle Del-30 The 
great man notes in Solinus. HelbeAus Pertiser ( Halpur) a warm bath. Both words are 
known from the Syrians, to whom it is to wash. 3: 3. in the waters, and you shall wash 
yourself, ii. And paur or paor calls the tepid, Ecclef. 2:8 & Rev. 3:16 Thus it is with the Arabs 
to be warm, and they are usually exchanged. 


Celfies Feras At the end of Segestano Cluverius from Ptolemy has a river called the Greek 
name Bathyn, fed fuppicatur 40 pounds. we must read Jarin, as they call it today from the 
mountain and the town of Fari, whence it originates. Jari Silio is Philifto & Stephano Teral. 
Cives Ferenfes Plinius, Jetini Tullius & Diodorus, who has fic lib. 23. The Fetinians handed 
over the cities to the Romans, having driven out the Panos. Thus it was in the Judean 
mountains by the Vulgato Interpreti Fora & Feta, Jol. 15:54. & 21:16. Ana ? that is, tilting, 
which is done in the mountain par-50 you go 


downhill. 


Thus the river near Panormo is called in Ptolemy the Greek word Eleuthera (Liber) in Vibius 
Punica Orethus. For Cluverius, who diverges the rivers, is no more powerful. Quippeut 
Grece Eleuthe, so the Punicé in the state of absolutism emanates free nem-phaticoretha. 


Therefore Eleutherus and Orethus are the same? although Ptolemy, to whom Sicily was but 
little known, removed Eleutherum from 


Panormus more justly. But when the female becomes feminine, she must be fed by a 
fountain, or even a reservoir, which the feminine Punicé 


From there he oAers Parnormus to the passers-by as Tkkara barbarikon horion, the barbaric 
town of Hyccara. l-ta Plutarch in Nicia. 


And Thucydides lib. 6. polisma Sikanic , Egeikes or polemion, dicani- with indeed a town, 
fed Egeteis infenfum. Therefore it is not pleasing that in Athens. book 7. Timaeus wants to 
call the origin of the name from the ancient Greek language Hyccara. This is for Erythrinus 
pi 

The other city in this tract of Peenorum is Salies tel 

The name of Solis is handed down as an accepifle from Solenton and 


Coxene, in the wake of Heracles, he appeared as a man in the hofpi- 


the scornful men whom Hercules conquered... 


the suitors at Stephen's. But the true origin of the name is evident from the fit, which 
Fazellus thus describes in Dec. 1. lib. 8. The mountain Gerbinus rises from Panormo, 11 


miles wide, and is lapped by the sea, and another mountain is adjacent to it on all sides. At 
the summit of which Solaentum, the most ancient city, is seen to-day standing tall, c. 
Before, the area was a thousand miles away, and surrounded by natural wild animals, 
having no access, and the ascent was extremely difficult. The city was founded in such a 
precipitous and broken place that the wolves of Poenes were: whence the Grecian Solois 
Solois that the profuse change is analogous. Comets expreAum after the manner of the 
Syrians, as in Edom and Carbon. And Sceva, as usual, was transferred to the fount of the 
fubfequent, as in Sodom and Pho- 


Gore and Solomon. The ending changed as in Nafibis from Nefibin, Sepphoris from North 
Sipporin & fi-miles. Quantuni à Panormo Solds only a Solun- 


fee is the voice of the Cyrenes, elsewhere it is rare in ufu, especially among the Poétas. And 
that from Hicca to Hyc-icara is not equally analogous. Finally, the term "barbarian town" is 
repeated less conveniently in the Greek fermone. Accordingly, | think that we should ask for 
help from the Punic language, which Hek-caura is the fmus of a pifcis, that is, a pifcofus. | 
learned from these Fazellis the quality of the end of Hycara Dec. 1. lib. 7 70 of the Hyccaris. 
The prostrate ruins still stand in the place of Garbolangi, where the tower is today 


The city of Himera, the Greek city, is rich in water, and is bounded to the neck of the river 
Himera, which the ancients mistakenly thought to rise from the same source and from the 
same source as the other Himera, which flows to the south between Gela and Agrigento. 
See Antigone in the wonders, and Mela, and Solinus, and Vibius, and Vitruvius. For 
although the fountains on both sides boil up from Mount Nebrod, yet they are separated 
from each other by nearly forty thousand 


the catch of the hymns, (that is, the cetaria.) The ear of the priest's name had been 
perfected only by the fleeting things that lo- 


he is called the wall of Carini (muro di Carini or d'Ilccarini). Hyccara was born from Punicus 


bus In the age of Thucydides, the Himerens of the Greeks dwelt by the Tyrrhenian Sea. The 
city of Zanles was founded on the river Occafum Himere, with AoruiAet 
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Horuiflet for 40 years, they were equal to Hannibal, the leader of the Peni, at least four 
hundred years before Chriftus. But on the other side of the river, the same two years, as 
Diodorus 


has in lib. 13. Some of the citizens of Libya, and some of the Libyan gods, built near them a 
city of hot water, which they called Therma. Having destroyed Volon from among the 


citizens and other A-fris, they built a new wr-bens near the hot waters, which they called 
Thermae. - thatis, Hammim or Heim. Thus he called the name of the Punic Baths. Hence it 
is that they called Jerome. 36: 24. (as the vowels seem not yet to have been recorded in the 
law of fe bemim) he will write the notes to be interpreted as warm waters, near the Punic 
language, the neighborhood with which Tiebran is bordered. 


from Cephaleedia ora Silio, and Cephaleeditani Cicero in Verrinis, and Prifciano. In the 
Arabic Geograph it is written corruptly as Gelaphudi instead of Gepaludi. Today they call 
Cefalu & Cepha- Ind. It seems that the name he uses is Greek, but it is merely Punic. For 
the punishment of Cepha Ind is bent over the rocks. Caphalodis continued. it is fixed on the 
top of 


the rocks, almost on the bottom of the bend of the promontory which projects a great deal 
into the sea. He cites it both from the Tables and from the description of Fazelli, while he is 
in 


it to prove that the word is actually Greek. Ce- Dec.1.lik, phalaedes, he says, a city, old, 
name , quoit 8. ch.3. it is the head of Latmis, it was born, or because of the fact that it was 
coir-dated to the veritable sea of precipitous rocks, having the shape of a promontory, 


where the hearth is still the most peaceful of nature, and the city of Ipfa lying in the vicinity 
of a firm thousand paAus. Co-phalud is composed of two words, both of which are known. 
Prior from the Gospel, in which Cephas the son of Peter Simon Apoftoli surnamed Lad, 
whence the Lydians and the Ethiopians. For Cephalude Kefalidos Doricum, as Arethos in 
The- 20 is also: 


hidden 


It is evident from Diodorus, who, in book 4, tells of Hercules, with whom he traversed the 
shores of Sicily, and that Pelorus was going to Eryce. And these two beings, the goddess 
Imeraea, and the prophetess Egesaia, having this name from the places, arouse the 
nymphs in that warm bath, wherewith she would relieve the contracted laAund from thee. 
Those two ends, that Himerensia, this is called Egestana, aname made from places. Then 
Pindar in Olymp. Ode 12. Ergo-teli Himerenfi. 


From there it is done. A'laio Aleus or Halefus river, where Alafa, Alea, or Halefa urb. For thus 
it is read in various ways. It is described in the book of Diodorus 14. on a hill eight stadia 
distant from the sea. However, it had a seaport, of which Cicero Verrina third. It was 
founded about four hundred years before Chri 30 ftum, or as some Say it was lived by 


Archonides Herbitenfius, prefect, or as others say from Penis. Diodorus lib. 14. But the 
Carthaginians built Ailesan, just as in the time of Demilcas it was done to Dionysius. Others 
say that the Carthaginian people would have founded Aleph at the time when Hamilcar 
made peace with Dionysius. To whom the Aleefinians willingly accept the ententes, 
because when Herbita was compared with Alæus in greatness and riches, he was 
ashamed of them being so rich in origin. And so the people of Alesina - Erbitaion and their 
generation were abducted, 


aschron hegemthmoi katadisira pi leos himself is thought. They abrogated the Herbitenfii 
kinship of Ale to the end, because they shamefully led the inhabitants of the lower part of 
the city to volunteer themselves. For Cicero does not teach the place of the poor Aleph 
among the illustrious cities of Sicily. Thus Epipht. 32. lib. 13. The city of Halesina is as 
glorious as it is noble, And Verrina is the third: there are many 


cities in Sicily, Judges, adorned and honored, among whom the city of Halesina is to be 
numbered first. For you will find no one more faithful in his duties, or richer in troops, or 
heavier in authority. Or from here 


Warmly agreed ransom you walk, speechless 


those sick people. 
The warm bath of the nymphs you lift up, bathing at domesticated field 
Where the Scholiafts: T in Sicily warm worship of her 


You call Athens, leader of the city, raised to rest, Hercules appeared here: but some as 
brides, as Pindar. The warm baths of Himera, a city in Sicily, lead My nerve to the opening of 
Hercules in the recreation of his labors, when he arrives there. Others love the nymphs u 
Pindarus. From these waters the name Himeraea. The thing is evident: when the hammer of 
Syria becomes hot. Thus in Chald. 


To paraphrase, Job. 30:27. ) meai hamaru) they heated my provisions, or, as others said, 
they boiled them. In Hebrew it is 


which is stolen from boiling waters, Job. 41: 22. & Ezek. 24: 


5. Another Himeree wrote the name Poeni in a diAerent way, so that it should be said ina 
diAerent place. Poft Thermas Himerenes next met Pa- 


rope from lib. 1. Polybius To which Pliny places Uftica op. From Solume, he says, 75 
thousand Optheodes, and opposite the Paropinus Uftica. Arabs à Panormo diftare fcribit 40 
M. paA. and from the infula of Hericode at all times, and | irrigate with the waters of Eflè, 
and have the advantage of having a harbor. It retains the name to this day. The Arabs write 
perkop perkop But the poets used to sing through cheth , which voice sounds depreAion 
and inflection because the greatest part of the infule is flat and depreflate. 


Horace's book 1. Od. 17. 
No matter where sweet Tindari lies, the valleys of Ustica lie down Light personal bundles, 


Alifa, or what is the same thing, Aliza, that is, she was named the exultant Puniceé, by which 
epithet are the cities that boast and boast in the name of wealth inscribed in the 
Scriptures? Thus Trus alize is called Eph. 237. And Nineveh ) hair haaliza) a rejoicing city, 
Sophon 2: 15. erufalem ) Kirja aliza) the exiled city, Eph. 22:2 & 23:7 where 70 polis 60 
plasia a rich city, metonymy caufe for the eAect of Etu. There will be room for this 
conjecture, fi Herbina 


thin femper, and Alca femper femfer opulent. But Herbitenfes had lately fallen from the 
wealth of the priests. Cicero Verrina tertia: Let us see the Herbiten- fis civitas, honored and 
previously copious, how it becomes plundered from ifto aç vexat. And these spirits the 
Alefines did not for a long time temper, because their riches were new to them. Diodorus 
ubi fupra: 


Note the valleys && Cubans, thatis, depreflie. Acron: Of the Cubans, deprefe, as Megaros 
and Finus, and Tapfus 


lying down To which Virgil's place Servius: Tapfus infula not far from Syracuse is flat and 
almost equal to the waves. And so the Ustica Penis the same as the Romans Planaria? of 
whose name an infula is found between Ilua and Corfica (Piano today) in a species called, 
says Plinius, and in equal parts. Utica is made from con- 


he plays Ethel of the word that is to be depressed. So 70 Habakkuk. 3:6 are the hills of 
the torch. Whence also the Hebrew adoration which is done with the bowed body. 


| began to greatly increase the city, when, on account of its maritime trades, and on 
account of its immunity from Rome, | conceived that 


Now itis called Kefalodis Cephalodis or Kefaloi dion Cephaladium, the town of which 
Diodorus lib. 13:20.823. Strabo, Pliny, Ptolemy; un- 


they denied 


And so itis verifiable that ) Aliza) exulted while the Punic word was said to be the spring of 
the Alefini of the field of which Solinus says: In the region of Halefina the spring? other 
times rest 
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a quiet and calm flute is played: they pour out the flute 
Exultant ed song is raised? 


who marvels at the sweetness of the voice of the other. And Prifcianus, in the reversion of 
Dionysius Peri-egetis: 
Here is the fountain of Halefinus, the gentlest of the waves, which the pipe, which he lifts 


up, is thought to be lacking in song 


Musician, and full of banks running out. Here, | say, the spring of the field of Alefin, which is 
believed to swell with exultation for song, does it really matter whether it is a fountain 


of exultation, when it is called from Poenis ef- fet ) ain-Alifa )? hence the name given to the 
region and the neighboring towns and rivers. Around the same river there was a town of 
binomial. 


book 4. For in Greece, the femper fuppetit of fables pe- 


an inexhaustible evil, whence the founders of every ancient city deprecate. But it seems to 
me that the name of Agathyrni is indeed a deflection from the Punic Hakketharin 


or Hakkathorin, which rocks you call rup. In Ptolemy it is read Agathurium, that is, 
Hakkahori, who is a stoner. Nem. 1. lib. Chapter 8 4. At the foot of the field and the sea at 
the foot of the hill, three miles from the prominent St. Mark, the town nestles. And soon: To 
his citadel built in the rock, &c. 30: 26. in Chald. Paraphras. From that time nothing 
happened to the old man until the middle 


the terrestrial town of Abacanum or Abacana, whose memorial Diodorus lib. 14. 18. & 22. 
Ptolemæus, Stephen, Suidas, &c. Cluverius describes the ruins of this from Fazello and 
Bonfilio near the Tripiumoppidus in the pre-climbing mountain on each side. Whence &in 
Abacin was said to be the language of the Poeans, to whom abac is to be extolled. Eph. 9: 
17. in the conjugation Hit-phael 


& they lift up the fe elation of the smoke, that is, as the smoke is lifted up. Aben-Ezra 
quareddit ft. Kimchius eAe rent fe? which is confirmed by the name He is of the Abacan 
tribe. Then in Hefychius the word A'vakoaginoi was corrupted for Siciliae or Sicura tis ota 
kalombyi, the Abacoaneini, the part of the Sicilians. A'vacoagini, he says, Sicilian moi 


To the first name belong Philifti Mytesrata, Ro- 

Lybia Mytisraton, Zonare Mytisraton, & Pliny Mu- 
tiftratini At the request of Silius Amaphira, Apollodorus 
Amtrato, && Cicero's Ameftratini. Stephen 


Karkhidona is written ridiculously about Carthage, 20 as if it were from Polybius, when 
Polybius and others were writing all the Sicilians. And so it was not near Carthage, the 
Carthaginians, the most fortified town in Sicily, that the Romans had besieged by the fierce 
menfes, nor at the end with great losses, they finally took the third by treachery, and ran 
away with them, selling as many citizens as they had stolen under the crown. Diodorus lib. 
23.1 do not understand the name of fate. Nifi that at the temple of Aftartes the Punic god 


was Called the fuifle fufpicor mat-Ataria, 30 and Am-Aftaria, that is, the city or the people 
of Aftaries. Of course, the city of the Talmud, as in the popular proverb 


whence the Greek Mytisrata or Mytisraton, cites the city of Aftartes. And Am-AAarta or 
Ameftratus is the people of the Aftartes. Such is ) am-Chemos) by the people of Chamos 
for the Moabites by whom Chamos was worshipped, , was imparted to the city of the 
vegetable garden. And so Maraflaria, 


Num. 21:29. & Jer. 48:46. win for the Jews See 2 Sam. 14: 13. Jud. 5: And the people of 
God, or the people Do-40 


so rich To those already proceeding to the shores, he oAers the town of Zancleorum Myle 
(today Milazzo) about which before the geographers Scylacus, Marcianus, Strabo, Pliny, 
Ptolemy, Stephanus, remember also Hecatcus, Thucydides, Theophraftus, Diodorus, 
Silius, Paterculus, Suetonius, Appianus, Dio, & others. It was established in the peninsula 
in which the oxen of Sol were grazed. 


Apollonius Scholiaftes lib. 4. Timaeus ae Thrinacriam 


11. &c. They follow Calalla, or the beautiful coast, and then Calacta A'lention Alontium, or 
Alention ALUptikis. It is read first in Ptolemy, later in Phalarides 


Dittam fuiAe Sicily, because it has three promontories, f. Mylas 5 cherronnison Sicilias, 
MON, Mylas aurem eAe the peninsula of Sicily in which the oxen of the Sun were pacified, 
Plinius lib. z. chap. 98. Cir ca Messanam & Mylas fimo fimilia expuumur in lit- 


tus garbage, whence the story of the oxen of the Sun being stabled there. Appianus Civil 
bell book 5. 50 


What is O'dyaze? Caesar captured Mylas and Diana's pasture, a very small town, where the 
oxen of the sun are fattened, and they deliver the fomn to Ulysses. Others to Mela river. 


Ovid's book 4. Of the faftor? And of the sacred apple, the broad bout But it comes back to 
almost the same thing. For Myle, Diane's fan 


Cicero, Dionysius, Diodorus, Pliny. Alontium was made from élatalth, Alumium was made 
from élat alush. Aloth and Alwth are the same, the former being Hebrew, the latter 
Phoenician, such as in Plautus alonmah dese && bynmh daughter. Add berat wells, 
whence Biri 


his at Stephanum élat Alambid is, cela upp. | will arrange the places. And so the name of 
Alumius arose. For it was in a published place. Cicero Verrina quarta: When Aluntium (al. 
Halunti-um) the industrious and diligent farmer came, he himself in the town 


while he refused to approach, because you were diAicult afcenfu. Fazellus Dec. 1. lib. 
Chapter 9 4. On a raised hill and projecting from the sea a little below the town of S. 
Philadelphi, the ancient city of Luntium lies. It is rightly called an ancient one, when it is 
thought that it was already 60 years old in the time of the Trojans. Dionysius Halicarnassus. 
book 1. where the departure of Æneaæ into Italy: 


lon, persevere in the tolo, the only one in Alentius to possess Sicily. The patron, however, 
was more persuasive by Aned, that she should go together into the colony, and some of her 
friends remained in the claAe. Some say that these Alumii have Sicilian taAe. 


& Melas river places are very close. On the other hand, | am not concerned with Pliny, who 
wants the cast-oAs of the sea to become the dung of the fable, although even in Seneca's 
Nat. seeks book Chapter 3 26. Something like this should be done. Because this is much 
more true of the ancients, on account of the rare happiness of the poor in those places. 
Theophratus hist. plants book Chapter 8 3. It is also called in Sicily the Meosmyias (malim 
in Messinia the Sicily) in the Kalemlyas My lais prain tina gineothea the end - 


psion, agan 
But otherwise it will be the country, like thirty thousand 
Who does he have and you think miraculously everything. Ferture 


in MeAanenfi in Sicily, in the field about Mylas, which they call, the ferocious fruits ripen 
very quickly, and the region is very fertile, so that it yields thirty cheas (for fingals), and itis 
also surprising to have all of them abundantly. 


has amual by U, because the radicals are MUL. Hence the Punic can be called Mala or 
Myla, in Arabic ( mal) herd in the plural 


The nearest town is Agathyrnum or Agathyrna, which about the same time was condidifle 
fer-70 


there is Agathbyrnus Æolis, the son of the King of the winds. Æolo fcilicet fex were the sons 
of whom Agathyr reigned today under the name Agathyrnitida goramai ektise polin tén 
Agathyrnon? Agathyrnus of the region 


which is now called Agatbyrnis, when he ruled, he founded a town called Agathyrnus. So 
Diodorus 
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the power of the place of herds, that is to say, the places destitute of fodder for the 
boumar- mind. It should be noted that in the context of ) Cheres) 


Salem and chores) the ploughman, or ) charis) ploughing, the words of the Hebrews of the 
vici-fon, the Poenis could be equivocal, so that the code word was called the ox of the Sun, 
and bo: the plowman or the ox of the plowing, and hence it becomes done, so that the law 
which forbade the slaughter of a ploughman's ox should be transferred to the oxen of the 
Sun. On this law see Ælian. Var. hift book Chapter 5 14. And Atheneum 


lib. 1st 9. cx Philochoro: & : & Varro de re ruftica lib. Chapter 2 5. Neighboring to the shore 
opposite the Æolia, in which 


| bear the name eAe deflected from the Phoenician Nibaras or Nibras changed 
homogeneously. nibras - rabidé is a lamp, a lamp, a torch, a torch. Syria ident nebre unde 
emphaticum e-brastha, Dan. 5: 5. or nibrastha, Soph. 1: 12. The Rabbis say, 


nibrefet. Hence the Punic name of Lipari, because the torches shone in the night. 
Ariftoteles in Mirandis: And in Lipara take a Lantern and a flame, 


you Say, not only day, but night only. And indeed in Lipara the bright fire of the juniper alke 
was shining, | did not immerse it, it was fed to burn only at night. Theocritus Idyll 2. 


Æolus, king of the winds, reigned before the Trojan times. Strabo's book 6. Megitis, but 
Lipara, 8CC. but it was formerly called Meliganis. Pliny: Lipara, &c. called before Melogon. 
Stephen: Dipara, ne stou mesgisis - ia - Aeola, or Meligans . 20 Hephychius: Gentle as Lipara 
called you to be. 


---- Eros di' ara ke Liparais Pollakis A®faisioio selas More fiery it is. 
---- But those whom love stirs up fire 
Vulcans burn more fiercely with the flames of Liparenfis. 


To which place Euphthaius thus alludes in Odyphi x. Lipara, from whence and saddle do 
you say to Theocritus Lipa raion, because of the yonder blown fire? Lipara, from the fires 
breaking out there. Silius lib. 14. where the lightning of Lipari is said by Theocritus, because 


Pomponius Sabinus in lib. 1. No. Lipara was said to be a love of Longon (read Melogon.) 
About the same Eustatius in Dionyfius: she was never named Meligonis. And Callimachus, 
far older than all these, in his hymn to Diana, 


the island of Lipari 


Namely the Meligonis.) he found them 


In Lipare (Lipare is now called Infula, the name was then Meligunis.) 30 


Lipari, or with a changed accent Lipari sounds fat. However, the matter of Lipari could not 
be said to be fat 


ipfa cries Because this infula has a steri- 


le & infertile Hence Cicero, thirdly, in Verrem: He buys half the fields of Liparenfis and tithes 
of the fast. And Paul speaks of the city of Liparenfi: This is a small city, &c. uncultivated and 
thinly dressed Accordingly, the King of the Liparius was not 40 to be commemorated, from 
which the name of Liparii was derived, when nothing else could be done. This Æolo Plinius 
wants to fucceAifle. Lipara, he says, dicia a Liparo King who fucceAit Pholus. But Diodorus 


tefte Æolum one and ex of his sons A Lipa _, Aflyochus having completed the principality 
of Lipara, and after the same post he transferred himself to the long vacation of the 
desirable. 


And so, from the connivance of others, Liparus was the son of Auphon, and he reigned 
before Aeolus. Thus Solinus, Stephanus, 50 Ifidorus, Euptathius, 


and others state. And Diodorus relates the history of Liparius, lib. 5. which fic Pomponius 
Sabinus summarizes in a few words where: Lipara dilla is from Liparo the son of Auphon, 
who having been expelled from Izalia landed here with his brothers. Æolus, the son of 
Hippo, married his daughter, who was already 


old, and succeeded in the government. But Liparus was the son of a barbarian son of 
Aufonis King, whence did he have the Greek name Lipari? Another 


thing 


For Lipare, when he had left the furnace, he vomited sulfurous smoke from the top of the 
stove. 


Strabo also there describes the reasons of pyr exis expi. And Paulus Silentiarius in a poem 
about the Pythian waters: 


And Lipara and the islands of A®Feiges are spirit 
At night, say Pamphainon 

It's Thursday aunties. And in Lipara the infula 
Eft a hazy halus 


Who, shining in the night, Sends out the sulfur torches. 


From Nibras, or Nibaras, the Greeks made Liparas, in order to soften the barbarian voice, 
and to mold it to the type of their language. Nor is there any compulsion in this change, 
because as B & P, SON &Lare the same organ, and are often interchanged. Hence 
Hebraicin licha & nista is said: & Hebreea 


to rush, to fight, inthe name of plague the Arabs write through Linitiale lo- co N. 
The Greeks also confuse N & L fæpe, 
which no one kills. And to us lymph cites nymph, vena hydris, rpiio pneumon. 


Lest examples be sought at length, even the other name of Lipari, Meligunin or Melogonin, 
cannot be found 


bie by N in fecund fyllaba Poeni cripere Menaggenin. The island of Menag is an island of 
people who play musical instruments, such as the lyre, barbiton, nablium, cymbal, drum, 
&c. Now, let the philosophers teach you this in the book Mirabilium: There is one or more 
Aeolians covered with a veil called Dipara, the tomb is a myth about it and many gods and 
monsters say, alas. Exakyeothai: there were jests and cymbals, laughter and then noises 
and rattles 


rapidly. In one of the seven Aeolian tribes, which they call Liparam, they deliver the riches 
about which many prodigies are made, &c. So 60 indeed the 


sound of the drums and cymbals and the riA with the fluttering and the clattering are 
manifestly to be marched. He gave a fable of a fire bursting forth from the depths of the 
earth in a cave, and stirring it up, with no end of roaring and murmuring. Where did Paulus 
Silentiarius lie? Five linen aunts, 


Callimachus Scholiaftes mentions that no 

I take hold of fate: 

to this sea, from where did they find it from the ascension & 
fire being extinguished and for this the island of Lipa was called 
so, for the sake of being, one is born. Ajuni 


when the sailors put many iron chains in it 


find them in the morning cultivated by the eruption of fire. Where- 


It was said about the infula of Lipara, because these masses, when they were diAerent, 
coalesced into one. This he in Diana's hymn, to whom nothing more absurd could be 
imagined, when Græcè Lipara sounded nothing less than what è di- 


He sends the sulphurous stones, 
Those who thunder roar very loudly. 
And the same applies to the infula of Thermella, 


fused together with hammers. He is therefore blind, 70 and Therafia and Hiera, near 
Liparam, whosoever does not see this want of better things, the Greeks. Accordingly, 
leaving them, | will bring Lipara or 


Liparas (for Stephen is also responsible for saying pl 


incidentally, and in Strabo it is read Liparais, and in Julius Obfequente to the infula Liparas; 
& the book of flowers 


Chapter 2 2. at Liparas.) Liparas, | say, af- 


they talk about the blows of the Cyclops as they hammer the iron with the anvil. Virgil's 
book 8. No. 


Infula Sicanium juxta laius, and Foliam 
Liparen is erected, with smoking steep torches: 


How strong the giant, and the Cyclops from the hearth, Anira Einaa thunders, and he with 
strong anvils Andits 


Heard they report a moaning, and the shrill of the caverns of the Steel, and of the furnaces 
of the fire panting? 


At Onobalz, | was fed by the oftius fanus of Friday, and ger- 


rhz, that is, to be ashamed of a handkerchief, as on the neck of children, and in the chariot 
of triumphant men. Arab.quid onbala AAines, that is, cold bread, is the name of the stream 


the coldest TiAe city, that is, man Tirsa, Callipo- 
the question why Bidum diet, na sttuns fornax or 
erone fog, quorfum Enceladus 


greedy, who loves dragons and serpents 


he tried to fold, the devil slaying acale-thos tortuous, ET. 27: 1. The same Typhon or 
Typhame (to which the name Topbeth alludes) 


& Briarens, that is, Be- 10 iar or Belial. IneAa, or Annefia, the city in afcenfu. Amenanus or 
HaniAan, that is, exalted. The river Acis is the river Amena maga, the course of which is 
held at intervals. Catana, a city called in pettiness, the Adranse river, where the fan of the 
Adran God, to which a thousand hounds and thieves depart. The sons of this Palicus. Those 
who confuse Adranus with Hadrian are mistaken. Adran's name is Syria. Hybetesybla, the 
region of the plague, thus explains Antoninus the city of the Centuries. Hercules Bladder, 


Cyamoform from the narrowness of the channel. Symathw, the 20th largest river of Sicily, 
as the tributary of the Samatbo, so called from its size. Mu- 


The house of Vulcan, a country called Vulcania. 


And in Apollonius Scholiaften chap. 4. Callias: Tilicato bromo Geida, in time and in works 1 
Hephaeson, how on five hundred tadia does the man rise? so great a crash is issued from 
thence, when Vulcan bends down to work, that the rope is heard as far as fifty stadia. | bid. 
book 4. Theophras in hisorical reminiscences fisi + bromon the fire from or the Liola islands 
rises up to a thousand fathoms, about Tauromthyion there was an aceeothi thunder of a 
nearby sefon. Theophrastus, in his Hiftoric commentaries, reports the roar of the fire, 
which is issued from the torrents of Aeolus, to go a thousand and even 


tadia. And even about Tadromenium the wall is understood to be like a thunderbolt. 


Ibid. from Pythea: Fat and Round. (* But to Aeolus these islands) He eats and destroys, by 
which the fire of bromon is raised and they were fierce. Vulcan is supposed to dwell in 
Lipara and Strongyle, which the smoke from the Æoli pours in, and also ideóc 


there was a Crash of fire and a violent noise. Where the well-known Liparen ipfam cenferi 
for Vulcani infula. The Idyll which Theocritus fantasizes. 2.as also Callimachi's hymn to 
Diana, where he describes in Lipara the Cyclops Hephaisoio, Super Vulcani with the 


anvils of Neptune striking l'apeiin potitrin equeftre aquari- m. And so also Callias & tnen 
l'eron fisin enekeiothai Ephais, but tnenn Liataran, no. Hiera, Fed Lipa 


He delivers the vessel to Vulcan. So Apollonius Scho- 


liaftes lib. 3. And in the schools of Callimachus in Lipara they describe Hephaise, the 
blacksmith's workshop of Vulcan. How is this related to Claudian concerning the rapture of 
lib. 2. 


30 The bowls of Deli are rich, because they show perjury, like water fans. The mountain of 
Eryces, the city, the river the Palicorum zdes, and the lakes Delli perjuris how heavy. There 
is an oracle and a thread. Palici, thatis, no tz, Num, 5: And Asbamee, ideft, aquz oathe 
near Tyana Cappadocia. The source of the Palics is also Mer 


gil Symatbiur Antiphanes, Pollux, Clemens Alexandrinus emended. Imacharavel Emicbara, 
the mother of farmers. AAormencolle Jof. 


11:13 Enna, in the heart of Sicily, was called Ennaam because of the most beautiful springs 
of Ceres. Then Proferpina was abducted. 


Mabla- then at the end of the words. Terebinthus Manetis, the teacher of the Perfis 
Buddhas. Inna the fountain to which Silenus was taken by Midas, the lake of Pergas or 
Percus 


Liparis was disturbed, Mulciber fumed in the furnace. 
And of the third conflation of Honorius, 

Feftinas Steropes, without chest Pyracmon, 

The fire flowed and groaned Lipare the smoky cave. 


Sirens are reputed to dwell near Pelorus. Servius in lib. 5. No. 40 Sirens were three in a 
fertile story, partly virgins, partly swift, Acheloi flu- 


Calliope, the daughter of the Muse. One of these played with a voice, the other with the 
pipes, and the other with the lyre. And at first they dwelt near Peter, afterwards in the 
Caprei infula. Where is it from? 


that Ovid recounts the Sirens among the companions of the Sicilian goddess Properpina 
Meta. book 5. 


Or because when he was picking the flowers of Properpina in the spring, 


Were you in a mixed count of Sirens? And with Nonnus Dionyfiac. book 13: verf. 313 
Catanenfes 


They dwelt in a city near the Sirens, 


And Statius Sylv. book 2. in the epic of Glaucia; the song of the Sicilian triplets about the 
virgin 


that is, the song of the three Sirens. And Juvenal Sat. 9. 


That the Sicily song escaped with a rower's furrow. Others alict the Sirens with other faiths: 
that question is of no consequence. We only bring the name Sirene, a mere Punic name. 
For the punishment of the song. Then the title of the book of Solomon 60 ir bairim) the 
song of songs. So Sirens and singing monsters, such as 


mother In the same place, the city of Palica and Menz and Menenum, that is, fun. Joseph is 
corrected. The passage is explained in 2 Sam. 


2: 8. Terins river to the Leontines, the most fertile land of the infulae, why it was said to 
trade. Pantagius, the river which snatched away the daughter of Ceres who was seeking 
him, whence so called. | flowed from Hybla Megaris, whence the honey of Hyblaeum, to 
Alabus 


It was said sweetly. Vibius and Plutarch emended, Daedalus Colymbetbra, Hybla Megaris 
also Galeotis a vatibus Galeis feu Galeotis, qui Punice glain, Hyblera va tes. Thapfus 
peninfula was held for infula, and the Sporades una, Reason of the name. The founder of 
Syracuse, four parts, two harbors, fountains, a river, surroundings, opulence, whence they 
are called Syracuse. Fullerus noted. The marshes of Syrace are called from the stench, as 
the Gravisce of Etruria. Hence frequent diseases, the Oracle of Crotone and Syracuse. 
Anapus is called from grapes. There Cyclops near Theocritus. HerbeAus to Dafcon 


in the great port. Prodigious commentaries on Alpbeus and Aretufa. The origin , that is, a 
wild mountain. Cacius, that is, the plains, what happens of the story. Arethufa on the coast 
of Ortygiz. 


Why is Europe called Jupiter 50 piter Arethusa was also called Gypara. Both names are 
Syrian. Arethupha is of incredible size. 


Stephen corrected. Thymbri the sea in Theocritus 
When it was said. Guata eur is called the Mediterranean region 


frog And Cacyparis pouring out a great end of fe in the river; & Orinus Albus fountain. 
AAinars, Heb. Haf- finer Auvius of the high and precipitous channel. I'll try the contract from 
4:19. can be given Ichana Penis | will suAer because of the beauty of the structure. 


It is imagined by poets. | have nothing to do with the grammarians, who derive from , by 
drawing, whence they should not be called Sirenes, fed Sirenes. 


CHAPTER XXVII 
The Phanicus rushes in the Eastern part of Sicily from Pelorus to Pachynum. 


Pelori's name is Greek and very ancient, and is supposed to be said of Pelori, the governor 
of Hannibal 


| was buried there. whence they are called Scylla and Charybdis. Charybdis not in one 
place. Zancle, a longe vetuftiAima city, Phoenician win Zalga, because the shore is curved 
like 


Many want the name of the promontory Delorus from Pelorus, the man of the Peenus, 
Hannibal's governor 


slain and buried there. Servius in 3. Encid. The promontory of Pelorum is Sicily, which was 
taken from that place by the governor of Hannibal, who had been slain through the 
ignorance of the king, when he believed that he had been deceived by his trickery because 
of his narrowness, coming from Peulia. Me la chap. 7. lib. 2. Caufa named Pelorus the pilot 


founded there by Hannibal: whom the same man, a fugitive from Africa, and passing 
through those parts of Syria, because it seemed at a distance immovable from the shores, 
and an impassable sea, thought to slay him. 


70 rat. Iphidorus Orig. book Chapter 14 7. Sallustius, the governor of Hannibal, was allied 
with Pelorum for the mountain of Sicily. 


put But we believe that Valerius lib. Chapter 8 8. There is a statue erected there to the 
memory of Pelorus: From Petilia, he says, Hannibal, recapturing Africa in his clave, Mm. 


before Tauromenius on Mount Taurus, which is part of the penis. |. Tom. Il. 
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and he did not believe him divided between the faiths, as if he had killed the ruler of the 
Pelorus as an unfaithful curfew. Igi sur narrow and aftuofi of the high sea and a specula- tric 


mound, both the memory of Pelorus and Punica, is an indication of the rashness of the 
sailors beyond and on this side. Hence also Strabo's lib. 1. Afros me-morat erexifle, Pelor's 


mounds were cut down because of the scum? on account of which Salga, whom the Perfes 
had slain at Euripus Chalcidic, hastened to throw them into these perilous straits. This is 
about Pelorus Veteres, who, however, is in no way related, because the name Pelorus is 
clearly Greek, and he was in Ufu long before the age of Hannibal. What Servius really oAers. 
For it 


is written by Scylacus and Ariftotelus in the Mirabilis that Hannibal's longe veneus tuftier. 
And from there the said Peloriadis also seems to be able to remember the ode of Heli-20? 
14. And Hesiodu the poet, Ana 


a place between Apamea and Antioch, in which the O-rontes, having been taken oA, 
emerges about 40 stadia from the Rurfus. On the same strait is the city of Mesia, formerly 
Zakli 


Zancle, longe vetuftiAi ma of all the cities of Sicily, we believe in Hieronymus, who to A. 256 
The chronicler Eufebiani reported this about him: At this time in Sicily Messana, which and 
Mamertina, was founded. But &, in Diodo- 10 lib. 4. Hefiodus mentions Zancles as a very 
ancient city, in which Orion built a harbor for King Zanclo by throwing stones. There are 
those from tar. they want this to be called Zanclo, some from the source of Zancle, others 
from Saturn's sickle hidden there. Stephen from Hecatra: the witches of Jacqueline, the 
aph 


fountain Zaclis, but they hid the sickle because of that Cronus. But Thucydides' book is 
much truer. 6. And the name of the first one was Zacli, | called it under Sicily, because you 
are a sickle-skin, and the scythe is called Zaiklon. At first it was called Zancle among the 
Sicilians, because it has the shape of a scythe; for the Sicilians call the sickle Zanclan llant. 


Whence in Stephanus Nicander de Sicilia lib. 10. 
5. Hefiodus the Poet says, wide there by the diAused sea, that promontory of Orion 


what happened at Peloriad, the ramparts produced evils. Moreover, who can believe that 
Hannibal, who had been so long in Brutus, was departing from Italy? 


ignorant of the narrowness of Sicily. Finally, there is no route from Petilia to Africa, nor from 
Africa to Syria via the strait of Sicily. Therefore, we reject the whole story about Pelorus 
among the fables. Who thinks that these things are not attributed to the great Hannibal, but 
to another older man? Be that as it may, | will now reveal to the reader the origin of the 
fable. With 


the addition of the article Pelorus in Greece, it is commonly called Peloros, that the Pni 
took the fic whence itis called hobel-haros or even bobel-horos. 


For among the Syrians gamets sounds o. Moreover, bobel-boros is literally the captain of 
the five nancleros of the leader. In both cases the word from the Hebrew fermo-ne 


is well-known. And the chief ros for the leader we also taught the Pænos ufurpafle in the 
explanation of the vo- With the Membliaros & Rofibios. And so it was necessary to imagine 


the story why this promontory, as they were inter- pressed? he would have the name of a 
captain of the captain of the fire. To this conjecture | hope the learned 


Although the mowed Zancles built the city, 


And he says 30 vum eAe. The words are: Zancle was previously lost to the curvature of the 
places. For the crook was called Zanclion. Of course, fromthe people who live there, as 
Euphtheius rightly adds, quoting this same passage in lib. 12. Odyph. And so ZaSka 
properly calls the curve. What is the voice of Efle Sicula fruftra contending ala Punica zalga 
per metathe- fim G & L. Whence the Hebrew is kreagra 40 hooking the meat out of the pot. 
Hence Exod. 271 13. For Onkelos has which the Hebrews explain recurved cinums which 
are stuck with meat in the pot. Jonathan and Jerofolymite have which word 


the lexicographer misrepresents, or to the root elad, for the root belongs to the word 
which is to pull ", 


out, because with such hooks the meat is pulled out of the pot. Hence in the Arabic Pa- 
Ovid's book 4. Faftorum: Every curved place has the names of scythes. 

Strabo has nothing of the scythe? only the course of Zanclion 

they will add to the fumigation. In the strait of Sicily near Pclori, 


On the one hand, because Scyllus, on the other, through Charovdis, Deinon brought up salt 
water from the sea. Scylla's right side, Chary 


bdis 


He obtains it by alternately absorbing the gurgling waves. Scylla Punice scol Scolis 
destruction. So they read 


for the Hebrew Elias and Baal Aruch, Gen. 42: 

4. & 38. in Verfion Jerufalem. So Aaron of fi- 

those whom the fire had consumed, Lev. 10:19 And my 
school colin allis So has Jonathan 

It happened twice 


raphrafte is written in full But in Hebrew it is called a hook à crookedness, as in Arabic 


the hook by which the doors close. And ze fad is changed to or is a harp 
Tauromenius on a steep and close mountain 


tumet, whose name was Taurus, that is, or gur. The Syrians and Chaldaeans name any 
mountains in this way. But in general the name Sicily was borrowed from Poenis to make 
this mountain its own. De co-monte Diodorus lib. 13. Then he sent Magon into a ship with 
his instructions. Dionyphius had long ago assigned to them the lands of the Naxians. But 
then, having brought the leaders of Himilcon, they invaded this hill, which, being fortified by 
nature, was not modified at that time; 


* athroithentas, Tauromlion, a city they called Tauromenius, because they lived in it 
Chaldaic Paraphrases. School is destruction and letha-60 

le mishap Quo fenfu Greek shit - 

stolen by the Hellenes. Why did Scylla call out from there? 

there it is not accessible to anyone. Rurfus Charybdis 

it is the hole of destruction (chor-obdan) 

Of course, as Seneca says in his speech to Marcia 


chap. 17. There is a great and deep gap for boats. And Sallust at Servius: Intara's 
shipwrecks are breaking through hidden gurgles 


He draws a hundred thousand Tauromenitans to the shores. Charybdin defines the 
Etymologist w 


wooden 


whatever leads to Chaos & 70 destruction. And besides that Charybdin 


the notice of which we have spoken, will describe another ca Gades, where the sea 


, snatched away by the sea returns with greater force. Remembers & Suidas iifé ver- twice 
And Strabo tib. 6. Charybdin calls the Syrians 


who had been gathered near Taurus. But the book 16. Tau-romenium, led by Andromachus 
Timaza hiftorict to his father, a few are read condidifle è Naxo fuper- tites, which 
Dionyphius had cut oA. which confirms mat Plutarch in the life of Timoleon. 


Near Tauromenius is the river Tauromenius whom 
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40 pins. Naicaea - Aedoia in ad quit, the river was tamed, and the holy frodition, and it was 
rushed to * Archigetes, worthy as a ruler; | set it there, and attempted Tauromlieia. Caelar 
sailed past the river Onobalan, Venus fanum, landing on Archegeta, praying to God 3, as if 
he were about to be attacked by a gluttonous ibicaftris. Naxo temlyou Poltha laosion 
a'phroditis, megola , the war of Naxia, the Sicilians called the war of men and women 
shameful. Now he was in Sicily Naxus, a fan of Venus on the shore, in which he devoted 
great shame. Na-xus is here the same as Tauromenius, which con- 


sacred BOOK | 
. CHAPTER 28 


the whiteness of the walls, as today Albeida inthe kingdom of Valentia. The most famous 
voice from Arabism. 


Etna, or Eftathosuna, or furnace, stove, fog, Prov. 10:20 These favor the first origin 

The places of the poets. Lucretius blows the flame outside the waste furnaces of Aina. 
10 Virgil Georg. book 1. We saw the wave of broken furnaces El And En. book 3. 

and after breaking the huge fire of Eina Impofitus, the flame came out snow 

And the book 8. No. 

Anira Aeneas, the Cyclops, are sounding the fire of the stove. 

And a little later: the fire is panting in red furnaces. 

Ovid's book 15. Fab. 25. 

Sulfur burns in the furnaces of Atna. 


Cornelius Severus in his poem on Etna: They had given the Cyclops a chance to kill the 
owls in the oven. whom Appian calls Onsbalans. Detours, in 


Marcianus Heracleota Of course, as Grécé Cal- TA-lipolis, so Punicé could be called Bidius 
or Bidi 
those who were among the Naxis gave the rest. Whence Plinius: Colonia Tauromenium 


which formerly was Naxos. And Solinus: Colonia Tauromenia, which you captured while 
vexing the Naxus. And so in these Nonnius: And fint the war of the fafci-20 


inr. By the manifest error of Naxos infula to one of the Cyclades, who was called by the 
natives Venus in Naxos infula 


it is attributed to the fact that the Naxi belonged to Sicily. For besides the author of Proverbs 
whom we have quoted, Hephychius also, and Suidas, and Phavorinus; & au- 


thor Etymologically Gerra among the Sionians is called ra female and male genitals? nifi, 
which the Etymologist has folus the feminine What is meant by the term of witches 
according to Nonnius. For this is what the ancients called, because they hung on the necks 
of the boys, lest they should obey anything, 


and bana fcave canAe, as Varro says in lib. 6. Why 


and in the chariot of the triumphant, the Faccinus God is quick to defend the body from 
envy, that very form of pependie seems to be collected from these in the book of Pliny. 


ViT 28. ch. 4. The charm of the emperors is also not the folly of Ader the keeper of infamy, 
who worships the teeth of the mighty Roman smer to the Vephthalites, and the chariots of 
the triumphant under these pen- 296.18. 129.6.13. 


The doctor defends the tooth with envy. And according to Apuleius: For things of love, they 
are supposed to be used for smoking charms, indeed 40 certain shells, which represent 
those parts in figure 


And the book of Silius 14. 


run From what we have said up to now it is to be gathered why the river Tauromenius is 
called by another name O-nobalas. Of course, on account of the idols and charms that 
hung in the temple of Venus, they were excavated at that time. In Arabic, even today, a 
woman should be ashamed of a woman, or, as 


| prefer to say, 


fum that to the Samians nymph, to others clitoris de myrton. From Tauromenius, or 
Onobala, is one mile distant from the AAines of A'sini, the coldest river, which is called by 
the Arabs the coldness of the underworld 


avvadi albarid Huvius frigid, as by the natives, fiume freddo. Nor did Pliny and Vibius 
Sequetri call the name of Afinus or Afinius priest any other name? for which Thucydides lib. 
4 He has the wrong + A’kesinin river, Acefinum flu- for Syria's ten fi is cold. Then the stream 


BaAin is a river of cold, that is, cold. About the fountains of AAinis was the town of TiAa or 
Tif- 


Either itis from the or darkness brings the name of the evils of Etne, to him they will do 
these things Lucretius lib. 6. 


in Ethnæ registration: 

And spread the ardor in long, long sparks 

It diAers, and the thick smoke rolls in the mist. And the book of Virgil 3. No. 
And now and then the darkness bursts forth to the asherah nu- 

well 


Turbine smoking pitch & candle embers. And the book of Claudian 1. about the rapture: 
Now he throws up native clouds, and heavy pitches 


Let the day be cloudy. 


The fountain and Phlegethontis pours forth the blackness of the Flames, pouring out 3 
piccaque proi 


Cella Semiambufta rotates the molten bands of the cave 
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Gellius reports that Atna should be smoked during the day, and that it should not be 
blazed, the desire of Pindarus, whose words are in car-GellL.l. 17.00 


mine of Etna: rivers * 
D' ameraisi mly preheonte roon katana 


Aethon: otherwise, in stone orfnais 


I'm a bunch of phlox flowers, deep as if I'm in the middle of the water. 10. 
* From here 
Hefych, in 


Etnid 


fire as river 
Indeed, the rivers during the day pour out a river of smoke an- heomthmon 
a tooth But through some darkness the red streaks rolled into Sicily 


the flame carries into the depths the plain of the sea with Arepi-at Nor is Strabo's book 
otherwise. 6. It was night too 


Figgi It looks brilliant from the top during the day 

Satan and evil are possessed, so that indeed | would be famous 

from the top the lightnings are eaten? during the day | really smoke & ca- 

is obtained by the league. And they report that 

fe, of which Silius and Ptolemy TiAa Philifto 60 

things Petrus Bembus in the Dialogue on Iron: Urba 

with Stephen? unde Cicero TiAenfes & Plinio Tidenfes. Tie Penis Tirsa or Thir- 
What lovely city would you say? The same with TiAa 


that Tirsa, how the river paid the same as Fred gave birth: a city of this name was well- 
known in the land of Canaan, the Kingdom of Jeroboam and the FucceAorum, and was 
founded in Samaria. See Jof. 


12:24 1 Kings 14:17 & 15:21,33. & 16:6,9, 15, 17, 23. &c. Hence the spona Cant. 6:4 Pulebra 
you are my friend Tira. Greek & Vul-70 


the gate is very different. 


In the Tauromenian region there was a cCaftello called Bidus or Bidius: Stephanus in the 
voice of Bido: isina 


7 Tauromytes country Vidia Frarion. Cluverius conjectures the same nose with Cal- 
of Lipolis, of which Herodotus, Strabo, Stephanus, 
but the monk reports that he first broke out of the mountain 
gno fpititu fires foggy. And Fazellus eyewitness 


Dec. of Sicilian aAairs 1. lib. Chapter 2 4. From what 


| was exhaling so much bloated fire that we were hindered by the lower action. Again, either 
the fire is kindled, or the smoke is blown through the mist. And rurfus. And sometimes the 
flame is covered with smoke and mist, &c. 


Others refer the burnings to the Cyclops, de 
in whose place | was: others to the giant Encela 


while he, whom either Minerva, or Jove, had thus hurled down into the mountains, spoke of 
tormenting fire with his mouth and nostrils. Q. Smyrnaeus lib. See op 


14. 


Here | take a great Enceladus of the blind Polla, the minister of Sicily giant 
Mm 2 


pian. Cyneg 
1.1.0.273- 
Atholoen pneontos so chthona. 


As a kind of arming with the power of Pallas, the infula of Trinacris, Enceladus, with the 
limbs of the young Gigamis, who flew through the gap between the mountains 


He spits out eternal fire from his mouth. Cornelius Severus in Etna: 


Spurt the dying Trinacrius Jupiter Eine Obrust Enceladans, the waste that is the weight of 
the mountain, and you blow out the fires with little fanciers. 


Virgil's book 3. No. 


It is a legend that Enceladus cut oA the body of Urgerus with this mass of thunderbolts, and 
that the impofited Eina groaned, bursting the flame of the furnace. 


Statius lib. 3. Thebaid. 


the eagle tries to change its side, the mountain thunders in the distance with the fire of the 
cave, Claudian lib. 1. about the rapture 


In the midst of the trees, Etna stretches out with her arms, Enceladus's bosom, who, with 
his throat, has reborn his limbs. Accordingly, among the oldest poets, Onomacri, who 
wrote the Argonautica under the name of Orpheus, was written in 1249. 


And a little bit: 

Sicily it presses Sterna lachnaenda, kion D' Vrania continues 

Nifeiss' Etna. 

And he conquered Sicily 

Peltora hippida: Hives 

Perd is suitable for blind people 

Daughter-in-law Emma to Ovid 

. It happened. book 4 

Alsa lies vajti fuper the mouth of Typhoons Aine, Whose panting fires burn the ground. 
And the book 5. The goal. 


Eina's head is weighed down, and she casts out the fub which she recaptures, and Typhens 
vomits a fierce flame from his mouth, Silius Italicus lib. 14. 


Then Catania, too close to Typhar, was burned. 


Val. Flaccus the Argonaut book 2. Sicily is the prefect of the planet Typhans. 10 Nonais also 
puts a typhoon sun at Etna 


tis, Typhaonii fplendorem eubilis Dionyf. book 13. verf. 320. So & Apollodorus lib. 1: Earth, 
rather bilious, mingles with Tartarus and gives birth to Typhoons in His cell memidmbyuin 
having the nature of men and beasts. Teta Ra, horribly irritated, will be committed to 
Tartarus, and Typhos, who in Sicily begets a double nature, gnawing with force 


ri & perpemis See the rest there: Hyginus ch. 152. Tartarus produced Typhon from the earth 
the size of the mother, and the portentous appearance, to which the girdle 


Trilokhina te nson eparchomlly Enceladion. And in the face of Enceladus, the trifid infula is 
missing for us. 


Sicily is the trifid of Enceladus. The name Enceladus betrays this story from the 
Phoenicians to the Greeks. For they are not driven away from the noise, itis said. And 
whoever has any sense of these 20 things, will readily acknowledge them 


the heads of dragons had sprung from their shoulders. Here Fou challenged him, saying 
that he wanted to fight for the kingdom. Job, (that is, Jupiter) his bosom burning with 
lightning 


Engeladon is the same as ekliton akalathon, id 

itis, scolion tortuofum, smiting without the devil's epi- 

in these words of Elias, ch. 27. verf. 1. sn 

on that day the Lord will notice that | was hard with the sword, and 
great and strong, in Leviathan the fierce oblang, in Leviathan, 

bas akalathon) will torture the slayer, kill the dragon 

Than the Hebrew expreflum by d, as in cidar ex 


ceteroph through yx, as in bends from the voice of akul. Nor undeservedly punishes this 
mon- 


It is said that he put his cuAs on him, who was burning with fire, and placed Mount Atham, 
which is in Sicily, near him. who from him still ar- Philoftratus in the life of Apollonius lib. 


Chapter 5 6. But those Typha or Enceladus will not be found under Mount Etni. And they go 
to Tya, finding a certain fen of Enceladus on Mount Aina 


in eAect The bed of the typhoon must also be sought elsewhere 


there is no one who can die in the pits of continuous fires like Tartarot: that is, wherever the 
mountain 


they burp That long ago Artemon The historian at Pindar's Scholiaften: 

by which are the eruptions of fire, to lean upon Typhon, or one 

Typhon was burned, how Iphacius quotes from the codex Artemone in Lycophron 
page 38. Of course, Greek tyfein is nalew to burn. And 


Lev. 6:21 a.m. 14. thuphine or tuphine are collocations both in the Hebrew text and in 
Onkeli 


Chaldea Paraphrafi. And Thopheth or as 


Topherh is often written among the Hebrews as 


the fire of hell or hell? how they want to smoke Job. 17: 6. & El. 30:33. Tranila- 
tion fumed from the valley of Topheth, which & Gehinnom 


in which, in honor of the idol Moloch, it was customary to throw alive children into the fire, 
2 Kings 23: 10. Jer. 7:31, 32. & 19:5. Only by faith could the wicked be shunned. 60 That 
already before the time of Mofi the Phoenicians fled 


He who is in the sea. No one sees how the Greeks made Engeladon from ekliton akalathon. 
40 


Enceladus teaches that Akalachon, that is to say, in the manner of a sharp and tortuous 
appeal 


If itis the same, the account of Typhon of Sicily, such as is found in the book of 
Apollodorus. 1. , says A hundred heads of dragons, and those of spiral thighs eh 


no overgrown echidnas, where wounds towards her 


They sang songs, they healed a lot of whispers. Eminent cen-50 | am the heads of dragons, 
and the parts below the thighs 


the menfas drank the vipers' breaths, which in their coils extended up to the top, emitted a 
great deal of drool. In these volumes the spirits of Jove himself are indeed said to be 
complex. Apollodorus ibid.: Tv- 


He held the complex. Literally this. Already fi al- 


let the account of the legend be considered, there is no doubt that the giant Enceladus, 
who is struck by Jupiter's thunderbolt, 


because he had raged against the gods, and destroyed the earth 
The same thing happens, as if he were burning with eternal flames 


that akalathon eu finuofus slaying whom God at Ephaia with a hard and great and strong 
sword pierced and killed. Namely, Satan, whom we call the judge 


, he handed over the chains of darkness into Tartarum to be destroyed for damnation 
fervent 2. Pet. 2:4 For Enceladus Typhon & Typhocus feepe ap-70 is driven by the same 
giant. Pindarus in the Pythian Ode begins first: 


All the enemies of the gods, Typhus, were struck down in Tartarus. 
And who lies in the hideous tartar at the pleasure of the gods 
Typhoons centipes. 


pafle conftat from Lev. 18: 21. & Deut. 18: 10. And the impious fornication of Pornos for 
ever and ever 


Hannibals is to be collected with great retinuifle from these Silij lib. 4. 


739. There was a custom among the people founded by the stranger Dido. 20.9. A strange 
dip, to put the little ones. 740 


Followed by the lamentations of Imilces, the wife of Hannibal, whose son had been killed 
by chance. But more about these elsewhere. The third name of Enceladus is Briareus? 
which Callimachus gathers from these Hymn in Delum verf. 141. 


Up to Etna's oak fire, typhoon fire. 
On the other side of Briaris, bad luck 
go Amife- 

It happened. Anile- widow 


sacred BOOK I. CAP. 28 


Con when the horrible mans tunes Aina ca- 
the spring, and the balls of flames and torches of fire 


When the lance of Briareus was changed, a huge one was connected. To which place the 
Scholiafts: 


thee Briares, the wings of Typhon, others. Enceladus Briareus, Typhon, and En- 


hidden Briarcus, ie, Belial, the devil, is the name of the Hebrews. Accordingly, for Belial, 2 
Cor. 6:15 The Syrian Interpreter has the Arabs Satan. And Hefychio Velia et 


dragon. It had in common with the mountain the name of Etna, an impoverished town, 
formerly called IneAus. stc 


phanus: Aetni polis Sicilias, 80. Gnissson, "Aina city of Sicily, &c. he was called 
automantea IneAius. Others prefer NeA from lib. 4. Thu- 


cydidis: they were fighting against NeA, the town of Siculus. But to read eAe in' 


I'msaan, the adversary Inef fam Cluverius proves from lib. 6. where he mentions 714 
islanders. Ennefia is of the same Diodorus, who has fic lib. 11. | now cover Ennisian, the 
city of Etna before 


Nephew was called out to occupy. And Strabo has - nisan Innefam. Which names are 
clearly deflected from 


Hebrew Hannavel HanniAa, qua- 
You will say that itis a hill or a hill, epi-30 


thetus, Eph. 30:25 that is to say, it was fixed in the foothills, and in the ipfo afcenfu Etne: 
Strabo lib. 6. They gave birth 


They went to Mount Etnis and prophesied the 

Horion Aetni held by Catanis Sadiois ogdoikonta. Ep the evil that Arne is at the moment 
runt, and instead of Eine, they impoverished the name, a Calana 

80 years And the rurfus: A relative of Centuripis 

there is the town of Eina, mentioned a little before, receiving it 

it is found among Pindar in the first Pythian Ode: 


Amlia par’ water, Amena to the water, that is, Amenani. The later Greeks from Amena fecére 
A’mninon, 


&& Dorice A'dwarer, as if it were said to be a fic of weakness. That, however, does not 
express the nature of this stream. For when the flow is weak, it bursts forth with a rush, and 
the middle of Catana is so full of a channel 


it flows in, so that sometimes it does not lighten the calamity of the former floods to the 
city. See Cluverium lib. 1. ch. 8. 


At Amenani's oftiuma Catana a small fo nar. Of course, Catana founded the town, before 
the Naxii helped it, a colony brought by Euarchus 


as a leader Whom therefore the Greeks had for the founders of Catanze. See Thucyd. book 
6. & Marcia-num Heracleenfem. Thus Cana Galileae Hebraicé fcribitur katna Camara 
Paraphrafi Cothne, Joh. 2.1 


Louis de Dieu omacarite 


Also from the Aerna flows the river Adranus, near which was the town and the most 
worshiped fan of the god Adranus in Sicily. Diodorus lib. 14. Dionysius, who was a city in 
Sicily, built a hill under him or Etnis, and he prophesied it to Adranus from the Thrifian 
priests. 


Dionysius in Sicily, a town fub ipfum Eina montens 


he founded, which he called Adranuma from a certain enchantment. Plutarch in Timoleon: 
A‘dranitas polin mikran mbi, hieran d'osan Adrane téu tina, 


the singles differently in all Sicily inhabiting? Adranita, indeed a little one, gave to God a 
certain Adranus, whom all Sicily greatly venerated, a wise man of the town 


while the inhabitants Alianus on animals, lib. Chapter 11 21 


Miraculously, every time it happens, it's this, and the others 


with all that he says above, and as it is evident, we are also the deithion in advance, the 
ama and heleas. In Sicily Adranus is a city, as Nymphodo says 


and leading those who set fire to Mount Eina. 40 


, and in it the native temple of God, which he says is very magnificent. But other things that 
relate to God 


in a deep fear 

From Mount Erna two rivers flow into the sea, 

Acis fcilicet & Amenanus. Of these he was quickened 

The mouse is said to have been seen by the Syrian aces, which 
to feftinate or quickly 


among the Hebrews. He returns the same as the point of the Greek arrow, the speed of 
which 


seems to be imitated. Euphtaeus in lib. 16. Iliad. Akis is acid and that river from the east 


, Acis river flowing swiftly, &50 


ipfe a fagittaria cufpide received the name. Theocritus 

Scholiaftes Idyll. 1. A’kis river of Sicily: A®tis 

Acis was called the rivers of Sicily, because its smoke was akin to the smoke of the hornbill. 
Amenanus is wonderfully tinkling. When Ca- 

let the city overflow with a full channel, 


and therefore, either blocked or otherwise derived from the sources of the veins, for several 
years it completely fails and vanishes 


it happened Hence Ovid's lib. 15. The goal 


And not rolling Sicanias * Now flows the sands of Amenanus, bathing in the fountains of the 
Ares. 


naque flu Et Strabo lib. 5. As soon as he told something similar about the threat 


for A- Fucino Marforum lacu, de Amenano hec fubjun- A git: kathaper peri te Amana 
sissaran fashi, menanaque 


He did what was due: for he has been missing for many years and he is speaking again, 
that it should happen to Amenano, that they would pass through Catana? 

For it has been lacking for many years. Proo- 

hence | am mistaken, or to make Amenano the name of Pheni- 

ces from the word prevention of mana, which is to control & co- 

fly away, even when a stream is spoken of: as Ezek. 

31:15. her rivers Yes 


it seems that the Amenanus is restrained from flowing by a hidden force at intervals. | 
therefore deserved a mana, which 


to restrain, he was called Amenanus or Amenas, as 


and it becomes clear and readily easy in the wards 


we shall see elsewhere. He added that the devil's dogs were not fewer than a thousand, 
who, as if they had received power from the god, flattered the natives and strangers who 
entered the temple by day. 


let them receive, even at night, drunken and staggering 
as leaders and companions of the road, 


let them bring down the mother, enter bitterly into the insolent and mischievous, and tear 
their clothes, lest thieves and robbers tear them apart most cruelly. The same chapter 3. 


In the same book, what is said about the dogs that were in the cave of Vulcan, above Etna, 
not far from Adra? 


no Hephychius in the voice of the Palic gods brings forth the sons of this Adran: 'thran, he 
says, 


Palikos), two sons born of Adranus, who are now the craters of the region of Syracuse, 
whom Palicos ap- 


drive 


Of these, when the fate of Adranus God 60 was already once the chief of the cult in Sicily, it 
is not the end of the grievous error that the learned cast this Adranus as the same 


with Hadrian the emperor, who after death was reported among the gods about the year 
Chrifti cxL Quin 


Adranus seems to be the name of a Syrian or Phoenician god. 


as the idol of Adra-metec was composed by Sepharvesum 2 Reg. 17:31. These other mules 
of the Hebrews 


others worship the image of a peacock. How truly! do not know at all. As soon as it 
becomes Adra-melech, the magnificent King calls out? how to describe A- 


70 dranus to Nymphodorus, as we learned from ALlianus. From this Adranus the river 
Adranus was called, and the town A- 


dranus, to say nothing of Adranone, a village between Hypha and Isburus, which Diodorus 
mentions in lib. 23. Today they call him Adragno. 


Near Adranum in the field of Catanenfi was the greater Hybla, of which Thucydides, lib. 6. 
Mm 2 Pau 
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sp For on both sides Sciathus is for Syme tho. But this by the way. 


Paufanias in Eliacis, Livius lib. 26. Stephen, &c. In addition to the other two towns of the 
same name we will find in the former places, namely Hybla 


Megarid, and Hybla Heræa the son of Junonia. Penis bibla, as bebel in Hebrew, proper 
ropes; then a portion of the inheritance? also a tract of fire in the country, with which rope | 
am divided by menforius. Thus Deut. 3:4 ( He bel Argob) the rope of Argob, was a city and a 
region of the kingdom of Bafgan, straddling the Jordan. And Jof. to 19:29 ( Hebel Acziba) is 
a region around Ecdipam. And Sophon 25. (bel bajam) a maritime region. That ipfum was 
Hibla or Hybla Punicè. But the appellative word has become proper to the three Hyblis of 
Sicily, five tracts and 


towns, of which mention has been made by us. Hence the name Hyblæ was derived, not 
from Hy- 


Chryfam, whom he receives at noon. On the northern bank of this, the town of Aflorus, 
today Azaro, was built on a raised hill. As the Palestinian Hator 


or Afor, about which the fic Vulgatus Interpres, Jof. 11: 13. And away from the cities where 
they were in the hills and in the valleys, Ifrael burned the cauldrons. 


The city of Imachara is described as the source of Symeethi at Cluverio; whence Pliny's 
Imacharenfes, and Cicero's Imacharenfes field, which Verrina the third will find among the 
cornfields. The Poæni might have cried out (em-sckarim) the mother of the field... of the 
slaves. In Ptolemy it is read Gmehara Himihara. Symeethus is intermediate between 
Cyamophorus &c 


blone the King, as Stephen wills. For there is no one else who remembers this Hyblon. And 
Hy- in Antoninus the plague is explained, as it will be said in 20 bla 


Hybla Herca The Adranus flows into Cyamophorus, to which Centuripa, the city of the 
ploughmen; whence Cicero Verrina ter- 
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he fumes Cicero, Diodorus, Pliny, Ptolemy, and Stephanus remember Afiori and Aflorinus. 


tia: Centuripini, who owns the greatest part of the land of Einenfis. And Paul wants to say: 
These are the plowmen of the Centurion, who are the greatest in number in Sicily. Also: For 
the Centuripins plowed all Sicily. Today it is called Cen zorbe? perhaps from the Punic 
kinsman Katro, that the Hebrews 


explain either the yoke to which they fasten the necks of the plowing oxen, or the strap with 
which the yoke is tied. 1-30 and the Centuripins were the same 


as the Beluygis or Vezygatos? how in Athens there was a certain family of Vezygia called the 
hero of Buzyge, ; zevxas, who was the first to 


drive the oxen with the plow. Some interpret Hercules. Suidas? Vezygis, the Heracles. 
Whether Vezygion a place in Athens? & Bulu ya mountain of Phthiotides. Cyamoorus, that 
is, gum fara, or as the Syrians bring out gum in the market, a narrow leaf, because the 
channel is narrowed by the river: nothing else occurs about him beyond this place of Poly- 
40 bii lib. 1. pag. 8. where of Hieron the King: 


near Centuripa in the confpettu hoftium caftra pofuiAet, and a- 
He will flood the river to Cyamophorus. As Hadrian in Cyamophorus, so Cyamofo- 


10. Symathus was therefore apprehended by those who, not only on this coast between 
Pelorum and Pachynum, 


Not far from the opposite bank of the river Chryphae, in the center of the river, was the city 
of Enna, the fair of Ceres and Properpine, which is said to have been carried away from that 
place by the feces of Pluto, and not buried 


longe a Syracuse penetrafl fub lands There is no story more trite. See Ariftoteles in 
Mirandis, Book of Diodes. 5. Cicero Verrina 4. & 5. Ovid lib. 4. Faftorum & lib. 5. The goal. 
Columella lib. 10. Arnobium. book z. & others to the end of the number. It will be sufficient 
for us to indicate that Enna, in Punic, is called Ennaam or Ennam, that is, the source of 
pleasantness; and that rightfully deserved. When the place was irrigated by springs, and by 
the influx of the whole, we enlivened the rest. Diodorus lib. 5. They talk about the abduction 
of Proserpina Evvar, in the meadows of Enna, whichis a 


place near the city, smiling with violets and other kinds of flowers, and worthy of hope. And 
Paul poft: but if the preirimlya of the plains above is smooth and FULLY WATERED, that is 
the most important thing in the fummo village, plain and completely watered, and on every 
side the cliAs. In the vicinity of the land it has groves and meadows, and paradises, and 
lakes, &c. And Cicero Verrina fourth: Enna, where those deeds are indeed mentioned, is the 
place of Pracelpho and Edi 


to, at the top of which the plain of the field is leveled, FROM WHICH PERENNIAL. The whole 
city, in truth, was torn up from every side of the lake 


There are many and most beautiful flowers. Ovidius de Sicilia lib. 4. 
the country flows into the Symethum,, the river of all Sicily 

the most abundant, of which Cluverius wrote lib. 1. ch. 

the greatest bull, &c. And so in greatness 


the name of Symeethi is more false than that of Samathds, of which Stephen: Maya, island 
of Libya 


and: Alexander in the third of the Libyans, the according to the Libyan Voice Samatho, who 
is great, Magne, infula Liby- 


approx. Alexander the Libyan lib. 3. that the language of the Afros (that is, the Poconos) is 
called Samatho, that is, Ma- 


gna. For Symaethus and Samathus they said Poeni 
Afumath Afamath or even SM- Samath by apheerefin with those receptive-60 meth & & 


as it may be said in the fuo place. The root yy asam fimam, in Hebrew, signifies the number 
eflé. But the word m is for continuous. 


tranflat of diAerent quantities. Wherein, for example, among the Arabs is large and 
signifies greatness. in Symath the magiles, who 


and today they are at a price, recommends Athenaeus lib. 1. Dipnoophiton. And soina 
place from Cy- 


clope of Antiphanes, whom in the seventh book the same ci- to be read 


touch 


at all 


many of those cities are jealous. In which there is a fertile worship of Enna folo. And a little 
bit: 


The valley is a shady place for many afpergine 


Wet from the deep flowing water. There were as many worshipers as nature has. 


And the flag shone with a faint flower. And Claudian lib. 2. in the registration of the same 
place: 


The shape of the place was the flowers: curved swelling 
Asmall plain, issued by soft slopes, had grown into a hill, alive with springs of pumice 


The grasses were licked by the rivers, and the trees were flowing with the coldness of the 
branches 


It moderates, and with a little snow it avenges the flood. There you will see more, and 
among other poets, who 


They will compete with each other to describe the beauty of these springs. From Ennaam 
or Ennam of the Greeks, to whom 


no word defines in M, they took the final M as in Abra, Maria 

, Gehenna, & the like. In the same Sicily the name of the city is ghana ikneam 
70 Focnea or Fechana, ' kesreus SYmai as it will be said hereafter. Itis. 

For who will say that in Attica the mule-breeders are bred? 

Mount Hymetto; But I'm not going to lie because it's free 


in Pollux it should be read, :, Kesreus from Skiathe; & in the book of Clemens Alexandrinus 
2. Teacher on Skiathos 


B of the impious Manetis, it was made from Aphyria 
in the ancient writings of Buddhas and Buddhas, how 


among the Perfas, instead of Terebinth, he is called Preceptor branch for it is called 
terebinthus a Chaldagis, &c 


Allyria Cyril of Catechesis. 555 

for there are some skins stretched out from the temlias apho 
they are gifted? suddenly the god's diapers were aggravating 
it is done, for some exceed the eyes of a goat. 


What Solinus did, although he unwittingly transferred these waters from Sicily to Sardinia, 
as he rightly observes in Cl. Salmafius: Whosoever, says 


he, denies the rapture of the rapture, the lights are attretial with waters: where there is no 
perjury, he sees more clearly: If he denies perfidy, the deed 


is discovered with impunity, and caught with his eyes, he will be reduced to darkness. The 
anger of Priscianus, where he speaks of the sources of Sardinia, is no doubt from Solinus: 


intercession where it is written, Vedas named himself, Terebimhus had previously decided 
to transfer to the Traitor? never 


of the name to be recognized there, he named Budan fe ipfum. Epiphanius herefi 66 
Terzintha tinos, &C. but renamed Vedda kat tn - Assyrian language, from a certain Terebinth, 
which is said by the name of the mamato in the language of the AAyri, called Buddas. 
Suidas in the voice of Matthew. He had a teacher called Buddha, who was formerly called 
Torebinthus. And rurfus: and etho Vellas 10 


And indeed those Buddhas who are Terebinthus. But this by the way. At Ennamacced Irra 
Inna, the name of a source in Macedonia between the Paeons and Medes of the middle, to 
which 


They talk about a drunken Silenus captured by Midas. I-ta from Bion Athenaeus lib. Chapter 
26. To whom the great Cafaubonus speaks: | remember reading elsewhere that Silenus 
was captured by Midas in the gardens where he was drinking the most beautiful things in 
Macedonia. And so also in this fabu- 


- they spread the damme by defaming Perjury by stealing, whom I will poop with the tap of 
the river. And Iphidorus Orig. book Chapter 14 6. Fomes has Sar- 


la, which is the whole of Phoenicia, as | have already taught before, 20 it seems to you that 
Inna is the source of the peace of Ennaam. 


By the oracle of the Palicians, the fertility of the fields returned, so that the warm gods, who 
gave medicine to the sick, and to thieves, gave them strength, let their water touch their 


eyes. The victory of the Palics was greatly increased by the fact that when the hero of Sicily 
performed certain feats in his fetility he commanded; Accordingly, with that ipfo tefte, the 
riches of the ancients enriched the flock of the Palics with many gifts. And Diodorus 
describes it as having been magnificently built, so that it was also splendidly adorned with 
arcades and other diversions. And the servants added, those who took refuge with him 
from their masters, | had in the same fan 


Near the Aftrum was Pergus, or the lake of Pergus, of which Claudian, where he wrote: 
And Ovid's book 5. The goal. dog 

The lake of Ennais is at hand 

By the name of Pergufa. 

This is an inviolable asylum. Stephen says they are called stakes for the deceased 

30. To whom Aeschylus composed thus: 

For Pergo or Perguia it has Percum. A flash of caAeine, which goes mostly to Phoenicia 


berca velberica for the lake. It is Arabic first, then Syriac and Hebrew. Poft Symethum is the 
river Eryces, flowing from the mountain and city of Eryce, of which Callias at Ma- 


And Palicon is blessedly smiling, 


Again, you eat from the dead. And he deservedly met the purpose of these Palics, when 
they went out of darkness into the light. 


crob book Chapter 5 18. But Eryki pointed it out to Geloas when they were guilty. Butin a 
lenient way, the ancient city of Gegenimdi was also affected, or even the Dells were 
covered. Eryce is about 90 feet distant from Gelenfium 4. The mountain was very long ago 
despoiled and uncultivated, and there was a town in Sicily at one time, at the foot of which 
are the savages of the Dells. The mountain is now called Catalfano, where, says Fazellus 
Dec. 1. lib. 10. of the ancient city, di- 


the nymph Thalia was pregnant with Jovis, fearing Junal. In Sicily the Symetbus is a river. 
Juxia Bunc wished for the nines that the land would be sold to them. It is a fallacy. But when 
the time came for the maturity of the children whom she had borne in the womb? the earth 
is shut up, and the two infants are brought forth from the well by Thalia, and they are taken 
to Palici , since before they had sunk into the earth, 


the ruta, and also the great castle, are wonderful to be seen from 


bind the stones with wire. These are the ruins of the town of Eryces, to which, we believe in 
Stephen, in the voice of A’kra-yas, the name of Eryces was dedicated. But for both the 
name of the mountain, which in Punic is called Harness or Harece, and in Greek E'rykis or 
Eu, as a mountain 


another near Drepanum, about which there is much talk. They follow the plains of 
Leontine, where the Leetrygones are supposed to dwell. Why are these called Leontini? 


instead we will teach. On the same shore of the Mediterranean, not far from the city of 
Eryce, was the aedes of the Palics, where Dio 


dorus lib. 11. different or other antiquity and Baru, to advance in antiquity and veneration of 
the Cather. When in the vicinity of the lake they were indeed confined, fed 60 


in the immense deep, continually bubbling up with flaming fire, which the craters and 
Delios of the places in 


they called them cults, and had them in great worship. He was believed to be the presiding 
and eAicacious deity of often, especially in regard to the necessity of swearing according to 
them. For he was fubeAet by swearing evil deeds, continued 


punishment followed. Silius lib. 14. And those who tame the perjured palis with the 
pectoral arm. 


Macrobius relates the matter in this way to several people. 5. Satisfied 
Then they are returned again, Servius has the same thing in lib. 8. No. 


But these are the wars of Sicily, and the nuggets of nuggets, by Aeschylus and others, none 
other than the caufa cons ficté, as if in the Greek language they asked for the name Palicor, 
which is clearly Punic. For the stake 


plin Palichinel Pelichin è Progenis are named? 


as in Athens Semnai theae, brought forth by a voice of veneration - for in Syria the word 
pelach co 


do not worship it must be read and conquered. And so he calls out the worshippers. With 
what epithet AEschylus insinuates them with these words 


life: 


Modest old man, Zeus seems to be calling. The highest stakes venerable to Jupiter He 
wanted to be called. 


And indeed the Palicos, not Jupiter, fed Adran's sons 
We have already learned from these Hephychii: 


mine That is much more verifiable? because so Pa- 


the laws of Adranus are known nowhere in the 90lextra Siciliana. The term Adrani porrò 
seems to be as much a Syrian as Adramelech, as we have already said. Nor were the 
greedy pitchers of the Palics, whom they wanted to be considered brothers, called Delli. 


However, there is little discussion among the 70 authors about the nature of the field. 
Macrobius writes a false oath in Callias where the city of Eryce: 


to lose his life in the lake? Polemo of impodes end, ba- 
time to expire Ariftoteles & Stephanus Pibrathei, 


that is, to burn within with a mysterious fire. But others will commit perjury with their eyes 
covered with dust. Where did Diodorus go? 


| propose to those who are sunning themselves, the demon of hell follows 
sisters - the Sicilians think of Paliko. Under which 


They are made of clay. These are the two craters, which the brothers of the Palicians are 
afraid of in Sicily. And Macrobius him nor are the lakes short in length from thence, oc. 


which the inhabitants call craters, and call Tant by the name Dellos 


Lane, and his brothers, are the Palicians. Delli fcili- cet Penis grant indices. For the Arabic 
(dal la) to indicate & delil) sounds an indication. 


Thus the Delli are said, because by their information they made perjury known, when the 
perjurer's blindness or sudden death was discovered in a short time. Let me say nothing of 
what Stephen reports from Ariftotele: whoever swears something, casts the written law 
into the water. it was true that 


the file had disappeared. | was indeed weighed down and drowned in the waters: as 
Ariftoteles has va genomthyon aphanizethai By this second document he makes the 
secret matter public. What truths are, the devil also in this part pretends to be the daughter 
of God. 


neither Neno nor Menano. Menenius has Cicero Verri-na tertia, and Plinius the Menanines. 
And both are to be found in old coins. 


Whence, for Menis, you collect the city of Menenus, and Mepalit is indeed called upon. 
Such as what Diodorus calls Menanus, as he writes of the 


same Ducetius: He indeed founded the city of Menanus, and when he colonized it he 
distributed the neighboring territory. Therefore, table 10 and Mivaivor are the same city. Of 


course, the Punic name in was washed away from Mani, in the reign of Mane; of which that 
in Menainon, this 


inflected into Mivas, 


magen Manin or, as the Hebrews write, Mahanajim properly signifies caftra. But && towns 
without walls Heb. they are called as Num. 13: 19. What are the cities in which he lives in 
Manaim, and in fortified places? Where the LXX reverses the order of the words, , and 
Vulgatus was fufpecta to aman named Interdulterius Num. 5: 17. 20 pres with walls or 
without walls There was also a Levitical city 


of this name in the tribe of Gad, of which Jof. 21:38 And in the Scriptures The old translators 
write Manaem, 


Manaim & Manain. Jofephus Manalin Antiq. book Chapter 7 1. Basilion d'opoiisen ant 

But the Mavar must be refracted or drunk, for the eyes, feet, and hands of the person who is 
hurtin it. 30 Mandim from 2 Sam. 2: 8. where the interpreters are in doubt as to whether 
properly refers to the city of Manaim fuma- or appellative for the caftris. First the 
Chaldaeans, the lustful Theodotion, and Vulgatus Interpres, but the Elders of both have a 
wrongly conflated version and why the smoke rises from the city is clear from verse 12. and 
from fitu , Asbamaa, the water of fic called And 40 places, and the tora hit the weavers fed 
these in 


For there was an eider or a female virtue in the waters, which a woman was ordered to drink 
under the law 


Nor was the force of the waters of Asbamia diAerent from this near Tyana of Cappadocia, fi 
Philoftratus 


the mouse, whose words are Apollonius | was lib. 1. ch. 
4. And the water of Jovi came out about Tyana 
bent) facra, which they call Asbamaam, its source 


the fané stands cold: it boils before the fecal matter and ig- Do not heat the pot. This pure 
faith and oath 


fervent with a calm touch and with a sweet hand 


they will go, but the perjurers and the unfaithful will be openly attacked. E- goes, water kill 
and drown 10- 


and polluting the body. Nor the fa- 
itis given, fed, standing there before the water 
ipfa fuam deplore the calamity, openly that peje- 


they rarely benefited. Rhinuccinus, whom here quorum, for Asbama has an extinguishable 
by nothing fenfu, quafi obeson water read for Asvamaion. 


Nor did Jacotius change that. However, it is correct Asvamaion. Hence Suidas: Asvamaon, 
Udu Ammianus lib. 23. At the Asbamai also Jupiter 


we make a prefect mifla. The stream of the Leontines is now Terias, the river of St. zemplum 
in Cappadocia, where Philophus was enlarged. 


Apollonius is said to have been born near the town of Tyana. 
a flowing spring is seen, which is the size of water 


inflated ram, and refurbishing in vain, never out of the sea his thighs swelled. Asbamcon in 
Hebrew is 


Me-feba or Me-baseba, the water of the oath: as Beerfeba the well of the oath. But Cap- 
we defiled the paddocks whose rum was Syrifmus, 


the Asbamai said in the same order of voice, as Arme- 50 Tigranescerta for the city of 
Tigranes, and Chalobet You worked hard and destroyed the city 


for the house of Choli. | will not mention the Cappadocians of Syria 


by reason of origin, for they were of the tribe of Gomer, fed by reason of Fermon, who was 
not averse to Syria: whence it is that they were called Leucophyri. See Ste- 


bread in Syria. But | am now returning to the Palicos. 


Leonardo Scylax: to the Leontines or to the Phirian river beyond Anaples and Sadion? or as 
amended by Cluve rius m' sadion, to the Leontines by the river Teria 


a voyage of forty fathoms. Stadiums. Recté, for the geographer Arabs town Leontinos à ma- 


to six miles, rifemovet id eft, ftadia 42. Diodorus lib. 4. Eli Deodinke 


tria riat"a pida Leomini, &c. The river Terias, that is Terija, the river of any trade or 
negotiation But 


Firian river, the adversary of Leontinos, giving near wr he encamped at the river Teria. Pliny: 
Flu- 


mina Symerhus, Terias: Intus Latrygonii campi, op you will say, that is, the root of 
businessmen, Sy 


It means to give rice properly, to receive a shekel 

It is almost a word for merchants, as in the Talmud 
they say that took and gave, that is, not 

60 he was killed. And the Chaldaeus paraphrases 
they receive and give, that is, they trade Cant. 3:8 

& Ruth. 4: 7. Hence are (the giver) is mer- 

cator (terija) giving is a trade. 

| learned why it is called Terias ex Cluvcrius, who 
From Thucydides, in several places, ships go back and forth 
The river of Sicily is filled with pilgrims 

recepiAe rumque e Because he pours out to the end 


which from the mouth of the Sun byberni forms a promontory, which is now called by the 
inhabitants la cruce a in the form: It is a storehouse of corn. But & Arabs Ge clim ographus 
notes both to the Leontines, although part.. 


by that river they diverge a thousand miles from the sea 


to light , the ships were with one river. To whom Prudentius relates these things, lib. 2. 


against Symmachus: 


The fountain of the Palics is called by another name the Menais of the Leontines, by which 
the citizens of that place are afraid to swear. Of course, Menis, a city close to 


ce was called because of the neighboring Palics. Stephen 

from Apollodorus: | live in the city of Sicily, Guy Palicon, 

Mena, a city of Sicily near Palico. So read 

not Mindai, as Cluverius truly warns. Who is the same 

making Menas from Menas in Diodorus’ place 

de Deuctio lib. 11. he was over there 

three, he faced the field, and near x temlias t 

Onomazomthyon Palekon he built a valuable city, from 

The forerunner of the gods named Palikin recté interpre- 

Menas, who was his country, wandered into the open chamber 
pum took him, and nearly destroyed the city of the Palics in pre-70 
he built a clear one, which the rich gods had never fed Palica. Ptolemy mentions in Sicily 


option, where Méras will be struck. Rather, the more recent ones will be created to last and 
be called today | move. However, the citizens of Menis are not called Menani, fed Menenii 
or Menanini, as in Me- 


Very well 
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Numne Leontini, the supporter of the field 

Will the Lilybao harvest the boats from the shore? 


Of course, as Sicily, the beautiful influna of Ceres, is commended above all by the 
incredible ferocity of crops, yet nowhere is it more fertile than in 


the field of the Leontines. Polybius lib. 7. to the plains which the Leontines live in, and the 
region to which culture is most suitable. Cicero Verrina tertia: As the capital of the country 
is the grain-field, the field of Leontinus was hideous and hideous, as if we were to dwell in 
Sicily in the most fertile part of Sicily. Diodorus lib. 4. He passed away 


When Hercules was making his way through the Leontine field, he admired the goodness of 
the land. The same book of Dionysus 19. To the mercenaries, who were about ten thousand 


in number, he gave (Dionyphius) the land and city of Leontine as a stipend, who willingly 
accepted, because of the good condition of the land, and lived in a division of Leomini. 
Pliny's book Chapter 18 10. Since 20 


Hymet then calls the Nellarians to the contest 
You favor the bold Hybla. 


Cluverius describes those hills as full of various kinds of flowers, most of all gladdened by 
the true thyme, and rich in honey, which is to this day considered the noblest of all Sicily. 
Hence | think that the nearest river Alabum Hyblé was said to have been bathed by fire for 
sweetness? in the 


Arabic voice indeed, derived from the word fed, which in Syria is also to sweeten. to pay the 
fence, Ezek. 3:3 & I'm sorry Besides Ptolemy, many others are mentioned. But for Alabus 
Silius is Alabis, Hephychius Alavon, Diodorus and Stephanus Alavon, corruptly Vibius 
Alachis. & Plutarch A'vola Prope Me garidem feu Hyblamauthore Diodorus lib. 4. Daedalus 
artistically created the so-called Swimming pool, where the great river flows into the 


nearby sea, calemma A'lavon, wondrous genius folertid 


indeed the hundredth grain and the Leontini of the field of Sicily they pour, Sidonius 
Carmine 22 


How much Leontino berates the pile of money. 
And Epipht. 13. lib. 2. Bread should be given to Leontina fegete 


finished Accordingly, the merchants, who contributed to Sicily in order to prepare crops, 
were more willing to appeal 


They were on the river Teria, which fed the Leontine troops on both sides. a- 


Poft Teriam elt Pantagias, commonly known as Porcaro, a very small stream indeed. Silius 
lib. 14. 


and it is easy to make fun of the gurgling park of Pantagia. 


But the swiftest curfù, each with a great roar, is rolled down by many waves into the sea. By 
this strange contraction of words they want Pantagias to be called, whence pantahe 
patagian, 


| will destroy everywhere. Servius in lib. 3. No. This river Sicily, when it flowed full, filled 
almost the whole of Sicily with its noise? wide & Panta-gias dillus, sounding as if 
everywhere. Here | wish with Ce- 


He made what they call a colymbethra, from which the great river Alabo bursts into the 
neighboring sea. The ruins of this piscina are still standing near the ruins of Hyblé. 


It should be noted that Stephanus mentioned three towns in Sicily called Hyblee. Of whom 
he was the greatest 


in the field of Catanenfi: small, of which in the prefent, to the oftium Alabi: the smallest in 
the southern part of Sicily, about the river Hirminium. The first is called Hybla major, of 
which we have spoken: the second is Megaris and Galleotis: the third is Heras. Thucy has 
Gelatin for Galeoti 


give the book 6. And Paufanias in Eliacis Gereatin. But | prefer Galeotin, because the 
citizens of Stephen are called Galeotai? led, as it seems, by the name è Siculis va- tibus 
Galeis feu Galeotis. Of whom thus Archippus at Athens: 


Galeos, all soothsayers, wise. Galei Prophetaram amnium dotiAimi. 


40 He would make his daughter shout at him, and be silent. And Vibius in the rivers: 
Pantagias was so famous in Sicily, that the sound of his running was heard throughout the 
entire river, until Ceres, seeking his daughter, crushed him. But as for the rest, the ancient 
Greeks called them Pamacia, not Pantagia. Thucydides lib. 6. Of a certain Lamus: on the 
banks of the river Pantacia, a certain town named Tro tilus was founded. In Ptolemy it is 
read, Pantache of the river oftia, which is properly Pantachas. | am mistaken whether they 
called en pattak from the Syrian word petak, that is, to shoot, to throw, and to drive with a 
rush. Certainly the name requested from thence fits most closely into the Pantacia, which 
as Cluverius is the author, although the Curfu becomes brevilfimus, as the fex originates 
about from the Leontines, yet thousands of Pafuus were cultivated in the Irish time of the 
Leontines. 


And Hephychius: Galei, vates, these living in Sicily. And Stephen: Cheers, | saw a fortune 
teller, Sichelon, Ga- 


happy Siculorumvat pecies, Cic. of Divinity book 1. To this the interpreters of portents, who 
were then called Galeote in Sicily, replied, as Philsftus says, &c. Alian book Chapter 12 46. 
When Dionysius (the tyrant of Sicily) questioned Galeota about these things, they answered 
that the monarchy was a mockery. 50 Mythologiapud Stephanum a Galeota deductun son 
pollinus 


& Themiftds. They took refuge in the fables of Nempead, when they killed the Phoenicians, 
when they were called Galei and Galeate, a prophetic word. So Amos 3: 7. The Lord God 
will not do anything, even if he has revealed what he has done to the former Prophets. And 
1 Sam. The Lord was on Samuel's side in Shiloh. Galcus was to the Phoenicians as Num. 
24: 4. or any plural mo 


increased by torrents of water and rains, 

it rolls over and brings out a large amount of faeces. Whence Claudian on the rapture lib. 2. 
And I will turn around Pamagia. 

Hybla of Megaris was at Alabi oftium, which follows after Pantagia; & verfus fountains Hy- 


the hills of Blaeus, so famous for honey-making, that Hybleeus brought forth honey to 
compete with Hymettius of Attica for its goodness. Martial book 11. Epigr. 43- 


| give mafculiné, the termination of the gel, just 60 minine elajot. Then Gales & Galeote. 
Thus from Ari plur. or : there are many ways of this. It should be noted that the Greeks also 
To be called Hyblezas. Hephychius: Hybleres mantis, vates, 


namely, as | am sure, in the dialect of the Sicilians, from that name Hybla, in which you sail 
Galeoté. Of Magus, whom é Galcotide summoned to Crete by Mi- 


us, see Suida in A’kismata. Next comes Thapfus, an old town in the peninsula, of which 
Thucydides wrote in lib. 6. Ese d land Honey you command Hyblaa to you or Hymettia pa- 
to fci. 


an island with a horse on a horse | went into the sea, but the city of Syracuse, because it is 
a long way off, peninsula And the book 33. Epigr. 105. When thou gavest the Sicilies to the 
middle of the hills of Hy- 


ble, you may say to Cecropius that it is a favor Silius lib. 14. Part. |. Tom. Il. 


is a narrow isthmus running into the sea, a little distant from Syracuse. And Stephen: 
Thaps, city of Sicily, 


and Chersonesus in the Isthmus, the city of Thapsus, if the cilia, is Cherphonesus in the 
narrows of the Isthmus, right 


both sen isthm or sevidus. Rev. Nos 
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For it is joined to the continent by a narrow neck, so that it appears to those watching from 
a distance to be very thin. Nor are there any who call the infula. Servius in 3. AEn. Thapfus 
infula not far from Syracuse, flat almost equal to the waves. Infula's itinerary: Infula Tha is 
at a greater distance from the town of Megara, that is, the castle of the Syracuses - 40 
leagues. Nor does another mind of Diofcorides write Thappa first discovered. For there is 
no other infula Thapfus in the whole world. And Marcellus is deceived, 10 when he wants 
one of the Sporades. Although Nicandri Scholiaften had a predecessor in Theria-ca. verf. 
529. For the same peninsula is now called the island of Manghip. And so | thought that 


the name Thapfi was derived from the Phoenician Thapiha, which is used for abciion in oral 
books. Of course, Thapsus of Sicily was also 


10. and untimely Gravifca, thatis, peftilent, as Servius interprets from Pliny and Cato: & 
Rutilius in the Itinerary: 


with fidion pressing: i perikeimthmon topu That is what the Syracufans have experienced 
with the loss of the feepe, and almost as many hoftes elat or autumn men-fis surrounded 
the Syracuses. Hence that Dio-dori lib. 13. Of the Athenians, this city is ob- , 


sratopedon embesesis, which Cluverius thus restored: with his arm he would cor- ripwiAe 
the exhalation of the surrounding marshes. And the book 14. of the Carthaginians whom 


From there we see the rare ruins of the Graftari, which are pressed by the summer sweet 
smell of the marsh. And there, through the fiery ardor of the summer, the heavy raged the 
lues. The place also seems fu 
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it should stick to the neck, so that it might be thought that it had been cut oA from it. | had 
already come to Syracuse, not the Siculus, but the largest and most beautiful of the Greek 
cities, founded by Archia Corinthius more than seventy years before Christ. Cicero 
describes the four parts of this, Infula, Acradina, Tychene, and Neapolis as the fourth. And 
they add the fifth Epipola. A double harbor: the larger one of eighty fathoms, the mouth of 
which is open to five hundred fathoms, to Ortygia 


ife in the caufa why the calamity was fuperaser med. A great number of the Athenians had 
previously died of the plague of the caftris, because that place is swampy and hollow. Thus 
when Marcellus threatened the same city: He received (says Livy lib. 25) a common evil. 


And a little bit: the time was like that: the Sicilians were the first to see from the gravity of 
the place and the vice of the place, and the fields were being destroyed and they were 
dying. | 


to bear diseases, and to spread into the pits of every close web fans But the Carthaginians, 
to whom they are naked 


rethufa fountain But other sources, the Temenitis, Archidemia, and Magan, watered the 
neighboring territory. There were 30, with the leaders of these, Hippocrates, Himilcon, 
Chane, and Melichie. and the noble river Anapus The circumference of the walls according 
to Strabo was one hundred and eighty fatiams, that is, 24 million pafu. Livy says 25. In the 
Syracuses there was as much booty as was scarcely captured in Carthage. Plutarch also in 
Marcel-10: it is said that 


Dona differed plon genesthai, ajunt no mince wealth captured here, than in ipfa poftea 
Carthage. Fullerus Mifcellaneorum lib. Chapter 4 10. Sy-40 the name of the racufs Punicé 
writes Sor. 


all perished to the slaughter: Caufa to con- 


they refer to the rich. For Myphcellus and Archias, when they went to Delphi to seek the 
help of an oracle from the place where the city was to be built, were requested by Apollo 


whether they would rather, Plato has cattle, 

To boast of riches, or to dwell, crafty, 

The health of Myfcellus, and the riches of Archias 
go Hence Mycellus Croton, & Archize Sy- 


They reached the stream. Of which cities that most useful was a poor fed? This is rich, fed 
by infallibility. Strabo's lib. 6. And Stephanus in Eupaxs: And Ariftophanis Scholiaftes in 
Equit. to spring 


bum Platygian, which the Comedian attributes to Athens 


The wealth of the Syracuses, and the craftiness of Croton: And Suidas with the word 
Archias, and rurfus in Myskela. Around Syracuse the river Anapus exits the marsh. It is 


Cosja, tell me where Tyre's hidden. Fruftra, when the Syracuses did not build the 
Phoenicians, fed the Greeks Dorienfes Archia the leader? see Thucydides, Strabo, & others; 
fed mainly by Martian Hera 


cleota, who opens the origin of the name Fimul with the following words: 

X Zephyron of Italy, the Dorians 

Possession. A'rchias tetes salaslav 

Corinth with Dorian trampled From the shore of the lake Lavysa got its name 
those of Syracuse despite these covers. 


Zephyr was held by Dorienfes Itala Tururis. Those Archias Corymbius He called to himself, 
and through them he was founded 


the city of Poramem, which they call Syracuse; 
| assume that the swamp is the closest term. 


Understand the swamp in Syracuse, about which Stephen where from Syracuse: the lake, 
which is called Syracuse. Better than Tyraca, 60 let us believe the scholias in Theocritus, it 
is said in s 50 


, because it is at the end of the pore, and has a grasp of the bile, or because it cannot be 
passed by the feet. Which with the falfa fint & asysata, let them see on their feet if they are 
more virtuous or not Abana, that is, the name Anapi is derived from the grape. If you 
certainly see the fertile fields of the Syracuses around Anapa or from Theo- 


he who reads in Homer must collect the 
the land of the Cyclopes to bring wine Erisaphylon fruits 


you want, he thought that there was talk of folly around Anapus, because the faith of 
Polyphemus was gathering at Anapus. The words are: the fertility of the tree is equal. 
Whence it is that Idyll 7. 


Ah gipa tnon t poimthya + po Anapa 


The crater Polyphamon, which the people chose. 


How long does Polyphemus of Anapi, who runs to the banks, crush the rocks with gigantic 
hands? 


how Vibius writes in the Catalog of marshes: Tyraca of Syracuse. For Tyrack Tyracufa 
edicted 


fent, not Syracuse. And in Syrace the voice of Phenicia, as 


Hanne, Gifto, Dido Samato. Radixerach or farach is to do. The voice among the Syrians and 
Hebrews is in much confusion from Jer. 49: 7. Cheik 


expreAum per cappa, as in Thapacus, and Carrhis, and Calacina, and Malaca, and the like. 
Nor did he deserve from the stinking name 


made of a marsh, whose exhalations create many diseases? as Selinuntios in the same 
Sicily Once upon a time he invaded the sea 


with dysodias, because of the factors of adjacent years, as ha 


bet Laértius lib. 8. in Empedocles. And in Etruria the name Gravificis is derived from the 
gravity of the air 


on account of the marsh they overhang, whence Portalib 


At the fountains of Anapi, HerbeAus was built, a town situated on a mountain, to which the 
nobles of the ItiAim used to feed their cattle, as also to another Herbello in the Sicani, near 
Agrigento. Un- 


It is because Fazellus and Cluverius want to take their name from Erebus. But to say 
nothing else, 


piracy For Pliny writes HerbeAenfes, not Er beAenfes. Nor is the voice of mendi fufpefta, 
because itis in 


catalog of the peoples of Sicily whose name begins with H 

The mountain Hartrius was cut down or excavated, or it was cut down 
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Har-beta is the mountain of the hearth, that is, it is fluAy. 


For from the Hebrew word or to break down, bersa, itis a breaking of the earth, a pit, a 
pit, a cradle. Vissa departs a little from this representation 


The Greek word was born from there. The city of Cacyrum or Cacirum, today CaAaro, as 
they like, came to Anapus in the plain. Kakyron writes 


For Syrishilpipe, Phoenicio mo re we will create balphe & alphe. Phoenician Talc - 
In the pores of the bright silver waves, the fountain ends from the cave. 


bla, whence nablium for the Syrian ibla? Naxa fa-crificium, whence Naxus infula, for the 
Syrian asa fa. And for the Talmudicoid, which calls it a sickle of sorts. The Tyrians called it 
adan, as it appears from Hephychius. Such a source is halfe phallic for Syro hilpbe, or 
alphe ships for Syro ilphe. And for this reason Jupiter, the king of Crete, when he plundered 
Europe with his built myoparon, was said by the Phoenicians to have taken the form of a 
bull, because the Phoenician alpha is as much an ox as a ship. Accordingly, the story relies 
on the equivocation of the voice? And when the history 


of the rapture of Europe is to be understood in the alpha of a ship, they preferred a bull of 

smoke, so that the matter is eAected miraculously. The Greeks likewise, who at that time 

were most inclined to fables, when they called to Ortygia the jubilant Arethusa a Barbaris, 
found the source of halfhe and halfhaja (phallic) or alphe 


Ptolemy, fed by Plinius the people of Cacirino as a Caciro, Cacrus seems to have been 
formed by an interchange of vowels from 


cicar, which sounds the name of the plain. Hence Gen. 13:10 the plain of the Jordan. And 
verf 12. inthe cities of the plain. 


The Anapus fecxed the great port of Syracuse, the innermost part of which is called Daskon 
Dafion a lib. 6. And Diodorus lib. 13. 14. Or 


Thucydides, because the great port of Ortygia has an infula in the ophtium, so projected in 
such a way that it imitates the figure of a pond or a fish, which in Arabic means Sacon or 
dafacon? See Giggeius. So my 20 ejufdem of the city Diodorus lib. 14. The shape of the port 
of Lakkios is called 8 Lakko five cifternæ. And in 


at the end of Carthage the sea is called a pond, because the object is strangled by the 
tongue. Eutropius lib. 4. 


Now a little about Arethufa, the spring of Ortygia's water, which Pindarus calls the first 
Nemea 


And the alphaja (of the ships) is that where the sailors were dying to be watered, and it was 
not easy for them to get into the mind that such a small puA of water would rise in such 
wide waters? cx indication of the name they collected from Alpheus deri- 


vary Whence it came about, that the spring which was called Halphaja or Alphaja Punice, 
was Called Alpheias in Greece, as if from Alpheus of Elis. Ovidius lib. 5 The goal 


it is believed that the four hundred thousand papfus of Alpheiamnis in Elis were then dif- 30 
The ancients invent many prodigious comments about his fables. Alpheus 


rushed through the hidden passages of the earth to be thrown into the intervening sea, and 
made the spring of Arethufa emerging on the shore of Syracuse. Accordingly the waters 
were tainted, when the oxen were sacrificed at Olympia in Elis: and the bowl was brought to 
the Alpheus, and brought to Arethup. 


Nor do they perish, to whom it seems that Alpheus is not a fool, fed by the sea, to be 
carried by the waters of the sea to Ortygia, and so on. Neither do poets and grammarians, 
fed 40, and geographers bring Mela, Plinius, Solinus? and from the ancients Timaeus and 
Paufanias; & è Philofophorum grege Seneca Natural. That's it. book Chapter 6 8. Quit, he 
says, when you see Alpheus celebrated at Poctis. 


Arethusa, in the fignification of the watering, any occ. For neither nor, whence they want to 
be told to run. And from ardo would become Ardoza pou A®rithisa. 


sink into Achaia: and into Siciliarurfus, crossing the sea, pour forth the sweetest fountain of 
Arethus? However, the same book Chapter 3 26. He undermines the credibility of the 
matter, fed by another comment that is by no means more probable. The words are: Some 
fountains at a certain time issue purgatives, as Arethusa in Sicily, the fifth in every age for 
50 Olympias. From there it is believed that Alpbeon penetrated from Achaia to each other. 
Therefore Strabo's faith is preferable, who rejects the whole matter among 


the fables and delusions of the ancients, by various reasons, which no one is able to read 
in him. Therefore, with these omissions, it will be difficult for 


us 
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Then Alpheias lifted the head of Eleus from the waves. 


What is the name of Arethufee? 


that is) is nonetheless of Syrian origin. The fomnium of the grammarians is what Stephanus 
reports from Heracleon: 


But Grata, subdued by a pleasing bent, will soon utter this voice, born of Efle from Aritharith 
Syra, which for 


, tagne paAim occurs in Chald. 


Paraphrase Arethula, then, is seen by the Phoenicians also as rappelaAe, or implicitly, 
veiled 


given the epithet Arith Cabira, that is, a great river or pond. Hence the two sources 


mina Arethusa & Cypara, in ufo among the Greeks. He- phychius: Cypara, Sicily, the source 
of Arethusa. Cypress made from Cabira 


Here | will tell you when this story was born. punishments 


We call this spring appellation en-bal-phe or balphaja phallic spring, from the 
surrounding phallic bushes; 60 


with vowel transfers, as in Cacyparis, of which soon, cx chet cabir, &in Cairo cx cigar. Why 
the great stream or pond was called Arethusa is clear from the description. Cicero ubi 
fupra: In this farthest end there is a sweet spring, whose name is Arethusa, 


incredible size. Diodorus lib. 5. where he speaks of Ortygia: On this island he rises (Fa- 


si) these nymphs, the charisma of Artemis, once went to the onomasombic A®rethes. the 
nymphs 


They say, for Diana's grace, in her | will stir up a great fountain, which | shall call Arethusa. 
Thomas Fazellus was in Sicily Decad. 1. lib. Chapter 4 1. Increase 


It was once difficult in size, or for the reason that it was ples 


the rich fountains which spring forth on every side, &c. the confluence of the tributaries 
formed a lake, which, at one stage, was surrounded 


by the river, from where it now overflows, until the spring, which has the name of the 
canals, was extended, as can still be seen from the rapids and rapids of the waters. In 
seems Arethusa not Sicily 


it was next to the shore, and not far from the famous harbor. Strabo de Ortygia lib. 6. a 
fountain has its source in Arethus, which sends the river into the sea 


title Cicero Verrina quarta In this extreme inlet is a source of sweet water, whose name is 
Areshufa, of incredible magnitude; we filled the pift, which would be covered by the rolling 
wave, unless it was cut oA from the sea by fortifications and a mass of stones. But this Arab 
geographer 


He says to create a spring 70 Stephano Kypra is called a mound by the shore of the sea. 
Hence it is that the ancients referred to Arethuf these Homeric books. 9. 


Odyphus verf. 140 
From the land of Libia flows a fountain of fresh water. 


ed Ithacenfis A’'rethesa, he says, a fountain of Sicily, also of Ithaca, &C. This Kypara GER, 
Arethusa is the source of Sicily, it is also the source of Ithaca, &c. He was called Cypara. 


But these words, Lytis Kyttaras , are moved instead. and the legend of Sikelias 


As long as we smoke in Arcthufa, it will not be outside the oar that Nn2 1- Gallib.6 fimpl. 
Prol. lib. 4 chapter 7 


$43 
to inquire what becomes of Thymbri in these Theocritus 1-dyll, 1. 


They fall with a lot of luck, but everything goes through them first hand. But the Syracusans, 
who were lying on the banks of the river (and it was steep), put the Athenians on top of it, 
because of the pressure of these rioters. The Athenians were hastening to the AAinae river, 
&c. 


Hail, Arethesa And throw them well into Thymbrid water. 
falve Arethusa And I will give the dust of the river to the Thymbri that the farmers 744 
There are those who want to call out the name of the river, but those who 


he never compares to that tract. Hephychius: Thym- dres, name of a river. Others like to be 
told in a language they do not name. Gratcus Scho- Haftcs: Sicilian river is. Fashi and this 
one. Athos. Thimbris against which the sea flowed, | would have flown this river of Sicily. 


Alizer: Thymbris is a ware near a certain Lingna. Afclepiades Myrleanus Grammaticus of 
great name, whom Suidas is the author of Rome's fub Pompey docuiAe, appears to have 
been in this fentencia. For it follows: Afclepiades Myrleanus by D 20 will fenib Dymbris, 
which is a more hidden language than the sea. 


At- 


They were doing this in a cave in the river bed among the townspeople. But out of the 
mirage the Syracufans (were you, or rather, the rapids of the river) fell from the Athenian 
missiles with- He did not hesitate to describe this, because it was not a trifle 


In order to reach him, they rushed at him in no order, each one being the first of all, 
hastening to pass. 


they contribute to the explanation of the word quai folum occurs in Scripture, namely, in 
what place we said, & 2 Sam. 5: 8. where Jerome expounds the rules of the house, 
absolutely correctly: with which the Chaldeans and the Greeks and most of the Hebrews 
are plainly at variance. 


At the fountains of the Adinaris is the town of Nentor, as Ptolemeus says, or Netus, as Silius 
writes. Cives No tini Diodorus lib. 23. Netsns of Pliny and Cicero. 


Today they call it Noso, and from it the third part of the Val de Neco flows into the 
Pachynum. Newton is no doubt contracted from neue stam In the same order in which 
these words exist in the Hebrew text, Jer. 49: 19. & 50: 44. where our right 


Verfio vernacula l'habitacle du pais rude. Every no cnim nor eran abode is seized and 
shattered, or even by the interpreter of Moses, who has a fic about Cenazo, Num. 24:21. , 
the great river Afinari's source, a certain volume of water, and aAluent, although flat, as it 
were, and the whole adjacent region, incubates the inftar peninsula, whose isthmus does 
not reflect the North? 


that this interpretation accords wonderfully with the poet's words, when Arethula and the 
rivers are all finally carried into the sea to be oAered by the divine writer Ecclef. 1: 7. And so 
Thymbrin or Thumbrin Greeks deflexively | would have thought from the Phoenicians 


You will be called the sea, or the abyss of the sea. To whom are placed aby the land from 
Pfal. 71: 20. Bahar is Arabic for the sea in Ufu, from which | observe many words borrowed 
from the Peenos. Thus they think that zingiber is called from bahar and zingi, 


This is your dwelling place, and put a nest in the rock 14m This porrò name to Neaton 
where he recté quadret difce from the ipfa defcri- ption of the town at Fazellus Dec. 1. lib. 
Chapter 4 2. 


After 


book, because Diofcorides and Galen's witnesses are brought from Troglodytic Barbary, 
where Zingis is. From here Teixeira de Kings Perf. book 1. ch. 6. Zan- 


guebar, qua as mar de los Negros de Zanguy. But the Arabs do not write the name 
zangibabar, fcd Cluverius writes about Anapum from Plutarch's Dion of Syracuse or 
Calimon Gnata, many and 40 fortified, and surrounded by the most formidable cliAs of a 
thousand and five hundred paf- 


good country, they belonged from Thalatis to Mesan 


yelov, a large fertile region of the land of the Syracufans named Graia (or Guava) extending 
from the sea to the Mediterranean Sea. Punicavara plays the medium. And so the nonnifi 
mesogeia are seen to be punished by this vo- 


ce defignAe It is followed by Thucydides lib. 7. the stream villains 
Cacyparis, so called, as indeed | think, à finu 

on the great one he pours out, near the long promontory of Ptolemy Ma- 
gnus 


Nearest to Cacyparus is the Ptolemaic osav Orines, who is Thucydides’ Eveés Erinens. 
Orinus 


or Ur-in is the White fountain. Yet Cluverius ascribes the city to Cacyparin, which they call 
today Fomane bianche, not 


Erineum, where Pliny's Nauftathmus becomes. Now who is made by Diodorus lib. 13. & 
Plutarch 


the one to Ifthmus, to which the hearth rests, the other to the river and the sea. It was 
difficult for me to get to that part, since the ascent of it is a thousand miles, oblique, steep, 
and steep, and in most parts excavated 


made of rocks? which even the fewest men are able to protect with their hands. Between 
Neetus and Pachynum nori, far from the shore, remain the ruins of the ancient city, which 


itis called Macharis's coleus, && Cuatella. Fazellus Dec. 1. lib. Chapter 4 2. His 
environment was 


It is readily evident from the rushes, of a thousand and five hundred men, &c. the whole city 
is inhabited by the most numerous buildings (private, as well as public) 


the land is covered with a wide wall, and the road is as wide as it is long in proportion. The 
temple in it is circular in teftudinates, elaborated with the artifice of square stones, &c. 
Fanum sem is another of the same form, fed veitare collapfum. A bathroom too 


There are ancient architecture in it, which the uninitiated have condemned the temple as 
fuiAe. In 


in Nicia Afinarus, Thucydides lib. 7. AAinarus, 60 Punice was HadAinor. It is properly a tube 
through which water is carried on a slope, for example from 


from the mountain or from the roof. Thus Pfal. 42: 8. AbyAus abyf- 
he summons the smoke to the sound of the trumpets 

or of your half-brothers. 70 m of waterfalls in. 

The same is true of your waterfalls. Chaldaeus 


tuorun of the failures of the canals. Kim-chius in this place: Our aAlictions are poured out 
lest the water of the roof should flow down from the tube 


even in the middle of the city, the long roads, wide for the tracts of the city, 


and with the multitudes on both sides of the riches of God, they are filled with no end of 
pleasure, because 


They did not carry the species of any city. Extra m 

nia vero to the papfus a thousand westward are the fpecus 
other groans, and in the same way almost in rough excavation 
which is now called Machari's Grotto by the Acolytes 


The number of mounds is impressive. This is the Ina of Ptolemy and the Ichana of 
Stephanus from Cluverius. whence 


they are thundering with a murmur. Aben-Ezra: He remembers 
Pliny Ichanenfes. As to the reason of the name, Stephen thus quibbles: 
(of the teeth) of the teeth, because they descend 


water from high mountains. AAinarus therefore the river thus 


it is said that, when enclosed in a deep and broken channel, which ran through the tube, it 
rolled down into the precipice. Thus Thucydides writes: A'thinaoi epigonta 


the river Assinaxon, see how it is done to him, 
If itis too late, pray for Syracuse. | have 
, atown of Ichana in Sicily, thence said 
that you expend much eAort in conquering it 
rine Syracufani, they were losing feslicet is to covet. you see 
Reader, the liver is critical. But | am driving the same thing 545 


Foknea That Phoenician town was, as they say, at the foot of Carmel, and the river Belum 
was Called from the coast. A voice fused from with another N taken away in the 
composition. The initial Jod belongs to the form of the name. p is the nest of a-menus. A 
nest is smoked for a dwelling, as Num. 24:21. In the same way Ichana or focnea in Sici-ro 
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which is opposed to what is called the tower of Pelov. But 80 from the purpose, as Strabo 
has, or as Solinus, è Li- Lybatana spellas he denoted the numbers of the ships 


xyderkis of which we have spoken. And therefore Pelorus and Lilybaeum should also have 
mirrors. But it could indeed be older than the five speculative towers of which 


Pachyno's name You will object to the ancients of that 


do not remember, nor anyone else besides Fa- 


zeal For | do not remember the old ideas, because 


the same name as Jachanam in the Vulgate, Jof. 12:22 &t Feconam, lof. 19:11 & Jecnam, 
Jof. 21:34. In which places the Hebrew text has a confounding eAect 


He oAered no opportunity of delaying such a matter. The Lilybetans remembered the 
peculae because of+ yderkin? && Peloriadis together with the fpeculi opposite on the 
promontory of Rheginus, that they might teach the columns 


lia Poenos correctly named because of its ancient structure It was clear from the 
registration. 


CHAPTER XXIX 
The rapids of the Phanicus in the southern part of Sicily from Pachynus to Lilybant. 


| was like a mirror to Hercules on the shore of Gaditan. In ipo PachynoMotyen the 
Phoenician city Paufanias describes thus in Eliacis: 


In Sicily, | quadruple the will of Libya and Note, and well | cover Pachynon, Motyi polis. But 
Livnes also has palm trees on it. Now Libya is near the promontory of Sicily 


To the south, facing Pachynum, was a city called Motya, which Afri 


Pacbywas pra bachun à turri fpeculatoria, ut Pelorus, today Capo di Faro. Marked by 
Paufanias. Edillo 20 portus, that is, myrtle. O'dwyrena dapa, Cocra. 


Why do they say that Hecuba was buried there? Merychamus fl. Moruca or Morye, that is to 
say, sauntering. Cafmenas zenuére Gamor, furfi 6 Syracufis. Who properly Ga-die. Or and 
then Gafmene? Hirmisius and Bacre are named after the ramparts. 


Agger in Sabzis 20, orgyiarum. Hybla Heraa, ideft, mountain. Hybla in Antoninus is 
rendered plager bebel place in Chald. Paraphrase The mud from which the bricks are 
made is excavated from Camarina: the river Hipparis, because Ca passes through the sea, 
as the Jordan passes through the 


lake of Tiberias. Hyperia in which Cyclones Oanus fl. from the needy In Achat 30 1. acbares 
stone, tmpy akod Hebr, of a lamb, whose legs surround certain faces, and the same white 
pores. 1 dem in Achat edin. Echetlanne, a well-fortified city. 


Vagedrusa, m, that is, fruit. The city of Gela is not called Gelu, nor Gelone, nor Rifu, fed a 
Gela fil. who were punished by the storms. Æoles B immutAe in G. The two Himera do not 


arise from one source as believed, one Himera is called from warmth and another from 
bitterness. Solinus noted. The bitter profalfo of the fa- pe of snoke. Maro mountain 
Agrigentum, formerly Acragas, had oftteen hundred, but two hundred thousand 
inhabitants, Laértius emended. It got its name from the river Acra-ganta, the river from the 
ancient castle which 


was said to be the most ancient 
EAe in porcu EdiAe: for that is the name of the place: 


Hypfe fl. from pleasures How blessed is the region around Agrigento. Some Lothophagi 
there. Torus collis, that is, the wall of HerbeAus Polyzno VeAa, the reason for both names. 


Ortelius & Cluverius noted. Camicum, the noble caftrum of the Minos, built by Daedalus in 
the rock, wept xuoo approach, whence the name. Halycus ft. Heraclides lied. Macara is 
even smaller, that is, cut oA said, because of the storehouses 


Za quorfum Misa Isburus f. approved by Caltabellota. A- 
draw Alins Hypfa, statue of a boy worshiped by Inycus Cocali 


Royal mp Jenikoth, that is, exi- miz the oAshoots of vice. Crimifus fl. called by Apius, as the 
next Selinus. 


M & P are interchangeable. Timoleon's omen from celery to Cri- 
a thousand there the vines are very abundant, where the Crimifi passes through the fortaAe 


term Entella or Asalla a fitu in mon- ze. The cities of Judza are surnamed. You went here. 
Elcetium 


Manara the boundary of the Punic domain. The abundance and beauty of the mountains 
of Hera. Nym- the lighthouse, Daphnis Herbitan Engium - two Dez mothers worship, up 
from a fountain in the center of the city. 


We have already come to Pachynum, of whom Fazel- 5. ch. 1. Asmall tower, projecting into 
the sea. Tower of mirrors or mirrors 


from the incompetence of the fifth author of the five fcribaruns, that Pachynus should be 
taken for Lilybaeum, which is the neighbor of Libya, and had Motyen as its neighbor. But for 
what 


Motye to Pachynum was the port of Pachynum, from Cicero Verrina fifth. Today Marzamano 
From Pachynus they sailed to Lilybaeum, fta- 
tim met the port of EdiAe, of which Cicero mentions where 


and the other side was in the port of Pachynus. Eddie Phoe the snow was Hadas or 
HadaAa, that is 


it is myrtle or myrtle. Thus give the Syrians 
Hades is called Jonatha in the Chaldean Paraphraphi 


nis & Jerufalem, Gen. 10: 10. And what was in Perfis 


Hadaa was the Hebrew wife of Ephther Afluerus. yes ha- better Efther 2: 7. And he 
nourished HadaAam, Esther is my uncle's daughter. Where Vulgatus Interqua EdiAe, qua 
pres: Qui fait nuritius filte brother | was 40 546 


by another name he was called Efther? for Hadafla Edif- 

having a fam, which was the lowest name of the port of which Tullius Ibid. 
because of the righteous 

tar, namely Eph. 41: 19. & 55: 13: And EdeAa & 

EdiAe cities are so called from the myrtles, to which they belong 

a field of crates, where Myrtos and Myrtofion, and 


Myrtion, && Myrsinus, & Myrrhinus, & their daughters among the Greeks: that when they 
killed them, Ediflam changed 


50 runtin O'dyastan, who was called by Ulyphlus. And so 


here Ptolemy has O'dyssian , Odyeum or Pag. 162.4) Promontory of Ulysses. Scd & Ifacius 
in Lycophro-177- 


Will he describe the same near Pachyse, near Pachy? 
before it was called Ceera, that is, 


the center of the chakra, the fortification. Hence ) chara defion) the hearth of Zion in the 
Chaldean Paraphrafte, 2 Sam. 


2:7 & I'm sorry And so Cacra or Chaera was said to be near Penis from Ediflae caftro. 60 Or 
should it be thought that Ulyphies came here for nothing, 


en thee a coafam of the fufcept of this journey at the same Hacium: 
deposit from her at night, for the first and 


the remnants of Greeks drag him into these events. There stood the cenotaph of Hecuba 
and UlyAer, 


through the nights he was terrified by the ipfa, because then with the Stones 


Gracias was destroyed, the first stone was thrown into it. 


In Hebrew itis called bachon and bachun. Hinc bachanan, Eph. 23:13 Chaldean red- 
says his glasses. And Jeremiah 6:27 


that is, he put himself in investigative glasses, just like Junius and Tremellius. Ataque 
promontorium Bachan five peculatorie , towers, B&P 


interchanged, called Greek cft Pachyno akra. In like manner Pelorus is now called Capo di 
Faro, from the tower 


threads, whose beginning is: Psefderion insular tanyx 

the light of the lighthouse, which is used to direct the ships at the curfew in the co 
she was awakened. Strabo's book 3. the Riginos tnen silida ethi - 

as if 

laro legom o chyro; it is opposed to this selithi, Rhe- 

instead of the column of wine, pour a kind of 

Thick; modest from dreams. 

MiAis will have the fomniss Pachynins 

The splendid cenotaph of Mucra. See the rest there. He chats with us in a frenzy 
thence arose the eAle, so that indeed we may conjecture, that Nn 3 fepul 


fepulchrum a Penis was called ( beth-ha-keb) the outer or outermost part of the house, as 
today the master of the Hebrews 


)beth-olam) the house ater. na ex Ecclef. 12: 5. Therefore, when the Greeks found a noble 
Mausoleum around EdiAa, they called it beth-hakeb: as from Edia O'dyssea, so from Haceb 
they made Ekavin Hecuba, on whose so rotten foundation the whole fable is built. 


According to Ptolemy, the Morychanus river flows from the city of Motuca, now called 
Modica. Un-ro of Pliny Mutyenfes or Motienfes? And to Cicero Verrina the third field of 
Maricensis or Marienfi. For the patterns vary. Of course, the Punic chael Metiche is written 
by cheth, which is simply omitted, only emphasized by x, or even by . And so Mornca, 
Morycha, whence Morychanus, & Motye or Mowie, the same name which we have already 
explained, where of the other Motye near Li- 


Lybian About these places Camena, or Camena, was a city of the colony of the Syracufans, 
as Thucydides is the author of lib. 6. This was held for a while by Gamor of Syracuse, who 
was expelled from the city. He- fychio Are those who are concerned about the earth 


married, or do they take possession of the earth, or those who govern the commons from or 
of works of honor? those who are able to cultivate the land, or those who have received a 
portion of the land, or those who have reclaimed the agriculturists 


Blicas manage anger. As it happens, the name Doric is derived from the division of the land. 
Whence the Gamors of Syracuse think that the cofdem fuifle those of Athens 30 kliraches, 
and the agriculturists of the Romans or agripetas, who perhaps held a rich field. But and 
Athens * of geomorons - debtors ranmos ketisthai and palimein over the city, mentions 
Diodorus lib. 1. pag. 19. 


The Geographer of Nubians describes Mariabam, where the water was removed from a 
nearby stream. that 


orgies It also takes its name from the embankment of the neighboring promontory Vakra 
Bucra in Ptolemy. It is a mountain of the Syrians. So they steal the Tal-bava messiah. 


Caucana port is fitus in the treaty Between Hirminium and Bucra, the Caucana gate, 
besides which Ptolemy also mentions Procopius lib. 1. Vandal Can- rana, or, as the 
ancients used to say, Cafcana, videtur eAe chof-care, the harbor of the reeds, that is, the 
arundinofus. 


In the Mediterranean Hybla Hera, of which Stepha- 
nus in Antoninus, variously written Plagereo five cym- 


be, Plagares five boats, Plagero five food But in the model Region is much more correct 
Plaga Heres five Hible. Read Plaga Heraa five Hybla. Wherefore he will openly confess the 
truth of what we have said, Hybla Punis, so that the Hebrews will be the cowards who have 


plagued us. Accordingly, the Chaldean interpreters interpret the Hebrews' Hebrew paAim 
plac. Plac, ie cf. plague or plague Thus Deut. 3:4 Hebel Argob, Onkelos and Jonathan have 
a plac Tarconaor or Targona, that is, the Trachonitis plague. It is called Heras porro, or as 
itis in Stephen 


Hera ( ) not to Juno? 


fed as HerbeAius and Herbita to the mountain on which he was incum-bat. Cluverius: 
Hybla Herea is indeed the town that is commonly called now on the hill of Ragusa. And so 
Hera or Hera is called distinctly, because both Hyblæ the greater and Hyblee Me- 


74. 40 rat to settle the disputes raised on the matter. Which fenfu calls God Philo + colony 
of the gods, the clergy lib. 1. Of the life of Mofis. Which could destroy the dignity of the 
Gamors of Syracuse. For it was seen that the name belonged to , because Herod thus 
opposes Gamores to the people and 


fervor 


it was dry and fat on the plane. We now present Camarina, a city of no mean name, 
situated between the great Oanus and the 


the Camarina game. They are mistaken who want the swamp called by the neighboring city. 
Nor from 


be palus, the fed city took its name from the nearby marsh. because the seas - Sicilian 
cities of Fisi and Dyris, from the Lege tes * rivers of the great name of Syracuse, Gelan, 
Imeran, hit 


which the nobleman warned me. D. de Grentemenil. On the same see Polluce lib. Chapter 
88931. , they were also actively said to be the magiftratus who presided over the borders 
of each country, and whose e- 


endowed book 7, and Leomlion or Kollyrion, Gelon, who came down from Kasi with a pole 
to Syracuse, came the same way. Ge- 


lon some of the Syracufans, whom they called Gamors from the people, and were fervid 
under the name of Cyllyrii, brought the ejellos from Capime-50 to the city of Syracufas, 


he is a titus Therefore, when the Greeks saw the name of the town of Cafmena, it was then 
a new appellation, borrowed from the neighbors of the Poeni, who called the city 
Chasmani, that is, of the nobles, because the leading men of Syracuse from the plebeians 


con- 


they sneered The voice of Chamanim rises up in that breath, Pf.. 68:32. nor does it appear 
that fate favored Greece 60 the name of the city from the Punic ArceAi. Therefore, whoever 
brings something else more authentic, will not have me repudiated 


Selinonda, and Phoenician, and Eurycene, Camecon, A'lyxio 
Kyte, and Thermon, and Camarinan. Indeed he said 
the names of most of the Sicilian cities from the rivers 


accepiAe, Syracufas fcilicet, Gelan, Himerurp, Seli- 


nuntum, Phaenicum, Eryce, Camicum, Halycum, Thermum Camarene. So Stephen in 
A\cragantes. Camarina porro palus, whence it is said that Pindar Olympus is to be gathered 
from these. 5. of the river of Hippar, which flows into Camarina: 


And he gathered together the stable chambers quickly Another bottle. 
Which the Scholiaftes thus explains from the mind of the famous grammarian Ariftarchis: 


parin Kamarini provided. It is true that by means of these rivers, the Kamarinis in the flood 
restores the earth from the bricks of the 


Kamarina people build houses. Hipparinus Camarina, the builder of the chambers, was 
appointed: for they sent him down through the middle of Camarina, approaching the sea to 
form the land from which the people of Camarina make bricks for the structure of their 
houses. l- 


great Hirminium, of which Pliny mentions, falls on the river Motychanus. Perhaps 
Hyrminium should be read as the river burmin or hurman of the mound, 


or whose waters are restrained by the opposite ramparts. | refer to the same thing that 
Ptolemy Hormanus describes in Arabia Foelici. The root ram oft to pile up, to pile up. Then 
Exod. 15: 8.70 the waters of the Red Sea are gathered together, 


and the name Camarina is derived from the word chamar, to make clay, whence it is the 
clay from which bricks are made. Thus Exod. 1: 14. ferviifle is said of the 


Ifraélites, fervently hard with material and 


tizontes, forming the hole into lavars. Why does Ifacius put the Camarines in Lycophron, p. 
130. I don't take the same thing with lorophagus. Philo lib. 1. about the life of Mofis almost 
a brick car 


as the objects of the earth. Even the Arabs 


And Jonathan: they are full of water (hurman hurman) heaps of heaps, -the river is a 
mound by which the waters are restrained. The rampart of Cujufmod is a wonderful 
structure to the city of the Sabeans 


At the same time it is necessary to collect the quorum called Hipparis (or, according to 
Ptolemy Hiporus), the river of which we have spoken; of course because through mezes 
Kamathrinis 
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pear, ends in the middle of Camarina. For Hipparius 


bor, they are made from the Hebrew baber, which means tranfire VileGen. 11, or 
pertranfire. The 70 Interpreters give a fee- 6.9/88.40. they see And Act. 27: 1. for Greek 
passing Sy- 6. habet & Arabs Merito igitur y: 11. bar or Hibor is named the river Jesus 
passing through, that is the swamp of Camarina. As Paufanias in Eliacis says that the lake 
of Tiberias Jordanus passes through: ' 


Hebrews, he says, 10 rivers and he saw Kordanon limnin Tiberida passing through, in the 
land of the Hebrews the river ipfe the new Fordanus, who crossed the lake under the name 
of Tiberias. 


in 
this And 


same word is used by Mofes Gen. 22: 9. that lpbhaacus should make a figure with the hands 
of a child who was bound in the manner of a victim. Allin all, therefore, as the Syrians who 
are bound and trampled, they are said to be in herds whose legs go round and where they 
become, interrupting the line. And so they smoke He- & Arabic so they all speak Hebrew in 
Brei. | will add one thing, that in Arabia and Syria, where black sheep are most frequent, 
these white lynxes are of the breed. Hence Giggeius from the Arabic Lexicogra- albedo, 
pedica, fetters of the feet. So don't snort , the white figs of all the horse's feet. Again 


Of Corcyra to the Phaeacians, so Homer lib. 6.0- dyA.. 
The prne me pot' in CYCL of men sovereigns, 
He had been faithful to the wide streets of Hyperia, A 


ovistalo white Hence the Septuagint Interpreters generally expound dialeukes, and 
Symmachus leukopodas, which already before mo- 


very bad Having thus observed the proper meaning of the Hebrew word is nota little 
confirmed 


How near a nation of men dwell the strange 20 Cyclopes. Some people call this Hyperia 
Camarina. 


Didymus: T'peria, the women in Sicily came to Camarina. Eustatius: the Tperian city of 
Sicily and the other Camarina. | approach them willingly, both because Hyperia alludes to 
Hipparinus, and because 


what others bring is plainly false. Camarina was alluded to by Hipparus as from Occafu, so 
Oanus from Ortu, of which Pindarus cites: A river and a village lake. And the river Oanus, 
and the marshland of the country, 


And the Scholiaftes: Potam Kamarini Pan, a river 


to Camarina Oanas, | think that Oana Punicé is called Abwana by those who lack it. In the 
Talmudical abomination, with a growing voice, it is the same thing as the Hebrews, namely, 
bare, ulva, juncus, Vatoma. But more about this voice elsewhere. 


a nobleman from Phoenicia named Acharis. For Achates is called by another name 
perilena, because of the white circles with which it is distinguished, the oAspring of those 
sheep which we describe. Epiphanius, in his book on the twelve jewels, ch. 8. Stones of 
Achates, the stone of Achates? Here 


is the man who is called the Perilencus. Iphidorus where fupra: Achates first discovered in 
Sicily, &c. Eft before black drooling in the middle black & white circles. 30 | do not know 
that this description is too narrow, nor can it pertain to all the species of Achates, since 
none of the gems that have been spotted are more 


the object may express colors or several forms. That even Orpheus, or anyone who borrows 
the name of Orpheus in the book of stone, has rightfully written me oA. 


After Camarine the rivers Oanus and Hipparin, Cluverius describes the Achaten, a famous 
river 


Achase was the first stone found there. Theophratus 40 in the book on gems: The Achates 
stone is beautiful, which is brought from Achase to Sicily 


by the river. Pliny 37. ch. 10. Athetes, &c. found first in Sicily near the river of the name 
Ejufdems. Solinus cap. 5. He gave Sicily the first stone of Achata, which was found on the 
banks of the Achata River. Vibius: Achates Sicilia, where it generates pebbles of the same 


name, from which gems are made. Vo-culambi fuperflua && to be deleted. Ifidorus 
Origin.lib.6 chap. 11. Achates was first discovered in Sicily near the river of the same name. 


And polyidea drink with extreme filth 
A noble man drinks in wine that has a thousand colors, 
And A imitates all forms of things chats. 


But the Hebrews, although it properly means what we have said, could still be taken in 
general for a scumbag. How Arabuma 


from which it appears from the smoke that the appellants 12a & peritromata because of 
their various colors, also partridges because they are painted. Martial Epigr. 57. lib. 3. 


And the partridge's hat, and the Numidita dropped. 


Therefore, it is not the species of Achates that | am defricating the first from Epiphanius and 
Ifidorus, fed and anyone A+ chats, in a diAerent and spotted manner, which Achati 


it is almost proper, it could be called Around the springs of the Achates at Cluverio is 
described the city of Echetla, formerly a fortified city, which at 


the time of the first Punic war was founded on the border of the Syracuses and the 
Carthaginians. Today it is called Ochala or Eagle. On ca prater Stephen see Polybius lib. 1. 
& Dios. book 20. The echelon of the letter traje-Etis seems to have become a tower, as if 
you say it was fortified. Diodorus of the Agrigentines, Duke Xenodocus: Echet was 
conquered 


Fallor or first the stone, then the river Punicé ex Acad is called, on account of the spots with 
which the re- Sperfus is Achates. Thus 


akod or akud in Hebrew is used for colored and spotted smoke. It is often repeated that the 
word Gen. 30: & 31. where concerning the spotted flocks of Laban and Jacob. Thus Gen. 
30:35 On that day he removed the spotted birches. 60 Onkelos and Jonathan codem fenfu 


you were tough And the Arabs called inthe name of whichis, a chain of fetters and 
pericelides, and in Avicenna the Arab. page 80. (aller à clochepied) because so fubfully 
tatts with one foot, to whom the other was bound. But there is a face of the natural circle of 
fire in the legs of cattle or horses, at the fetters or pericelides for- m. Then, therefore, what 
kind of do you make, 70 


There, as the town was well fortified, he restored the popular administration of the republic, 
and had previously terrified the followers of Syracuse. 


After Achatem a Cluverio decribitur Vagedrufa Huvius from these Silii lib. 14. 


And the transparent and shining gurgling Achates: What are the sources of your Vagedrusa, 
&c. Pagedraait Percusa and Syracuse, he has Greece 


bending, fed Phoenician origin. Of course, like a berca Parkus, and racha Syrainfe. fiction 


or you may say that they are bound, that is, with lines of different colors around the legs. 
And this is especially true of Heath with the word that it is proper to conquer the feet of 
Hemdir. Whence 2 Kings 10:12 


we give the binding of the paftos, as Kimchius interprets, from the ancient Hebrews, 


fica Farbra factum Vagedrusa V confonum ut paAim ing changed, & th in dutin av. shra & 
vibrate, that is, abundant, abundant, flowing; a verbojetar, which in Pael has uther vather 
jod & av interchanged, as in old& others. Therefore Vagedrufa is the same as flood. 


jakkel to twist, whence the Talmudic skal, a vortex of waters. But what we have said is true. 
The river Himera, one of Sicily's Polyb, freezes. he is the greatest, according to which 
Polybius, Livy, and Strabo quote about the middle of the division of Sicily. The same no-L24 
minus 


is another river to the city of Himera and Ther- Strab. but the Himerenfes, flowing into the 
sea with Thucum from which we are deceived.. 


These, having diverse sources, and being very distant from each other, forty and ten 
thousand, yet because they are of the same name, and spring from the mountain code, 
from Veteribus they are believed to have a single source. Silius lib. 14. Legat.c.1 


Gela, a famous and popular city named after Thucyd, was born from there. It was founded 
forty-five years after Syracuse by Antiphemus of Rhodia and the Cretans under the 
common leadership of Entimo. As to the origin of the name Grammaticus, much is said by 
the ignorance of the Hebrews, as will thus appear. Stephanus and Suidas, who had not 
heard anything about frost in the voice of the Romans, wanted to call the Siculus river 
opposite Auftrum 


Geld: Gela is called Gela in the language of the Opics and Sicilians. To others Gela is said 
to be from Gelone 20 Etnis and T®°mari, from the legendary Gelone Line & the son of 
Hymari. Proxenus was in that period, who wrote about the cities of Sicily to the stineribus 
(not about the cities of the cities, as the learned man wanted to read.) And Hellanicus, | 


believe, Lesbius, whom Suidas cripfile refers to period . Finally, others think that Gelan is 
called from 


Laughing, a ridiculous error. For Arifteenetus, who writes about Phaclide, reports that the 
brothers Latium and Antiphemus, when they set out from Delphi to make an oracle, Pythia, 
saying nothing about the things they had consulted, urged Latium to sail to Ortus, * A’ 
Antiphemus laughing , the Pythian they say again, buried in the sun and was in (read also 
Gelan) city -ns But Antiphemus having poured into the reef, | am the king of the Pythians? 
even from the setting of the Sun you will build the city of Gela. So far with Stephen. The 
Etymologist reports the matter a little diAerently, to whom it is worth to be a confederate. 
We are already tired of the nonsense. And so, as we do on the day, the Greeks call Gela, the 
city here, we say nuncupafle 40 from the name of the river at whose river it was founded. 


Thus they also report Durim, whom he stole 

We have brought many writers of good note. 

Thucydides lib. 6. The mill town is from the Gela river 

tenoma, indeed the name of the city was derived from the river 

Jelly Where did Virgil come from? Silius lib. 14. 

He came from the river, drawing the name of Gela. 

Claudian on the rapture lib. 2. And the name of Gelan, who founded the city. 


Vibius in the Catalog of rivers: Gela Sicilia, a quo town. Servius: Gela, a city named after a 
river. Stephen, Suidas, Etymologist: Gela city of Sicily? but it is called from the river Gela. 
The river is still vorticing. Ovid's book 4. Fattorum: Passerit and Chanen, and the soft 
hearths of Anapi, And Gela does not reach you with eddies. 


---- by which the Himera is drowned by a bridge 
Æolius, for he splits himself into pieces, 


Nor does Occafus perish in the excitement which the birth of Nebrodes, the twin, feeds on 
the divorce of the spring. 


Mela lib. Chapter 2 7. Of the rivers Himera referred to, because it rises in the middle in a 
very shallow place, runs in diverse ways, and passing on both 


sides, it reaches the Libycus sea on the other side, and the Tufcum sea. Vibius: Himera 
gave the name Himera to a town of Taurominitans (read with 


Cluverius of Thermitans). Stefichorus says that this river divides into two parts, one in the 
Tyrrhenian sea, and the other in Libya. Accordingly, when the Himera of Tufcus, and the 
Himera of Libya (for it is possible to distinguish between them) diverge in fineness, there 
sweet, here false or fubamar, they count it 


among the miracles that one and the same river flows in diAerent ways for the diversities of 
the regions. Anti-gonus in Mirandis: and about rivers and 


streams, Ant kon mly fisi say * They drank from a rhizome spring, the honey is salt - they 
have kennels, but they drink it. Of the little rivers and springs 


he says that the Lycus should drink, the Himera from one spring into two basins, and the 
other a river, and the other a drinkable river. Vitruvius lib. Chapter 


8 3. The Himera is a river of Uri in Sicily, which, when it rises at the foot, divides into two 
parts. That part which flows against the Aina, which runs through 


the sweet-faced serras, is of infinite sweetness: the al-sera part which runs through that 
land where the fal is dug, has a falfu. That part flows against Etna, 


that is, the Himera Tufcus, which is really the sweetest, while the other is in no way 
drinkable, and is still called Salfi by the humble falcon. And so Solinus reversed the order of 
things 


Attributing to Tufco that it was peculiar to the Libyans: He says, "Himera, the blind die from 
the plague: it is bitter when it flows in the north, sweet when it bends to the south." 


Let's talk about the name. Tufco a heat, as we said? but the Libyan name is from the 
bitterness of 


of which Indeed, the Hebrew word bemar cft is to render bitter, to aAect with bitterness, to 
embitter with one word, which word the theologians use after the Vulgate Interpreter, Rev. 
10: 9. So Ruth 1:10 (hemar Saddai li) the almighty aAected me with bitterness, Job.: 27:20 
( bemar, napi) bitterness af 


Hence Gela Punicè is called as the river Belaid, whirling, whirling fire. For & Arabicé 60 
made my soul. And I entered Zach. 12:10 p.m 


, the beautiful water is the vortex by which the ships absorb the bitterness of it. tur, by a 
well-known word which is not only among the Arabs, but also among the Syrians and the 
Hebrews from Jorbere. Whence the royal Pfaltes Pfal. 69: 16. Let not the pool of waters 


drown me, and let not the deep cut me OA. But the founders of the city of Gelae, the 
Cretans and Rhodians, whose dialect was Doric or Aeolian, B and G being interchanged as 
usual, said Gela instead of Bela. Such for glans milk whence the bullet, glepharon for 
blepharon, presgys for 70 


Hence the name of Himera, of which Solinus was mentioned: 
It is bitter in the end. Others are indeed false, indeed 

they are not bitter like Solinus. Scd bitter & al 

up bitter & false criptores promifcué paf 


they steal the end Hence the sea, which is false, is sometimes called a bitter sea. So 
Odyphus book 5. Ulyfles è emerging from the sea. And in Virgil Doris is a bitter sea, when he 
says the Eclogue to the avenger 


ambassador, | grieve for grief whence | aAlict, glichon for blichon pulegiimn. And so Gelas 
is the same as Gree- t Vardinis nei baridinis. See Suida. Another one 


ma 


Gelam derives from the Hebrew verb la vere, to volute, whence vol- as a volutationc. 
Another item | will add 


Don't let bitter anger stop the wave. And we believe that ifidorus Orig. book Chapter 13 14 It 
is properly called the sea, because its water is bitter. Græcè viciAim falfum for bitter u 
steals Cynulcus lib. 3. Athenze almemo 


Alaam 


fes loges glicisin apdklysethai nomasin, saying that false fermons, (that is, bitter ones) 
should be diluted with the sweet fumes. Such as that in Plato's Phaedrus lethima potim , 
to dilute the fermon as a falsehood with a portable speech. He- ychio also: salty tears are 
halepou, bitter faifa tears are heavy and bitter tears: E6- dem does what in Euphtius in lib. 
4. Odyph. old Almion Epikalymma, in spite of the bitterness, was it not so dried up, as it 
was also gall? A certain one of old, surnamed Halmion, 


was thus shunned by a bitter falcon; whence it is that the co-gnomen of that ipfi fellis is 
entered. ButinJames marumisthe sameas false, as he says in 


chap. 3. verf. 11. & 12. Does the spring emanate from the same hole the sweet and the 
bitter? Is it possible, my brothers, to eat the oil of figs, since figs are of the vine? Thus, no 
spring 


can feed false and sweet water. You see, Le- etor, that isthe same as before . And in truth 
the neighbors are the fapors? Plato at Suidam tis Phaeon color: Close to bitter and salty, 
apa-ro fapor is a false neighbor. So that it is no longer surprising that the same river should 
be called bitter by Solinus, which others call false? Meanwhile, the name of the former 
Himer, when it is spelled by herb, the latter by being fimplex, which is a less dense 
apposition, conjures the Punic appellations, which are not a trifle equivocal, as among the 
Greeks. But here, the diAerences between the Greeks and the Romans, Snow that 


It is the same with the river Acragantes, the city took its name from the river. You are also 
hard at work 


Stephen places Acragante in the center of the cities which ix 7 rivers denominate. In order 
that this may be understood, it is necessary to note two minor 


parts of Agrigento; one of which is Gre. 10 CIS Axea five arx appellate, fic decribitur lib. 8. 


Polybius: the edge of the city is overflowing towards this summer east, according to the 
mills of Otiphanes from the outside, an inaccessible gorge of 


perihomli, but on the inside, | had an income from the city. On the east side of the Aluent 
Acre is the city, which is surrounded on the outside by a whirlpool, but on the inside it 
admits the seas coming from the city by a single entrance. They want this Acran ipfa 
Agrigento to be much more ancient: for Cluverius brings this the Kingdom of Cocali, which 
20 Kamik Daedalus had founded before the Trojan times, as Diodorus reports in lib. 4. To 
whom, however, is the opinion why | should not approach, | will tell hereafter. In the 
meantime, this area was ancient, whatever was finally called Crac in Punic, and the article 
prefixed to Hacerac, that is, Akra, and the river nabar hatrac, the river of Acre, was the fire 
of the castle. Hence Acragas turned away. Crack 


And Cracea, for a citadel or a fortified city, is the most common in the Paraphraftis. Thus 
Gen. 25: 16. in On- 30 kelo in the fortresses of their Hebrews Root ett to munire, Jerem. 51: 
13. 


Perx they express the rope and the herk very well, because they can't do it otherwise. 
Beyond the Himera is a long river of fire, the ferries of the mountains, now called Madunin, 
formerly Maro. Pliny, where on Etna lib. Chapter 3 8. The spark reached Taurusmenium and 
Catana as far as it was burning: the crash was true at Maronem and the Twin Hills. The 
Martyrology of Maurolyci: One also from my canobius St. Mary at birth, which was eaten by 
Marone 


on Mount Gemellifque 40 hills. Maro Mons, Greecé Maron di- 


end Agrigentum was fed by the Hypfa river from Ortu and Auftro Acragas, and from Occafu 
and Africo: Polybius lib. 8. The 


bar As the eastern side of the river is named after the city, fic 


Hyp- 


by name Hypsa Punice see Hiphsa, as He- br. calls out the delights. And so the river Hypfa 
went down the river of delights. In Agrigento, indeed, in the field through which the Hypfa 
flowed, there was nothing blessed at that time. . This and other Diodorus lib. 13. 


Therefore it was he who cre- 


Cebatur & Punice Marom, that is, a lofty place. Hence Eph. 265. The inhabitants of Marom, 
that is, the highest place. And the height of the mountains, El. 37: verf. 24 


Agrigento, once the most famous city, and the most fertile Syracuse of Sicily, was oAered 
by Himera's riches. In which fi Laërtius we believe lib. 8. in the life of Empedocles, myriads 
below 


derent ibi degifle Homer Lotophagos: Euta- Akragantinos, fed & Po- Eta Lotophagos eAe 
say those who are now Called A- 50 thius in lib. 8. Odyll. But Lotus eaters too 


gray hair The Carthaginians, who trusted the Romans to Agrigento, set out under Hannon, 
the leader of Heracles 


Did they build the Romans or Kalepommoi 4 a hill or kalimon Toron, as far as ten sadias 
away or on the heights? having taken possession of the hill which they call Torum, there 
they placed a caftra, which was close to the Romans; Thus Polybius lib. 1. Whence the Tori 
was collected 


itis a matter of fact. Torus, that is, a mountain. Of what ni hil at Cluverium. Herbefus was a 
city of the Sicans above Agrigentum in the Mediterranean, about which Polybius lib. 1. & 


even eighty-eighths, they were inhabited by hundreds of thousands of people? Eight 
hundred, | say, not eighty, as Cluverius wrongly has it. 


But when the matter has plainly defrauded faith, and has become even more false, then 
there is a mistake in the numbers, which, when they were summarized and written by 
means of numerical letters, could easily be interchanged, by which reason it was done, so 
that instead of twenty myriads, eighty were written. For the people of Agrigento did not 


possess twenty thousand, that is, two hundred thousand inhabitants, as Diodorus says in 
these words. book 13. pag. 376. There were about a million Akragantines (lege Jexa-60 
Kismyrians) and foreigners to the inhabitants, out of at least twenty myriads. Indeed, there 
were many ho- 


at least ten thousand, and when you arrive at the inmates no less than twenty thousand. 
Agrigentum was founded in Gela a hundred and eight years ago, that is, about 600 AD 


Denominating a raging river. The words of Thucydides 


are the book 6. Nor is Stephen otherwise: Acragas, the city of Sicily, from the flowing river. 
And in Pindar's Scholiaften Olymp. 2. Arisarchus immediately accused the city of 


70 collected in this composition of the Sicans HerbeAus from Diodorus lib. 20. & 23. Today 
Le Grotte is called Crypted because of the underground crypts. And so Herbeflus Poenis 
crat Har-beAa, the mountain of the hearth of the fire vault, as we have already mentioned 
before, where the other side of Herbelo is at the sources of the river Anapi. Accordingly, 


the net of Bevel VeAa is difta. Who in these 


itis named after the Akraganti river. Aristarchus says that the city according to Pindar is 
called the dwelling of the river, which Part. |. Tom. Il. 


In the words of the Polyenes, which escaped the diligence of Cluverius the most noble D. 
de Grentemefnil oAers directly, 


Phalaris sent to Tentum VeAa, the prince, where the Sicans had been a former city the most 
florid and the greatest? Vea is completely Vea HerbeAus 


A famous city of the Sicans, not far from Agrigento, in which Phalaris reigned. In any case, 
there is no mention of VeAe among the ancients. 


Nor is the conjecture of Ortelius, who reads Ineslam for Vesla, in any way probable. 
Because Inefia was bound around Etna in a completely different tract? nor was there ever a 
great city, fed polish a small town. Thucydides’ book is thus woven. 4. & 6. & Strabo lib. 


6 Now to those who are re-reading the shores, | want 


Hypfam, the river Camicus will meet, that one, with a castle and a town of the same name. 
Cluverii's fomnium is, as | shall say in his peace, two 


little Camici, one part in Agrigento, the other in the same place as said. For there is nothing 
to prevent whatever is read of Camicus in the Old Testament belonging to this. Indeed, 
Diodorus Camicum con- didifle writes to that Agrigentina which is now called in Cami-eo. 
But it must not be taken in such a way that Ca-20 was a part of the city of Agrigento. He only 


wants that region in which the Camicus is founded, which in my time was called 
Agrigentina in the Camicus, that is, 


that part of the country of Agrigentina which adjoins the river Camicus. For the Agrigentos 
held a coat of arms. Herodotus book 7. polin Camicon, tên and A’kragantinoi enemonto, 
they inhabited the city of Camicit tel atate Agrigentini. Diodorus lib. 27. Came to Camicus, 
the army of the Agrigentines. 


We believe this town to the fate of Mi-30, according to the legends, from King Cocalus of 
the Sicans, who was killed there by fraud, the most famous 


among the ancients. Diodorus lib. 4. He writes thus: On the shore of Akragantinin in 
Kamikos, he covered all the stone fortifications with a wall, and he built a fort without 
violence, for he and the school of the ascent of the philosophic pine, he exerted his might 
through Sil. 1.14. c human protection. In Agrigentina, which they now call in the region of 
the Camicum, a city built on a rock, Daedalus built the most fortified of all, and could not 
be taken by any force. For he made his approach so narrow and winding, that from three to 
four men 


Herod 1. 7. Arift. Po lis.lib.a chap. 10. Strab. 1. 6. Died. 1.4. Pind. Schell, Pyth. 6. Herod. 45. 


Dam was founded by Minos, King of Crete. But the same book 4. not to the King of Minos, 
but the death of the Minos is reported to have been founded by those Cretans whom Minos 
had led into Sicily. The third was the name of the same town Heraclea. Suidas: Heraclea, a 
city of Sicily called Minoa. Polybius lib. 1. The Carthaginians, with 300 armed ships, pushed 
ashore, landed at Lilybanum, and thence to Hera-clea Minoan claed in the harbor. The 
name 


of Heraclius was given to the Lacedaemonians, who were either Doric, as Diodorus, or 
Euryleon Dinl. 1.4. under the leadership of Herodotus, as Herodotus wrote, the city was 
infested, and was enlarged by the growth of the city. Donec of Kap-khedonius, envious and 
afraid, never more, | poured out Carthage, in vain - of the Phoenines, the king of the monia, 
and the great men of the middle of the country were at war with it, and by state they 
excavated it. The Carthaginians, not seeing the fimul, and fearing lest, when the 
Carthaginians, having taken advantage of the prize, should take away the principality of the 
Paeons, seized it with great troops, and pouring out what they had taken by force, rushed 
forward . Thus Diodorus lib. 4. With this occasion of the beginnings, it becomes difficult to 
find out what others have done. And that tuftiest name Macaravel cara eAoflam or excifam 


calls. The system is available. For the brains, says Fazellus Decad. 1. lib. Chapter 6 2. A 
number of granaries are still exposed to the sea in the living ipfa cliA. But to Lyteus himself, 
in the fucaquanian fcopuli, | would cut oA Heracleenfes with a sword, with which | would be 
able to bring the ships of the listers to bear the grain. Macara in Heraclide is read as Mecara 
archaic. Such abaorh for febaoch, Raphaim for Rephaim, Sarng for Sering, &c. Of the 
Minoans and Cretans whatever they bring is very uncertain, as | will teach in my place. And 
so the name Minoae could have been deflected from another source: for example, from the 
founder of Manoa, whose name was the father of Samphonus. The Mineeos also in Arabia, 
that is, 40 w, we taught to be brought down from Minos; And Gaza, a city of Palestine, 
which had the surname of Minoze. Stephen in the voice of Gaza: and Minos also begged, 
because Minos is with the brothers Aedicus and Rhadamanthys, as he answers this call. It 
was Called Minoa, because you are Minos, consorting with his brothers Aeacus 
Rhadamantus, he named her after himself. 


Minoa is said instead of Madmena or 


Menoid. Of course, the other of the two Gazas was closer to Madmena, which is also called 
Menois. Hie- & or 


obliqueness, tortnofita. And 50 names in places: Medemana in the tribe of Judah, whose 
name Ephaias mentions, and now it is a town of Menois next to the city of Gaza. 


he will be able to defend himself. From that crooked approach Camicum of the 
Phoenicians is seen calling his language 


Acamcum or Camcum by apheerefin to them the fame, which we teach elsewhere in 
passing. Syria quickly 


Akim & Talmudic yakum cit commentary 

oblique, tortuous Hence the Mathema of the Hebrews 
tikis koim ekomims oblique or tortuous lines 

with double radicals, the figification is often intended. 
Asin 

to children & & & And so 

bya 


apheerefin Camcum very Hexu- 


I wish to see the name of the river Halycum Isburo feciAe. there is the height of the hive. The 
Talmudists in the treatise Pefach 


It will be roasted, & 


he makes a noise. This fortress for five years , they pour in the place of Esbo. ren. In Jalkut 
Levit. fol. 149. 1. the approval of Isbura is read, and the deep place in which it was gathered 
is explained 


Herodotus narrates that the Cretans were foolish and obedifle. 7. 


A river is called caftro by Camicus? not against 
as Duris and Vibius will. Norina 
there appears to me no naive obliquity. that is, the false river oftia (quip-60 


gamur lamb So has Buxtorfius. How 


On the river Isburus see Ptolemy. Isburus Clu- verio hodiè Fiume di Calta bellora, that is, 
the castle of the oaks. For the Arab geographer , writes 


(even if it is false) follows the city of Minoa, whose first name was Macara. Heraclides on 
Politics 


they called From Minos Cretan onwards, we believe, he was called Minos. The same Eta 
Minos if 


keon Daedalon in here with cities made, and ascended the Lykos (read A'lykon) river the 


so this one prevailed, and you defeated them, baros, by itself you were named above, the 
law of the Cretan gods. that 


old coins, with which Hype is inculpated 
Poftea Minos with Daedalus will hear there with the claf 
apuliAe, aAending the river Lycus (read Haly- 


when) he took possession of that city, and denominated himself a barbarian, and imposed 
laws on the Cretans. Yes 


also Diodorus lib. 16. But the old one 
under Minos; built, to be king of Crete. This is how 
Isburum in the Mediterranean is called Adranus 


of which Diodorus lib. 23. Today Adragno or from Adranus Siculus God about whom | was 
fuming? 


Not far from Adranone Hypla H Auvius river diverged from Agrigento Hypa with a Crimifus 
con- 


flows In addition to this, Pliny remembers Selinuntio- 
the image of a handsome boy, with this inscription 

one TPSAS. Hence what we have said is confirmed 

The name of Hyphae is called a delicacy. For & Extremity 
of the city's namesake, a river of beautiful children 


santes thyesin, the Agrigentians make the surname of the city of the river Speciofi in the 
shape of a boy, making skis, as | was a lamb 


557 SACRA. LIB I was the delight of childhood with some form & vigor 
. |. CHAPTER 29 


would just express See Elianus, chap. 33. 2. At Hyphae oftium was Inycus, where before the 
Trojans 


At the same time it is said that Cocalus, King of the Sicans, had the faith of the kingdom, 
which others had transferred to Camicus. 


Stephanus, the city of Sicily in which he reigned, that is, the kingdom had Cocalus Dadali 
(equal fupp. For neither was Cocalus the son of 10 Daedalus ) but Charax that ( fupp. the 
royal faith of Cacali) Inycum you say Inycum is much recommended by the wine- 
preparation, or as others 11 Pro. Stephen: 5: Inicton city of Sicily, cf. The city of Sicily was 
destroyed, &c. from which the wine of Inyllinus Hephychius. Eti dem polychnion eipon, 
Ipgipum wine from Inycus, Sicily. For there is a town whose field is wild with good wins. the 
name of Inycus 1, my conjecture fails me, from the pre-pre-20 taritia izzikoth jemikor or that 
itis the same janekoth propaginum. Pfaltes Pfal uses this 


word. 80: 12... acting on the allegorical vine, that is, the Republic of the Jews sent palm 
trees to the sea, to the river the shoots were. Propago Pe-jenika && & jenikta. (Wrongly 
read Innykinoi 1.) Therefore it was said 1 that Inika Hence the name of the town Inycum or 
Inyfta. Plato mentions the Inycines and Ínyci several times in Hippius Major, as without 
small cloth. 


He has a lot of makeup. 273. 
for your wine, the vine is fruitful of much wine. To whom it is opposed, Of. 10:1. 


when Therefore Crimifus was so called from the wealth of those who were bound. Of 
course, before Inycum, which the Hyphzeus mixed with alluded to, Entella was neighboring 
there, about whom Silius lib. 4. 


and broad green Entella Lyao. 
There is also a little to be written about the rest in Entella 


grinding Tzetzes in Lycophron wrote Evtalan & A®talian de D®talan? and he took the name of 
A-gefti's wife, whom he called Styllas after the manner of Ætylan. Vibius thus 


has it in the Catalogus of the river: Crunisos Sicilia, the city of Aislas, which Cluverius' fic 
reftituit: Crimifos Sicilia, the city of A-tille. Shelvetillatu was a Punic man: and 


the Hebrews were called ` ` fitu'"' with a batte aAixed to the joint. Pazellus Dec.z. book 10. At 
a distance of two thousand miles from here is Emella, the most ancient city, on a mountain 
of the same name, which is surrounded by beautiful and unobstructed rocks, and the only 
approach to which is a small and indigent city, which they return to the highest point. In the 
Scriptures certain cities have the name of a fimili fitu, as Telmelach, Ephdr. 2:59 2 Reg. 19: 
12. Thelabib, Ezek. 3: 15. And Jer. 30: 30:18. Predicit Sacer Vates -fore 


f ut Je-rufalem inftauretur alhill)upertumu- Lum fuum, , that is, above the cofdem montes, 
of which- ThelaAar 


Finally, Jofue chap. 11. verf. 13. Cities as large as 30 buses, Pi. 87: 1. Its foundations in the 
mountains of Fantli. (al challam) above the mound, there are cities which are founded on 
higher ground, and 


The Crimifer, whose name is variously written, flows into Hyphas. Hyginus has Crinifus, 
Vibius Craniphon, Æmilius Probus CrimiAus. Servius reads in Virgil: 


Troy was conceived by the mother river Crimnis. 


However, he prefers Crimisus: Hefione, he says, was brought to Sicily by the river Crimisus, 
which Virgil calls Cramnifus Poetica license, compiled, published E- 


a gesture And Lycophron and Ælianus have Krimissos through me. Plutarch in Timoleontes 
crime, Diodorus lib. 18. Crimson. 


Fortafic Pornis is said to be rhymes for or 


Hence the soldier marches to deliver the Hebrews? prepare to trample? The darkness of 
darkness is called tirphasa and trés tirafa. 


And sampsira Suidæ pathé barbaricé genus Chald. It is called a book and Perf. in Tavafio, 
the American Pozenos, with which we throw the beetroot, we call it carmes 


for the Syrian carpes & the Arabic carpbes; and thence the name of Crimifus was derived 
from the abundance of celery: this is why the city of Sclinus, in the abundance of Crimifus, 
with its neighboring tributary Selinunte to the west, also has the name of selino from 
celery. Fazellus Dec. 1 book Chapter 6 4. the city and the river also that to the west 


ipfo more secure He went forth also to the Crimifum Silius, the fleet of Jetas, and others 


Almost, today Fate Penis where the Pro-lemci Bathys flows. But that city has already been 
dealt with. Across Hypha and Selinunte from the openness of the celery 


itis said, Cluverius Elcethius will write from Ptole 40 maco; hence Pliny's Elcetbienfes, 
corruptly Eceftienfes, Elethium is lcarb, as Jof: 21:31. Elcash is a portion of the field, 


We had already reached Lilybaeum, whence we had escaped from Sicily, and no Phoenicia 
had yet been destroyed. 


the river Mazara or Mazarus, about which Ptolemaeus: And Diodorus lib. 11. In Sicily a war 
broke out between the Geftans and the Lilybatans 


From the field to Mazarus - 50 rivers. And the book 13. of Hannibal: Caftra moves to Lily- 
bao, making a swift journey to Selinunte, as d' Ell there at the first bottom of his head. The 
emporium of Mazarum or Ma zaram Stephano Frarion Selenandion, the Caftellums of the 
Sea of Linuntia, was founded on the eastern bank of the oftium, a river surnamed. 


From which today if the third part of the ciliate is commonly known as the val di Mazara, 
that is Mazar, it is called the valley of Mazarenfis. The Punic river no about 60 men 


mazar for the limit paAim met in 


passing by, they gave the name of old Selinunti from a 


pious, with which the surrounding field abounds even my Pisin Ti. And from Plutarch there 
is a well-known story of Timoleon, to whom he led his forces rapaciously. 


that this was turned into an omen, because it was the custom of the buAalo to be fed with 
beetroot. But Timoleon, in order to encourage the soldiers with success, said that the 
crown should be oAered before the victory. For the Corinthians in lphthmias vi- Stores | 
appeal to be crowned. And having thus brought them, he first placed a crown of wasps on 
his head; that of his i 


by imitation he soon succeeded to the rest. Idem nar-70 ratur a Diodorus lib. 16. Crimifus 
could also be called a Punic term Axis, or cremefis, is the wax of the vine, and you eat it, or 
eat it, for so the ancients, mufted or 


the grape that the press squeezes out. Hence the Hebrew phrase "simimy" is a vine that 
bears grapes 558 


The books of the Hebrews: Ideo Jeremié Lamentationum chap. 1. verf. 3. The Hebrew words 
the Chaldean Interpreter rendered 


three terms. Do not force it badly. Mazaro, therefore, was the name, because it had three 
times less Punic dominion, as, of course, most of the Greeks who sailed into this country, 
nothing was left before Motyam, && Soluntus, & Panormus, as we have in Thucydides. 


there Therefore, the last city of the Greeks was Mazara, on the eastern bank of the river 
Mazara, where it still remains today. For they repented of Occidentale, whose town was 
next to Occafu 


under the name of Lilybaeum. In the middle of Sicily they are called H'paia i Hereiv. Elijah: 
mountains These are extended from the umbilicus by a long ridge. 002 Co 


so exceptional, with Sicily and to the Chalcidic mountain, which is called Pelorus, near 
Pelorus. The beauty and abundance of these mountains is incredible, so that they fed the 
Carthaginian troops, who were laboring with hunger, for a long time, and could not be 
exhausted. There was a 


grove of nymphs surrounded by laurel, in which the nymph gave birth to Daphne from 
Mercury. For more see the book of Diodorus 4. in the end. It is also called Mount Herens. 
Vibius in the Catalog of rivers: Chryphas Syracufis from Mount Heraus. Not from Juno, as 
vo-ro lunt, fed by Hebra the voice that calls the mountain, whence they fled to the 
mountain by means of the egal 


(into the mountain, Gen. 14: 10. At the same time HerbeAus and Hybla Hera or Heraa, as 


we have taught. 
1.19.6.18im.1.11.. 


But on this same mountain Herbisa, a town from Verrem har-bitha; , thatis, , a safe and 
fertile mountain. Aretius describes the situation in Sicily as fua. The ancient name of 
Nicofia is uncertain, and it is a conjecture of the snow, which the ancients called Herbitas, 
to Cicer. lis from the next place, under the name of Cafalini, and the Verri- lata eAete sent 
her to that place. From which hand Sperling's hearth is far from the city, while there the 
friendship fuiAe, that ruin and antiquity 


Cicero's book Cicero, Diodorus, Pliny, Ptolemy, & Ste- 2.3.5. the most famous of them is 
Rabbi Bar-Besab or Diode. book 13. 14. 


na Herbientis rock from one side at a great height. opps 

He alludes to the bant, that he would indeed give an honored and abundant city. A- 
The honorable people still live fast, as the neighboring people testify. Pro- 

tea & co-inde Dionyfius, Atna & Leontinis & Enna oc-piola. 


desirous, he made a vain attempt at Herbita, and when the matter did not succeed, he was 
forced to enter into peace with the Herbitenes. Diode. book 14. 


of thors Carthaginians used to have wines and grapes in Sicily 


compare Sicily is described by Homer and others as fertile with vines. The wines of 
Mamertina, Potalina, Tamrominita, Catanenfia, Murguentina, Syracufana, Agrigentina, 
Tricalina, Inycina, &c. Naxos called Sicily, that is to say, to be rich in conquerors. The Elymi 
are not the Trojans, but part of the Sicans, which entered into a treaty with the Poni. Elymi, 
that is these three cities, Eryx, Egefta, and , because they dwell in high places. Of Entella, 
in the mountains, and near all the towns of the Sicans. M & N hot tan 


how radical it is sometimes expressed. The Elymi were also called pop Phaucanim à fitu, 
which the Greeks interpreted as Phocenfes. 


The inhabitants of Sicily, the princes, have wonderful tales of Vete-Dres, most of which 
Thucydides lib. 6. 


In a few words he gives these very words: Sicily was inhabited in this manner, and had 
these peoples in the universe. The Antiquifim are referred to a certain part of the country in 
the thinness of the Cyclopes and the Laftrygones, of whom | have discovered neither the 
genus, nor whence they came, nor whither they went. Let it be sufficient that what has 
been mentioned by the poets, and what each of them fens to himself. title Perhaps these 
Sicani should be the first to be demonstrated in a squatting position, rather than, as | have 
already told you, placating them because they are natives. But 


as the truth may be ascertained, when the Iberians fled, they expelled the Ligurians from 
the Sican river of Iberia. And by them Sicania was 


then called Infula, by which Trinacria was formerly called. Indeed, even now they inhabit 
the places bordering on Sicily near Occafu. Caterus, having taken Ilium, some 30 Trojans, 
who were fleeing from Achaol, applied to the ships of Sici, and having gathered near the 
Sicans, they were now transported in a diAerent way. But there are still in Italy Sicily: and if 
the region from Italo had this name, it is known as fic. These, with a great army, crossed 
over 


into Sicily, having defeated the Sicans in a battle, and driven into the parts which overlook 
the South and Occaphus, and caused it to be called Sicilia, instead of Sicania; Arrival in 
Sicily And now they also take possession of the interior of it, and the verge of the north. The 
Phanices inhabited the whole 


of Sicily for about 50 ca 


they were called into the universe of Elymus? and their cities were Eryx and Egesta. With 
these wings some of the colonists took possession 


of the Phocenians, and some of them, who had been brought from Troy to Libya for the first 
time, soon transferred from Libya to Sicily. The Sicilians, fleeing from Italy (for to live there) 
crossed the Opicians into the same infula, as is believed and the report is carried, being 
covered with ravages when the wind blew the shore; forté eta 


the sea in parts and small rivulets lying on the same side, of nego- riandi with the Sicilians 
pregnant. But after a great number of the Gracians had crossed thither in ships, leaving 
most of them behind 


Motyarm and Solunte and Panormus, the neighboring towns of Elymus, la, having been fed 
there by faith, they settled together, relying on the strength of Elymus, and also because 
Sicily flows a little way from there to Carthage. So the number of bars 


bari, and to inhabit Sicily in this manner. Here is Thucydides up to now, with whom he 
almost condescends to repe- Si 60 rias in Scylace, Diodorus, Strabo, Dionysus, 


Halicarnassus, Silius, Paufania, Servius, Constantine Porphyrogenneta, and others. To me, 
however, it is the most perfuafiAim besides the Phoenicians 


In the same mountains was Eylovov or Eyfuior Dio- 


mentioned by Dorus, Plutarch, Ptolemy, Silius, and Stephen. Cicero and Plinius were 
citizens of the Enguine, as they were told by Enguinus. There the mothers of the goddesses 
were worshiped with great veneration, besides whom 


The book of Diodes 4. Plutarch also mentions it in Marcellus. But Cicero Verrina quarta not 
the mother, fed the great fan of the mother will write down among the Enguines. As the 
same Verrina quinta mother Ideam call-40 The Punic name of Engui is easy? that this 


lat., as if from the Ida mountain of Crete. Of course, the founders are said to have been 
those Cretans who had crossed over into Sicily with King Mino. Where did Diodorus go? But 
this is why I think the Peenos more important: 


they make the plane of Diodorus: 


to give Enguium, that is, igu En go) the source of the middle fupp. of the town, or inthe 
Gauvai fountain 


the middle, because it flowed through the middle of the town. It would be superfluous to 
add a few words about those who, long ago before the Phoenicians and Greeks, lived in this 
ancient country. 


CHAPTER 30 The inhabitants of Sicily 
Fables of the Ancients about the priests of Sicily, the inhabitants of Thu- 


the king and others Cyclopes, Leetrygones, Cani, Siculi, Phocens, Elymus, the same race. 
In Sicily with three languages and three nations, that is, besides Pu- 


the native Cyclops of Greece and Nicosia. Ho- 
rum in Sicily around Lilybzum and Drepanum. 
AEnez's pilgrimage is the same as that of Ulysses. Ægufa infula 


near the Cyclops in Homer. You believe the Cyclops on p 


love cheklub 


that is, in the late Libyan 


And the Greeks should not have any other inhabitants of Sicily than the natives, including 
the Cyclopes, Sibes, Leetrygones, and not so much the Canos, the Elymos, the 
Phocenphes, the Sicilians, or the Lilybitans. 


The Leftrygones are the same as the Leontini. Laftrygon Lais circan, that is, a biting lion. 
Leetrygonuin cum 


Kinship of the Cyclops & Sicans. A native of Sican. If- 


diAerent nations, as diAerent faces in the same nation, or diAerent names, which migrated 
from the neighboring Italy, as is verifiable, into this country 


canus fl. none in Japan. The origin of the Siccans is a whole 70, with a few grains, the 
division of the world. Here he does comments Also the Sicilians whom they want brought 
over from Italy. In this narrative there are many inconsistencies. Yes cani , that is, those 
neighbors who were called the Phoenicians 


rant in Sicily nearer. Let the Sicans of Lilybrum live together with the Poenes. Sicilia infula 
oAicial, id 


itis, of perfection, because it is the hope of the poor. Efcol & 
Follow the cluster: From there infulagulaja, that is, bo- 


that Apuleius Meta. book 11. He calls the Sicilians trilingual? because besides the Greek 
and the Punic, not 


He was in Ufu when the ship Siculus was in Sicily. Into which so many nations of such 
diverse origins were gathered 


when he believed The same applies to Plato's impressive passage in the epiphtole to the 
relatives of Dion, in which the three 


9. 
501 


the multitude of the people in Sicily shall be found, the Greeks of course, the Phoenicians 
and the Opians, whether the Sicilians or the 


natives or immigrants from Italy, where the people of Opici They have verbs: ei or ianper — 
ikoton gignitai te ke eevektton, hedhon ei erimian — Greek-sounding Sicily, all the 
Phoenicians or Opians changed into a dynasty and a state. If, what happens, be what is 
sure to happen, forget the whole of Sicily in the language of Gracia. it seems to be a 


lappura, the power and dominion of the Phanicus or the Opicians. Moreover, because of 
the barbarian peoples, so many nations are said to have flocked to Sicily, and among most 
of them there was not yet a sailor. | add that many falfa and asysata are thrown openly 
about the clays. Ncc need a little in 


| gathered so many peoples from lands so destitute? since it is clear from the Punic 
language how these appellations, as many as they are, fall into one of the Sicilies. Nowa 
little about the molds, so that the reader knows nothing 


| dare not be aAirmed here. Cyclopes in Sicily besides the poets of Homer, 20 Hephiod, 
Euripides, Theocritus, Lycophron, Virgil, Ovid, Silius, 


Nortnum, &c. also the Hiftoricians and Geographers write, Thucydides, for example, and 
Strabo the Greeks, and the Roman authors Trogus, 


Mela, Plinius, Solinus, and others. And in this fable they prove somewhat of the truth of the 
memory of the giants of our fathers excavated in various places in Sicily, of which see 
Fazellum Dec. 1. lib. 1. ch. 6. It is evident from the conference of the authors that these 
porro eflé natives, none of whom indeed reports that Cy-30 clopes migrated from 
elsewhere. For Thucydides admits that they were not of any kind, nor from whence they 
came, nor from what place they conceived. And Ho-9. 


Merus denies to the Cyclopes any eAete of the ships 1. Odyph. with whose help they 
changed their faith. O Cyclopissi nonima para miltoparios, O di' andres ning ni tektones. 


For the ships of the Cyclopes are not all beasts, nor is there any craftsman to build them. 
But the temples of the high rivers, | did not 
Ina hurry, it was polished. 


But the elves are dug up in the caves of the mummies. Which, indeed, exist every day in 
Eryce and its neighbors 


in the mountains near Drepan. And in that region the infula is described, such as there is no 
plain around Sicily, except Ægufa, or one of the infula 4gades 


which lie on this shore, and have their name from the abundance of goats. The words are: 
Gaius Cyclopon, when he was almost there 


You read them in two endless events. A short Cyclops on the earth sees the infula port 


Opposite to which it is neither adjacent nor removed from it. Go to the woods, the herds of 
goats where a thousand go are worn And a little bit: 


He is a widower of men, and a goat grazes the meadow. There is no inhabitant, but the 
goats are fed in the fields. It follows in the same windy meadows that are soft and runny 


gua, e, convenient port, clear springs; that all things in the Ægufa infula e obervaf fe reports 
Cluvcrius teftis autoptus. fertile foal 


Given these, it is not difficult to discover the origin of the Cyclopean rio menis and the 
Punic language. The Greeks are said to be called Cya clopes, because they had one sharp 
eye in the forehead. 


Argolic shield or Phabeian lamp. 
wedges 


Cycloheir eye of the holy aekeito foreheads. There was a huge orbicular light, in the middle 
of the foreheads, in the pots; Cyclops are therefore the name of the people. 


And | interpret the words of the Cyclops from Phenicia chek-bcontracto from chek le 40 
Inb. 


Lelub feu Lilybaum is said to be because Libya is opposite, so that end was called hikik 
roub chek lelub cael chek-lub? or even 


Clovis chek lubim finus Libum, because the Phoenicians and Pibyos, the Pheenites and the 
Libyans brought a single afikonio to the common sea, had come to the infula with a 
common claAe, as Paufanias writes in Eliacis. Accordingly, the ancient inhabitants of the 
area were also called Punicé 


Cluverius was the first to teach from Homer that the place of Sicily held by the Cyclops was 
on two grounds; the first of which is derived from an accurate collation of Ulysses' travels, 
from which Encam conflates - teres (among them Dionysius Halycarnaphilus, Tibullus, 
Virgil and Ovid) through the same places through which Homer took Ulysses. Whence 


it is that Virgil wrote the narrative of Macrobius that was woven from Homeric threads. Thus 
Ulysses, having dissolved Troy, alighted on the coast of Ciconum in Thrace, 


50. 


Gliothen with strong wind Kikonessi pelaosei. In which place Æneas AEnon is brought to the 
camp. Mela: Anos is excellent, founded by the refugee Aeneas, near the Hebrew Cicones. 
Pliny? the towns of Enos 


The Cicons were once a region. From there Boreas took Ulyphus to the Lotus-eating people 
of Africa near the Syrtes. Thus Encamus is driven by a tempest in the North, in brief and 


sudden storms. And landing in Libya instead of a lot, 60 the love of Didus, which, like a lot 
of oil, was painted and undone, was not long before it was forgotten in Italy. As UlyAes of 
Lotophagi was brought to the land of the Cyclops, so Æneas of Libya was brought to the 
fraternal shores of Erycis and the harbor of the Sicans around Drepanum and Lilybaeum. 
From there they both sail to the Aeolians and Italy. Nor are they dead who wrote that 
Ulysses was brought with Aeneas, or that he met him with a sword. Vi- 


the end of the cake That the Greeks beauticians were interpreted as Cyclops by the way 
they were called, 


that they had one eye, and that eye was round. Paléphatus indeed, so as to appear to 
others more 


fafere, this ipfus name referred to the local origin, fed perabfurde. Cyclops, he says, are 
difficult 


that they would inflame a kind of rosunda, with which Cya fed the cow of Sicily three times 
eAe & three trams no one would hate. But it was this first lie that, like others, | sought the 
Punic voice and Greece 


of Lycophron and Dionysius Halic. book r. And Victor of the origin, of the race of Rome. 
Therefore, from Home-70, it is verifiable that the Cyclopes lived not far from Drepano and 
Lilybaeum. 


Another account is fumed from the defrictiorie of the land of Cyclops, which lies near the 
coast of Lilybaeta and Drepanita. For there the Poet de Cyclops 


buses: 
it shines 


On the other side, the people living near the river Teria and the fields of Leontine are called 
Letrygo 


nes, an immense race of men, in the fashion of a human being, | have been clothed with 
flesh. Pliny's book Chapter 3 8. Flow 


mina Symathus, Terias. Within the field of Leftrygonius, the opus of Leontinus. Silius lib. 14. 
The first Leominus to ravage the plains, 


Letrygon once reigned over the land. 


Didymus in Odypt. book to. But you call Daetrygonas the beautiful country of Leontina 
about Sicily. 


But the Lastrygones of Leontineruin, in Sicily, were once the ancient lands. This is done by 
Eu stathius. Suidas in the word Keitauricus Tis Laitrygos 


of the Lioness praying, Leftrygones who 
50% 50 


they live in the field of Leontine. Isacius in Lycophron: The Lefirygones are verd who are now 
called Leantini in Sicily. Also: Laisrygones, the modern Leontines. You are in Sicily, as they 
are, existing cannibals, Letrygones, who are now Leantini. But there are in Sicily, like the 
nuganzur, who feed on human flesh. Of course, as Gree c Destinoi, so the Punic Leetrygones 
were said to have the manner of a lion. Whereupon Laisrygon Letrygon Phce was nicobus ) 
Lais tyran) a fierce lion. 


10 And so it is true of the Leominos and of the Lastrygones. And the Lætrygoni campi 
Greecé are rightly called Léontina pelentis, Leontini feu Leonini campi, according to 
Polybius and others, where Ptolemy Leominum, or as others say, the city of Leontini, the 
Sicilians today Lentini, which alluded the river Lifluus flowing into Teria , so that Polybius 
lib. 7. LiAus, that is, Lish Laisvel Lach; by which voice we have already taught Peenus the 
figurative lion. Sed & Terias today is called by the accolis fiumi di Sante Leonardo, Sancti 
Leo-20 


| drove those Sicans from Hifpania to the Ligurians. Although the same is read in Dionysius 
Haly- carnaficus. For neither was the Ligurian faith in Spain beyond the Pyrenees, nor was it 
in Gaul about the Rhone and the Alps. It is already being sought by which route, terreftrine 


or ma- 


at the same time, this colony of the Hyphpanians has moved into Sicily, the matter will be 
full of ambiguities. For if you say that you have been terrorized, it will be necessary to bring 
a nation as large as it is through the Pyrenees and the Alps, and Gaul and Italy, into Sicily? it 
may be that the Ligurians, the Tyrrhenians, the Umbrians, the Aufonians, the Opicians, and 
the Genotri, and the other most belligerent peoples in that country, have been defeated. 
interjected into space. Nor can it be said that the Sicans crossed by ship from Italy to Sicily, 
because 


the nard river, because the name of Leonardo alludes to the lion. And the learned Cluverius 
writes in the same language that the coin was carved with the image of a lion's head 


um ufus among the Hifpans was much more recent. Nor is it more proved to me that it is 
added as acorollary to this fable, that those Sicans, with whom they once subdued the 
whole army, were at last defeated in battle by the Sicilians, who had been transported from 
Italy by him, and forced to march in small numbers to Occafa and Meridia, and left the 
Lilybae. Indeed, considering the matter more accurately, | deny that from the ancient 
writings there is anything certain about the migration of the Sicilians from Italy to Sicily. 
That is why, besides Thucydides, other important writers also report. In these Diodorus 
Siculus & 


Dionysius Halycarnafieus from Hellanicus Lesbius, Philiftus and Antiochus of Syracuse. 
But the history of this migration, how they relate it, among the conferees of the faith, will at 
once make the matter so doubtful and complicated, that it may never be allowed to set foot 


to fix safely it was neither of Sicily, nor of Anphon, nor of Elymo- In Thucydides Opici, in 
Antiochus Oenotris & Opjei extort the Sicilians from Italy. But in Hellanicus Elymos and 
Aufonas, the King of Sicily, compel Oenotri and Japyges to migrate to Sicily on behalf of the 
Sicilians. Rurfus ex Philifti fentetia, a nation that was conquered from I'ta lias, then from 
Sicily to A’usine, to Elymon, but Lia's sons, agonta; these Sicily? a nation from Italy 
tranfvetla 


The Leetrygones are of the same race as the Cyclops, but the amiability of their manners 
teaches them, and that to both ca- 


At that age they lived in Sicily as if they were natives. Thucydides also said of both nations: 
; , 6-30 , or who departed. The most friendly are said to be in a certain part of Sicily, the 
Cyclopes and the Laftryganes, of whom I have found neither the race, nor whence they 
came, but where | went. From these 


the ancient scribe Demetrius Calatianus teaches that the father of the Sicari or Sicans, 
Sicanus, Thocriti Scholiaftes in the first Idyll. Demetrius of Galatians was sworn by 
Briareus, * 


A Cyclops child was born Sicanus and Aetnius, De metrius Calatianus reports Briareus 
Cyclopus unins sons 40 fuiAe Sicanus & Einam, Hence according to Diodo- 


rum book 5, 


the old inhabitants of Sicily, the native Sicans, they betray him, he does not bring it plainly; 
He accurately demonstrates that the Aborigines 


and the Philistines, with Thucydides, argue that they are ignorant of the fact that they were 
brought down from the Hyphanian river by the Sicanus. And so Diodorus, even among the 
people of Sicus himself, and of the whole world, the most curious investigator of the 
antiquities of his country, thought the matter 


very accurate results. And in these, the author of the code, Timaeus, the Siculus scribe who 
fub Agathocles vi- 


rum, fed Ligurus duclore Sicily. What Silius did lib. 14. He says thus: Soon the people of 
Liguria will be wooed by Sicily PoAeAis, the terms of the kingdoms changed during the war. 
The same Siculus was the son of Solinus and Martianus Neptune? Brother of Ifidore of Italy; 
Servius the leader of the Scanians, Antiochus a Roman exile, whom the Italians fuccefor 
Morges 


hofpitium fufcepit Accordingly, Dionyfius wrote that the Siculi of Latium were the first of all 
Rome to be the first people in need of a nation, and 


that the Aborigines were fucceAifle of their fur. Which is plainly an imbalance. For there is 
no one who destroys Rome, the same nation which founded it, and obtained it through 
women, and of the Siculi there is nothing left. 


so finished, that there is no longer any need to dwell on this proof. Finally, Thucydides, who 
is the first of all to falsify the fable of the Sicans migrating from Hippania to Greece, admits 
that the Sicans i- 


pfos on the opposite side of the fuifle fente, and voluifle to be taken for the natives. 


a matter born in the history of Rome. Now you ask about the time, Hellanicus relates this 
migration to the third age, and Philiftus, 


which is nearly the same, to the eighty-eighth year before 
The Trojan War | brought Thucydides to the year 
three hundred and fifty years before the arrival of the Greeks in Sicily 


about a hundred and fifty Antiochus of the Danes and Dionysius brought the Siculi to 
Rome, which was founded at least four hundred years after the Trojan times. and that the 
era of the Trojan War is years more recent 


Nor indeed were there ever any in Hifpania 60 


the rapids of that river from which they want to take the name of the Sicans. And so they 
have the poorer ones for Sicano Sico-rim. Servius in lib. 8. No. The Sicani, some of them 
fertile, are a people in Spain, from the river Sicor. Where do these things seem to belong to 
Silius of the Sicans? 


Pyrenee sent the peoples, whose name was from the river Afcitum, to the land 
impoverished by the country. For Sicoris (today the Segre) is a river of Catalonia, flowing 
from Mount Pyrenzo. But from Sicori Sicorios 


not Sicans, they are called fe. Of the same flour is Sicana, a city in Hifpania known to one 
Hecatazo, as to one Stephanus Dera, a region of the land of Iberia, in which the river Sicane 
flows. And 


Sicanus, leader of the colony of Solinus, Martianus, and Ifidorum. 
Nothing is truer than what occurs in Thucydides, 


Thucydides reports the fuperfuifle migration of the Sicilians into Italy up to the fua times: e, 
in- 


but, but the Sicilians are now in Italy. And when the rest do falsely, nor do any of the name 
of Sicily 


70 to be found in all Italy, they imagine Jomnes the Sicilians to have migrated to Sicily 
without any exception. Diodorus: 


vain Sicily, Siculus, whose universal race passed from 1- such, was named Sicily, Dionyfius: 
T 


Italian, Sicilian 
therefore the race thus left Italy. 
Sicilians 
The Sicilians were defeated by Thucydides in the battle of the Sicans 


they drove them into more remote parts of the country. But Diodorus, who had found 
nothing of this battle in the annals of his fathers, for fear of the fire of the Aernæus, wrote a 
long time ago that Occafus had receAed the Sicans for fear of the fire, and that, many ages 
before, the faiths carried by them had occupied the Sicilies. You see, reader, if the truest 


thing | tried to prove is nothing here to make one believe, since the writers have written so 
little in the narrative of the matter 


confnet fibi Hence, as | think, the Sicani and the Sicilians, neither the race nor the farm, 
died out, and various factions arose in the same nation. And Pu- 


In this voice, the Sicans, who are called Sicani by the punishment of the Sicilians, are their 
neighbors. For the Hebrews are blowing wine. 


From this scene the Sicans are called the neighboring peoples of the Jews. Thus Pial. 
44:14. They made us a reproach (lickenenu) to our neighbors and a fan and a joke to those 
who were making us cir-20. And Pfal. 79:12. return feptuple , where Chald. 


Verfio of the Venetian edition has leecanana or leicanana, which is 


the lowest voice of the Sicans. And Deut. 1:7 Come to the mountain of the Amorites and to 
everything nearby. 70 and to all the districts. Elsewhere they read neighbors. 


even more practical. And so the extraordinary infu- 


lam, and with so many endowments, indeed, it is not unlike the Phoenician appellation 
infula Siclul of perfection, that is, it is the most confummatiAim infula, and the most 
absolute in all numbers; 


50 rejected. However, something else happened, which could not be more verifiably modo, 
fed & plainly the truth of the fall. There is no one who does not know in the Scripture Neel- 
ephtol, that is, torrent 


25. 
tem or valley of the cluster called the place in which it was explored 


things from Mofe a thousand into the land of Chanaan, they pluck that magnificent cluster. 
In what matter did you exclaim? 13g are the words of the Vulgate Interpreter Num. 13:25 De 


24-258533 is 9. Deut. 12 


| would also take from the evils of the gods of that place, who were called Neel-efcol, that 
is, the torrent of the cluster, with which the sons of Ifraél would carry the cluster from there. 


Of course, the Hebrew eshkol efcol is a cluster, as the Syrian segol egol && segolegul are 
homogeneous. Hence it is that they call it Grammaticise-gel, in the form of a cluster of 
vowels, made up of three dots in a triangle. And in the Hierophlymian Paraphrafi for the 
torrent of clusters it is read torrents la pluraleetaja for clusters, Gen. 40:10. | think that the 
Phoenicians called Sicily by that very voice, the swarm of swarms. Either by the capb they 


fcripfer with the Hebrews, or by the cradle of the Syrians by the gimel, which by cappa 
becomes 


expreAum, as in the word kamil& from gamal. The reason for the name is mani- 


shrill At that age when Africa was not yet full of vines, the Carthaginians and Sicilians had 
wines and grapes. Whence it came to pass that in the part of Sicily which faces Africa, by 
the commerce of these kinds of fruits the Agrigentines grew into such riches. This is stated 
in Diodorus in different words in lib. 13. pag. 374 and 375 


it appears to me to be passed. And because | am an abode to them, and he calls me 
different and the richest | sing, 40 olive trees overgrown, from which they are rich in fruit 
that they sell in Carthage. Opogar according to those times The Libyan pephythemlyis, the 


The D®gragantine Nemomyos from Libya also left them. About that time Agrigentinorus 
happened to be greatly aAluent in wealth both in the country and in the city. Of which it 
seems to me that! should not diAer. Hence Carthage 14. 


The pine-tree was for them exceeding in size and beauty. Indeed, a large part of the region 
was dependent on oil 


they carried to be drawn. Why with that ancient African 


But the trees have not yet yielded fruit 


the incredible worshipers and the wealth of Libya benefited from this trade 
they are banned Hence it is that Homer, who Cyclops 


the land, that is, Sicily, he hardly knew otherwise than from the Phoenician report, and he 
describes it again and again as fertile with excellent vines. Odyphus has the first place in 
the fic. book 9. verf. 1111 For the third asparta and twine, always fiber 


Of course the Phoenicians had overrun the shores of all Sicily, so that Greece 


whose arrival they were told about the promontory of Lily-30: in which the Sicans dwelt in 
the same corner with them, in the parts which face Occafum and the South. Hence it is 
that Thucydides migrates the Sicans, writes , and describes Elymos as omoros Si panois 
oeksantas, living in the same region as the Sicans. But the Phoenicians, inhabiting the 
common faith near Elymas. So about 


Dionysius of Elymis: | dwelt about the river Crimifum in the land of the Sicans. 


And Caflandra in Lycophrone, they inhabit the land of the Sicans. And Diodorus conferring 
the Siculus with the Sicans: the parts of this country facing the east of Sicily, to the west 


I was warming up the Sicani coAee. Let me tell you that on the coast of the Penos we have 
mentioned, Hyccara is called by Thucydides polisima Sicanikon Sicanicum oppi 


while, And that Poétee AEn. book 5. 
Nor the shores of Longé Fida | think fraternal to Erycis, and the ports of Sica- 105 


Where, according to the numbers enallagern, the ports of the Sicans are the same as the 
ports of the Erycines, Drepanus. Already from Sicily and Sicily under the name Phoenician 


they oAered me two. One Sicily was called by them the infula Sicily that is, of perfection. 
Because among all the infulas, that 60 


They were well-known at the time, and easily obtained the first one. Strabo's book 2. And 
this and others, as we are made and removed, the bac of all in the sea is the largest and 
best of the infula. Diodorus in excerpts 


book 37. They besieged Rhegium with a great force, hoping to obtain it; 


and also the blessed Atis - under the sun islands, of all the inhabitants, who are under the 
Sun, they will occupy the most blessed. And from the beginning of the same lib. 5. 
reservation t 


, is the most praftantiA of infuls. Solinus cap. 5. 70 Whatever is produced by the like, five of 
the Sun, five of man's ingenuity, 


it is next to those by which they are judged to be the best. Nor are they dead according to 
Strabo, who in general acquired Sicily, Italy to yield no part, 


and wheat and honey and sorghum, and other things if they are poor, wheat before and 
honey and honey and some other things 


Fires and barley, even vines, may they bring forth wine, 


At this end, the earth was plowed up with wheat, bearing barley, grain, and wheat, which 
you do not want in large quantities They bring sweet wines. And the other verf the same 
book. 357 


And because a cyclopese carries a zeidoros arrai Oynon erisaphylon. 


Where the wild earth brings wine to the great wUIS of the race of the Cyclops. 


Here the Cyclops Polyphemus to the Galatians, in the Idyll of Theocritus. 11. sweet fruit in 
the vines. 


here are your sweet grapes. 


Which is thus imitated by Ovid, lib. 13. Fab. 8. Fub by the ropes of Polyphemus: They are 
like gold in long grape vines. 


lam purple: let us boil these and those for you. And in the same part of Sicily Aceftes 
Encea and foci are lavished with casks of wine. 


Virgil's book 1. No. A good man had then loaded the casks of wine with the Acostes on the 
coast of Trinacrius, and had given them beers as they departed. From here Silius lib. 14. 


Mulia folo virtue, already to return hay to the plough, Fam to shade the mountains oled, to 
give the names of Bacchus. 


And Galen on antidotes lib. 1. ch. 3. A-minza will make fine wines of Naples? Amenians, not 
like Amines in Sicily and Bubynia. Where, of course, as it happens, the fleshy and delicate 
is a little sweet; it is born of rum of 


water and tennis of wine. 


lis Sicily, Herodotus; or inycto; ani fasin, from 8 Gnyx, if' e I'nyctin o? Inyttum, a city in Sicily. 
And Heradorus calls it Inyctos, as if from Inyx; whence the wine of Inyctinum, Hephychius: 
I'nnychio (10- ge I'nykino) is wine from Inyco in Sicily? , Inycinum wine from Inycus Sicily? 
It is a lovely town with the best wine. Even to Crimifum, Entella, of which Si 


right: 


---- and wide green Entella Lyao. From this place we prove that the name of the river Crimio 
was given. 


Add to these the Halyntium mulfum about which Pliny lib. Chapter 14 14. Pfithium & 
Melampfythinm paf 


fi genera are fuum faporer not the reference of wine, Ci Abilites verd malfi in Galatia 
Halymius was born in Sicily, from Halyntio and Aluntio the oldest town of Sicily, in the 
habitation of which Dionyfius Halicarnassus tells the story of Aeneas. and co- 


First in price were the wines of Mamertina Mef- fanee. Strabo's book 6. veinete sfodra te 
goras ésis, * Messinion good or wine, but Mamertinou, to those who are equal - Italians. 
And when avery 20 lib. 1. 


the field of wine becomes wild, and the wine from it is not MeAanium, but is called fed 
Mamertine, which also competes with the best of the Italians. Diofcorides lib. 5. For the 
sake of the daughter's use, the seas are exposed, void and white. but the Italians differ from 
this, ch. and Sicilian 


Mamertinou Kalemma These wines, which have a mixture of sea and blue water, austere 
and white, are the most suitable for the use of fans. Twice | love to speak Italian, &c. 
Siculus, which is called Mamertine. Athenaeus lib. 1. What about Mamertino outside of 
Italy for 30 geina? And there was a man in Sicily called Potolinus; Mamertine outside 


Varro about the matter 
Diodorus, lib. 4. vines with lots of fruit, and apples without information, skis, skis, skis 


ras then the indescribable obstinacy of evils. And about Etna the geographer Anonythus fub 
Gonftantius? That mountain, having many vineyards round it, generates with great force. 
For it is true, indeed, from those things which | have quoted 


they are more fated than the fates, do not defuifle caufas why in- Tula segoliegulaja or 
scholi feculaja, ideft, of grapes, Sicily was called a Poenis. 


It originates in Italy, namely in Sicily? It is called Potalinum. But it is delightful, light, strong, 
Plinius lib. Chapter 14 6. To obtain the fourth course of public works from the Divine Julius, 
&c. | was sorry 


she was born near Messana in Sicily. Of these Potulana from the author. Martial book 13. 
Epigram. 117 Amphora Nestored for you Mamertina enela 


If itis given, it can have any name. 
That is, it may be called Opimiana, or Falerna, or Caecuba, &c. and with the most violent 
not to argue about goodness. It was in the same Sicily, where Pliny testified, 


However, I will add one argument by which it is even more strongly confirmed. Naxon 
inflames Bacchus 


Everyone knows the fuifle facrar because of the fertility of the wine and its freshness. 
Hence Hephychius: Naxos holy Dionysus. And Statius lib. 2. Achilles. Lemnos, and the 
Bacchic Naxos grows behind. 


And Virgil's lib. 3. The Aeneid. 


And you judge Naxon with the Bacchae. 


That is, according to the interpreter Servius, it is either confided to the vines, or 
40 celebrated by Bacchus, or where Bacchus led the Indians 


triumph And Nonnus of Bacchus Dionyfiac. book 47. A®°vrs os ambeloessan ekomasen 
antyga Naxe. 


And of the Taurominitans, they bought good bottles for Mamertine and most of them. From 
there the Eugenia vine was propagated in Italy. The same chapter 2. lib. 14. Eugénia Tan- 
reminitani the hills with the surname of generosity to Alban so much field, because it is 
transferred immediately mu-50. 


But whenever Ætna burns, Strabo is the author of filling the field of Catanenfe with much 
ash, which supplies it with vines and 


hrisokarpon, tis alis , and yields to the vineyard a wide and excellent fruit, which in other 
neighboring fields does not produce wine so well. 


If any place becomes denser or foggier, there rul.chap.25 Cato, Varro, and Pliny command 
Aminan the greater, or Plin.lib.14. Take Murgentine. Whose this transfer is fuc-60 


chapter 4. Id. 
2. 


rat from Murgentio in Sicily, near Symethum. Ibid. chap. Pliny: The most effective of the 
Surrentines is Vesuvius. For there Murgentina and Sicily are the most powerful, which some 
people call Pom. 


Naxi came to the shores with soft feet. And with the Etymologist, the word Bible, Si- 


mus Bibline (or Bimbline) wine, about which so much in the ancients, is said to bring from 
the Naxi river Bibline or Bimbline. And the book of Athens 1. Archilus - Naxion oon paravali, 
Archilus the chus with the nectar of Naxium brings wine. And the book 2 Eupolis: 


You see Naxians drinking from vines, 


And to drink wine from Naxi and vines. And Diodorus lib. 5. pag. 225. And it is also about 
the 


It is a quality different from them, and they claim the god's name towards the island. They 
also come with 


Iphus (Naxios) will make a kind of wine-press, from which he pours out how good the action 
(Bacchus) of God is towards the island. 


And Solinus: Naxos Dionysia was captured by the riches of Naxos, or by the courtship of 
Libero's father, or by the fertility of the cattle that conquers vice. Which fic distorts 
Iphidorus Originum lib. 14. sar. b. Naxos infula a Dionyfius dicia, how Dionaxos, that by 
fertility conquers the vices of the 


Cathers. Tacco the fables of the love of Bacchus and Ariadnes a Thesco Naxi relictæ Nonni 
lib. 45. And of the Tyrrhenian ship 


which in that spirit Bacchus burned to be carried to Naxus, Hyg. Fab. 134. & Ovid. The goal 
book 3. And of Naxos Bacchus given by Pholus Gentaurus 


We have already spoken of the vines near Anapa and Syracuse, and of Agrigento. They 
follow Triocala or 


The castle of Tricala, on the river Isburus, was so called because it has three properties. In 
which Diodorus criticizes lib. 36. parakeimlyen 


the region adjacent to the cultivation of vineyards and olives 


in Theocritus Scholiaft in Idyll. 7. Also | will conceive of the birth of the Naxians 
oftimeftriillis 


deny 
The town of Inyx or Inyctum is not far from there. 


to Hypfee and Crimifi oftia, because of the abundance of wine, it is highly recommended. 
Stephen: Ginaton po- 


in favor of Bacchus, who was published in the eighth month. Finally, of the spring which 
they make to flow there with pre-sweetened wine, about which see Stephen and Suida and 
others, especially Propertius who has a fic 


book 4. in the Elegy to Bacchus, 
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En to thee through the middle of the well-smelling rivers Na 
Aeneas cut down, saying in the fires of Elymus and Aegeftus, 


and to them conditiAe cities Digesan and Elyma, cities as well as Elyma, ide deft, Erycem 
for the mount of Eryce, where the Erycine fan of Venus, has the mount of Elymus. Enes 
says, there are many other documents of the arrival of the Trojans in Sicily. The altar of 
Venus was founded on the top of Elymus. The third city of Elymus was Entella, which others 
say was founded by Elymus, by Ægestus. Servius in lib. 5. No. Elymus, prince of the Trojans, 
who is said in Sicily to condidiAe the cities Afcam (read Erycem), En- ellas, Egeftam. Hacius 
in Lycophron about Æ geito: He founded three cities in Sicily, one of which I will tell of the 
name of Agefta 


hum 


Whence the crowd of Naxians can drink. | am also silent about what Ariftophanes the 
Grammaticus quotes in Suida in Lysian rites, Dionysus Lysias 


The temple of Jegév Bacchus Lyphius was founded in Boeotia in the fuifle, because the 
Thebans redeemed the vine from the Naxians. Furthermore, we derive the name of Sicily 
from the common fuiAe of Naxos from these books of Pliny. Chapter 4 12. Naxus from De- 
10 lo XVIII M. with a town like Strongylen, then Diam, soon Dionyfiada from the fertility of 
vineyards, others 


They called SICILIA minor or Callipoli, and the Phoenicians actually wanted a common 
name for both, inful comment, or Sicily, because the fertility of the grapes was great on 
both sides. 


2- 
Erycem and Entella. Lycophron, calling him 
of prios cohabitants and kettin of places. 


The colonist and founder of the three cities. He does the same thing as in Dionysus, Elymus 
& Aegestus 


they are read as dwelling around a river called Crimifum. For Entella was there. And that 
Entella was dear to the Trojan Acetus, who was the same as A¢gestus. Silius lib. 14. Entella 
Hecloreus dillell name Acesta. 


Now | am coming to Elymus, the foci of Poenorum, of which Thucydides spoke: 


rely on Hence, in Paufania, the Phocians, who already usurped Pachynum for Lilybazus, 
Antiochus Syracufanus among the rest of the Cnidians, relates that all of Pachynum at the 
edge of Sicily, having built a city, they soon fell under the Elymonian and Phoenician war , 
how from the city to Pachynuns (at the bottom of Lilybaeum) They had 


founded a promontory at Sies-lie, in the war of furthest fur from Elymis and the 
Phoenicians. Most people want these Elymos 


He was of Trojan origin, and his father was Ely-30, the mother of Ægesti, or Aceté, the foci 
of which the Poet pal- im. Thucydides: Glias Laliscomlys - Who of the Trojans, fleeing from 
Achaia, came to Sicily, and settled as neighbors to the Sicans, were they called to swim in 
the waters of Elymus? More recently some of the Trojans, fleeing from Achaia, were brought 
by ship to Sicily, and settled under the 14 Sicani faiths, and were called the university of 
Elymus. Dionysius of Halycarn. of Æneas and focii: cat 


the island is told about the scythes of Drepana, when it happened that those with Elymus 
and Aegeus came up from 40 Troy, they heard about 


a river called Crimison. When they landed at that remote part which they call Drepana, they 
came upon those who, together with Elymus and Egeftus, had been expelled from Troy 
before them, and dwelt near the river Crimifum. He adds that a certain amount of power 
was given to him by Elymus 


It was the most fortified, because of the robbers who were building it. they dwelt in cities in 
the hills, as every nature 


These Elymos were preferred to Ageftos by A Ageftus, because on account of the royal 
race, Elymus was of greater rank. Silius kb. 14. 


You will become the oAspring of Trojan Ace, 


Troy and Elymus. Of Elymus Troianus, whom some call the son of Anchises, see more in 
Strabo 


Nem, Scrivium, lphacium, and others. However, Scylax captured Elymos in Sicily from the 
Trojans. And with Dionifius of Halycarnafl. 


Elymos the Hellanicus brought his son from Italy in the third age before the Trojan war. And 
Stephen in Alar Elymus mentions one of the kings of the Tyrrhenians, whose son founded 
AEnamurbem in Macedonia. Very fine 


The poet Elymus, although the count and focius of the Trojan Ace, yet Siculus is nota 
Trojan. Then the two young Trinacrii, Elymus and Panopefs 


The brothers of the lower AceAa were joined in battle. Therefore we consider Elymos to be a 
small part of the Sicans that 


which began with Punishment. And the name of Elymor is derived from Phoenician alim or 
elim 


by which either high places, or those men who dwell in high places, are represented. For it 
is the force of the word. 70 


And so these three were the towns of Elymus, Eryx or Elyma, A¢geita, which was cut oA by 
the Romans, and En- 


earth We have already proved abundantly that Erycem and Entella were mentioned in a few 
published places, and that they had a name from there. Of Segeita thus Fazellus De- 


Cad. 1. lib. Chapter 7 3. Segesta, an ancient city, lying on a precipitous hill. Of course, it 
was customary for the ancient Sicans to build their towns on mountains or hills. Diodorus 
lib. 5. of 'in Sicani the old comedy is, all the cities of the plain were fortified by hills, the 
Sicani once lived 


on account of their trade, they were fond of living near the shores. Although in Elim M 
becomes the characteristic letter of the forvile & plural number; yet in Elyma and Elysis it is 
expreAum as a radical, 


how N the fervent voice of the Philistines and the Agareans. I no longer understand what 
happened to Thucydides de is added, together with Elymis habitaflé Phocenfes è 50 Troy 
first into Libya, soon into Sicily-dela- 


They rushed to them and to Phocas, 
cough 
of from 


Troy then wintered first in Libya, then in Sia, having been possessed by her. Indeed, it is said 
that Elymus and Ageftum are famous here as having fortified it, and left a part of the 
fugitives in Sicily, who founded cities with Elymus. See Dionysius lib. 1. 8t Strabo lib: 13. & 
Virgil lib. 5. Aeneid. But in the recent defeat of Trois, together with the Trojans, Elya, my 


inhabitant of the Greeks, Phocenphes, was not even heard of. | am therefore mistaken, or a 
story born out of co 


itis that, as in Arabic, so in Punic, the polphane called the thief & the pancani celphum, the 
fublime. Just as Elymos was called Preeni, from its height 


The Greeks, deceived by the allusion of the voice of the mountains into which they had 
retreated, thought that Phocenphes was depicted. And they gathered them to live together 
with Elymis, 


from the fact that they called the same nation of Poeni a fito Elim, in the same way they 
called Phocanim. | think that the natives of Sicily are either true, or at least very close. 


And Elymus had no cities elsewhere than in 


the mountains Thucydides recounts two, Erycem & 4gestam: waking me, he says, Elyki 
were called, 


and their cities were Eryx and Aeia. To whom Dionyphius Halycarnafi adds the suArage. the 
city of Eryce Phoenicius calls it by the name E'lyma, thatis, Part. 1. Tom. Il. 
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CHAPTER XXXI 
Phoenix in Sardinia. 


They want to call Sardinia a Sardo the son of Hercules Macerides. Why should they call 
Macerida Atri Hercules? Thus | brought Corfica to Corfi to the same son of Hercules, or to 
Corfi to the cowherd in Liguria. About this silly story. Sardinia in the figure formerly called 
Ichnufa & Sandabiotis & Sandalope; & Punishment Sarade from Heb. 10 Ariftai made a 
fabulous migration , that is, the vegetigium, R inferto in the manner of linguz. 


to Sardinia. Norax Hifpanus is said to be Nora condidiAe, when Nora becomes the Moorish 
Ptolemy. 


The lolaenses and 1 lienfes were falsely described as diAerent peoples, whence they 
derived their origin from lolaus and these from llios. 


Utrof who came from Africa, and called them because they inhabited the Mantes: the 
Balari and Corfi, because they were wild and wild. 


The Sardinian part to the north was rough and inaccessible, which they held, the other 
more civilized than the Poeni; whose ancient colony in 


Sardinia Cities Char. 20 months, Sulebi & Caralis. Perhaps the same charms as Caral's. 
Sulchiab exuftione, Calaris à refrigeratione di- &a, 


Pauca de Olbia & Ogrylle vel Gorylle. Sardinian in u- 


by the name of the Amhor woman and leader they called, Ifidore Origin. book Chapter 14 6. 
this fable is read, in which the ox, without any guide, is pretended to swim in the furrows of 
Liguria, about five hundred fathoms distant from the continent, and then to return to the 
herd, he sees Therefore, let it not be a fraud to me that | am trying to elicit from other 
sources more information from these rejected ones. 


Sardinia was once called the figure of l'xrSsa & Sandai liotis or Sandalose. Ariftoteles in 
Mirabilibus: And this island, as it appeared, was called a little earlier Ihn as by the way it 
came to the perimeter there was a human-like trace. But she, as it seems, was first called 
Ichnus, because she relates most of the human vagaries to her environment. Pliny? Timans 
called Sardinia Sandalio- tin from the eAigy of folia, Myrfitus Ichnufa from fi-milundine 
vetigis. Solinus; We read Sardinia in Time-um Sandalioten, Ichnufa in Prifcum. Martianus? 
Sandaliores is called 


& Ichnusa, because it fixes the shape of the mullet. Stephen? Fortunately, | found it, 
because there was a human being at home. Paulinas in Phocicis: And the Greeks and the 
eporian spleona called them Ihnsasan, because the land on the island is indeed the trace 
of aman. Hephychius; Sandalope, or Char again. Claudian on the Gildonic War: 


the colonists of Carthage. Punic language ibid. The destruction of punishments. Remove all 
fruits. Sardinia, or the greatest of the inhabitants. 


Sardinia Greece Sard or Sardon, name 
it is supposed that the son of Hercules of Sardis Lybycus 


A great multitude landed here in Libya. This was done at Silium, and Solinus, and Capella, 
and 1-30 of the faithful. But Paufanias in Pho- 


Cicis: Protos or diabetai are called navsin Diana nes. And the governors of the Libyans 
were Sardos, Machiridas, and Herakles 


named after Aigyplion and Libya if. Makiridis, see the things that appeared on the way to 
Delphi. But the rulership of Sardis was the Livonian, who discovered it, and the name of 
Sarda was then taken from the island. The first to cross Sardinia in ships are called the 
Africans, under Sardis the son of Macerides, the leader of Sardis, the son of Macerides, 
who was the nickname of Hercules among the Egyptians. Sardus indeed helped to bring 
down a colony of Africans in Ichnufa. Whence, by changing the former word, his name was 
called infula. Of ifto Ma- 


| haven't read anything about wax elsewhere. This could be the nickname of Hercules 
among the Paeans, whose fermone is Macharid, who issued forth a terrible fire. Thus 
Levites 26: 6. And | will give peace on earth, 


you will sleep, and not eritamacharid) who frightens you. You have the same Deut. 28: 26. 
Job. 11:19 50 He figures the human species as a plant. Silius lib. 14. 


The lands 
Huge nude fub picture plama checks 


Then Ichnufa was mentioned before the Graiis to the colonists, Eft why ekrdys or Sardon, 
that is, Sardinian Pu 


I think that the same name will continue. To the Hebrews, he sows the sword and the 
sword. Thus Prov. 5:5 The Greeks render And they lament. 14:18 The ambassador was 
quick and furious. Whence Sardou or Sardon seems to have been called this infula, the five 
Greeks have inferred R, or even the ipfi of Poeni, with which epenthefi nil is more frequent. 
Hence the branch in Hebrew is called ftapha & Sarapha Damascus phda, Heb. 
fepharden: fceptrum Heb. febet Syr. Heb 


fer care: cubitus Heb. med parid: boy dardak & small da dak: amuse panne & parnek: vol 
vere aggel,& argel: strangle anne & farnek. So Arabicé roftrum phata & partia piglets 
chants mihere kaphakre karphas: talus & 


charnuts: Nafus chara chartum: Stragulum Catiphene katipha kartapha Tabala, that is, the 
kind of tympani Par thici, about which Hephychius and Plutarch in Crafio, tabla tabla & 
drablah darbala: contra abubut Hebraeb: locust gardam as Hebr. azam foxes 


haralu thaal: pit Kirmaisut Syr land-Kumas: charjab high, as Chald. rivus, s, flow, Talmud 
zin Petcharmis iniquus from Hebr. beged: chamas: irtham strong from Heb. arkala to 
pervert, as Heb. : karsaba to amputate to extend kaifub & karmata to contract, as Syr. 


peat & kemat: karmasa will be collected. For a certain Corsa woman named Ligus, when 
70 re, as Heb. Kamin kamars. | could add much more? fed to the tedious reader: & hujuf- 
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he makes the words teftatus: They were transferred to Hifparti, which appears to be a rite of 
filial piety. For the same tegutep- Helv. c. 8. 


such a head, and the same kind of shoes which the Cantabrians adore, and certain words. 
He did not entirely depart from his country by the firm conduct of the Gracians and 
Ligurians. But | think that this was done by the work of Punishment, which for a long time 
brought you to Hippania 


lius, grandson of the river Penci of Thephalia, son-in-law of Cadmus, 


Boeotia, and all the rest of Greece, because of the fall of the son of Actron, according to 
which Migraple was brought here by the hand of the Greeks. Thus the story of Paufanias 
was born. Nor is it much different in the book of Silius. 12. There is a story when Actaeon's 
tearful limbs are torn 


they marry For in any case there was no success in sailing with that heroic vow of Hifpan. 
Nora is a Punic name, namely ne Naara, whence the receAumphatic Naaratha. whose 
name 


Supplicium Ineret was seen in the spring of Diane, Aconite fled with the novelty of the evil 
parent By the seas of Aritaum, and Sardoor ife Cyrene monstrafe ferunt new shores ma- 


tremble And Salluptius among the Servius: He left Alleon to Thebes for want of wool from 
the dogs, 


a town in the tribe of Ephraim, Jof. 16: 7. Penis sounded Nors, Macha Mocha, how do the 
LXX bring forth 1 Par. 2:48 & 


I'm sorry Hence the Punic name Mochus. And Naamah was the same as Noma? whence it 

is that the 70 Elders of Noman return 15:41 Thus Naaran is the name of another town of the 
same tribe of Ephraim 1 Paral. 7:28 Jerome writes No. ran & 70 Interpreters in the middle of 
a certain phone 20 Noapar.. But between N & R. there is Ajin, which has been changed to O 
in the alphabet of Cadmus. 


Therefore act at all. Nars is written in the Itinerario of Antoninus and in the other 
anonymous? fed Nora Nora before Solinus and Paufanias 


also have Stephanus and Prolemezeus, and Norenfes Plinius. For today the place is called 
Nori. N belongs to the form 


The first night still alicted the men, and after leaving it, he crossed with Daedalus to 
Sardinia. Solinus desired Sardis and Norace, of whom he says 


that at first, soon after Arifta, reigning next to them, in the city of Carales, which he had 
founded by conjoining the people of both fanguines, the feuges until themselves had united 
the nations to one conjugal custom, and the empire had acquired nothing from indolence. 
But Caralis was a Phoenician city, as will be said shortly. And Paufanias denies that the 
Greeks, who came with Aristaeus, should build any city: because of my strength and 


strength 


Answer: it is grass, whence the plural. Eph. 19: 7. And Mis the same as the prefix of servile, 
Jud. 20: 34, Of course, Nora was found in a peaceful place, not far from the bank of the 
Supra river, today the Servi, as he writes from the Itineraries. Therefore Ptolemy wrongly 
places Nora on the southern coast of Sardinia between Caralin 


& Grooves? which Cluverius truly observes. 


he seems to have been a lesser fuille than how much fate had eAected to build a new city. a 
great number of great birds. In which fable it seems to me that the Phoenicians should be 
acknowledged, because in Hebrew signifies the rivers as well as the wild birds that live in 
the rivers. Of the rest, we gather from Pindar, who is older than all these, that this whole 
migration of the Ariftasi into Sardinia is a mere fiction. who sings that Ariftaeus migrated 
from Cea into Attica into Arcadia, and there he was alive, and among the Arcades for the 
worship of Jove. Thus 40 is found in Servius 


in lib. 4. Georg. Trough 
Rurfus at Paufania: A quarter of the arrivals maa 


but Lola came to Sardinia as a guide and the Arctic land of Thespiensibuser. These founded 
Olbia. Privately, Ogrillum of the Athenians: either because of the name of one of the Attic 
tribes, or because the colony was a part of the Gryllus. 


they remain, which are called Lolaia, and are held in honor by Jolaus and their inhabitants. 
This was before the Trojan period. But after Ilium was destroyed, to add the same, the 
Trojans fled with their wings, and those who with A- 


also lib. 13. Ariflammin Arcadia late regnaAe fcri- hit. And Apollonius lib. 2. The 
Argonauticén of Aritço's code has this: K katenassato people of hell 


Parrasion Purrhafios He ordered the colonists to migrate to Cea 


That's it, Arcades. And in Nonnum Dionyfiacorum lib. 13. Ariltaeus presides over the troops 
of Arcadus in the army of Bacchus, and Poéta is the chief of them 


they escaped unscathed. A part of these were driven by the tempest into the Sardinians, 
who had been allowed to confederate there before. And Paul said: After many years, Africa 
again landed with a larger class in Sardinia, and the Gracchus were destroyed by it, all of 
them to be executed. 


they fell out, or at least the very few that remained. But the Trojans avoid the high islands of 
the island, but the mountains are difficult to climb under scolopon te and kri 


Tosson D®risaia centon oplisen A'rkadi closes by reason, 


Aristaus train only Arcade munist hafta. That is, so many arcades have broken weapons. 
But 


Eph. 17: 2. Jer. 7: 33. & 30: 10. & 46:27. Ezek. 34: 28. & 39:26. Mich. 4:4 Nahum 2: 12. 
Sophon. 3: 13. Therefore, with the voice of the Hebrews, the Poenos, who were so enraged, 
called Hercules by the surname Macharid, and then the Greeks MMacirida Ma-ceridem. 


It will be said that whatever is said of Sardis is just as false as the fact that Servius and 
Iphidorus derive the name Kyrnan from Cyrno Herculis, the same Greek son of Corfica. 
Nothing is so obvious as to imagine the founders of the fibi, whence the names of unknown 
rums are derived. In the meantime, when Corfica and Sardinia had already been known 
long ago, Homer mentions Odyphus even as Sardinian laughs. Y. verf. 302. Of Cyrno and 
Sardo the sons of Hercules are the older historians and geographers. However, these are 
tolerable because Stephanus and Euptius want to call Corfidum cu Corfica from Ker 


Bykole à Corfa beef broth. Ligurians 

as quickly as to the name of the leader who called 

a bull from the herd, which he ruled near the shores, 
to swim a little, and at intervals to re- 


he would see mear, desiring to make fodder for his unknown fish, the river diverging from 
the cather, as far as the infula, is advanced in a boat. Whose return infuses fertility with 


gnofcentes Ligures, they are prophesied there by the rafters, and her 


any kind of example will easily come to mind while reading. And so we cast the Penalties 
also saad & farad for the dixiflé vegetation, and called in-de and elle. 


After Sardis Ariftaeus son of Apollo and Cyrene 
Arifteus, the inventor of honey, migrated to Sardinia 
He imagines that he is in the influna of Corfica, which is in Sardinia 


It seems that the appendix is very rich in honey. The third migration to Sardinia went to the 
Paufanias of the Hifpans. Before this day he was born 


of minnes, I'lieis with my name and you have me, Livysi, you mention the shape of the dish 
and the whole house. They fled to the more lofty places, and there to the mountains, 
because of the fortifications of the ramparts and the precipices, they took refuge, they still 
retained the name of Ilienfius: indeed, their face and their armor and all their towns 


You are very close. This one about lolaus and the Trojans. Solinus on both sides: But let me 
cross this and Lolaum, which 66 to that place hates the fields of that place, and llienfes 
and Locrenfes. And Silius: 


AAluxere also & fates pofuére coats 


Pergamum, the Teucri, were scattered in the sea? Nor did | raise a small honor when my 
paternal army gave the Thespiads to the land of lola, 


lin commemoration in the island. but the side of Erytheias and the Geryones and Hermas 
are few or Noraka. After the Aristanim Hifpani wanfmiferunt 


into Sardinia under the duke of Norace, by whom Nora was founded. They tell of this first 
invasion of the city of FuiAe. And Mercury begat Norace a son by Erythea, the daughter of 
Geryon. But in Solinus Ariftæum 


Norax presides. The words are: Nothing concerns the most famous and famous. Livius also 
lib. 40. The war which was stirred up by the llienfis in Sardinia, and the rurfus: 


They mention them as peoples in ancient Sardinia. So Mela & Plinius Ilienfes 


beware, lest Sardus Hercules, and Norax beget Mercurius, when the one from Libya, the 
other from the Tartes of Hifpania, permeate the borders of the country, from the land of 
Sardis, from the town given the name of Norace. Mex Aristeus, &c. Thus he was exiled to 
the nearest Corfica by Claudius 


Seneca Hifpanicura in ca genus e agnovific these 
Thence the army was led into Sardinia, and with llienfi- 


but, the nation is not even now at peace in every part, the fruitful pralia is wanting. And the 
book 41. The army entered the territory of Sar 


Dormus brought in llienfius. But the same about lolaus && Pp 2 


lolaenfis not even gry. In the second place there is nothing in Diodorus de llienfis, since he 
has much more of lo-laenfis than anyone else. 


The chief inhabitants of Sardinia are barvaron typoma zomlyon Golasion, from the 
barbarians, who are called lolaci from those who descended from those who, with lolaus 
Herculis, from his brother's nephew and Thespians, contributed to him. By these, perhaps, 
the fields were divided, and splendid towns were founded, as well as gymnasiums and 
temples of the gods, which continue to this day. 


And lolaca was said to be the most powerful infule lo-10 ca. He also adds that the cattle 
and the dairy cattle were victorious in the mountains, and could not be secured by any 
force 


either from the Punic or from the Romans, promising them eternal and inviolable liberty 
through the oracle. Strabo also says that Sardinia continued to be raided, from the 
mountain 


peoples who are called Diagebrenfes, when he was captured they were called Lolaenfes, 
for lolaus was carried oA by him by some of the daughters of Hercules. But of the llienfis a 
deep filet. For it is plain that those attributed to lolaenfis by Strabo and 20 Diodorus were 
attributed to llientis by Paufania. And Ilianfes and lolaenfes are the same people, and they 
came not from Troy, nor from Greece, but came from Africa. This alludes to the destiny of 
the Paufanias, while the face and the armor and the whole diet of the Africans make them 
of the Africans. The name either Ilianfius or lolaenfius is derived from Pornus, which you 
call high, that is, mountain people. Because the invading Poenis had taken refuge in their 
homes, which Paufanias, Strabo, and Diodorus had spoken in different words. 


Paufanias in the Phocians: 


we met each other with trembling lips. They carried the barbarians into these mountains, 
and when the Carthaginians occupied the opposite part of Africa. Paufanias: Kap- 
hedonians, when they felt like sailors, they destroyed all of them in Sardis, but - 


Glionte and Korson. But such people do not succumb to temptation, the grace lasted for 7 
hours. But the Carthaginians, when they had made their maritime prefects, drove out all 


the llienfes from Corfos by the coast of Sardinia. For | would have been able to reduce them 
to a fervor, and | would have broken down the fortified mountains. Diodorus: Carthaginians, 
after all 


more than others, and having held the island, where did you come from, as if you had 
previously seized the island? but the young Il'olaeans fleeing to 


the mountains, &C. For although the thaginenfes took possession of this infula with fumo 
power, yet they were not able to reduce its ancient poAeAors to fervour. For 


that you will take refuge in moments of praise, &c. When the Carthaginians occupied 
Sardinia 


ett, from Corfica Infula, neighboring Sardinia; so that | give the ipfu of Sardinia, which has 
already been thoroughly proven to be false in the age of Homer and Punicus. 2. That Ezek. 
27: 6. The Tyrians make transftra ships, and the box brought to them by the Citthim, which 
we refer to in the fifth chapter of the third book. 3. Before that time the Phoenicians sent 
colonies to Sardinia, and to Africa, Sicily, and Hifpania, it seems that Diod. book 5. Ph mice, 
he says, from this trade (with the Hifpans cilicet) will be more prosperous, they will not 
make colonies mife-tape, those on Sicily, and the synegei of this isLand, those or in Libya, 
and Sardinia and Iberia, otherwise indeed in Sicily and the neighboring countries, and 
others 


run Moreover, llienfes or lolaenfes was among the oldest 


The people of Sardinia are mentioned as Balari and Corfi. Pliny: The most famous among 
them were the peoples of Balari and Cor- . Livy's book 41. llienfes invaded the peaceful 
province of the Balaris with the adjutants. Also, the Balaros had come with great help to the 
llienfis. Strabo also mentions the 


Balaros among the 7 , the tribes of mountain men. And Paufanias as well as Corfos 
rint does not crush fate. Snow that is old 


This little colony proves a lot. 1. Name 


which Balaros with the llienfis in the mountains fe con- 40 and in Libya and Sardinia and 
Iberia. Phoenician cities in Sardinia are mentioned ca 


he will write tulips? And indeed it is close to them 


Corfica, these from Africa and Hifpania. Born, in- 

Quit, the fury of the prey, the wrath of Afri and Hifpan 

fired, when the Carthaginians failed, 

ipfi 

The mountaineers, occupied by the troops, consigned the feorfum. Valaron 
the name from them according to their language is Kyrnia. Vala- 

for the Kyrnians call the river of flight 3 li Corforum 

They are called the Balari language. For the exiles of Balaras Cor 

they call it But these were not exiles, nor were they 


Ralis, Sulchi, and Charmis, of which this is known as the folio Stephanus, whose words 
are: But the most famous of Caralis and Sulchi. Strabo de Sardinia lib. 5. 


gua bucurunt, fed to be called Sardinia. For me 50 donias Carnalis te and Sulla, but the 
cities and ipfi of Carles di'is me pleia, axiologos or Caralis and Scla 


hoi. Pomponius lib. Chapter 2 7. Sardinia, the most ancient of the cities of Caralis Sulchi. 
Paufanias in Pho cicis: But the Thaginians set up in infula, Caralm chos. For the legendum 
cities & Karalinde and Syl xe. Caralin Florus lib. Chapter 2 6. He calls the city a good city, 
because it was then, as it is today, the metropolis of Sul- 


llienfes, Corfis, Balaris, the nation will fall, because | have become the same 
tus & cadem victûs reason Of course, llienfes a 


mountains, so Corf fylvis, which will be explained in Cor- fica, and Balari is said to be wild. 
For as Calaris or Caralis in Greece is called what Pu nice crème cararim, as will soon be 
said: so the Balari seem to be the same as the Barari. In Arabic, it is easy for you to bar the 
abundance of brri, and 


wild and wild And in Chaldaic barri (chevath-bar) is a wild beast of folly. 


Of course, Sardinia is divided. The part which to the south is flat and fertile, the part which 
reflects to the north is rugged and broken by rocks 


broken unevenly and almost impassable. Claudian on the Gildonic War: 
which part is nearer to the plains of Africa? which reflects Arlon 


Merciless, rocky, impertinent, fubitifique thunder waves. Silius: 


With which he sees the halia, the saAron and the scorched village 


He trains the broad-breasted fcopulas, and cooks the Arva pale inside, too much cancer 
with smoking An- 


Aris, 
Ceres' close-knit party, nourished by favor, 
it was a matter of inful. The same Claudian, in his account of the Gildonic War, says: 


It is stretched along the length of Calaris, and the old man through the sea dam 


He lowered the obstacle to break the hill. A port is made in the middle of the sea, and 
protected from the winds 


All the huge calm ponds | got back. The same about Sulchis a little earlier: 
A part goes to the ancient leaders of Carthage, Sulchos. 


And Stephen: Sylchis pylis Sardos, Carthaginian kaisma. Then Pliny and Hirtius of 
Sulcitani, Salitan voi Ptolemao. 


Charmis seems to have been said to the founder of the charm of the charms, for that is the 
name of the Phoenicians. Thus the son of Charm 


70 Reuben, Num. 26:6. Parallel 5: 3. And Charmi alius é Tribu Juda, Jof. 7: 1. And Cleopatra 
had a maidservant named Charmion, 


that Tzetzes Chiliade 6. hift. 44. itis not wrong to interpret da, as if a voice composed of 
vine and dove. Although this is different 


Plutarch wrote the name in Antony, and Galen de 
577 


in de theriaca, & Zenobius Proverb. 424. But | am afraid that Paufania Karnalius does not 
become a charm for Stephen. 


sacred 
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But Paufanias has nothing to do with charms. Sulchis made the name of Syria or the 
greatest of Australis, the Noto plain is excavated from which Sardinia is greatly affected. 
Paufanias ubi fupra: (Suika) | take oA. For when a city becomes in the overflowing part, 
Before this, it is usually turbulent and sickly: it is in the cans that is fixed there, and the 
South is very heavy, leaning violently. And Claudia: 


Progeny. in Sardm. most of the Auftrales are the Sul-citans, 


unproven rebellion which had been fuAered, they sent him into exile. See Book Trough. 18. 
& Oroph. book Chapter 4 6. Rurfus A., in the first Olympiad, 11. By the grafting pestilence, 
so great was the ravages of the Carthaginians, that they fled to their neighbors; But not long 
after both of them were forced to throw OA the yoke, and they paid so much 


From here the pestilential air Savit, and the deserts reign over the Aquilones Au-fri. 
And Silius lib. 14. 

Arva, pale inside, cooks too much cancer, smoking An 

Atris 

Against Calaris or Caralis, to the Phoenicians Cararin or Karira, called from cooling 


pter the hill next to it which is defended by Auftra. This is what the Claudians want for us 
because of our late father: 


they had conquered part of Sicily, and had done great things against the Afros, with part of 
the army 


It is a little verifiable that it is stated in the book of Miracles, that the Carthaginians, while 
they were holding the cam infula, cut oA all the fruits, and punished the head 


he saw that they should not be carried away again. For in this way the colonists were no 
less than the priests who told the inhabitants to perpetuate hunger. But Sardinia, at that 
time, was little known to Greece, or from the fact that Scylax, in his chapter on the 
greatness of the invaders, makes Sicily a greater matter; So also in Herodotus Bias & Hi- 20 
Against which Strabo lib. 2. But Sama is great, and gentlemen, eat Sicily: And Diodorus lib. 
Yr 


Marcian Heraclius Sardo, magisi legombi with the Sicilian island. 
CHAPTER 32 


Whether the Phanics held Corsica. 


30 From Lalia or Aleria, Phocenfium, a city in Corfica, and called Caralis by Punic? Ibid. You 
are plowing, you are going to make a mistake. Transfer the ships to the Tyrians from Corfice, 
EŻ 


zech. 17. Cyrna PhaniAa, all the inhabitants of the Sardinian sea near the Phoenicians, the 
Phocens and the Corfica Poeni drove out, Pænos Scipio. Corfica Kupe quafi Keras)s said 
because 


the frequency of the promontory In Lycophrone Kerneatis. Corfisri, because it is fylvoa, 
CorA is most ferocious. Of the animals of Corfi-cz: Timzus, Claudianus, and Procopius 
noted, 


whether the Phoenicians occupied Corfica. this the ancients teach expressly of fate. And 
not for 


The way he came down the hill of the sledgehammers. 


It is never read that the Carthaginians annexed more towns to these tribes in Sardinia. 
However, in the 


In that part, which they held for so many years, | would scarcely have thought that the 
ancient cities had other founders. For the barbarians 


who were in charge were not so industrious as to think of founding cities. And Nora, whom 
the Hifpans bring, betrays the Punic woman under the name of Fe. In the North, the Jolacos 
and the Paufanias condidifle created Olbia and Ogrillum. But also in the Solymi, who were 
Phoenician colonists, was the city of Olbia, to others Olba, that is, Elba, whose name was 
a town in the tribe of Afur, Jud. 1:31 And Ogrylle in Sardinia, of which there is no legation 
elsewhere, Ogevl Alu Ogryllen Cluverius walled in Goryllen Goryllen, recté omnino. As a 
gorilla, what happened to Ptolemy's Gural. This was double, the old and the new, both on 
the side of the Aquilonari river. He conjectures that the Paufariias should be called either 
Gryl or some Attic tribe. Rather, we derive from the Hebrew godl goral, that is, achance ora 
portion of land that happens to someone. Thus goalth paAim are called the twelve portions 
into which the land of Canaan is divided according to the number of the tribes of Israel. 
Hence, at the very beginning, Judges Judah says to Simeon, "Come with me to the borli (in 
the mountain)," that is, to my fort. In the first Punic war, L. Cornelius took the town of Olbia, 
for which he killed Hanno, the leader of the Carthaginians. 


50 But! could scarcely have believed that they held Sardinia for so many years, and that the 
villages were so full of people, and that they were so easy to get hold of. And Phocenfius in 


Corfica, the town of A'lalii Alalia, or A'leria Aleria, of which Herodotus, Mela, Pliny, Ptolemy, 
is also called Calaris, 


how the city of Sardinia, the metropolis which the Poeni had founded. Hence Diodorus lib. 
5. de Corfica: And there were two notable cities in it, and of that the mill Calaris, and the 
portico Nicaea, and the sea Calarin, the Phocians built, and for a time they settled, and 
were removed from the island under the Tyrrhenians. While in it there are distinguished 
cities, one of which is called Calaris, the other Nicaea. And Calarin, indeed, having 
founded Phocenphes, when they had for a time weakened the invasion, were expelled from 
thence by the Tyrrhenians. Whoever agrees with Diodorus 


rat Val. Max. book Chapter 5 1. Although the Sardinian univerf 


He will bear with them what Herodotus has of Alalia, lib. 1. Alalia and Carali will be 
recognized as the same town. And there is no reason why anyone should think that this 
voice in Diodorus Eflé was corrupted? for Florus and Jornandes also call 60 Carala, the 
voice being deflected from Carali. And 


so the city was a binomial. Alalia was the first name given to Phocenfis, which the Roman 
scribes changed into Aleria, and Zonaras into Valerian Valeriam. Lufterius Caralis; that 
those Poeni did not know that the cities of Sardinia and Corfica had the surnames of the 
metropolises. But from the 


Aradii it could be called Aradis, the most fortified city of the Infule, which Menas, the 
freedman of Sextus Pompeius, took by storm, when they surrendered that land to him. 
Dion book 48. take things down 


tint, yet either from the greater or from the nobler part of the Sardis, the univerfi of 
Poenorum are called eAe colonists: ficapud Zenobium Proverb. 483. those who inhabit 
Sardinia, 


when the colonists found Carthage. And Macius in Lycophron fol. 126. 6. Sarda, an island 
about Herakleia. Same settlers too 


the Carthaginians, but Sardinia is infula around. the pillars of Hercules? The Carthaginians 
are colonists. And the Sardinian Athena 


goras erotikoun lib. 5. fol. 193. He says that the Carthaginians have almost a common 
language. However, with the most serious defeats, Pocios is forced into the hacirnfula, and 
they are effectively punished. So around the time of Cy- 


of the king, with whom they had been fighting happily in Sicily for a long time, when they 
were transferred to Sardinia, the army, with the greater part of their army, was defeated ina 
heavy battle. Because of that | gave light to Machaus, that is, whose au 


70 confession, but the siege of Arad. Nifi Aradis lit Caralis or Aleria. Which | rather doubt, 
because there is no other mention of Aradi in Corfica. 


He does the same thing that | proved from Ezek. 
27:6 And that PhaniAa is named the same infula in Callimachus' hymn to Delum. 
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1. 
Let the fertile Phaenia press the rapids of Cyrnus. 


Where the Scholiaftes make a mockery: Cyrnus five Corfica becomes a fall with Tyre. | add 
from the book of Polybius 11.1 will describe a place where, about the beginnings of the first 
Punic war, the Romans were very anxious because they saw the Peeons, not the regions of 
Africa, and most of Hifpania, | was a jurisprudence, fcd 87 7 10 mani inflows of Sardoi and 
Etrufci seas suAered by all; è by which number no one prudent excludes Corfica. ls rite 
Accordingly, as in Diodurus Phocenphes and Corfica folum the Tyrrhenians are cast out 
by the fufile; in Herodotus srateidou see above the common word of the Tyrrhenians and 


Carthaginians, Mary, the Tyrrhenians and Carthaginians attack them. And Florus gave 
Scipio Penis Corfica 


530 6.1. limlyas * hallow to Jesus all or pynon, and all hereafter. C. Pliny like a forest forest 
and like a wild one | soak the material for 13-. 16: and they left the city and inhabited it. 
Which in some 6.25 He returned the corrupted Gaza in this way: for the Romans, having for 
some time settled the town of the city, invaded it with five and twenty ships, the place is 
said to be so full of trees, that when they sailed through the border they would cut oA the 
connections and the bad ones. The whole island is absolutely congested, and a crowd of 
trees might be looked upon, for which reason the Romans 


go to the town of Condens in great haste. Diodorus book 5 Is not the whole island of great 
size? when the whole funnel becomes large, it is for the most part scaly, and is almost 
opaque to tin. Polybius lib. 12. The shepherds are unable to feed their flocks because they 


are patient, because it is a dense forest, covered with trees, and has many precipitous 
places. Accordingly, Victor Uticenfis is responsible for deporting many of the Vandals, 


the King of the Huns, from Africa to Corsica, so that the timber would be useful for the 
Dominican ships. Thus it is held in lib. 3. of the perfect 


Vandal. Therefore the Corfis are Cher fai fylveftres and wild men, like the Balari, from 
whom they lie. Of course, the inhabitants of the mountains of Corfica, Strabo says, are 
beasts. 1.5. more inhumane? and from Rome, he says, one may see the fervors and marvel 
at the appearance of beasts and pastures among the mountains, and wonder how fe- 
Corfis other Corfis were led into the mountains of Sardinia, about whom Paufanias and 
Ptolemacus, in the name of Nifi evils and blinded by ferocity. In 


Diode 

cet these words lib. Chapter 2 2. In Sardinia 

xam he crossed the Carfica, where the city of Carala ex- 

Cidio terrified the inhabitants, and even all the land and sea 

He conquered the Panos, so that the victory had nothing to do with Africa 


ipfa reftaret, To whom they have daughters Livius epito-me lib. 17. Jornandes in his book on 
the division of kingdoms? Eutropius lib. 2. Zonaras Tom 2. And the old record which the 
great Salmafius brings forth 


in Solinus pag. 29. verf. 441 
Therefore, both names of Corfica are clearly Phoenician. First Kup Cyrnus, horned a 


e See Nan. it sounds Of course, as once Cyprus Kepast Dronyfiat. |. Which horn is called, 
from which it has many ends, 5. verf. 624. with frequent promontory, as we have in 
Stephanus hb. 13. Thus the Phoenicians called Corfica the infula carona lib. 20 keranosh of 
the horns of the fire of the corners, because many verf 37. The promontory is angular. It is 
to be read with the same number of words in the Old Testament. Ethics in chap. from the 


inlets of the northern sea: Corsica is surrounded by many angled promontories. Orophius 
lib. 1. ch. 2. 


The island of Corsica is angled by many promontories. 


Iphidorus Origin book Chapter 14 6. Eft am mul-40 


tis angular promontory. Geographer Arabs Clim. 2. .part.4 infula Corsica has many 
corners, that is, fine. How do these things of the old Poet relate: Barbara is surrounded by 
the cliAs of Corsica. 


Pag. 168. Let us sail. In which words of Iphacius: 


Claudian Stilicho Panegyr It is badly imagined that the hunts of Cyrnais and Siculif are 
hunted in the wild Nebrophone deer. 


With Polybius tefte lib. 12. There is no wild animal in Corfu. 


vaton , by the way foxes, foxes and wild sheep. But Claudian had one whom he could make, 
Timaeus the swift, who, after all, and about what according to Leo Euen, he planned, even 
about or about the island of Cyrnon, the presagoreombian island, and because of that 
memorialin the second book, wild goats and vata and there is a holy spirit in her palas, 

year for deer, and hares, and wolves, see. and the 


I know how they argue about this in medicine. As in the airs of Africa he betrayed futility, so 
in those who regard Corsica he is equally vain. Secondly, from the book of the Hiftorias, 
making mention of it, he says that wild goats, sheep, and also wild oxen are found in them 
in great abundance, and also deer, hares, wolves, &c. and to be engaged in the hunting of 
them. This is from Timæus Polybius, where he was deceived. To whom these things of 
Procopius are far from paradoxotera, from the interpretation of Christopher Perphonee or 


Porphenee Gothicorum lib. 3. Corfica was called the Old Cyrnus. In it the ewes are born 
almost like a human figure, and the herds of horses that roam PaAim, are fed to the panto 
of the sheep with two large din. 


And Seneca to Helvia cap. 6. What can be found so bare, what so abrupt as this bundle? 


From keranath vcl karnata, of which that Hebrew name of the horns and angles goes to 
Syria, this infula was first called 50 


Kerna & Kerneatis, and finally Kyrno. Lyco phron in Caflandra: 
The First Pelasgians and Memblatarias, 
On the island of Kerneatin, ekppeplokotes Tper poron Tyrsinon. 


Others è Pelasga geme Membletis wada And Cerneatin julam ad Tufcum maré 


Cerni infula Cer-60 neatin said, derivative for primitive. Pofterius infulæ the name of 
Corsica ecu Corfis Puni- 


cefcribitur Chor; Where can you say the place of fylvofum, because of all the rivers there is 
no other fyl- 


voior Dionysius Periegetes verf. 458. ---- infinite is but Cyrnus, 1. 
Cyrnus, the broadest of the sea, native to a country which they call Corfida, 


There is no island more fertile than this one. Theophratus Hiftor. book Chapter 5 9. where of 
Cor- 


figs filled with trees: you are sailing because when the midwives of the belomyas appeared 
a ship (read polin) in the island of five and twenty nausis and telikoton is the me 


the tree is full of trees, like the crowd of people who sometimes shake CHAPTER 33 
Did the Phoenicians bring colonies to Italy? Homer learned a lot from them. 
Nola a Tyriis founded near Solinus. Anna Peren- 


In Rome, cultivated and believed to be the source of Numicius, Didus, the Tyrrhenian 
Bacchus, was read as the commanding general. Nola was not to be found in Tyria, fed or 
Thutii or Thufci, so as to be in the vicinity of Capua. The story of Anna Tyriz's migration to 
Latium is recounted. Vari 


70 fe, and Faunus is counted among his troops. The other item was given. The fuller of the 
Tyrrhenians, eAete the mouth of Tyriz. It is proven that the Italians had nothing to do with 
the Phoenicians 


hence Anna of the Ancients. Bacchus did not attack the Tyrrhenians, but fell upon the 
Tyrrhenian pirates. 


$81 fermone a Phoenicius is a lot diAerent. On both sides many voices were collatz 
between fe. Holy divers. To them the right part of the sky, because to them the left. Whence 
he imported the arts into Etruria. Tyrrhenians should not be called Tyrians. The Tyrrhenians 
were formerly called Topsies, because of the cliAs which they built. Turfio alludes to the 
species of dolphin? hence the story of Tyrpheni and the dolphins. UlyAes dolphins. the 
ancient Tyrrhenians of 


Tyre. The Romans called these Tujeos and Etrufcor, ipfife Roafenas. The Tyrrhenians in 
Lemnus and Imbro, &c. the same with Pelagia. When these occupied Tyrrhenia, even the 
Etruscans were twice mixed with the Tyrrhenidicts. Some of the Phoenicians brought the 
shipwrecked Ulysses to a ship near Charybdis. It is from their faith that Ulysses tells stories 


about Italy. Why Circevenefica and Latium catere is called a witch's herb in Latin Heb, 
incantations. Aurumi, the most ancient people of Italy, the same as the Aufomes. R&S 
exchange. In Auruncis Lastrygones. Lam & Lamia cannibals. The story of Lamia and the 


name Lybycum thus and Leeftrygonum, king of Lamia. The origin of the word. Why Le- 
trygonum, which & Aurunci, the region compafcua eAé fignatur. Why are the nights so 
short? Why are they reading in perpetual darkness against the Cimmerians around Bayas? 
Why is Circesinfula the limit of the voyages of Ulysses to Occafum called Efle ad Ortus? 
There is the mound of Elpenor. Enaria is not called from AEneas, nor Pithecusa from casks, 
both of them from fimii who were called enares because of their femininity. Hence Arima is 
called by Homer, because the mbarim of Syria is the fi-damarum of the Heb. of these The 
code. The eyebrows are thin. 


Mount Epopeus in the Arimis, from which Typhoeus was named. Teleboz in Caprei a 
Phoenicibus oriun-20 di. Ibid. Sirens from the same race, whence Surrentum and Sirenufz, 
Temefen in the Brutii about which Homer Pho-cenfes invade about the Trojan times. His 
name is Phoenician. The Phoenicians were smelters of metals. Bolus is the king of the 
winds. Whence it is called Italy. old fen 


Dind.l.3 a certain Perenna, who was worshiped as a goddess in Rome, and at the source of 
the river of Numicia, where the town of Lavinium is, they want Tyria to suAocate Didus, and 
Dido, expelled from Africa by Numidis , and extinct, may plant various heresies in Latium, 
excepted there by the count of Æneas fubititifle when you were: | did not desire the 
unfaithfulness of Lavinia's wife, and 


Fajl. & 

1.8. 
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priest of the Aborigines. Nonnus Dionyfiacorum lib. 13. 


He defeated them on Phadno, by setting fire to Italy's tmlofio pelorida every time they threw 
it. 


He was present and the Faunus was leaving the potted plants in the fire 


The same faunus as Pan, the god of the Arcadus, the perpetual eater of Bacchus. Pine trees 
for both? from each spectrum, Pan, Inuus & Faunus. Evander Arcas introduced the cult of 
the faun into Latium. The indigenous people of the Tufts. tufcum 


hill Therefore, in this same age, the man DoctiAimus Etrufce was born in the nation of Tyro, 
the archeflére of Tyro, and Tyrrheus, we are called to Greece. 


The plains of Italy, and the hill with the trifid peak. That is, the plains of Phlegre in 
Campania, and the neighborhood of Vesuvius, which, however, has biceps and not triceps. 
And so | would gladly read dilofoio instead of three 


Growing up, how the Palestinians are called for Peliftin feu Philistais Agareni for Hagarin 
feu Agarais. And this deduction, he says, in not Fuller. Mif 


20 


tension Ancient Italy in Brutii. Stephen corrected. The noblest pitch of Brutia. Stephen, 
Hephychius, Etymo- logically improved. The origin of the Brutus, and whence they were 
said 


Bré, to be rude. The wild forest of the wild pitch Sila or Syla, Na- 


rycia pix, not Neritia nor Naresia. In Phoenicia, Ira ria, that is, the region of the peaches; 
hence called Italy. L & Kfz- to be changed Itar, Itra & Itran the same. tar 


drium, cedar, gouda. Pitch also calande Calabria, quz Gr. A penance for peace. Taranto 
naauces. 


After Sicily was occupied, Sardinia and Corsica, with part of Illyricum, Italy was so exposed 
to the Phoenicians that it is scarcely believed that it was untouched. These, therefore, in 
faith with Solinus, founded Nola in Campania. Conftuma, he says, from Ascanius Longa 
Alba, Fidenae, Antium. Nola from Tyre. So Anna 
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Those who judge the fumum of old Tire will judge another. l.1.6.3. they oAered pain among 
the historical rum makers to the profane, and did not remember the Phoenician fairies 
Tyrios 


He arrived in Gracia and in the university of Hifpania. And the rurfus: From these the race of 
Tyrrbena or Etrufca took its origin. For it is the same whose maxi 


But the power of the Trojans was celebrated by the Biftoric with the torch of the Trojans, the 
knowledge of religions, the skill of literature and the arts, the most flourishing republic, the 
most magnificent and truly royal apparatus of all things, except from the Tyrians. 


this could be done. However, | must say that the fact is, | am not easily discouraged by 
them. Because the people in Italy wanted Phoe ? 


of this kind, the Punic bel li scribes Polybius, Livius, Silius Italicus, Appianus, and others, 
oAered it for hundreds of years. Nor will this escape Hannibal, who with the same 
argument will incite the Italians to defect, as if they were unpopular. And even those who 
are compelled to bear the yoke of the Pasnus, will oggeAiAen from this Hannibal, to extort a 
kinder master? Therefore, either there were no Phoenician colonies in Italy, or they were of 
obscure origin, and as ancient as the remoteness of time 


he has induced the oblivion of the matter. Nor does the authority of those who are of 
different opinion move me, because they bring nothing that | cannot easily dissolve. 


For in order to order from Nola, which they prove from Solinus, that it was indeed 
confederated with the Tyrians, when the Tyrians were not bound to fix their foot in the 
Campa, that place was deservedly scorned by the scholars of Mendo. And Solinus 


for the Tyrians or Thurians he had written, which great Vival. Max. i. it is a sori's conjecture? 
or that | rather sneer at the Tufcos, 6 c.5. Polybius Charonda lib. 2. 2. Acting Tyrius from the 
surrounding region:: Kiss, he says, the pe- Thurio, 


1 and 


Indeed, the Tufci once occupied those lands, at which time the Phlegraos were also once 
around 


Capuam Nolam (fuppl. zenuerum.) Quin in Vel-vell, La lcio expreflé is held Tufcos 
corididifle Nolam; Some, (says he,) in the tract of this time, say to the Tafuis that Capua and 
Nola were founded years before 


soon to be crushed, who was driven to desperation by throwing himself into the river 
Numicium, where it was quickly changed by the wonder of the gods into 60 


a treacherous nymph of the place. Accordingly, Æneas thus commends her to his wife 
Lavinia in lib. 3. Factors: Tire is born, and the kingdom of Libya lies on the coast. And in 
Silius lib. 8. ipfa is imagined to address Hannibal fic: 


| am the eternal god of Oenotrius in the mouth of Concelebror, born of Veftri and the 
fanguine of Bel. There are those who refer to the code that Cadmus Tyrians 


Pos Bacchus is brought to the Etruscans by command, as Ariftides has in his speech to 
Bacchus: fubjugaAe aium And Lucian on Dance: Dionysus 


Bacchus yoked Tyrthenos, Indos, and Lydos. And that Faunus, the King, was attacked by 
the forces of Bacchus 


IDCCCXXX, to whom indeed | will bring. Perhaps among the authors of this essay, M. Cato, 
the most important writer, is cited, who, before the Punic War, gave the most accurate 
account of the origins of the third Italian cities. 


he had written This is indeed verifiable, because many others give the next Nolé Capua as 
the Tufcos condidifle. Strabo's book 5. Twelve (Tyrrhine) towns inhabiting the head of which 
is called Capynus, Tufcor, with whom twelve trees are buried there, where 


the head of which of them was called Capua. Melalib. Chapter 2 4. Capua a Tufcis 
seasoned. Servius in lib. 10. Erteid. Yet it is founded in Tufcis, from the sight of the falcon's 
anger, which the Tusca language captures 


cited 
What from Ovid and Silius add Tyrie Didus fore Annas to Æneas in Latium fe contu- 
lAe 


503 the rest he grinds with a lick, the fable with a liquid. For as Aeneas preceded the times 
of Dido to the tribe with torches. Nor does Ovid confute the fates with him, when he 
introduces Tyria as he wishes to flee, speaking thus: 


Scrivius in lib. 1. George Cincins and CaAins are called by Exander the Faunus God. Ovid's 
book 5. Factors: 


Euander, an exile from Arcadia, came to the fields of Latium, and brought the gods in vain. 


And sacred evil indeed, the first two-horned faunus taught these to the nations, and to the 
gods. The faunus, then, in Latium's kingdom, are mere trifles 


by those whom the Faunus had hidden, they ate the bread of Arcades. But we make one 
loaf of bread for the leaders of Bacchus from Polyasnus, Lucian, Plutarch, and others. 


| call the eternally hidden Anna Perenna. Nor, indeed, was Tyria, having a Latin name 
derived from the river. Accordingly, to others Anna is the Moon, as if she had been told by 
the year that she fills the menfes and years with fuo motion. Rurfus to others this 10 Anna is 


Themis, to others lo, to others the uria of Atlantis, whom Jove's breasts want to breastfeed. 
ovi 
god where fuprà: There are those to whom this Moon is, because it fills menfis 


it fits Part of Themin, part of Inachias thinks he is a fool. You will find that I call you the 
nymph Ailamida, 


Take Jovi's old food and give it to Anna. But in the same way 


Anna Bovillis, Pamper, was born of a certain fuburban? The old man was fed with many 
falsehoods. 


Some of these ruftic cakes are brought to the people on the Aventine mountain, when they 
are destitute of provisions there, having been made from hay. And in the reception of the 
favor, the memory of the people ftatuiAe that 


In the name of Anna Perennae he was to be worshiped forever. Among the so many ancient 
fictions which the poet reproved, | add one from Macrobius, which proved to me the most. 
Which is quick to menfe March, which once upon a time 


Saturnal, Lib. 1. cap. 11. 
Polyanas Non-Strat.lib.ri Luzias.im Plus de fl - Baccha, Nile Dio-Nam. Dio wyf.lib. 14 


As for the Tufcos, the learned man who gave his being to the Tyrians, has fallen as gravely 
as most of them 


The ancients who were leading to Lydia. We, together with the nobleman Halicarnassus, a 
man of keen judgment, are affirmed by those who think that the nation is a native of 
Cyprus: 


Itis not ancient, and it is not true when it is found, when indeed and per- 20 it is veracious, 
nor with any other nation does it move its language 


it has been found to meet the requirements. The tufted hair of a Phoenician or Punic fuifle 
will make the most diAimillim out of this specimen. The God of Punishment was Alon and 
the Gods Alonim, as 


fuo lo-co we prove from Plautus and Sifenna: Tufcis autem Deus Afar & Dii Lisoi E. 
Suetonius in Augustus cap. 97. The Afar Etruscan language is called God. 


Hephychius: Aos, of Tyrrhenians, Juno Punicè was called Aftarie, Tucè Cypra. 


no one kills the first child of the year: publicly and privately 30 it goes to Anne the Perennial, 
so that it may be permitted to grow and to perpetuate comfortably. Whatever you follow, 
from a matter so uncertain, nothing can be certain. 


The first one is found in Augustine lib. 7. the phrase ch. 16. Juno, before the end, is called 
Aftarte by them (Penis) in doubt. Later on in Strabo 


What is done by Ariftis Tyrrhenian Bacchus command, not even the poets describe. Tan- 
Hyginus, O 
Hig. fab, 134. Astronomer. Irb. 2.in 


vidius, Lucianus, Oppianus, Nonnus, and others, the Tyrrhenian sailors, with whom 
Bacchus was abducted 40 somewhere near the Naxos, were thrown into the dolphins 


book 5. The Cypriot holy Ty foundation, and building. T' ypran kalsin, founded and 
dedicated to Cyprus by the Etruscans, who worshiped Juno Cy- 


they call it pram. Fortune of Gad to the Phoenicians, Gen. 30: 11. where LXX for Heb. 
Onkelos 


Fortune came, Hierofolymite Hicrofolim came Fortune good, Jonathan -nit fydus good. 
And Vulgatus Happily. But Fortune Tufcis Nyrtia. Juvenal Sat. 10. If Nyrtia 


dolphin 


You will turn away from Me. Hence it is that a Poétis dolphin Tyr-tam, lib. 3. It is called the 
Rhine. Seneca in Agamemnon verf. fab. 8. 


Lucian.in 
447- 


Tyrrhenus exults in every pifce. dial, Nept. Statius lib. 1. Achilles verf. 35. The armed Tritons 
go, and the rocky net. 


Delphi 
Oppran 


Halicar.lib. Tyrrhenian herds. . 649. The story to which it belongs will be told in the fertile 
ones... 


1.verf Noun.lib 44 Dienys. Bacchus 50 


It will help you cough. And there the Scholiaftes: Fortune is understood by the Poet, &c. So 
also Martianus Capella in his book on weddings in Philology. | will eat this 


we made a fuifle Deam Volfinenfium && Sutrinorum ex Livius lib. 7. and from Tertullian's 
Apologetics chap. 24 


Pluto was to the Phoenicians Math and Axiokerfes, as we have already taught, Mantus was 
to the Etruscans. Servius in lib. 10. Aeneid: | love Mantua by that name 


verf. book 47 verf. 630 
140. military, because Faunus is the same as Pan, per- 


. the stubborn comrade of Bacchus. Accordingly, the two horns are formed in three 
directions and caprices. And as Lucretius says of Pane, lib. 4. verf. 587 


with Pan Pinea smothering the head-coverings. 
And Silius lib. 13. It surrounds the sharp common, and darkens the pine trees. 


Thus Ovidius de Faunus in the epiphtola of Ocnones: A cornigerumque head was girded 
with pine needles. 60 Borean Pheenices vocafic carban dictum eft ca- 


was born, which in the Etruscan language was called Mantus Ditem the father, to whom 
also with the other cities and this 


he did The Phoenician sky is famous, whence the Sun of Sanchoniathon is called 
Balfamen, the Lord of the sky. But 


the same with EtruAe. Festus: Speak from a height? from falando, which among the 
Etruscans represents calum. 


pite of Cyprus But the name of the Borean Tufcum is Asdas: Hephychius: Andras, Boreas 
Tyrrn. The Phoenicians called the king Malchus, as ha- 


| terrify the panics 
things and every kind of specter, as Pani Græcos, so Faunus 
Dionysius Halicarnassus to ascribe to the Romans 


nafl. book 5. But there is no need for arguments, when the teftimonia of the ancients is 
expressed in this matter. Sextus Aurelius Victor on the origin of the Roman nation 


bet Eunapius in Porphyry, Etrufci Lucumanes. 


Servius in lib. 2. Or. Lucumones who are Kings 


the language of the Tuscans. And the book 8. Tuscia had twelve chiefs, that is, kings. 
Others explain the prefects & Ju- natas de hegemonas, that is, Punicé fuAe- Scd & Drena 
Druna Tucis principate tes, 


ne: Most people called this Faunus the same Sylvanus à fyl-vis & Inuum Deus, some even 
called Pana eAe. Servius in lib. 6. No. Inams is called in Latin, Grace Pan. And a little later: 
The same Faunus. Jo tas, Hephychius. Rutilius lib. 1. The journey. 


He thinks that the fame of this Inui caftram is fuiAe. Seu Pan the Tyrrhenian changed 
Manala to tins, 


If the inhabitants of the land were the inhabitants of the land, Faunus entered, and indeed 
from Arcadia, where Pan was worshipped, Faunil 


Euander Arcas was the first to introduce the cult into Latium 


A horse called Punicé recabe. Whence caccabe for carcabe the head of a horse. Thus they 
interpret Stephen in Carthage, and Euphthalius in Dionysus. But the same damage to 
Tufcis, Hephychius: A 


mi, hippo, Tyrrhenians, 

Aza was the goat of the Phoenicians. So writes Stepha- 

RA. BOOK nut in Az. But the tufts of the goat have a name 

It was common to the Romans. Hephychius: Capra, aix, Tyrrioi. 


The child of Tufcis was a galler (Hephychius: A'galitou ra, pada Terriooi) babion to the 
Phoenicians, Damafcius at Photium: Bavia or the 


Syros, and | cursed those in Dan mask the new-born beautiful children: and already also 
the little ones from the side of these coin-zombie Bavias you want The Syrians and 
especially those who live in Damascus 


they call the newly born children Babia, and those who grow up Fed, from the Goddess 
Babia, who is supposed among them to be EAe. Thus in Arabic the baby drinks, Engl. babe 
or baby, & Ital. bambirio && bambolo 


I. CHAPTER 33 
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by the author tirseis eyres, that is, the towers are said to have been built by the first. For 
these bulwarks were fastened together by Tusco and Greco. Well, we believe it is 


Ifacio in Lycophron, tyrsis is any wall, & tyrsinos pereton effeuron tnen teicho ponian, the 
art of building the walls of Tyrpheni was discovered by the first 


To whom the Scriptures are most favorable the old story which we have told of Tyrpheni 
being changed into 10 dolphins by the Tyrrhenian fire. For the whole of it rests on the 
allusion of the name of the Tyrphenes to Turfion or Tyrfion, as many will write. Turfisiens 
Greci fakainan, we marfokin ap- 


But let me not go on too long, for in Tufca many terms are gathered together as they occur: , 
Dea, Rhea Hefychius: ancelos, aurora, the same. Verfe, fire. Turn oA the fire, turn oA the 
fire, Feftus. This, Idus? Macrobius Saturnalus book 1. ch. 15. Hifter or biBrio, player? Livy's 
book 7. 


let us drive, to what sea will you say | was? as dolphin from pa porcellus are conjugated 
voices. It is an animal related and closest to the dolphin, and indeed most people want the 
dolphin species: Pliny 


book Chapter 9 9. They have a family of dolphins, who are called lurphions. Ariftoteles on 
animal history. 1. 6. chap. 20 


Strength Max. book Chapter 2 4. | bring down the trumpet of Varro de Ling. Lat. book 6. Italo 
Freins taurus, Apollodorus lib. 2. And Iphacitus to Lycophron, and Tzer za in Chiliadius 
Arimoi arimi fimige, Strabo lib. 13. Antar antar, an eagle, Hephychius. apax ara 


them, the hawk, that is. Tvis guis, crane, id. Capys falco, Servius lib. 10. Mantis, in addition, 
Feftus. Tyrses eyres, edificia muris closed, Dionysius Halicarnassus. book 1. Poplonian 
roriopi- , iron or ace from AEthalia, that is, Ilua, E- trufca infula, Ariftot. He was wondering. 


raw gap 


cana, (turlio) for itis an animal similar to Delphi. Et paul-lo poft: focainan. many call the 
phosana (turfion) a genus of dolphins. And so Tyrrhenos five Tysenos is verifimile on 
account of the neighborhood of the name, swrsiones proré ap- pinxiAe pro navis parasim, 
and thus dediAe occa-fion fable of Tyrphenis in delphinos feu turfio-quibus Thucydides lib. 
7. & Ariftophanes in Equines. Or the first had ships dolphin- 


bearing, and 30 tibus, and Pollux, and Hephychius. Or, in short, be 


dolphins, how Ulyphles, in Lycophron, painted a pine with a shield. For Euphorion, whom 
Caflandra calls del Finosimon, because of the del- & Stefichorus give the habuiAe on the 
shield of dolphin Typo the image of a dolphin. 


culum, Hephychius Buppos byrrhus, beetle, po- culigenus, vernacular fermon, the same. 
A®taison 


aefu, shrubby vine, the same. Nav Nanus, thatis, a planet, the name of Ulysses among the 
Tyrrhenians, Iphacius in Lycophron, p. 185. 


Anyone who is not adept at these things immediately notices that the terms of the 
Phoenician language, or the fact that it is the same, are repugnant to the genius of the 
Hebrew language. Nifi who is the falcon Capyn ap- 


He thinks that the skin is hideous with the curvature of the claws, because the curvature of 
the head of the Hebrews is: 


the rum name ipfa Tire eAet more anciently. Because Bacchus had excommunicated the 
grandson of Cadmus from the legions at least a hundred years before Tire 


for Mercury Tufcis, that is, the Phoenician Chadmel. But one swallow or the other does not 
make spring. 


Regarding the rest, although both nations were once powerful and rich, and most addicted 
to religion, and brilliant in the arts of war and peace; not yet in 


from the fact that two other peoples, so different, had a common origin. For neither 


the same on both sides? or common to God. And the finding of the Tuscorus was 
haruppicina, and difcipli na aguralis. And the same end of the sky 


Rat South, which is the right of the Phoenicians. Artes de- nique è Grécia not è Phasnice in 
Etruria in- vecté: Strabo lib. 5. of Demaratus Corinthius, and his son Lucumonus, born in 
Etruria, who, having completed the kingdom of Rome, was called by a changed name, Tar- 


quinius Prifcus: He adorned A® in the Tyrranian and 60 he and the paten before, the mild 
euphoria of two-parts t accompanying them from all over the world, but the one from 
Romeis aformais. And they adorned Etruria, when 


the father of the tea, here that the workmen in the house of the filial house overflowed with 
feces of the prophet Elis, he that gave Rome the faculties for that matter. You can read the 
same in Floro lib. 1. 


chap. 5. First of all, itis absurd that the learned man contends to be called Tyrrhenian a 
Tyre. For the analogy re- 


From the same story (perhaps it is true in it, the boy Bacchus falls among the Tyrrhenian 
pirates) a new argument emerges, by which Tyr- 


The Rhenish people cannot be called Tyros. Thus in Tyrrhenian 
wealthy What are the five Tyrrhenians? 


was the term nonnifi adopted by the Greeks? For the Romans, as everyone knows, called 
the Tufcos and the Etruscans, after some reason 


s Halicarnassus book 1. ce Rbafena. Dionyfius onyfius H 
* of the rulers of Rasina, they are called that way Nor is it that any Tyrrhenian 


He imagines the Greeks called fibi for Tyriisaut Tyrenis, since this appellation has a 
completely different reason, which it will not be necessary to explain here by the way. 


Tyrrhenians in Lemnus & Imbrus of the Aegean Sea in Apollonius de Euphemiis filiis lib. 4. 
Argonaut. Many ancients mention the Fulii near Thrace. 


Not long ago, Scindiad left one, 


He left after being exiled by Tyrsinoisi. A resident of Lemnus having been captured by 
Sintiades, the Tyrrhenian people forced him to change places. 


And there Scholiaftes: Lemnios + Lemnos, Lemnis a Tyrrhenis è Lemno ejells. And 
Plutarch on the virtues of women: Tyrrhenian 


they see Lemnon and the sea of contempt, Tyrrhenians Er quet. Greek 21. Lemnus of those 
holding the rain. 


The Tyrrhenians say that they inhabited Lemnus and Imbrus. Tyrrhenian Fassi, &c. opinika 
Lemnos and Imbron dwellers 


Polyenus lib. 7. Stratagem: Tyrrhenians, Lemnon and Ima 


he fights And the writers as many as | remember Polybius to the oldest, Homer, Hefiodus, 
Euripides, Pin- 


bron catarchanes, those of the Tyrrhenians who held Lemnus and Imbrum. And in 
Porphyry's life of Pythagoras, Ari says that Mnepharchus was the father of Pythagoras. 


Darus, Thucydides, Herodotus, Apollonius, Lycophron, for Tyrrhenian & 

Tyrrhenia tyrsines Tyr- Senos fcribunt && Tyrshinian Tyrphenia. Of course, be God 
nyfio we believe 

agton sandrassando, to the fortifications which accolarum Part.1 Tom. Il. 
ftoxenus Tyrrhenian fuifle genera, * Dimnos and 

Imbron and Skyron inhabiting the Pyrrhines, there is Tyrrhenia 

those who dwelt in Lemnos, Imbros, and Scyra. He could 

Lesbos was also added from these Greeks at Stepha Vide Pal. Max lib.4.6.6 in fine. 


whether: Metaon, polis Lesbos, Metas Tyrrhen , ow, Meraum Lesbi, the city in which Metas 
Tyrthenus dwelt. And Cyzicus came from Conon to Photium. 41. And Æaneus, the city of 
Macedonia, to whom AEanus, the son of the King of Elymus, the Tyrrhenians, is brought into 
confederacy. This is the case with Suida. Furthermore, these were not Tyrrhenian Tufci? fed 
Pe- 


. of the genus Thucydides’ book is thus woven. 4. where he describes the region near Athos: 
, he says, Pelasgian 


Limnon once and 10 caza or the city of Circe, where the reign of Cir- Athens Tyrsinians 
residents? most of the inhabitants are of the Pelagian race, from the Tyrrhenians, who in 
the Lemnuin once warmed the Athenians. Then in Inacho Sophocles' chorus: 


the seas of predators were attacked, and by these they were repulsed by mife-cordia. 
Ulyphles, therefore, brought back to the fuos, told not a few of the Phoenicians about Italy, 
which, thrown among the Greeks, Homer brought down in his poem. Accordingly, those 
fables, as many as there are, are redolent of Phoenicia, and it is worth while to teach them. 
The terminus of the voyages of Ulysses Occa- 


fum., Circejum was a broad promontory, and Cir- 


Lafgis, that is, Tyrrhenians to those whose race is Pelaphic. And so these Tyrrhenians and 
Pelasgians were both Tyrrhenians and Pelasgians, so that from both lo- 


where Dionysius collects the fupra By these Pelagians, Tyrrhenia was called the part of 
Italize which they occupied. Hellanicus Lesbius at Dio-20 


cen, as from his own name, and also from Confenfu 
scribes Homer, indeed, infatuates Circe 


habitafie he loves: fed verè oAervat Procopius in the Gothicis lib. 1. Circe's hand stretched 
out in a little trail in the sea, to carry a kind of infula, and even to be seen in the fula, both by 
sea-faring ships and by those who were traveling in terror. And the book 5. It is written by 
Strabo, Kerkaion ra Nisizin thalatii te , that the mountain of Circassius was surrounded by a 
flood in the manner of a marshy sea. Nor is it much diAerent in Servius ad lib. 3. No. That 
which is now called Circeius, the mountain of Circe, was at one time, as Varro says, 
uncultivated, before the marshes which divided it from the mainland had been fixed. But 
long before Theo, he had gone. plants book Chapter 5 8. when in the Latin field the 
promontory of Circæum was described with rose, myrtle, and laurel, he added: 


to be taken care of, and it is us. but it was not more than 3000, about eighty chains. To say 
that the inhabitants of Locorum dwelt there in Circe: and before indeed it had been 
infested? The true size of the island is about 80 stadia, that is? XM pafl. which is the true 
circle of the promontory of Circe. Finally, to remove all doubt, Ho- 


nymph Halicarnassus where about Nana King Pelagia 


CO: At that time the Pelasgians ruled over the Greeks 


they differed, and all Spinite river in the lonian gulf 
ts as catalipondis, Crotona polis in the Mediterranean en 
loo, and from here we sailed, the veiled Tire 


they built The kingdom of the Pelasgi was driven out by the Hellenes Eti left in the river 
Spinete. to the end of the lonian sea 


they occupied Croton, a city in the Mediterranean, 


with which they conquered the country which they now call Tyrrhenia, by the faith of their 
war. Hence it came about that the Etruscans, mixed with these Pelagians, were also called 
the Tyrrhenians. For the Pelagios and Tufcos, who were afterwards called the Tyrrhenians, 
taught him to dwell promite in these words 


Dionysius Periegetes: 


That is, the interpreter of Prifciano, or as others Rhemnius Fannius. 


The Tyrrhenians were first strong, and next to the Pelasgians 

The Cyllenes once claimed the fortresses of the Tyrrhenian seas with ships. 
To whom he relates this to Marcianus Heracleotee: 

After the Digysian Pelasgians, the earlier inhabitants from Greece 
Common, but Tyrrieusisi country nemothmoi. 


In the country next to that which receives Liguftica, dwell the Pelasgi, who, having left 
Gracia Common to the Tufcian nations, obtain a foothold. 


but not much more recently Hefiodus, to teach Circe to reign in Latium through the 
envelopes of fables, at the end of theogony, cam from Ulyphle gene 40 rapaciously 
imagines 


The Latins are fierce in war and piety. 
Hence the reason why this is so widespread is already evident 


renown in Greece, Circe the little witch, to cook the neighboring countries, say Latium and 
Tyrrhenia 


Scatter with poisonous herbs: for that is what the ancients teach. AEschylus in Elegies: 
Tyrrhenian of generations Pharmacopoeion nth. The Tyrrhenian nation was famous for 
witchcraft. 


And so it is already clear even to the blind that the appeal of the Tyrrhenians is not è 
Phenicia, fed è Grecia eAic arcef- Theophratus plants book Chapter 9 15. Farma kodes, but 
let them try, Greece is a place unlike any other 


and that whatever is said about the colonies of the Tyrians in Italy has no importance. 
Meanwhile, the coasts of Italy are little known to the Phoenicians, even from Homer, who, 
whatever Italian fables he has, does not seem to be learned from any other source than 
from the report of the Phoenicians, some of whom took the shipwrecked Ulysses around 
Charybdis and brought them to Crete. 


those about the Tyrrhenians and the Latins. Also outside Gracia the most fertile herbs for 
poisons go to Tyrrhenia and Latium. Ariftoteles in Mirabil. And it is said of Italy in Circaeo ori 
farma kos ti fyeothai thanasimon, &c. in Italy, a certain deadly poison is delivered to Mount 
Circe, &c. Apollonius Scholiaftes ad lib. 3. Argon. Circe dwelt in Iralia, whence the 
mountain Circanus from her was rich in herbs fertile for witchcraft. Strabo's book 


5. They go to Mount Circa to abound with roots 


there Prifcus at Suida in Charybdis: Parapleksi, then, Sicily towards Messina by the port of 
Italy, beyond the Charybdis, &C. There Odysseus sent all his companions after the ships, 
and sat down together in the midst of the three seas. 


Tereto Titon Phoenician tine in the waters 


lanota, taking them, they went in Crete to Edomlysa naked. But when they sailed near Sicily 
to MeAana in Italy, where Charybdis is, &c. There Ulysses, with all his ships, and his ships, 


That is to say, those whose roots are in poisons. For this is what the ancients had told me to 
make fun of the fable of Circe, 


But to me the story of Circe, which you were enchanted with, is brought about by the 
immutability of the species of things, as well as what 


the unfaithful flock was carried away by the waves of the sea. Hunc 70 Pharmacoes volunt 
fuie Latinum folum, confi- Etum seems to the Phoenicians, who thought that Latium and 
Latinas were called from 7 pharmacies by incantation 


Some of the Phoenicians, who were sailing in the waters, had led the fu- cept naked into 
Crete to Idomeneus. Dictys Cretanfis lib. 6. of the code of Ulysses: Between Scylla and 
Charybdis the sea was deep, and it was wide and wide, and many ships with their mouths 
a- 


| wonder. So fe when he returned into the hands of Phanisus by 
bus Because the Phoenician fermon, whose several 


le tis in Latin or in Latin, is an incantation. Mofes uses this term several times in the 
chapters of Exodus 11:21. month & eighth, where the Magi of Egypt are read: 
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by which he changed the rod into a snake, and mud, and dust into a foot, and waters into 
wings, and produced frogs. Once for the brothers inferto be fcribitur Similar to the 
comment of the Greeks about Circe upulted in one of the Pharmacufis Atticee not far from 
Salamis. Strab. book 9. And the saints also entered 


Farmaksai, two thesis, where in 


Major Circe's grave is indicated, Of course he did not pretend otherwise, why they were 
called Pharmacufe. At Circeeum and Anxure, or at Tarracina, Cluverius proves many of the 
territories of the fuifle of old Latium, and the fucceAifle of Auruncos from Circéeum or 
Tarracina to Campania SinveAa. Thus Servius ad lib. 7. No. The Arunci were the most 
ancient people of Italy. And Fa- 


vorinus Philofophus at Gellium & Macrobius: Gell.tcno. Nor Aurunco, &c. who first 
incoluiAe Hatiam Murob. Sa- dicuntur, fed atatis fue verbi cucutu are: Aufonas turnall.1.c. 
The Greeks call Servius ubi fupra: Aurunci Gracis are named Anfones. Dio Cocceianus at 
the cium in Lycophron: 


5 


Aufonia is properly called the land of the Angiians, between the Campani and Volci near the 
sea. John Tzetza in Chiliadib. 


in Schol. Ariftophanis in Pace. But Euripides has a longer or shorter fic about Lamia: 590 
The tenomas are the eponeydison brotois 


Nor did the Libyan man see lamias. Who will kill the African Lamia race, an infamous name 
for mortals? 


And the book of Diodorus 20. Ophellas, king of the Cyrenes, conferring with Agathocles, 
who had moved the Carthaginians to battle in Africa, finds it read about Automolas ina 
deep valley 


Vasi Lissan Lamia, hyafium antrum ivy and taxo confided then, in We are talking about the 
queen who was born in Lamia. Whence you gather even the barbarism of the innermost 
Africa La my riomen was not unknown to me. That being done, as indeed | fancied, | used 
the Punic word 'labama' or 'labama'? which means to devour even today at 


But Anronkas alone to me Ausonas Say noei, but think of calling Auruncus folos to me 
Aufones. 


Of course, as in Festus we have R for S (instead of S for R), the letters were filled with fepe 
friends, majesibus, meliofifibus, 30 lafibus, fefiss, melieribsu, laribus, fe- pre majoribus, 


and by the same author the aurums of Sabinus 


ban Thus, in a diAerent dialect, Aufon was the same && 


Auron, from which the Auronci or Aurunei is a phyllabic adjective such as in the 
Etrufcorwes name from Etruria: And the Hernicors from the bundles, which they say Marfi 
berna: And the Opicors from the help, that is, the land: for the Opicians are the 
Autochthones. In Auruncis was Caieta & Formiee, where Ho- 


a mere book 10. Odyph. He describes the kingdom of Lamia and 40 the Antiphates and the 
cannibals of the Leeftrygones, whom others refer to the Leontines of Sicily. Hence Cicero 
ad Atticus lib. 2. Epipht. 13. If | come to this Telipylon of Venus Laitrygonien (I mean 
Formias.) And Plinius lib. Chapter 3 5. The town of Formia, called Hormja, was formerly 
called, as it is known, the ancient faith of the Lastrygons. And Solinus. chap. 8. Ants too 


inhabited by the Leftrygons. And Marcianus lib. 6. Formia was also famous for the 
residence of the Laughtrygons. And Silius lib. 8. 


Also the Littora Caietas and the Laftrygonios were taken back. 

- the reign of Lamo Caieta, the house of Antiphara. 

And the book of Horace 3. Ode 17. to Aelius Lamia. From that author the origin of the leader 
Who parted from the manes of the Formias 

The prince and the mighty Marica littoribus tenuiAe Lirim. 

Ideft, from Lamo King Leeftrygonum at Homes rum. 

As Lamus King cannibals, so Lamia is imagined 

there he became a monster greedy for human flesh. So af- 

Apollonius aAirms in Philoftratum lib. 4. La- 

my flesh, close the flesh, and especially human flesh. Hence Horace in Art: 


Some will write that one is greedy for flesh, because it is flesh for them. But && by when at 
the end of the lamud lamud. And Chaldea he is with 


famech prepositional phrase is to swallow the falsehood. Thus Pfal. 124: 3.0 o slesou 
falamu) deglutivif fem. This is about Lamo & Lamia. 


The Hometic Lestrygons, that is, the Aururics, as we have noted, had a land experienced in 
every culture: 


Do not see there the labors of men or cattle. 


The Solumager spoke sympathetically: - - othi poimlya shepherd 


Is it drinking? | did not obey When you are a sleepy man, you tell tales of old age, 


the bycolians, * A silver apple of Nomeon, because the night is near and the blood is 
drawn. - wbi paftor 


He calls out as he enters, and he obeys. Paftor and the homeless are hired for a double 
wage, one is given to Pafcendas for the sheep, the other is given for the oxen, for the road of 
light is joined together by the night road. 


let the nights be very short there, because the darkness of the falling night is quickly 
welcomed by the day, so that there is never a night of intercourse, and as if in perpetual 
light 


Most of the people want to be represented by these words 


| have to bring herds and herds and herds and bring them out into the fields, so that 
whoever is on the alert for both my assistants and the farmers and the cows returning from 
the fields 50 can be equal to the man, and thus I have had a double labor 


to receive payment From this Leftrygones gathered that Crates lived under the dragon's tail, 
where there were no clans, or there were none, or very few, and as it is stated in A. 


The rising and setting of the Sun are merged into one. 


These indeed agree with the accounts of Aftronus, for 60 fes are small, and they are plainly 
opposed to Fede Geographicus. Ulyph, departing from the Aeolian tribes, landed on the 
first day at the shore of Leetrygonum, and from there immediately sailed to Circes, that is, 
to the promontory of Circium. from 1.10 


the most famous river of Latium. Atex AEoliis flood in ter-2.80.31. 
shave the dragon's tail and throw it into the last 


Thule, and from them the Rurfus sailed to Latium for the seventh time. Therefore, whatever 
is merely a myth must be dismissed. Nor do | think that Phoenicia belongs to the Aurtric 
land 


Nen pranfe Lamiavivus took out the belly of the child. Therefore Lamus and Lamia are 
words of the same origin 


7 o cold alluviums of words. Auruncos for the defcription of Auphorus relied on no other 
fury than that 


you Lamiae further nomert eAele Punicum fudaet that the whole story is Libyan. For Lamia, 
the African woman 


the cane is brought to the fore. (Thus do Hephychius and Doris Doris or Aépis Duris deliver 
rather among Suida) Vela and 


Libyan daughter, daughter of Beli Libya; to be read 


We have taught them to be said, as if by a voice derived from Asron, who was the same as 
Auphon. They allude to the Hebrew 


voices about the truth and the lights of the roth, of which those 

2 Par 32:28. Then it happened that they believed the whole 

| will destroy the land with herds of sheep and herds of cattle 591 
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grind It also alludes to the Hebrew name of light, which is written as Auron and Aurunci in 
Hebrew by A, U, and R. Therefore, the nation invented the Aurons or Auruncos, named from 
thence, in their stories, and to be burned in perpetual light, or to be burned there in the 
dead of night times 


Asimilar comment about the Cimmerians, about whom OdyA thus book 11. 
Entha or Cimmerian men's towns and cities 


Yesterday and cloudy Cikalymthyos, here where the Sun of Phaethon is exposed to rays. 
Here we approached the walls of the Cimmerian city, 


What nation is perpetually mired in darkness, the Sun must fight against it with the pure 
light of its rays. 


And there is no reason why anyone should think that the Cimmerians are Scythians 
about the Bophorus, or about the peoples who dwell in it 

in the extreme North, where the longest nights, s, que 

The fence was a mess. For Ulysses from Circe lib. 12. ver 75. 

verf. 11 


leaving these infula early in the morning with a fertile wind, the fub vefper landed on the 
coast of the Cimmcris. Therefore, nothing is closer than what most people bring, the 
Cimmerians in Campania around the Bajas and Cumas near Lake Avernum. Thus 


Lycophron, Silius, Feftus, Euphthathius, and from the geographers Ephorus, Strabo, 
Plinius, Marcianus, and others, who call them, and through the tunnels somewhere 
between the faiths, and never come out of the crypt of the earth, die after being accepted 
by the elders, he captured Cocceius, a mere fable, in an act from Lake Avernus to Cuma 
and a tunnel. But as the Aruncos from the light, so the Cimmerians from the darkness, they 
are fabled to have the name Phoenicians. Because the camarvel immer went ni- bey 
refcere. Whence mir is the a-torr of darkness. Thus Job ch. 3. 4. 5. where a man cursed by 
so many evils that are incumbent on his birth: Pol- 


It takes a long time to bring out the rum places and the fuperflow. As for the rest, what 
Ephorus relates with Strabo, that they lived in subterranean houses made of clay 


Darkness and the shadow of death are void, he says? Ter. reantum cierre jom (the darkness 
of the day, that is, the teeth of darkness. close Prov. 27:15 


they will be sold, seized with the same disease as the Greeks 


The grammarians, who referred everything to a false language, wanted this place to be so 
called, not to Gracchus Elpenor, because the city there was 


whitened by the white light of the morning. The morning light is said to be white when it first 
rises. Whence it is that they are called white in the vernacular, "light" or "light" in general. 
We smoke here for the morning, that is, for the dawn. Like Nehemiah. a ince usque ad 
108:30 meridiem. From the 


light, deft, from the dawn. The LXX read, from that hour of the threat of the Sun: Vulg. in the 
morning R. Selomo, 


It is of the same flour that it is made. Greece Italy 


that the ancients call it Hefperia from a fit, or that it is the same as the star Hefperus which 
they gaze upon 


to make And the coasts of Italy to which Homer 
he killed Ulysses. Ææa Circes infula, that is, the promontory of Circe most at Occafu 


go Yet the Poet will describe it with these words to the Dawn and the Sunrise at the 
beginning of the book. 12. 


Let's go to Liain, let the Earth be born 


Houses and dances, you, and you and tolae selisio. 


| pour into Aaan, where the dawn shines brightly, and Illuftref the chorus, and the first sun is 
born in the rising. 


the light which is in the beginning of the day. Fnaria, Caprex & Sirenufa are the objects of 
interest on the coast of Campania. Anaria, says Pliny, Plis. 3.9 
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Anca, given to Inarimes by Homer, and Pithecufa by Grace, not from a multitude of 
daughters, as some who ETFimavere, were fed by potter's potters. Which 


20. All things are pervaded. For neither Homer 1.8 Garam 2. Andrimen said (it is true that 
Virgil, O-Ond. Me vidius, Lucanus, Statius, Silius, others,) 


others,) fed di-ram. l. 14. A’rimois, in Arimis. And from the inctis voices nea was not called 
Enaria, fed AEnearisaute-Star... nea potius, & à doliis Pubufa. But it is salt from the 
dunghills. Pithecusa, as in Africa the Pithecufae of whom Dio-1 


dorus lib. 2. Enovalen in the country they had a multitude for the city of Xichon, and three of 
these cities of the Janomange Echia, in + the Hellenic manner of the dialect Metermenevo 
30 the custom of Pithikiasa. He invaded the region smelling of dung, and three cities were 
named after those animals, which 


you will interpret in the language of Grace as Pithecusas. So they want to call Pithecufa 
infula from the Cercopis in f mias fi from Jove, && henceforth to him Thus Lycophron in 
CaAandra. Ovid Fab. 3€ book 14. And Phavorinus in Kerkopse, & in Nisos, where he steals 
the very words of the Scholiafts in giants, Lycophron. Quin & Anarie or Enarie po- 40 et. 
783. 


Servius relates the same name of his in lib. 8. AEneidos a great Salmafius fic emended: 
Inarime is now called Enarra, &c. because they are in the cam for insulting the fimio miAa, 
which the language of the Grarios is , that is, they say they are enares, for which reason 
they also call Pithecufa the raucous. Of course, just as it is called a dunghill because it is a 
dunghill, so you are because it is at the end of your nose. Enaris 


as elumbs, tongues, &c. And so from the enaris, that is to say, from the fiimii Enaria must 
be written, as itis to be read in Plutarch's Marius. Nor does the third name of this infule 
belong to Aa in the 5th of Homer. If it is really a wifimia, as is stated in Hephychius. What 
follows from these Stra- 


good book 13. The daughters of the Etruscans go to appeal to the plows. Be that as it may, 
it is very true that we have already mentioned the term "EAe Phoenicus" several times. For 


In Hebrew, of these is dung, Leviticus. 21:18 Boror kelos has a harem or hari, for 


the editions vary. And in Greek we become kolofoin, that is kolovos, simos. Ibid Jonathan in 
Chald. To paraphrase, , who has a broken nose is pro-eft, his nose is mutilated, as some 
would like. But in Suida kolovevrin is mikrodein, who has a small nose, and 


you are a bus, that is, he who has a nose that is cut oA from a percussion. And Pefichtha: he 
who has eases dow preAus, lame, contracted, &c. And glofla Salo 


hey 


111. Qorfum; one of the focii Ulyflis named Elpenor in this infula he had been many see 
thyni thalas 


on the shore of the sea, 16' 


The highest point stood out, that is, on the last mountain. Accordingly, Elpenor was the 
sailor's tomb, 60 let us know and when many of the ancients celebrate. 


Theophratus, where he speaks of Circeus. plants book chap. 9. Or the villages say, as 
Antania or Circe and the mule of Elpenor, Scylax: up to 3 Circaes, and the 15. ch. 28. of the 
myrtle; First Circeius in El. Fanotides, in the manner of coronal work. And the place of 
ipfum 


tiskei, and dekeninai the tomb of Elpinorto, so to deliver (they say) to Circe to dwell there, 
and oftendi in 


Elatinora xeiki Latinos, and to the Circum, the Latins also have the mound of Elpenor. 
Pliny's book 


the penaris is handed down as seen on the mound. Thus Theophratus, where 70 fupra 
myrtles are brought from there, kathaper a te 


the old teachers Through his own eyes, understand the ruminants that plagued the Illini. 
See 2 Reg. 9: 30. Jer. 4: 30. Ezek. 23: 


he adds, he is a man of God, merely expounds the figure of aman. And so when he found a 
place in Circcio 


the name of the contiguous and projecting sea is also from Elpenor; It is credible that the 
Phoenicians were foolish 


monis seen to be , whose nose stands between the eyes and is pressed, so that the 
two eyes are eAusive. So also Kimchius in the Lexicon as ex 


40. What is the Arabic word bar is fimitas & harima verb in the first conjugation. dung It 
means to return the manure to the fertile and fertile fields 


cut or cut short. This idea should be noted 
593 
Homer they go away 


Ili- At Homer and others Typhezeus, and at ad. A. Virgil. Silius lapetus in Arimis or Inarim fub 
mountain sacred BOOK I. CHAPTER 33 


| took it, because most of the others interpreted it differently 


Occafum is the most famous monument of one of the Parthenopes Sirens of Naples. See 
Lycophron, 


Dionysius Periegetes, Strabo, Melas, Pliny, Silius, Stephanus, Euphthathius, and others 


Scholars And what is the fame of the giA in the ipfis of the Caprii Sirens? Servius in 5. Æn. 
Sirens, &c. first living near Pelorum, then in Caprei 


run fona In the mind of the leader of the Taphians Telemachus in the first book of the 
Odyssey Minerva hiding fub per- Odylle Ithaca meets as itura è Tapho is Temé 


Lib. 8. A. pretends to lie down, and to belch out flames from his mouth, because of the fire 
from the woods and the mountain Epopo or Epopeo. 2. Sil. 16. 8. Pindari Scholiaftes: For 
the same thing happened, &c. fire flares up, and mythologized subtext t 


Hurricane? there fire deflagrations occur, and Typhon the subject is eAetely represented. 
Strabo wrote that the Eretrians were disturbed by earth-movements, and by the eruption of 
fire and water; And according to Strabo, Timaeus Paul before his age + E- popia 


a hillin the middle of the island shaken by earthquakes and fires, and between it and the 
sea you live again the whole sea. Media in the infula Epnopeum 


hill with the movement of the earth evomuiAe fire, and whatever real medium between the 
sea and the sea rurfus to the sea 


sen me chalkon, Temesen to compare as. From this he gathers that Euphtathius was more 
powerful about Temefe in Italy than in Cyprus. Because é Tapho in Italy Temefen is a route 
through Ithaca, not the same to Cyprus. In which there are the same arguments of Strabo 
and Stephen about cities. And it was true that the Trojan tribe of the Italian Temes could be 
known to the Taphians, when Phocens, the neighbors of the Taphians, and the Trojan 


war brought back the state 


puliAe Plionius, who has a fic, wrongly takes the matter of this hill: (they say) Mount 
Epopon, when suddenly a flame flashed from it, in the plain of the waters. Let the scholars 
see whether this mountain is Greek 


they invaded Licophron: Of the Navy IV in Temeosan ikgonos 


the name becomes , because there are mirrors in the mountains, or the Phoenician ab 
bbbb or sibub, that is, aflation and eAusion, because of the belching of flames with which it 
inflames and kindles 


it happened 
The goats of Tiberius, whether noble or infamous, 


to hold Telebos. Virgil's book 7. No. Telebos the Goats when he held the kingdoms. Statius 
lib. 3. Sylvarum, carm. 5. 


Telebonque houses are alarmed where sweet sailors Lamina nocturnally takes away the 
lighthouse of the moon. 


He understands the lighthouse about which Suetonius in Tiberius ch. 74. The tower of the 
lighthouse was founded by the land movement of Caprei. Moreover, these Teleboi were 
indeed Greeks. Tacitus's book 4. Annalium: It is reported that the Gracchus were thinly 
inhabited, and the Capreas and Teleboss inhabited them. But the origin of the priesthood 
was 40 Phoenicia. Author Etymologici in tafioi letires, T Tafias formerly Teleboas fassi 
calleithai, &c. and they once said that the Phios were called Teleboas fuiAe, &c. And these, 
originating from those Phoenicians who sent with Cadmus 


Nadtai catabloxisin, ntha Lampetis 
Hipponia of Prions in Tytheon's horn 
He poured hard. Nante, the old man of Nauboli 


They will come to Temejan, here the ubimar is threatened by Jugi the petrophus Lamperes 
of Hippo 


The lofty horn 
& Lam- 
594 


30 Phocenes understands that as his leaders Schedio & Iliad. 3061 not having perished, he 
went to Temean in Italy 


run For Hipponius teaches us to understand this in the vicinity of the fire of Lametus. 
Meanwhile, there is something to wonder about 


both Italian and Cypriot Temefen or Tamal- 


the fum, of which I have spoken in this place, is recommended by the silversmiths among 
the ancients; and by which fate it came about that in regions so scarce two fint local 
surnames 


and to produce the same metal. Hence the fufpicius nor the light owe both names to the 
Phoenicians; quo- fermone themes feu themes is fufio, liquefaction; & stefa the word is 
stolen from the fufion of metals. So cut let the silver melt, Ezech. 


22:22 Here he does 
rant It is true that the Sirens, that is, noble harlots 


which the credulity of the ancients, of the same humble origin, changed into monstrous 
songs. Wherefore it betrays its own name from the Hebrews, it is made into a song, 


Apollo. 44 as we have already warned before. Moreover, the Sirens say Ouid.1.14 that the 
daughters of Acheloi, that is, mated to Achelous, un- Hygin.fab. 125-Apollod, of 


Telcboæ. For Taphus is infula, whence they serve in Ca. the prea Teleboae migrated, it is to 
the oftium Ache- 1. n. Joy. Finally, it is certain that the Sirenes lived about Ca preas. For in 
the immediate vicinity are the infule of the Sirenus, and 


that at the beginning the Phoenicians invested a great deal of labor in the con- Aatura of 
metals. Hyginus Fab. 274. Cadmus, son of Agenor, was the first to found Thebes. Pliny's 
book Chapter 7 56. Anri 


metals and smelting (found) Cadmus Phenix ad 


50 Mount Pangeum. 


We have already dealt with Sylla and Charybdis, and with the Aeolian invaders. We only 
here by the way add the reasons for them King Aeolus 


He presses the shining winds with bursts and sounds to the Empire, and breaks chains and 
prisons. 


Among the Greeks, Homer was the first author of this fable. 


Thor had thus learned from the Phoenicians, who (like Greece) had storms, tempests, and 
tempests. The Chaldaean Paraphrafte fully fcribunt all ilul. But in this kind of twinning, the 
first 50 feet fell out. Such Chald. Babel for Balbel, fofileba chain for 


falfilia, & fifara for firfurve aAignatara gogoltha calvary for 


The city of Surrent, and the promontory of Surrent, where the temple of the Sirens was, and 
the priests of the faith. Strabo's book 1. From the places near the Surrenius, at the elbow of 
the son, a bend of land runs out towards the shore, which is near 60 Capreas. On the side 
of one of the bull jugs is the temple of the Sirens. On the other side, which looks forward to 
the end of Posidonia, there are three small infulas carried by the saxophone, which they 
call Sirenuses. But & Ariftoteles in 


in the book Mirabilium cunde Sirenufis fitum Virg. 1.5. And these are the Cyrene fcopuli of 
whom Virgil, Es. Ovid Ovid, Macla, Hyginus, and others. Quin and Surrentum 14. Meta, or 
Syreuton, as the Greeks bring it up, is supposed to be called from the Sirens 


Apples 1, zc 

4.Hyg.c.14. 

bus Statius Sylv. book 2. poem 2. 

Minerva laden with the walls of the Tyrrhenian temples, known as the Sirens, 


Ideft, between the city of Surrent and the promontory of Surrent, which is called Minerva. 
Pliny 


book Chapter 3 5. Surrento with the promontory of Minerva, 
Siren once sat. Nor far from Surrento 


golgotha, and folo cymbal for tfelt- folo. | say that the pit was said as an example for the 
full alol: And King Æolus is believed to be 


Of the Phoenicians, the king of the Yaolins was defeated. | will add, as a corollary, that the 
matter has long been 


so, Italy, whence it is called. The snow of the Greeks 


he may be embraced, some of whom want the word from an Italian, that is, the bull of 
Hercules, who had dragged thence into Sicily; what 


vel Tyrrhenica vel Grecaélingua of the old oxen ita- Q9 3 596 


noi said fint Others from the King, five were Siculus as Thucydides, or Oenotrus as 
Antiochus Syracufanus, or the nephew of Ulysses from Telegonus as Hyginus is 
responsible. This inconsistency openly makes the Greeks here a calculus, and let them not 
find anything where they could set their foot safely. | will not tell you most of these things 
that are futile? Therefore, having rejected these, | bring the name of Italy as much as 
Phoenicia, as well as of Africa, Hifpania, Sicily, Sardinia, Corsica, &c. which we have 
explained in the previous places. 


Further, the matter is made open, and before the princes of Italy there was nothing more 
than the territory of the Brucii 


part of Lucania. Id cites, the extreme part of Italy to the sea of Sicily, between the border of 
Scylleticum and Lamcticum or Lametinum, today in the Gulf of Squilacci and S. Eufemia, 
where the region is confined between the narrowest borders, and it is not clear that it is 
more than 20 M. Thus writes Philofophus Polit. book Chapter 7 40. In this part of the city, 
the profefuls made ,20 the most perishing of those who dwell there. He says that there 
he puts this coast of Europe, Italy, as long as they take as much as was melted in the trick 
was Skyllitiki and Lametiki. For these are only half a day's distance from each other. That 
coast of Europe which is contained in the fine Scylletic Lametic Italy, the name of which 
was born and separated from each other by these places for half a day. 


And with Dionysius of Halicarnassus. This is what Ariftotele the elder Antiochus of 
Syracuse teaches the land that was in the gulf then Napitina (read Lametine) and 
Scylleticus, CC, before the end of Lametinus Scylleticus is called the first Italy . And 
Strabo's lib. 6. After having defined the region of the Brutus, he 


adds that it was called by Antiochus tavtin Italion klithinai? Nor much poft: orion for this he 
decides to mly to the Tyrrhenian seas the Antio Oper and to the Bretlias the Lain river is 
known. And he (Antiochus) fixed the boundary (of Italy) for him (Antiochus) indeed at the 
Tyrrhenian sea, which we and the Brutuses of 40 had fixed on the river Laum. The region of 
Tarentine, which is adjacent to Metapontine, was cut oA from Italy, and assigned to Japygia, 


and among the ancients, for Ocnotris and the Italic cenferi folios, who crossed the border 
of the Siculus within the Isthmus. What St. 


Steph.in panus wanted to do, in which it should be read Antiochus __, Antiochus called 
Brutias a land called Italy had 


the name of Italy. For An-50 tiochus did not say that what the other codices bring Italy 
was indeed called by the name of Brmia. And so, having become this straight and fixed 
from the description of the ancient priests, the borders of Italy were very narrow, and this 
name did not patuille much in the field of the Brutus. Nor do we know by what means it is 
propagated from the same angle to the Alps. It is clear that Strabo's conjecture is not 
difficult. Thus, at the beginning of the fifth book, those who were called the first Italian fum? 
when things are very gelfiAe, the name is communicated with the neighbors. Now that you 
know where the name of Italy is found in Bru- 


the territory of the latter, this too must be oAered 

cem Brutias to be highly commended to the Ancients. 

Where do these things belong to the book of Diofcorides? 1. ch. of pi 
ce arida: And what is the call of purity and falsehood, in unison 
and hyacinthous and reticulate. But they are Lycia- 

and Vryttia two winds are blowing, and if and 

of . Itis proved that it is pure, fat, and fragrant, 70 

soft and resinous Such as Lycia Brutia, pitches 

and you will have a refined nature. And Pliny's lib. 

Chapter 24 7. where about the kinds of pitch: SpiAarum u. 

The best medicine is Brucia, because the fattest & 


Why is it being cooked in Europe to fortify the naval ships? And a little later? The maple is 
spiked, and the coagulated Brutia takes the cognomen. And the book Chapter 15 7. From 
the pitch comes (0- leum) what I call pitch, &c. tested maxi-mé è Brmia. And the book 
Chapter 14 22. Bratia is the most approved pitch in Italy for seasoning vessels. Columel's 
lib. Chapter 12 18. And there is no doubt that the first part of the Brutia pitch is added to the 
cooked universe, it becomes the honey of all grapes. And ch. 23. in which the medicine is 
prescribed by seasoning a handful of liquid pitch: Add two Brazia pitches, and make less 


than five pounds of the purest pitch. The same is to be reported to Stephen in Ba: 
Arisofanis: Melaina dein glssa Brettia parin. 


For the place is corrupt, and on both sides 


| have no doubt that the language should be read piota, so that this becomes the meaning 
of the words: Bretta feu Brutia & de regione & de pice is said. Aristophanes: 


Brutia was present with a heavy smell of pitch. 


But and pitch to be filled in these Hephychii, Bretia, melaina or barbarian from the Bretjan 
nation, and words 


fic to be retitued: Brusia, black pitch or barbara, called by the people of Brutius. 


For he read the passage of the poet which is found in Stephen. And both these 
emendations are confirmed by Phavorini, Brettia, black pitch: and the great Etymologists, 
Brettia, milaina pissa and barbari, from Bretion ? which are fumigated from Hephychius, 
and to be rewritten as we have said. As for the rest, the reader must be warned that the 
verse which Stephen cites is not the work of Ariftophanes the comic. Because the name of 
Brutus did not yet 


exist in that age. For Ariftophanes does not write about the 114th Olympiad to be held in 
Suida, fed from the 888th Olympiad to the 96th. But in the 16th Olympiad, the robbers and 
fervors in Lucania, who had taken possession of some of the cities of Lucania, took the 
name of Brutus, because Strabo apo atas defectares, & Diodorus lib. 16. escape is 
interpreted as fugitives: it is not the end of the flight to the Hebrew Sabine. Accordingly, 
instead of Ariftophane in Stephanus, the buAoon Argofoi, whose new comedy Poet was 
much more recent, is often cited in, that is, flight, although it is the voice of the 


Athenarus. But this by the way. We now call Brutia feu Berriar pitch bré in the vernacular 
language, and Hifpani brea, whence brear ships to picare ships. And bruttare is to defile the 
Italians (so much as pitch Brutia.) Because my pitch cutis solved , who retraces the pitch 
of the groin from her Ecclef. 13. 1. 


Yet Brutia pitch by ac- 


falling, as they say, won the luster of the skin, because The ancients used it to remove hair. 
Juventus 


nal Sat. 9. from the amendment Cl. Salmafii ---- no total shine on the skin, such as 


Brutia was crying, | was fed by your warm faces. 
60 The forest of Brutia's pitch is wild according to Strabo. 


tian callasin, eudendrio and hydrate, tumi of seven tadios, A forest bearing the best pitch, 
which they call Brus tiam, is well furnished with trees, and irrigated with water, the length of 
which is about 200 yards. For Vettian callesin, as we learned from the books of 
Cafaubonus, it is read in popular copies of Brettianon Silan and, wrongly given the name of 
the forest, which today is called Sila, formerly Syla. Vibius Sequfter cap. of the forests: Syla 
Brutiorum. Sallustius: Of the fugitives in Sylla, they were fugitives. Virgil's book 12. 


And like a huge Syla, fummove Taburno. Where Servius says: Syla is a mountain and a 
forest in Lucania. And to the same poet's place lib. 3. George 


the most refined, and the breed is suitable for military service, for which reason it is more 
like a train than a train. And the book Chapter 16 11. Pitch li 
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Others read Sylla as the mountain of Lucanius. Lucania, of course, also includes the 
Brutius, taken from Scylace and others. But these poets are most relevant to the matter, 


Narycia and the pitch of the Incos. 

Cit.ad Attie For Narycia, that is, Brutius, because of the Brutius 
1.3.7.2.0- was the city of Narycia or Narycium. Meminére Cice- 
id. Ovidius and Virgilius ipfealibi: 

1.15.fab.50. 


Virgil. 1.3. 


Here the Narycii shunned the men of Locri. 


in Strabel. namely, the Locris of Epizephyri, and the phoboles of Opuntia 


9. Dios. 1.14. whose city was Naryx or Narycus, the country of Aia 
Steph. Plancis Oilei. See Serius and the great Salmafius in 
4447 

Plinian's page 66. Therefore those who read Ne- 

and rites of pitch, as from Ithacé Nerito, or re- 

fighting the metro Narefia a Liburnia or Dalmatia 

In narratives Plinius Narycius read the book Chapter 14 22. 
Afia, he says, likes the idea of pitch very much, Grecia 

Pieriam, m Virgilius Narycians. So also Auphonius 

he died 4 Theon: 

Narcissus, pitch, and papyrus. 

What I have tried so far for many people is an exceptional pitch 
| was in abundance with the Brutus, the Phoenicians in victory 
he did not hide in Sicily, in whose ships the pitch was pitched 
crate of the greatest use. It is therefore verifiable for them 

the fim fe contilifle pitch Brutias to procure; at- 

that from that place the name indidivle eitri Itaria 

What country would you say is a peach tree: that of Greece 
I'talean was brought out in a softer tone. For it is known 
Arabian tar and Diofcorides cedar, as in 

it is to be seen in lib. 2. the heads of the canon 

read But it is not for us to inquire fully into these things 

leisure 

To the Hebrew doctors the pitch is called by another name calab 
or itis called In Bava Kama R. Selomo re 


He explains the end of , which is in wine barrels. 


They were probably seasoned with pitch, as | gather from Pliny 
to whom Other doctors explain 


10 of the tree, that it may be distinguished from the foAili, which you properly piAa. crazy Is 
the name of the neighborhood Brutius Calabria from here? 


that and ipfa pine and spruce and other spruce trees 


the river is very wild. Hence it is that there are four genes 
pine nut rivers, one from the metropolis of Calabria Ta- 


Plinius writes that he had the name rento. Chapter 15 10. These, he says, are the second 
kind of Tareminus, with fingers on a fragile spring, and a bird shot by stealth in a tree. 


He does the same thing that Calabria Greece Pinketia Pencer 

tia is said, as if from pine trees, from the fir trees 

20 buses For | do not dwell on the stories of the hero of Penance. CHAPTER XXXIV 
Phoenixes in the Batticaloa of Hifpanie. 

Phoenicians without Hippania. The three parts of Egypt. 

Batica (formerly Tarteflis or Tarsis) from the river Bætus & 

Turditania from the inhabitants of Turditan under the name of Turdulis: Region 
when she becomes blessed. The fattai ergrou of the Turditans are przic 

pious not laquaria. Bzticz rivers and streams. There in the field 


R&L are highly interchangeable. So in Hifpania 30 Elyphii. Elyphius, Heb. ry side. How many 
cities in Baetica? Tavila was in Arabic: the same in Corfica 


are Alalis and Aleria: in Sardinia Caralis and Cala- 
ris: in Boeotia Aliarius & Ariarthus: in Thrace 
SalmydeAus & SarmideAus: In Scythia Aldephons & 
Ardefcus: in Caria or in Lycia Termera, Telme- 


ra, & Termyle: In Pamphylia TelmeAus & Termef- 


Jas: Circa Lydia ad Caiftrum Cilbiani & Cirbia 

nor even Cirbiai: In Cappadocia Tubal & Tibereni: 

In Egypt Athribis & Athlibis: In Judea mon- 

When the Peeni and Phoenice first landed in Baetica 

let them learn Whence they are called Turduli. Turduli learned already 0- 
limit Did Nabuchodonozor sack Hifpania? Br- 

tis once Tartefus. The springs on Mount Ortofpeda or 

Oropheda Orofpeda, that is, the silver mountain 

said fum Betis flows with a crash around Castulon 

on account of the broken shores. Hence the said Caftulo, not a 


Phocenfi Caftalius Ibid, silver mines. StaA 


Cordoba, whence said. samp Koreb Trapeta, Trapeta & olive tree near Córdoba. Corduba 
with Venafro 


tes Bether & Bethel (in the Vulgate promifcué Cant. 40 tur. Calduba, Salduba, Sonoba, 
Onoba, Mzaoba, 2: 17.) Scandalium also or Sandalium for Ara- 


bum Ifcandaria: In Aflyria Chilmad & 
Charmingly Also Tigris Tigridis for Diglath or 


Diglitho: Circa mare Cafpium Derbices & Delbic- ca: the city of Dion Athlula in Arabia, 
which Strabo Ashrulla Also Uzal or Auzal & Auzara: In 


in the fine Perficus Tire and Tylus infula: In India Zeilan or Ceylon, which is called Serandib, 
that is, 


infula Serax 
Ilaria made a bow of em-50 


Phatic anger for the pitch is encountered in the negotiation Talmudic Gitmin fol. 69. 1. in 
glofa. See Lexicon 


with the Talmud Buxtorfii in Alibi almost fcri 
it will be with the paragogic. As with di- 
cunt: They do not wish to bring anything to the Ifmaelite 
snow skins of bad smell & pi- 
cem Also: On the Sabbath day for reverence 
Virg. Burns they do not light the lamps * pitch leu 
refine the smell. Therefore, as the lamb is said to be immar, he said nocturnal in 
drum. 
| have said the words. Cordoba, the old and famous city, 


The age of Hippalus, the founder, the fit, the wonderful well, the day the greatest number of 
hours: how many spectacles: 


name The region of the plains of Sephel. What happens to him or her? in Ilipa, Hipula, 
lliberi, lliturgi, llurone & Ilerda. 


TarteAus infula and the city between the two Bætis oftia. Lake 
to Beetim Æftuaria Bætis Climate of Bahaira Lake 
Libyftinus and the city of Ligytina or Libytina whence di 


oh Lake Avernus. Tartefus and Tartarus, Lethe. 


Pelagus near Córdoba. Beatis would have been called Perra, 

Both names are derived from the same name. Livius corrected. Tartef 
was Heb. Tarfis, a great city. Triple TarteAus, Tar- 

| did not agree with the teAum properly called Phoenice. Tar- 

teAus is not Gaddir. Gaddir feu Gades infula whence ap- 

driven You look outside the world. Gadius What a city 

ancient, Archaleus its founder. How populous & 


wealthy Gaditanz puellz. Gaditan gods. Death there 


cultured, that is, Pluto Temple of Hercules in Phoenicia 

or the Gads of Egypt. Wood in code, deadlines co- 

lumnz, fculpturz, donaria, shots of Hercules. Theron 

exuftr ships The ritual of worshiping Hercules. A wonderful source. 
The trees of Geryon, Erythix, aborigines of Tyre. Ery- 

thiz fitus: city ibid. The story of the cattle in Erythia. 

Where Geryon reigned. Larin's cattle Sheep in Ery 

thia, De Erythiz under various names. Pliny edits 

you Onaba why Lituria. NebriAa is not called a ne- 

bride Afta and Meneftzi ports whence, said. of Juno 

the promontory Julia Translated why Joza. Ivory why 

Cereal, Calpe, the mountain of a hollow pitcher. Kari imra amon man? femen 60, 
e-biz, business 

rfa, & irfan. So the pitch of the Talmud 

star, tra&ta Arabes & p 

in the manner of exchange for transfer 

kiran, and Hifpani Alquitran, and us vernacularly 

dran This seems to be the cedar of which Pliny speaks 

book Chapter 16 11. Liquid pitch in Europe é tada co- 

He leaves to fortify the dockyards, and many others to the sea. 
The wood of his head, the furnace on every side drawn from the fire 
cumdato boils: the first stream of water just flows ca-70 

Nali: This is called cedar in Syria. But in God 


fcoride, there is another thing with cedar, namely the liquor è cedro ex 


preformed cedar, he says, large tree, say 

gomlyi kedria is deduced, the cedar tree is great, ex 

by which it is called the cedar. Avicenna, however, of the matter 

and being deceived by the proximity of the voice, he accepted it for the same 
Strabo corrected. Carteia was formerly Heraclea. Her- 

remember the Phoenicians Melcarthus, and Melicertes, and Malica 
Carteia for Melcarteia, Carteia with TarteA perpe- 

the ram is confused, called Carpelus a conchis. Suel a vul- 

meat Malacha from falsehoods. Hexi from the bend of the earth. sex 
Sexi, Saxatina, collias Saxitanus about which the Talmudici. Se- 
lambinz, the Hebrew name of Greek Verfion, ex- 

folded, Abdara, Audera, Auzara, the promontory of Charidem 
torium, where the Achates stone, how Phoenician. Baria un- 

of said Baflitani, Batuli, Blaturi, Blatophaenices. 


Q 


anywhere from Phocnice Hifpania is very much lacking, in the midst of the entire inland 
sea, into it 


however 
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yet, as Appianus says, the Phoenicians, as Appianus says, conspired with him under the 
leadership of Hercules Phoenicius, who is much older than the Greeks. 


Then the most ancient temple of Hercules in the Gads, and those famous columns, of 
which more hereafter. Of course, the curious and industrious man did not fail to strive 
further, until he believed that in the open ocean he had reached the ends of the world, and 
the last limits of the earth. 


the rurfus to the Occanus, according as the sea approaches or recedes, is as conveniently 
navigated as through the channels of the rivers. Ptolemy and Philophatratus call Eichusius 
lib. 5. Strabo ascents & ascents, which Pliny renders aftuaria. 


And so what Homer taught to the Phoenicians and to the lords of the land about the 
abundance and opulence of the region, Elyfios Strabo proves that 


there is a place in the plains. And the true story of this Phoenicia is clear from the name of 
Elysius, which is derived from the Phoenician language. For in Hebrew ala, alas, als et 
létari & cxul- alizoctus, is another exultation. Then Elyins archaic A. And from the 
interchange, as in Enakim, 


Evila, EdeAa, Emefa, Emmaus, for Anakim, Avila, Adessa, Amasa, Ammaus. that the field of 
Elyphius is a place of happiness and pleasure. What do you say to the divinafle of the 
excellent man, who interpreted the plains of Elyphius as a broad field and broad places 


The ancients divided Hifpania into three parts, 10 Baetica, Lufitania, and Tarraconenfi, of 
which Baetica extends from the promontory of Hercules to the promontory of Charides, on 
either side to the river Anae, from thence to Lufitania and to Durium: the rest are 
Tarraconenfis. Bactica was once called TarteAis or Taris 


From there we are sent across the wide Elysium, and hold the open field 


batur a Tarfis son Javan, about whom in Phalegegimus lib. Chapter 3 7. The Phoenicians 
named Bactica from the river Baeti, which flows through the middle. The same Turdetania 
is called by another name among the inhabitants of Turdetan, 20 tur lib. 6. No. or that 
Turdulis is the same. The ancients prophesied wonderful things about the happiness of the 
leaf. Strabo to no one in the world 


Item: 


To come to broad places, and green fields 


The faith and bliss of the fortunate forests. 


rant For the Turditans of Phoenix, says Strabo, - so they became servants, as in the seas or 
in the Tytania of cities and or near places under 


where are those now? To the Phoenicians, (that is, the Paeonis) | was thus a fub. so that 
most of the towns of Turditania and the neighboring places 


are now inhabited by them. Scylax: Through the pillars of Hercules that are in Europe, there 
are many stores. Avicnus: so that the geographer counts two hundred cities in it, Plinius 
adds 175, because he excludes some smaller towns from this number. Most of these cities 
30 which the Poeni had either founded or occupied 


Ulira these columns nearer Europe side Streets and cities the inhabitants of Carthage once 
held. 


dere brings virtue by grace, and by reason of the mighty earth and the sea of goods. Nor is it 
much diAerent in Pliny's lib. Chapter 3 2. Barica, Oc. the provinces were divided into cults, 
and some fer- 


Hence it happened that Baetica was once so populous 


It is preceded by envy and a special luster. Of course, according to the author of the 
Geograph, a great deal of wine and corn is exported from there, and not much oil, but the 
best: wax also, and honey, and pitch, and crocus, and the minium Sinopica terra not worse. 
He adds that ships should be made there of native material, and that they should be 
furnished with soft sails and plenty of furniture. But the exceptional wools, and the thin 
fabrics of the Saltiata 


he lies In addition to the abundance of cattle and game, in which, moreover, the burrows 
are noxious due to their fecundity, there is no destructive animal. 


He subdues the riches of the sea to contend with the terrors, of which he has infested a 
long cenfum with abundance and abundance of pifcium, with which both seas flow in that 
40 tract. And thynnos is surprised above all by por- 


to fatten the fatness of the acorns, which can be found all along the coast. What is it that 
the metals that are produced elsewhere die in the most fertile places in such a blessed 
folio that it creates so actively, that 


you will not find cattle and iron, fed and silver and gold anywhere in such abundance and 
goodness. Whence it is that Polidonius, being more grandiose, there aflcrit , every mom 
and every col-50 lem of money. Also treasure is Phisero aenias, or tameion gemonias, tura 
thefauros eAe perennens, & perpetual principality e- rariam, nor oram that cfle wa, fed 


&, & fub not to dwell on them + Aden, fed ipfum Pluto. Accordingly the Carthaginians, 
under the leadership of Barca, calling upon him, found the Turditans Fatnais argyrais ke 
pithos chromgyos, burning silver casks with the prefects. That the great Cafaubon is so 
infuriatingly alive and false to all faith is not thought to be represented by the prefix 
Fatnomata lacucaria, as elsewhere in Diodorus. 


However, | prefer the above, because we are not told to use ceilings, since a ceiling is not 
made of that kind of things that are worn out with daily use. And the trap was fed 


things would be connected less directly with barrels? for there is nothing like it. But this 
fault is common to prefcpis and dolii, that they both have a place in the vilest furniture. 


The same will be proven from the Mediterranean coast of Baetica 


onwards Accordingly, Pliny of Baetica: M. Agrippa attributed that coast to the universal 
origin of the Panos. However, | will by no means be hastened by his intentions? for the 
Poenes, not long before Hannibal's father Hamilcarus, occupied Bactica, | gather from 
these Trogi lib. 44. Then the kingdoms of Hifpania were able to occupy the province of the 
first Carthaginians. For when the Gadians arrived at Tyre, whence the Carthaginians had 
their origin, the forces of Hercules, by the peace of the juf, transftulifent into Hifpania, and 
where they were encamped, seeing the increase of the new city, the neighboring peoples of 
Spain , and because of this the Gaditans were caught in the war, the Carthaginians oAered 
help to the Carthaginians. There they made a successful expedition, and avenged the 
Gaditans from their injuries, and added a greater part of the province to the command of 
the fus. 60 In the first instance of the expedition, the emperor Amilcarus, with a large hand, 
was tempted to take possession of the city. Therefore the Peenian nuns had ravaged 
Hippania on account of recent memory. But the migration of the Phoenicians was much 
more ancient, and from Tire to Hyphpania: who, under the guidance of Hercules, did not 
use Tarteflius as a guide, and invaded Erythia and Gades, fed and occupied the places near 
the strait, and near Calpen they built Cartejam, as I will teach in this place. | gather these 
specifically named Turdulis from Strabo, who says that the Turdulis were inhabited by the 
Turdulis Tulim in the continent of 


Tar. The Turdali people of Phoenicia were called lim à migration. For the Syrians there is a 
migration or a deportation of the people to distant shores 


exportation. For besides the great lights of Bétim and Anam, which at that time two of the 
widest channels of the sea went out into the ocean, from the 


sacred promontory to the Columns there are not a few estuaries stretched for many stadia, 
through which either from the ocean to the Mediterranean cities, or from them 


you are in trouble. Therefore this name is deservedly a tribute to the Phoenicians, whom 
Hercules had carried away to the last world. For the Tultulis, first Turtuli, then Turduli 


But the mountain banker leans over the marsh, 


Thus | was told by the old men that! was a piece of tin, for the sides are very strong. Turduli 
are called Turditans. Hence it is that Tur- 


Artemidorus in Stephanus calls Ditania tertytani av Turiytania, and Tertes (read Tartales) tes 
oikitoras and tertetanos, and the inhabitants of the Turtles or Tur- sumanos for Turdulis and 
Turditans. The Phoenicians, therefore, were brought to Tire by the oldest Turduli. And from 
them this name gradually spread to the neighbors 


plain: who, for this reason, excelled the rest of the barbarians in Hippania in learning and 
culture, because the Phoenicians had masters. 


In the meantime, the Geographer commends their skill in such a way as to betray their 
futility and empty boasting. Wise, he says, a dexterous 71-year- old man, and Grammatical 
use, and the old man has the authors and poems, and legally measuring six thousand 
years, as a fashi. The most 


learned of all the Spaniards, like Grammar, and having the memory of the ancients written 
down, poems, and laws of meters contained by years, as it were, for thousands of years. Of 
course! But in what age Strabo writes, only a few years had passed four thousand years 
since the creation of the world, and the Flood was not yet two thousand and four hundred. 
And so this number of years is merely imaginary. If you count the number of centuries in a 
hundred years, in Nabucho- 


10 the first sources of speech are Cafiulus, Appianus Kas all, Strabo corrupt Klaton de 
Cataon & Caitilon, Artemidorus, Polybius & Stephanus Catalon, the greatest city of the 
Oretans, 


the Beeticé end of the verse Orientem; where the Baetis is not even accessible to boats, on 
account of the broken cliffs, by which it is sheltered on both sides. The matter is expounded 
in Strabo, who may have taught Betin to about five hundred Hifpalin gods, each of the 

a) , .Butthe upper ones to Cafinlon are not able to be strengthened: they fed a village 
parallel to a certain mountain, (that is, they meet each other) in the river emi-pepi. Rachiis 
or are the rocks to which the waves crash with a crash: hence the proverb in talkative and 
obtreperos, rachias laliter laliter on the edge of the bank or littor. As the Geographer is 
responsible for the fact that Castulus was attached to these villages, it seems to have been 
called Efie from the sound of the waters, because Kastara casiala by the Arabs is the 


sound of the river. This, however, is more closely related to what the Greeks talk about, 
relying on no other reason than the sound of the voice 


To whom they favor this account of Tarteo in Stephen's amine: At Beetin there were several 
cities of great name: 


you cut down the time of the drophorus, who is brought under the yoke of Hifpania, Strabo 
lib. 15. cx Megaphthenes: Nanocodrisoron 


Herakles, who prospered among the Chaldeans, and St. Stilion, do you pray? But 
Nabuchodro-forum, which the Chaldaeans preferred to 


Heracles, and each of them came to the pillars. Abydernus at Euphebi - 30 um Chronicles 
pag. 41. & lib. 9. Prepares page 267. And 


Megarenes, in the quarter of the Godics, To the wykodrosoron of Heracles, the almighty of 
the emperors, Come to Dibieo, and you will be 


treated, either by hand or by hand, by giving them to the ten points. Megasthenes 
Indicorum libre quatro author elt Nabuco-droforum Hercules fuiAe more powerful, 
belloque ufque 


he brought them into Africa and Hifpania, and placed the natives whom he had brought 
from thence to the right bank of the Pontus. Who would have thought that the laws of 
Turdulus were enacted 40 years ago by Nabucodrophorus? But why | shall reject this 
expedition of Nabucodrophorus into Hifpania among the fables, | have said elsewhere. 


Baris, the river to which the Baetica, also called TarteAus there from Ariftotele, Stefichoro, 
Strabo, Paufania, 


Stephen & Avicenna Today they call it Guadalquivir, in Arabic the great river. According to 
Ptolemy, it rises in the region of Tarraconenfi from a mountain whose name is Ortopeda. 
But we should read O'rospeda, as in Strabo. Thus, p. 161.50 It is called 


Mountain climbing. And on the page 162. The 5 Vaitis from Orospeda are the beginnings. 
And rurfus: The others lived on the Plateau. And on the page 163. The righteous who cut the 
Orospedan. Moreover, or-Peda mon-Peda is the same as p Lrgyrun the Argent mountain. A- 
rabice for phed or phidda is silver. This is how Strabo interprets it when he says on p. 


148. Not far from Catalonia, not far from Catalonia is a mountain from which they call 
Argenteus. And Stephen: Tartesus, a city of Hifpania called from the river Tartephlus, which 
flows from Mount Argemae. And Avienus is said to have arisen from TarteA ù% Batis, 60 


at the origin of the stream: But the mountain Argemarius leans over the marsh. 


Caftalius, the son of the nymph Caftalia, from whom the source of Caftalius, near Cy 
Cyrrhus and ParnaAun,, is said to have been called, Cattulon in Hifpania. Whence Silius lib. 
3. Of Imilce, the wife of Hannibal, who was born of Castulone 


It is to be understood from Livy: 


Cyrrbai mudguis Imilce Cafialii, whose mother's name is difla 


CoAee shop 

And in the center of Hannibal's forces in the same book: 
The great ParnaAia Castle shines brightly. 

Strabo mentions a lead mine at Castulone, 


with which silver was mixed. But the silver mines in the same field are mentioned in these 
words by Polybius lib. 10 


Lin, Markan the Argyrion Metalen, in Places About Caftne Lon, Near the City of Bacula, Not 
Far From the Silver Mine. This Becula is the Obulcum of Ptolemy, to which Castulus 
approached Betim, not Ana, where the painters write. But in Castulon's fit, the number of 
the latitude which is a corruption in Ptolemy fails them, so that Cafaubonus oAers it 
correctly. He who wishes to read Livy's book more about Castulone. 24. & 28. 


Cordoba, Lucan's country, both and on either side of the Seriece, Ara or Corteba inferto R. 
pro 


Coreba, which we have taught in the chapter on the Sardinian tralatium because it This was 
the noftra 


Of all these, Stefichorus, according to Strabo, is far older: 

It drew from an endless source of silver roots. 

TarteA to the fountains whose silver root is. 

Strabo writes that it is called silver, because of the silver mines that are in it: Avie- 
but because the sides of the mountain are covered with tin, that 

it has the appearance of silver. The words are: Part. I. Tom. Il. 70 


The barn of Syria was captured, and the olive mill was destroyed by fire. Baal Aruch they 
place intor 


culari juper olive wood, large and heavy, which you will burn 


they call it with a large stone on top of their heads. From here the city of Cordoba 
worshiped or inferred R Corteba, that is, it could be said to have been captured, because 
Cordoba and in the neighboring places was a lean force of captives. Stati- us in Lucan 
Geriethliaco; 


One Tritonidefertile Athens Anointed Batica challenge the trap. 


Baetica, that is, the most important part of Baetica which is around Cordoba? for the 
country of Lucanus, who was Cordubenfis, is being treated of. Nor should this March be 
referred to any other 


lit. lib. 7. Epigr. 27. Ri 

Don't 

Nor, Fufce, do you trap your Pallas TarteAiacs 

Cedar, for the same book specifically about Cordoba 12. E- 


Moreover, Arias, says Montanus, rightly rejects this etymology, teaching that Hispalim or 
Spalim is the name of the Phoenician ephle from Spela or Fephela, because in the plain 
Xum Abdia verf. 19. , which signifies a plain, is in the region of Hifpalis. Hence the 70 
Interpreters in 


Sephel, who is a rope in Sephel, that is, in the region of the plain. Cyril: ,tetesin, 


Hieronymus: In Sephel, that is, in the plains. Euphebius in Locis: Sephela ficut fcribit Bjaias 
(read Abdias) for which Aquila interprets the plain, Symmachus the valley. Up to this day 
the enemy's region near Elemheropolis is plain and flat, which you border 


lazy 64. Unilo Cordoba is wider than Venafro. Bringing Cordoba with Venafro, Campania 


in a town whose field is the most fertile of oil. Strabo's book 5. You are glassy and 
everything about Oenaphron, even the whole Venafranus trowel is wild of oil. Pliny lib. 
Chapter 15 2. of oil: the principle in this 10 


Italy, too, obtained good all over the world, especially in the land of Venafrano. Juvenal Sat. 
5. Ipfe pours Venafrano over the fish. And Martial's ipfe lib. 13. Epigr. 101. whose title 


game, Oil of Wine This. For thee Campani has brewed the berry of Venafris. But | fear lest 
Corduba should become the name of the same form 


to the north and west it is called Sephel. Between Cordoba and Hifpal, 700 ft. from the sea. 
to the afcendents there was a lip, on the mountain 


Tofa region, which was very rich in silver. See Strabo and Pliny. Ilipa, cor- P.141 142. 174- 
175- llith-peacelfa plague. In Ptolemy 20 rupté is called Laita great Lepa Magna. In Pli-PL... 


nio llipae is an Italian surname. However, Strabo Hippa and Ptolemy make Lappa from the 
Italian di- 


of which in the same Bactice Calduba, Salduba, Sonoba, Onoba, Manoba, and in Lufitania 
not far from Anae, a maritime city, O0Aonoba; So Calduba is Calobaal, his refuge Baal, that 
is, Jupiter, Salduba Saltaat his lordship of Baal, or his shield Baal, Sonoba Saanbaal his 
support Baal, Manoba Meniobaal his chieftain Baal, Onaba Onobaal the strength of Baal. 
OAonoba Ufansbaalvel hasanobaal idem. So Cordoba is called Chardobaal 


30 names | will retain in the beginning, as lliturgim, libe-verfas. Silius Italicus, who was born 
there, greatly influenced Italy. Ilipa is today called Penaflor, because it grows on a rock. 
Ambrosius Moralis explains the matter in more detail in the Antiquities of Hifpanise. The 
same is noted in the eulogium memorial book. Chapter 2 11. He con-jeftat Ili prifca the 


language of the Spaniards in the town of Fignifi cauiAe. From there so many cities, 
especially in Berea, 40 rim, Ilipa, Ilipula. But a man who had been involved in this business 
for a long time had to pay for all those places in a small cell. It has already been said about 
Llipa. lipula is not the city's city, fed is the name of a mountain in Ptolemy. Of the children 
of Ambrofius, where he lived: there was a city not far from the famous city of Granada, ona 
hill which is now called Mount Elvira. lliturgis survives, about whom Livy lib. 8. They built up 
the most edifice part of the city, because it was covered by a very high rock, and was not 
fortified by any work, and was empty of defenders, men of light bodies, and with much 
practice of perdition, carrying nails of iron stool, with which they could climb over the rough 
eminences of the rock. He met with steep rocks and lave rocks, nails 


the trembling of Baal, or the relative of Kodrobaal, the strength of Baal. For in Arabic Kodra 
is power and virtue. Strabo mentions Cordoba as one of the greatest emporiums: and in the 
age of Hannibal it was already famous. Silius: 


Nor did the land of Cérdoba boast of gold. But the king of Ara- 


whose kingdom was at Cordoba. Below Cordoba is the well-known Hifpal, which is also 4 
Hifpalis and Spalis, whence Sabinus Spalenfis in the Eliberitan council, Philoftratus, to the 
Arabs 


Isbila, today Sevilla. It must be gathered from Silius that the flower was already there once 
in the forces of Hannibal 


you will shoot at small intervals, as if by steps 


they will cry Thus the city of Hilarus in Hifpania Tarraconenfis is described by Antoninus in 
the Pyrenees mountains. And of Llerda Lucanus lib. 4. 


The hill swells a little, and gently grows into a high mound of fat grass? 
In any case, therefore, it is a Syrian or an elf. 


The great Parnessian castles shine brightly, And the famous ocean or the alternate afts of 
Hifpal. 


Cefar, therefore, did not so much establish Hippalim as invent it. So take these things to 
Ifidor Hifpalenfis 50 lib. Chapter 15 1. Cafar Julius founded Hifpalim, 


which from my name and the name of the city of Rome you have given Julia Romulus. Of 
the same Plinius: A 


raise a colony of the Hifpals, who descended from Baetim, under the surname of 
Romulenfis. And Strabo H' mly Gsspalis illustrious, and This Roman colony? now or the 
month of trade is concluded, the Hispalus of Rome is indeed clear 


norum & ipfa colony, in which now also the magazine 
remain Itum: with Ispali olkasin 


Xiologios the anaples is, on sadias the very missing 60 was. Mela lib. Chapter 3 1. | want to 
be not far away 


The five hundred? Ifpalim every thief sails great 


| will bring you fifty stadia with heavy goods vehicles. Hippalus 
Pliny mentions a well, 


it aAects and increases by passing away: in Ptolemy lib. 8. Hifpalis baby has a maximum 
day of hours ie Hifpalis has a maximum day of 14 hours. 


with three In the age of Nero, the Hifpalenfes are still so rude, and influenced with the 
spectacles of the Romans, as among the Hiftrios in tragic dress 


Stepping on high, he began to listen to his voice, and all fled for fear, as if from a specter. 
Chapter 5 3. If we believe Ifidorus Hifpalenfi, Hifpalis was co-named from fitu, which in folo 
paluftris fuAixis for. 


itis placed at the bottom of the pile, so that it does not become slippery and slippery 


damn it would fall. But Hifpalenfis another far 


A few miles below Hippalus, the Baetis fell into a great lake called Libytinum, from which a 
twin spring, rising in two mouths, discharged its waters into the ocean, the middle being 
the Tarte or 


Tarteside was a great city, where the city of Tartefius was 


of the sea (Baetis) he made a great lake, which springs from one twin spring, and from 
which the channel of the fimplicus is razed by a vein, and it flows out thin with clay. A bird in 
the mouth of the sea? you are afraid 


---- infulam TarteAus amnis from Libytino lake 
. Strabo's book 3. pag. 140. from 


707. Then the bipartite Batis of the Oftia: but the infula in the middle of the Oftia contains a 
sea coast of a hundred, or, as others say, even more fatiams. And 


page 148 

itis called Tartisshon after the river of the same name, and the river 605 
sacred BOOK | 

. CAP. 34 


man Tartessida is called fasin, s nn perdyloi nemon-| | When the Batis flows out into the sea 
by the two rivers, they say that once in the midst of it there was once inhabited a city 
named Tarteum river, and a region called fuie TarreAide, which the Turduli now inhabit. 
Paufanias in the fertile 


Eliacis: Tartision is a river in the country of the Iberians, say, somasion ethalaosan 
caterchomthyon south, and 


A city of the same name in the middle of the river E ekvolon Keimlyen. They say that the 
TarteA river is in the region of the Spaniards, and that it flows into the sea between two 
rivers, and that a city is named after the river between them. Ptolemy also has Veitius 


But | must now return to Beetim, who is not a fool 


tolikon toma, Vatis east of Oftium; whence you collect another fuiAe of the western world. 
But its registration is premature, either by the author or by the carelessness of the public. 


ca oftia, fed and spread widely near Cordoba in the manner of a pond, in a place which was 
called the pelagus gus vo from the argument. 


Eulogius in the Apologetic of the Cordubenfi martyrs: They (the Saracens of the Cordubenfi) 
took pebbles from the river Beetis, which had been stained with the blood of the martyrs, 
and after washing them with lymph, they threw them into the sea. And Ambrofius Moralis in 
his scholias to this place: That part of the Basis which is from the Gate of the Sun, or a little 
further to the bridge, is a little lower, that is, to the citadel, of the old city, in that tract of the 
city, the walls of the city are now called by a special name the pelagus, &c. Because of 
course the entire river Elu, covering the ponds, and in the 


form of a sea 


extended Finally, there is a lake in the Argentinian mountain from which the Bætis rises. The 
Arab geographer: The river that fed Cordoba rises in that mountain, 


a flood of waters which has the appearance of a lake in the mountain 


The lake at Betim, which we have mentioned, is also known from another place. Pliny: Imer 
the estuary of Batis, the town of Ne briAa. A€ftuaria Beetis calls the lake to Bætim, which 
the sea increased by its inflow and diminished by its ebb. 


bat. Seneca in Medea: 
And the name of the land which gave Betis to you was Hesperia. 


And there Martinus Delrio: | go to Languenti, because of the vast expanses of land which it 
occupies at that time, the lake is almost more beautiful. But && in the Arabic Geographer 
the Baetic part which is near the Baetis is often called climate Bahaire, that is, the region 
of the lake or pond. Avienus calls Libytinus, with an inflected voice, from Phoenius, 30 that 
is, Lebitin, as if you were to say Ad paludes: Strabo mentions one 


place of that name in Egypt, and the other near Rome, Feftus in Caprilia. At Libytinum there 
was a city of the surname of the lake, which, for Lebitin) Ad paludes, Aiyusini Ligu Hina of 
the Greeks called it, as the Ligurians fcilicet in Baetica. Stephen from MS. Palatino à magno 


Salmafius emended: Ligustina, a Ligurian city in Western Iberia 
Hence Avienus fupra: 
But the banker leans over the mountain swamp. 


In three places, therefore, Beetis stagnates, first at once 


in this spring, he fertilized near Corduba, the third river of the Oftia, where the rivers and 
lakes of Avernus, the son of Libytinus. And because of this he was called Punice stable Bi- 
efi, that is, a swampy man. Tfade the Hebrew 


the Greeks and Romans changed their scribes to T, as in Tro and Tani from for Toan. Nor 
does it belong elsewhere that the same river was called the Perca by the accoli of Perkis, 
that is to say. Stephen: Vaitis, a river against the Iberians, the Perkis you say among the 
locals. Of course Perea was made from , id 


almost 7 art. Thus in Avieno for Libytina lacu, some read Ligustine, others also Libyfticus: 
fed is the true reading which we have said. Aopr A- spring is also called the same lake. 
Scholiaftes Aristophanis in Ranas: Tarteus is a Spanish city about 


Lake Avernum. Avernus Greece Ao; Puni-ce fortaAe ( bita Abarona) lake extreme or even 
Western. Thus Deut. 11:24. 


the last sea, thatis, Occidentale, as the LXX and Vulgatus Interpres have. The 
Phoenicians called the Baetic lake a fatu fic. And so, as the plains of Elyphius flowed from 
the Strabos, so also was the lake Avernus in Baetica. But Strabo believed that the name 
Tartarus alluded to Tartes. 


hypochthonic places, when someone is passing by TarteAus, one might imagine that 
Tartarus, thence named by Homer, was the last co- 


is it from a pond? as in Sicily Percufa or Pergusa was said to be near Lake Enne, where 
Proferpina was abducted. Percem or Percem in Certem or Certem mu- 


the uninformed fcribs in these Livius lib. 28. Mar- tius fuperato Bate of the river, which 
inhabits Certim apa drive 


Between the two Batis, TarteAis, as | said, 40 Mus and TarteAins, the city is called in 
Hebrew 


Tarfis Hence TarteAis & TarteAius, or S & T interchanged in the manner of the Syrians, as in 
Atar for 


Bring it out, or first double it, as with the rock for 
tarfa is called dad. In Avicna, it is read that Malia and the wealthy city were apo neido. 


And according to Hephychius in: 'Tartisos he abused the name for the Gads with Pliny. For 
Tartefius speaks of it in which Hercules was worshipped. The words are: 


Of Heraklion, where Arganthonius reigned, why is this city so great to the sea? Tarifus 


beyond the pillars of Hercules, in which the Argamboni reigned; Euptathius of Arria proves 
it to be the confidant of Phoenicia 


no: A®brian, he says, and the Tartisson of the Phoenicians is a building. But it is foolish: for 
the reading of Arrian's place in lib. 2. Anavar. It will immediately appear with TarteAi 


I think Tyrion is Heraclea. because a Phoenician building 60 m or Tartissos. That Hercules 
who is worshiped at TarteA by the Iberians (where there is also a certain pillar of Hercules 


those who are under the earth have a place. They add the Baetica to the interlui and the 
region of the Gadium, and the river which they call the Guadaleten, whence the river Lerbe. 
But the river of Oblivion, the river of Oblivion, which was not in Bética, and Limea or Limius, 
fed in Tarraconenfi 


between Durium and Minium. See Melas, Strabo, Pliny, & Ptolemy. This is the river of which 
Livy speaks. 55. in the epitome. D. Junius Lufi conquered the Tania by the conquest of the 
cities as far as the Ocean? and with the river Oblivion (the law of Oblivion) 


difla) | think that Tyrius is Hercules, because Tarifes was founded by the Phanici. TarteAus, 
that is, Gades: the temple of Hercules was not in the Gades 


for it is properly said in Tartefius. Thus Pliny, where he speaks of the Gads: Noftri call 
TarteA, Pani Gadr. But 


&& Tarteflus is diAerent from the one founded by Phoenician, namely, Carteia near Calpen, 
and the columns on which it was originally relied, which is called Tartefius by Strabo. 


They did not want to transfer him, but he transferred the abducted fignifer to the fignifer, 70 
Mela, Pliny and Appianus. In one word, threefold 


He ordered the soldiers to be transferred. And Florus lib. Chapter 2 17. All the people of 
Callacia, the river of Oblivion for the soldiers, c. And the book of Silius 1. 


And every one of them, shining heavy, prevailed upon the sands of Hell, bringing to the 
people the oblivion of Leches, 


There is Tartefius among the ancients, one properly called in the infula to the Baetis oftias, 
who is also called Tarteflus from the name of the city; two fic dictae abusively, Carteia 
apparently & Gades. To prepare these Phce- 


but they found that the first one was already seasoned. Whence in the Miracles of 
Philophophus: 


600 


Phoenicians sailing on Tartie, the first Phoenicians should sail with TarieAus. Note the first 
Phoenicians, so that you may already know at what time the first Phoenicians contributed 
to it. Namely, it was founded by Tarfis, the son of Javan, of whom Genef. 10: 4. as we proved 
in our Phaleg lib. Chapter 3 7. 


and, thanks to the heat, they go to the coastal sand to warm themselves. 


As we taught the name of TarteA to be a tribe of Gads, so, contrary to error, Tartelus is 
called Gaddir by some. The author of Sallustius, in his fruitful book of fragments from his 
history: The city of Tartessum Hifpania, which the Tyrians now have under the changed 
name of Gaddir. And Avienus at the mouth of the sea: This Gaddir is a city formerly called 
Tartessus. 


And so as Ezek. 27: 12. Tarfis is described as rich in all metals, especially silver, iron, tin, 
and lead, which the merchants of Tire procured; fic in Stephanus Tartessus eft city of 
Iberia, from a river that flows from the Argyrus mountain, which the poles of tin and tinin 
Tartessus in Tartessus, TarieAus, a city of Iberia, went to the river Dille, which flows from the 
Argentean mountain, and TarteAius also brought forth the water. And of the river Avicnus: 


10 And rurfus: 


---- With the waves of the heavy wind, Ramenta was rolled, and he drove them with his 
brains 


Rich in metal, and in Marciano Heracleota: 

The elephant city of Tartessus, 

Bring more gold and bronze. Tartefus is a city of the most famous name, 
Whence an immense quantity of gold and copper is brought. 


And what is most to the point is in Philofophus that the first Phoenicians were soon brought 
to immense wealth by the power of great silver: Tas erama - Phoenician, he says, sailing on 
Tartessus, tell him when you are charging with silver, oil and another sailor by introducing 
sin, as the cloth has no power | got the silver. They say that the first Phanicians, when they 
had sailed to Tartes, exchanged so much silver for oil and other seafaring means, that they 
could neither take ships nor carry them. He adds from thence the anchors of silver, and the 


rest of the fupelle, Ethylus. 216. Thus Colæum Samius, who was the first of the Greeks to 
sail to Tartessus 


20 
Gaddir is here the towns: for the language of the Punics is a finished place 
Gaddir called: ipfa TarteAus first 


It is nicknamed: a beautiful and prosperous city in ancient times, now needy, now short, 
now impoverished, now a mound of ruins. 


Agi confutes about the truth of Tartefius, because it is about the same thing 
He writes a little bit in the infula which, the Tartessus river from Libytine lake 
Through the covered lapfus he binds the ablapfu on all sides. 


However, from Pliny and Solinus, we know that Penis Gaddir is the ipfum fufle that the 
Greeks Gadira, the Romans 


Gades, to the Arabs Kades, to the Hifpans Cadis or Calis, is a tributary, apparently 
surrounded by the ocean, on the way from the strait of Hercules to the mouth of the river 
Betis. Avienus has already explained the reason for the name 


the same in Dionyfius: for Panus calls the place of Gadir, and from all sides it is feptums. 30 
Nor otherwise Pliny: Pani Gadir, thus Punica lin- 


which the septum signifies: && Solinus: Pani lingua fuâ Gadir, that is, they named fepem. 
And Iphidorus: when the Tyrians occupied the prophesied Red Sea, in the lingua fua Gades 
(read Gadr,) that is, the name of the fleet of ships. And Hephychius: Gadira, enclosures, 
Phoenixes. The Hebrews, Syrians, and Arabs know nothing better about this word. And so 
the Greeks are foolish who explain , either lithotroton, or 


okodomimlion. In one tribe of Judah there were many towns or neighboring towns of the 
same name, gder Gader, Jo 


Herodotus, lib. 4. 40 The success of the Phocaeans, who, by the same author, contracted 
friendship with Arganthonius, king of TarteA, 


that is, Arc-antho Polychronius feu of a long time. For these years some 120, some 130, 
some 150, some 300 vixiAe bear, and 


80 reign. 
Gedorotaim Gedera 12:13 Gedor, Jol. 15: 3658 Gaderoth 2. Par. 


28: 18. that all things that are said to be conflated. Gades Græcè Katinessa is called 
Carinusa, as many say | lost my cotines, as from which the olive groves ba-bent many oils. 


Gades infula Livius lib. 28. It is beyond the world of the earth. Strabo: last founder of the 
earth, Solinus 


the last frontier of the world. From Calpe, Strabo writes, 750 or 800 stadia? From a 
continent, a narrow space and like a river, the author went to Mela. Polybius, Plinius, and 
Solinus define this fpatium at 700 feet, Strabo at a stadia, Iphidorus at 120 feet: namely, 
which side is nearest? for somewhere seven thousand miles from the continent Pliny 
writes. The length according to Polybius is 12 miles, according to Strabo a hundred feet; 


In the earthy waters weasels, and in the waters the moray eels prey on the Old Tartellis. Of 
muAlers 


see Hephychius in Gaul Taitesia, & Scholiaphtus Ariftophanis in Ranis, where Tartesian 
galin Tar- 50 teAiam the weasel is said to be the law of megalin for the great. Hence 
Herodotus: the weasels that are born in the filiphius are the dearest TarieAius. But Julius 
Pollux commends the walls of TarteAia among palaio , and Varro at Gellius among the 
genera of edibles above all others, which he explored in deep ravines. Ariftophanes also 
mentions where the fupra. And Strabo spoke of the shells which are in the strait 


60 ft. Therefore it is deservedly described to Stephen as sev, narrow and long. Which of the 
lands is more inclined, says Mela, it makes an almost straight bank: which drives the ocean 
with two promontories raised high, takes away the middle shore, and carries it in the other 
corner 


| would paint the city of that name, and in the other the temple of the Egyptian Hercules. By 
which means the Tyrians led the colonists to him, and 


about Cartejam: or to the other places, he says, and a major octogenarian of the myrrh and 
the go gron, and a talented or polypoid, and two hands the teu- 


thydas, and the surrounding areas: and pollus and the tunny (it is washed a long way under 
the alleys of the outer coast of Pius and Pachys. In external places, (that is, the shore 


around Tartefium) murres and crabs are found which weigh 80 pounds: octopuses that 
talent? 


bicubitales teuthides (fpcciem lolliginis) and other pi fces of that genus. Here, too, most of 
the Skyans appeal-70 to the heat of the foreign shore, fat and dry. For as Philophophus 
rightly observes hift. animal book 


Chapter 8 19. And from that Athenaeus lib. 7: 
mainontai mnium pifcium shynni gan- 


Strabo tells us that the Quotics had attempted the matter before he died. Time is nota 
matter of fate, 


that this Phoenician colony was one of the 


vetuftif vetuftiAimis is regarded as discovered. Hence it is that Gadeira, the ancient Gades 
in Philo- brother & others you read. Pomponius takes the matter away from Ina in a storm. 
In Vellejo Paterculo near Codri The times of the king, one of the juniors of Tyria 


the mighty rim of the sea in the last stretch of Hifpania, in the ex- 
treme 
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with a trembling ribbon at the end of the world 


He founded Gades, not very far from the mainland, on the divine shore. A few years later, 
Utica con- 


didiAe? But in Utica Carthage Philofophus's book Mirabilius anquier is eAete in the year 
2637: according to Etymologus in the word , (read )isorisos in Phoenician hiftoriis, 
Claudius Julius (others Julus & Jolaus) reports that °rhales Phoenicia, closed city, name 
her Phoenician writing, Archaleum Phænicis fili- 10 


a city of Gades founded by the Phoenicians with the term apellaAe. If it be true, you may 
conceive that the city of Gaditan was founded not long after the time of Jofuz. 


At the ends of the city was the infula of Occafum, 


in which part of the continent it is most abundant: in the age of Augustus so impressive, the 
author of Festus, as Juba, King of the Moors Illutrior femet of the city iftius would believe 
the Duumvirate, 


to be understood, which Math, that is, the death of Phoe 


We make nice appeals from Sanchoniathon. There was also a contiguous city of Saturn, of 
which Strabo speaks. 


But in the chief worship was Hercules? Dionysius 

in Gadius registration. 

When the Phoenician men were inspired, | celebrated the great son of Agiochios. 

A Phoenician bic dwelling men of clay, Born of immortal Jupiter who worship the god, 610 


that is, Hercules: therefore many read for Aegiochios. His temple was very far from the city 


diAicult, on the other side of the river Ortus, which is nearest to the continent. That 
Hercules was not a Greek, as many would have it, said Phoenicius. Appianus in Ibericis: 
Then the holy Heracles, which in the seas of Phoenicia they tried to me, was founded, and 
you did not believe * Phoenician, * Read 


then their god is Thebes, but Tyrion. Er- Phoenicikato 20 the temple that is near the Pheeric 
columns seems to me to have been extruded, because now even the Phoenician rite is 
worshipped: nor is the Theban God for them, fed by the Tyrians. Arrian in Alexander lib. z. 
Tartefli's name, as we have 


said, for usurping the Gads: Hercules him 


who is worshiped at TarieA by the Iberians (where even with a column | will give a fum 
Harcules dilla) | anoint Tyrius with Hera the snake, because Tarteus is founded with the 
Phoenicians, there Hercules 30 is built and made strong. Thus Diodorus lib. 5. pag. 208. 


Phoenician brings forth this same delubrum condi- diAe, && in it he instituted a great 
sacrifice to the Phoenicians. 


Mela wants to be a temple of the Egyptian Hercules, founded by Tyrians. He says, to build a 
temple for the worshipers of Hercules in Egypt, the illustrious Tyrian in religion, antiquity, 


and riches. Hence it is verifiable that the Egyptian Hercules was the same as the 
Phoenician. And no other mind Phi- 


How rich she was, the five hundred knights of the cenfi in her teaching, how many other 
bridegrooms are received by the Patavians. 


Of course, Gades is mentioned by Strabo as in the multitude of citizens of no city outside 
Rome. It is very surprising that in the last world it was so little that it was not carried in any 
way. At most, when the inhabitants bring the same in the opposite continent, there is nota 
lot of land poAedifle. But they had been enriched by maritime commerce, and by the 
friendship of the Romans, to whom they were most attached. Nor was the old city a little 
enlarged by the reception of the new, by Cornelius Balbos Gaditanus, a triumphant man 
founded 


té. Pliny calls Augusta Julia Gaditan. From both of these, Dydyme was about twenty feet in 
circumference. 


These riches bring luxury and luxury? therefore, all over the Roman world of Gaditan, girls 
were admitted to banquets with the idea of exciting Venus by singing to the lyre or to the 
cymbal, and with indecent movements. Juvernal Sat. eleven: 


You drive Farfisan out of Gaditan with a song 


Let the dance begin to itch, Oc. And there the old Scholiaftes: Now, says he, you drive out 
at 


the pantomimes or Lyriftrias of the Gads, which you left me 

let them go Stations in the Saturnalia: There the cymbals, and the tinkles of Gades. 
Martial book 5. epigr. 79. to Turanium: Nor of the impious young girl of Gadis, &c. 
Edere lafcivos to Batsca crufmata gestures, And lib. 7. epigr. 71. of Thelesina: 

And Gaditans play in dozens of ways. And the book 11. epigr. 17. To the readers: 

For my Lampfacius licked the page, And TarteAiac crumpled the altar with his hand. 


See & book 14. epigr. 203. of the girl Gadirana. In- de Focose Gades epigr. 62. of the first 
book. And epigr. 42. Caecilius, who wanted to be seen as a civilized man by usurping 
frivolous jokes, is said to have 


Oned of the Gadis, a wicked magifter. 


Namely, he led the Gaditans to the quest Of the rest, the Gaditans praise inthe worship of 
the Gods fuperftitiofi, as is stated in Philoftratus; 


&& some deities were hardly worshiped anywhere else. Thus Ælianus tefte with 
Euphthathius: in Gadeiros an altar is established for himself, and 


To the Gads one altar was made in the year of facra, and the other to menfi, in botha 
shorter and a longer time. Ibid aras habuére penia poverty, art art, old age 70 


40 Heraklis worships both Hercules, the Theban, | say, and the Egyptian, him because of 
Geryon's unyielding oxen, 


in the name of thee, and because the whole world is measured, and to the uttermost ends 
of the earth: yet, as Egypt is a twin, the Thebans is but a single altar 


it becomes a lattice. Not a few commended this temple to men who had been led astray by 
the folly of error. 


bulofa 1. Ipfe fitus in the uttermost part of the world, sails the whole world, as we have in 
Livy. 2. The greatest antiquity. Mela: A manner of those years 


the number of the beginnings from the lliac storm. 3. | want as many starches as 
uncorrupted wood materials. Silius book 3 


The vulgar, nor the caAa faith, from the origin of the fan's impotence, to endure, and folaf 
through the grandfather Condentus noviAe hands, here to believe the ConfediAe God, and 
to repulse the fire in the temples. 


4. The fatal columns of the unknown litefis were inscribed, who 60 were confounding the 
framework of the world, and the connection and concord of the elements between them. 
so- 


who, with the help of Apolloni, 
us: Earth, he says, and O'Kiana xyndesma the tlai are 


c. But they wrote him there, in a burning house, as if it were not a young man's son, nor 
dishonor the friendship they showed to each other. The earth and the ocean are the pillars 
of light, which Hercules inscribes in the house of the Parcars, lest contention should 
happen to the elements, nor sever the friendship which they hold to each other. These 


Philoftratus describes the columns as fused with gold and silver, but Strabo writes that they 
are of bronze, and whoever wrote in them denies that they were previously cast in money in 
the fabric of the temple. pre- 


aged And death, neglected elsewhere, because the implacable name, is cultivated in it, so 
that what becomes 


bay, common rest and final porins. Hence Philoftratus: the death penalty of peonist men, 
the leaves of men's feet are stiA with legs 


they celebrate death. But in the name of death, Pluto could 
they added various sculptures and gifts, pu- Rr 3 ta 


Chapter 5 1. Teucri Ibalteus ta hydræ, Diomedes horses, twelve labors of Hercules began in 
a stone stone, aureus & Pygmalion's golden olive with emerald berries - Philoftr.lib. you Of 
these Photius and Philoftratus of Fuleundi. 6. He was formerly believed to be Hercules in 
that temple Phot.auth. lightly seasoned Mela: Why is his shot made there Suurnal, they 
make the threads. And the preeminence of the god himself from all thatis. 1. ch. The 
Gaditans thought that the roofed sandwiches were in danger. From Macrobius there is a 
well-known story, or rather a fable, of Theron, King of 


the upper Hifpania, who, having built a clave, sailed to attack the temple of Hercules. 


Pherekydis says, see. A'lioi sadiai diirgomenen, it seems to the Gads that Eryhia was the 
name of the tribuiAe Pherecydes: but others understand by this name one who inundates 
the city, adfited by the river of one foot. From these it is easily inferred who was fit for 
Erythia, which today is comparable to a woman. He was indeed a medium between Gades 
and the menacing? the city which 


was so close to Occafus was filled with water, that the intervening strait was a foot of water, 
as reported by Strabo, or a hundred feet, according to Pliny, who formerly brought the town 
of Gadium as a fugitive there. And when Strabo observes some of the charms of the place, 
the condidifle like 


an antipolis, that is, the town 


they caught fire with a cheap fire. Catera there 7. Even in this worship there are many rites, 
but little elsewhere in the ufu of Silius, where it is fupra: see. 


They test the women, and they take care to keep the Setigers away from the threshold, and 
not any of them are of a diAerent color. Before the altars of worship the bodies are covered 
with linen 


From Pelusiacus shines the top of the stem. 


When we are clothed, let us give shura, and according to the law of the Sacrifice, we must 
mark the wide garment with a nail: 


A bare foot, and tousled hair, and a bedclothes, 


The flames of the altars burn in unextinguished hearths, but there are no eAigies, the 
familiar name of the Gods. 


while the city of Didyme five Gadium, fed by a few habitations, is compared with it. This is 
that Erythia so famous among the poets, 


in which reign they want that three-bodied Geryon whose oxen Hercules drove away. 
Hefiodus, the chief fable of Theogony, we have long extolled, the poet of all that exists, 
except by one Homer. 20 stocks in 


Tricephalon, he says, Hercules disarmed Geryon's triceps: 
----- peri Erythyi Ema tis tis, per' ves halasen eurymetopes 
Tiryns to heaven, cross the ocean Ocean. ---- in surrounding Erythia 


On the ocean where the mighty God of the beasts took the step, from there the mighty 
Tirimha brought the oxen. 


3rd And in favor of the poets, Marcianus pretends that the cattle of Erythia will not yield to 
the Egyptians and Epirotics. They have the words fic from the great emendation of 
Salmafius: 


That the last Jewish merit also in Philo- 
trato itis to be read: En 5 hier timsthai me amfo Likewise: 


bronze and unleavened, in Egypt indeed there are two altars, areas and the end of the 
fimulachro. Plutarch teaches why the Romans also excommunicated women from the 
labors of Hercules. Rom. seeks 60. & Macrob. book 1. Saturnal. 8. Not yet an act 
concerning the 


wonderful fountain of the Gads in the temple of Hercules, which they say is aAected in the 
opposite way to the outflow of the sea, when the inflow 


fails, and is filled in the ebb. Thus Po- 40 Lybius in Strabo. But Plinius Paulo in another book 
Chapter 2 97. To the Gads, which is the delirium of Hercules, the fountain next to it is 
enclosed in the manner of a pure one; In the same places, the other is brought together by 
the motions of the ocean. 


9. Préterco Philoftratus 


the trees of the Geryons, from which the rain was flowing. | do not think that it is truer to 
them than what is said in Iphidorus, where we find a palm- tree, the gum of which, wet with 
wax, yields a glass of wax. Between Gades and Hifpania was the other infula 


Let Echomthyi be an island; the Kalemlyi 

Question, size mly short pants o 

| had herds of cattle and pastures, You offered bulls to the Egyptians, 

And to the Thesprotians against Epirus. 

In the neighborhood there is a dill named Erythia Prifcus, which indeed is not very clear. 


But the cows of Thespratians have wider fathoms and cattle, equal in size and arvina to the 
cattle of the Epirotes and the Egyptians. 


However, Geryon did not reign in Iberia, nor near Gades, fed by Ambracia in Epirus. Thus 
Arrian pronounces after Hecateeum hiftoricum antiquiAi mum lib. 2. You climb. Geryon, he 
says, against whom Hercules the Argive was sent by Eurystheus, to drive away Geryon's 50 
oxen, and lead to Mycenae. the region of the Iberians, nor to let Erybia be infested in the 
ocean, and the continent around which Ambra and Amphilocus is the King, Geryon, and 
from that continent Hercule the oxen. Which Eustathius has in Dionysius Periege. And the 
same applies to the fact that in Epirus the great oxen (Larino) Larini were believed to be of 
the same race as those 60 whom Hercules had driven away, to have the name of the cow 
Larinus 


Herculis abi-go. This is partly from the book of Athenaeus. 9. partimex Ariftophanis 
Scholiafte in Avcs, partim from Sui-da who quotes the old 


scribe Lycum Rheginus the parent of the Poet Lycophron. And from Herodotus it is to be 
gathered that none of the Greeks sailed Tartephlus before Coleus the Samians, who was 
unwillingly carried away by the force of the rushing winds. 


In that ipfo year in which Cyrene was founded by Battus, that is 70 years, about the years 
De poft Hercules apothcofim. which Pliny writes: From that side on which Hi- 


(Gadis infula) with almost a hundred arrows 
the other injista is long 111 M. paA. M. lata, in which 


Gadium was formerly a town. Vo is called by Ephorus Philiftides Erythia, from Timaeus and 
Silenus Aphrodisias, from the natives of Fanon. Eryihia is dilta, since 


The Tyrians, from their origin, came from the sea of Erythras they are banned As usual he 
corrects Cl. Salmafius; 


The Tyrians were their aborigines, that is, the founders of the Gads 
& Erythia. For the aborigines Halicarnafleus 


expounds progenitor or ancestors. Phenicia, therefore, was an infula, not a Punic one, 
which had its founders in Tyre, not in Carthage, as the erroneous Avie- 


nuts: 
... from here Erythia is infula 


Having spread the clod and the right of the former Punicians Habuére, indeed it was first in 
Carthage 


the princes of the colonists 


Of the same Stephen in A'frodisias, that the name is in many places ambiguous: Trita, the 
former Elythia fasted, other Iberias and 


Gadeiron, the rertia of A-phrodifias, the infula that before Erythia was between Spain and 
Gades. And Strabo: And indeed the Gadira, old man 


Formerly in Erythia there was grass that was thick enough to make a pair of oxen for 
threshing. Therefore, Strabo mentions no cattle in ca 


ina manner of fatness. Of the Nemorthians, he says, let the milk of the sheep grow when it 
is boiling, and make cheese by mixing a lot of water for drinking: In thirty 


day 
Life is suffocating these days, if it doesn't escape them, what can I say 


eyes: dry, not btin n they are spun herbally, but it catches strongly. There the sheep lack 
milk for a hundred times, and they do not force the sheep to drink water infused into the 
coAee, because of the fatness of the sheep, and on the thirtieth day the cattle suAocate. 
This is what Strabo said about the sheep in Erythia. Accordingly, Mela, born in Baetica, did 
not think that Geryon's Erythia was near Gades, and that he was fed against Lufitania. In 
which the same fanfare entangles others from Pliny and Solinus. But to me the most 


famous Hifpania and Gades were not even known to the Greek Hercules, and the poets to 
whom 


Every daring thing was done by a mare, and | thought that | would lead Hercules into the 
Occanus, lest he should appear inferior to the Phoenician Hercules, who, from his long 
journeys, won no vulgar glory for me. 


they knew in parallel From the flocks of sheep, the Phoenicians seem to call Erythia an 
infula Astaroth, that is, sheep; then also Aftores or 


Astarte because of the alluvium, as if by Aftarte the Goddess. That by others rendered 
‘frodisias Aphrodisias leu Venus, by others , Funops infula: because Aftarte is smoked in 
the same way for Venus and in the same way for Juno, so that we teach in this place. And 
the most ancient Greeks, when they would plainly kill Aftaroth or Aftoresh, they seem to be 
divulged by the voices of 


thence, and they say that the city was called a town in the infula of Eréthy. For Stephen 
teaches that Erythin occurs for Erythei, which he thinks is called . For as Calliope & 
Penelope priùs di- Etum as Calliopeia & Penelope, so Eryth pri- ufquam Erythéia. This is a 
very strong word about the 


three tribes, Tarteflo, Gadibus, and Erythia, whose names the ancients so promiscuously 
usurp that 40 it is not possible to distinguish them among the faith of anyone. Max- 


me, when today one of the three nuns died. For the sea snatches away the rythia. And the 
two rivers of Betis were joined to the continent of Tartefius, which was blocked by one 


it is Let us now return from the rivers to the estuary of the Beetis, where they oAered the 
towns of which Pliny says: But Colo's good voice is of no use; & nifi fallor Plinius so fcri-50 
pferat: NebriAa surnamed Veneria col. Onoba color 


How light the hair of the Satyrs, and redeem their beards 
Nebride Nor NebriAa, cft. For now 


it is a Hebrew word. Thus Job 28:40 The river broke out in torrents. 1 Sam. 15:20 the 
eruption of the waters. And in Arabic is the river of abundance. Nebrifla is today called 
Lebrixa by the locals, that is, lepritza Leprisfa. At the eruption of the waters 


Afta Penis, as we think, was Afda or Ef-da, that is, those whom or escaped. So Joh. 5: 2.1 
Bethesda is the house of overflowing, as learned 


they observed a long time ago. Why is thence called Afta, the three places which have 
already been cited will teach this to Ptolemare: . And rurfus: Ewide tis nhysesin ta, ,to 
eAu- 


Asta is the fiones to which the Turditans come together. Nor was he on his way to the 
Gades, whose dockyard, founded on the opposite continent by Balbos, was some hundred 
stadia distant from the city of Afta. 


He was also a neighbor of the port of Meriesthei to Asta. Ptolemy: To the Astam estuary, the 
port of Menesthes. And I have just quoted Stra: B®xis A® is the port of Menesther, and that is 
the estuary at Afta. Menethei, the port of Punicé, was called Min Afda or Eda by apheerefim 
for 


Le min-Afda, the port of Atee. For the Greek word is for port in the Hebrew ufu. And the 
Talmudists will write lemin. But the Arabs min min or mina, abbreviated as the term: so 
also the Peni in the past, as we may conjecture. Such is the case with the books of Syria. 
The Greeks, being ignorant of this, on the side of Min-Ephda they called the name of 
Menestheus, whom the Athenian poet writes, the leader of the Athenians in the Trojan War. 
Accordingly Mencius pretends that the Athenians were sent from llios to bring the wool 
from Thephidis into Hifpania. And even not the port of Mencithc, fed and the oracle about 
these places mentions Stra- 


I will Then do not say, he says, and the oracle of Meneotheus isl. And the Gaditans 
Philoftratus Meneftheo Athenienfi will write to make the book 5. 


chap. 1. Menephtheus receives the port of Juno's promontory. Pliny and Pomponius call it 
so. Reason 


the name to be sought from these of Ptolemy: ' , , the promontory from which it rests, on 
which is the temple of Juno. of Juno, that is 


Astartes, we have already said. This promontory is the head of the whole Baetica and the 
border of the Gaditans, whence the first and narrow mouth of the Ocean spreads out. 


niece, &c. Col. that is, the colony of Venus. Thus it is written by a compendium. From Col. 
and we have become a monster of the voice of Colobona. Thus Pliny will agree with Strabo 
and Ptolemy, of whom the latter has a fic where he deals with the estuaries of Beticae: 
Toton di' oxin | te A'ta, and Nebrissa, and Onova. They built cities and other dwellings near 
them, 


as if by rivers: in which 


number (unt Afta, & NebriAa, & Onoba. Thus in Ptole-60 mco Asia & Nebria are about the 
Bætis oftium O-nis rientale: but Onoba Lifturia near to the fuiAe seems to be the eaftuaries 
of the Occidental oftium from that pretermiAi, which diAered from the East for more than a 
hundred days, as we derive from Strabo, and hence the surname Lifturia. 


That was the meaning of what was translated to the Romans. For the Syrians have to cross 
over. Fora will be for Gozacri, how paAim jeuz nux for goon ganz translators into Arabic. See 
more about Tingi. 


For the Lastors Lifturia Penis, that is, to the estuaries. The prefix Lrefers back to our ad: & 
Astoria luria deflected from the Roman eftua-ria. 


In the midst of the strait, Strabo calls I'glian Gozan Fulia Foza, the country of the Pomponii 
Melee, in which the Phoenicians, transported from Africa, dwelt in the same tefte, because 
Joza Poe 


Inland, not far from the coast, is the E'Copas Ebora of Ptolemy, which Pliny called the 
Cerealis Ivory, from the fruit of Cerealis. To which belongs the Punic name of Ivory. For the 
Hebrews and the Syrians, Ibur or 


In the Chaldean Paraphrafi afi epe refpondet fpondet the Hebrew dagan that threshes corn. 
There were several inhabitants of this name in Hifpania. Nebriflam today to Bæti 
diftarefcribit eight mil-bura is the produce of food and grain. 


libus Antonius NebriAenfis, because the second Bétis oftium has been forgotten. Of this, 
we believe, Bacchus was the founder, because Nebriflam alludes to Ne-Bpis, that is, of the 
skin of a finch, Bacchus geftamen & bac- 


of the singers Silius lib. 3. And NebriAa, Dionyphaes, 


In the beginning they relied on the column of Hercules, that is, as most people want, 
opposite the mountains Calpe and Abila, both of which, indeed, fed Calpe more and 
almost the whole 


ria mbem TarteAiem was once called exotiment. Si-lius lib. 3. 


the whole projecting into the sea. It is defined by Strabo as the end of the year mly mega, to 
A’ pspesi mega and dr dion, as pyrrothen nisoidei faineste? The surrounding mountain, 
which was not large, was raised to a great height, so as to cast a faint shadow upon those 
who saw it from a distance. Kalpi in Greek is an urn, a pitcher, like the calpar in Feftus, a 
genus of va-fis. Hephychius, Kalpi, chamois, hydria. 


In- de Calpe called the mountain. Avicnus in the mouth of the sea, 


Calpeque rurfum in Gracia fpecies cava, and Teretifque is called uroei by sight, because it 
is hollow in the manner of a pitcher. Juvenal Scholiaftes Sat. 14. Calpe urn of the daughter 
of the mountain, un- 


from Calpe in the extremes of Spain. Mela: It is strangely concave, from the side on which it 
looks at the neck, it opens about half way through, and when it is picked from there, it is 
completely accessible, almost as far as itis clear, itis a small alira. Rurfus ballot box 
brought from Phenicia gla galpa, jufdem fignification. For A- 


rabice gulf it was earthenware, or broken into pieces 20 the lowest part: and the gulpha of 
the Talmudic pitcher, asin the treatise Nedar, he took the pitcher oA the shoulders of the 
fuos. And so Calpes no 


but he was as much a Phoenician as a Greek. At the mountain Calpe Calpe the city is 
described in these Strabos: 


Sadios, Appreciative and old, Nausathmon pite geno. meloe 7 of Iberia, and Eunios and 
Heraclea are called a building above, where from and Timosthenes, as Heraklion was also 
called in the old days, was shown in a large enclosure 30 and new residents. At Mount 
Calpe in the fortieth year 


itis an excellent and ancient city, the first stop for the ships of the Spaniards. Some say that 
it was founded by Hercules, among whom is Timosthenes, who relates that it was called by 
the ancients Heraclea, and often here the great walls of both sides and the shipyards. But 
when there is no other mention of the city of Calpe in those places, the great Cafaubonus 
rightly casts the name of Kartiia Polik instead of Kalpi polis, which they will carry to Calpe 
mountain Mela, Plinius, Pto-40 


Lemaeus & other Geographers. This is what he does 
when Cartcia is so often mentioned below by Strabo, 


yet another account of his fatness is found elsewhere. Nor did the foolish Heraclea of 
Carteius bear the ancient name, as if from Hercules the founder. hercu 


for he was the Phoenician Milcarion Melcarthum 


they called Philo Byblius from Sanchoniathon in Euphebius lib. 1. Prepare T Demarenti gina 
of Melkarius and Hercules, ex Demarume au- 


Then was born Melcarthus, who was Hercules. Mel- 50, thatis, Meles Kartha King 


of the city, that is, Tyre. The same Greek Melicertes five Palamon, God of the sea, whom 
they represent as the grandson of Cadmus. Hence Hephychius: Palaimon, H 


And the Amathulis in Cyprolich malic. He- phychius rurfus Malika, ton Heraclea, 
A®masesioi, Omnino therefore from Melcarth or Melec cartha, the city which Hercules 
Phoenicius founded at Calpen first called Melcartheia 


itis, this is Melec-kartija, to whom you say 60 Heraklion? then through the apheresis 
Cartheia fan for Borafan. See in the book Phaleg. Chapter 2 24 


or Carteia. Among the Hebrews this a-phaerefi is frequent in the names of places. Tale- le 
Sittim for Abel-fittim Ataroth for Archiata- 


Roth, Hermon for Baalhermen, Seba for Beerpheba, Salem for Ferufal, Nimrim for 
Betonimrim, A- 


It is scarcely believable to anyone that Cartejam could confound the columns of Hercules 
with Tartefius at Baetim, which, however, many do. Strabo Ejo nioi or Tartkasen the Cartean 
presage. Me- 


la. 
Plinius Carteja, called TarteAor a Gracis. A few 
fanias in the later Elias: But you are the Carpians 


(read Karteian) An Iberian city is called, think the ancient Tartessone, there are also those 
who Carrejam Ibe- 


Carteja arms the Arganthoniacs' nephews. And Arganthonius, King of Tartcili, reigned in 
Carteje. 


rite Appianus in the Iberians: TarteAus seems to me to be a fuiAe maritime city which is 
now called CarpeAius. Likewise: They interacted with Kar 


drink, dwell in the city of Thalasso, which to the Greeks was formerly called Tartessin, and 
Arganthonion before you reign. They fled to Carpes, the city to the sea 


a thread, which I think was a certain one from Gracis TarieAus 


named, and in it King Arganthomus reigned. CarpeAum, that is, Cartejam: for it was a city 
of binomial? one name was Carteja, the other was Carpeflus: which I had thought to be the 
same, | had mistakenly distinguished it, because the name Carpeilis alludes to Tarteflu. But 
in the record there is nothing of the sort. For TarteAias in Phoenicia was called Taris or 


Tartis And Carpessus Carpesa phesa Cor or that is, a shell. Thus explains Aruch from the 
book of Felammedenu. Of course it is called Carpelus from shells, which Carteja to the 
Ancients, because the shells have 


it was portentous: of greatness. Strabo: At Cartejas the cicada and purple are said to be 
found ten coty- las. In the bowl are the fex cups. 


I want Cartejam & Calpen is Sel Suel. Remember Mela, Pliny, Ptolemy, Antoninus, where 
Sivel was corrupted. | think it is said of foxes, because 


To the Hebrews al is the fox, and from Baeticia the skins of so many foxes as well as of the 
most famous ones will be asked for by the Recentiorcs. Thus the foxes have the name 
Alopecia in the Maeotis: in the Hellefpont Alopeconne fos. Opposite Smyrna Alopece in 
Boeotia, the mountain of Alopecus in Agro Atticus Alopece, a village of the tribes of Antioch 
from which Socrates was born: in Judara Saalim or Sualim, as Hicronymus prefers to read, 
1 Sam. 9: 4. And Hatferfual the court of the fox, Jof. 19: 3. Finally, in Phrygia, if Exuanum, of 
which Stephanus in A'lavoi. Between Cal- 


pen and Malacham, where Snel will write down the valley of Strabo, very fertile in gold and 
other metals. 


According to Strabo, Malacca and Manaca, a city of the Phocacians, which Masca 
corrupted into Ptole- 


mxo Some confuse these cities & pro- 


they steal away In which Avienus: Malacha river, a city with the last name, Menace of the 
former, which was called by the torch. 


But Strabo argues that these are in error, because the Menaca is a long distance from 
Calpe, and its ruins belong to the city of Greece. 


they hold fast, | love Malacca and it is nearer to the Punic form. The same from Calpe 
Malacca has as much diftare as Gades, that is to say 750 ftadas or about 800 fums. As by 
Strabo Malacca, so Malacca is written by Artemidorus, Marcianus & Stephanus; fed a Plinio 
&& Avicno Malacha with a straighter spirit. For Malacha was punished because of the false 
statements he had made 


itis, because it is diAicult to prepare ranyeynen ale. Strabo: taricheias falfamema eu 
cetaria has many. The other receives the city embalming formerly called Hexi. 


Mela: Outside the Abdera, Suel, Hexi, from there the Hexitans, 
Strabo. 


The dates you say by name, the city of the Hexitans was born, from which it is also known 
as falsehoods. Ho- on the day they call Morrel, as Florianus is responsible. No- 


men from the bend of the shore, which is at the same place impressive. Ara 

for the bice or the bars he calls the bend. Afpira-tione changed to a rear buckle for Hexis Six 
& to say the sexes. That is read in Ptol Ptolemacus, this in 

Pliny Whence Athençus has Echitanian polis, which is as if from Strabo. And Galen in falfa- 
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of the mind t Saxatina kalemma, which are called Saxatipa. And the collias, a species of 
sea-lizard similar to the comb, frequented there, by some the Saxetianus, by others it is 
called Saxetanas, or Saxitanus. Athenaeus where about the collia: Creoton or A® myclan, 
and Espanhoes the Sixitan legomthro, for it is finer and sweeter, Amyclanus and Hifpanus 
more prominent than Sexi- 


fcripfimus tenuiAe Baftitanos five Batulos. Strabo book 3. pag. 139. And these are the 
mountain of otiberon and 


Their base, as they also call Vazelles, the Stocking, 


He is aman of the Spaniards, who are called BaAitans, and Baftuli, Calpe by name. And on 
the page 141. Batitanon oi p 


such as Kalisis and Gadeiron, 


of the Baftitans, who, between Calpen and Gades, worship the shore 


according to that hour of Carthage, nine thousand and one thousand 
they call it tanum, for it is thinner and sweeter. Pliny 
book Chapter 32 11. Colias five Parianus five Saxicanus 


from the Batica pair, the smallest of the Lizards. Martial book 7. 10 satias, but this heina 
from Vazitanon, Epigr. 77. 


40 


While Saxetani is supposed to be the tail of the Lizard. 


There is much mention of this fish in the Talmudic books 

where it is called the coleus of the Hifpans, 

Rambam & Bartenora note the pifcem eAe 

the khalifa having thin grams, which is the most reliable. 

For this ipfo colias diAers from combro because qua- 

but it is covered with small and thin ones, like Rondeletius 

whom they call Santa Claus. From Calpe, quimons is to the colum- 
nas to New Carthage, the stadia go to be counted twice 

one thousand and two hundred: | would like to live on this shore from the Baftitans who 
They are called sticks. Ptolemy: Basil or calc 

Pain relievers Menralia, Transecta, Varbisola, Kara 

aunt, Kalpi, of the Bastuli, who are called Pani Menralia 

(al. Mellaria) Transduita, Barbefula, Carteia, Calpe. 

Also: 

reias poleos parasian oi iremlyoi Vassilei, the shore a 

& others oAer. But what they add to Ara- 


10 Menralia held the Bastuis as far as the city of Baria 


do 
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In Ptolemy it is made sylambina, that is, 
Saalabbin, whose name was a town in the tribe 
Dan, of whom Jof. 19: 42. 

It is written in the books of Salbim, Jud. 1:35 where for He- 
breis in mount Che- 

things, in Ajalon, Gin Saalbim, 70 have 


he sees the ocracoid, where the spears are, and where the foxes 


you are in Myrsinon and in Talavin, because on the mountain of Teftaceo in which bears, 
and in which foxes, in myrieto, and in The- 30 


slide Which words are fused from a double version 
Unabrách returned the varsquas on the shield mountain, 
because it represents tefta, the other in myrtle, because 
And 


rendered, the heroes of the gods, which changed into pro- for weakness of voice. Finally, 
both of them 


The translator reads , here unusual- 


three ,from the Arabic language as foxes This is by the way about the Greek place Ver-40 
of the stone, in which the stone is stuck to the learned. 

If Selambinam in Ptolemg¢o is ABdara Abda- 

ra, today with the Arabic article Aladra for A. 

labdra, Stephano A’bdira Abdera, & Strabo 

Andera, also i- 

pla Phanic work Anzara approaches, no- 

in the Arabian city to the Euphrates below Thapfa 

when? for it is known that Z & D flourish in those languages 

The light has changed. Azar Arabic for defenses & 

It signifies fortifications, and the word mu-50 is the light of antara 
to fight 

Then Charidem's promontory, 

today Cabo de Gates, corrupted for de Agates, ab 

Buy the stone that is quarried on this promontory, 

as Florianus is the author in the Chronicle of Hifpaniae. 


Thus | should have thought that the name of Charidemus was inflected from Punicus Char- 
odem, that the head of the 


born I tried my head elsewhere 

mouse And the ode to the red stone fuific kind in 

who are diAicult From the Baftitans or Baftis became the Bastubi 
and the corruptions of Blafturi in the book of Marcianus 2. Pe- 


river where he mentions about Carteia Vlaserion kalyb 


Melion Pains, Viatures who are called Pani. Nem- 


in the light of the origin: for they belong to them the most this Pliny, as the fermons 
teacheth, thou shalt strike: 


M. Agrippa estimated the origin of the Panos. And Avian's son's place: 
- further in the following list Many cities stood before, 

And many a phoenix had these places long ago, 

Nor is the reason for the name obscure. The Arabian coast 

hence the region of Baflitavia, and Bafti or 


Batirani of the people who are blessed by the name, or He is abuzz, or befuttan on the 
shores. 


He could also prefix the same region 


les to be called, that is, to the shore? && from both mixed, to become Blaftors or 
Blastopheenicum no 


men in Appianus He is besieged, he says, by Romans 


hear the legendary Vlasofinoika, who once knew the You settled in Carthage from Libya, 
and yet you cry 


it becomes Vlasofinoikas. Roman fubditos Blastophe 


he fell in love with those called Nicas, to whom Hannibal of Carthage Some colonists from 
Africa bring ninfem, 


or then they were called the Blastophrenics. And the same 
it is relevant that in Marcianus Blafturi they read for 
Baftulis 

CHAPTER 35 

Phoenix in the rest of Spain & the Balearic Islands 

Pityufis inflows. 

Carthage quz & Canepolis a Punic city in Hifpa- 

niece His praises. Why is it called Canepolis? car 


thada Punice the new city. The same Spartaria a parto 


about which much Why is it said that Salaminium was born in Oppiano Noted translators. 
Teucer Salaminius 


Fabulzorigo is believed to be the condiAe of Carthage. Grz- 


Aaron's rational from the ipfo name. Ancient 60 ancient fables about peoples and cities 
originating in Hifpania 


they explain the bundle, to the nature of which there is one species 
It goes so well with achates, that it is hence called "fardachates". 
P/2.37 cia, See Pliny and Orpheus concerning stones, where inter 
The genera Achatus refer to something 
Sardia will be bloodied and beautiful emerald. sardines and emerald green glitter. 
Eft & another Achates ibidem myrrh - miniacei 
of a color that could be called an ode to Penis. 
Heavy Baria, a maritime city in the extremes, remains 
Baetica, to the borders of Tarraconenfi, as from Pliny & Pto- 
he grinds with a rudder? whence the so-called baria 
boundary & end So. Prov, 30: 5. Heb 
returned the land of Chaldus 
Today Baria is called Veria & Vera. 
It is to be noted that the whole of this beach has just been de- 
Part. |. Tom. Il. 
gine The true founder of Carthage. Appiani naniz de 
Sagunto & Carthage. Register of Carthage ex 
Polybius, Livius, and Silius, the Punic Gods where they were worshipped. Mer- 
Court of Teutates. Aletesunde said, Silver miner 


How many spoils from Carthage? You will decide where to 


Eta, Tele & duraia Setaba. Saguntum MaAilienfi 

a city in Hifpania. Punishment around the Iberian Peninsula. Ceefarau 

| once tasted Salduba. Old Carthage DertoA Tarraco 

throne Arx Tarracone Tarraconi lau 

let me season the wines? the altar and the temple of Auguftus the magician. 
August's joke Barcelona Iberia, which is part of Hifpania. l- 

70 beri whence said. The sun sinks in the Ibero. The story of Py- 

reborn from the vices of Hercules and burned from the Pyrenean forest 
god Amine of the purest gold in Tarbellis. Pyrenees 

a man with dark tin, whence it was said in the Punicé Purani. Lying 

a river or a small pigment. Minium Punicé manin or 


Sammanin, whence Greece. The initial S is dropped. 


Harder to the Doriens, not to the Greeks, fed to the Phoenicians. Tagus a at dag feu pica 
called, because we fished. Arras 


Saints 


or jy Ana, that is, sheep? The sheep in Batia red even-another city of Iberia: Called also the 
New City, and Carthage is another city in Spain, which 


is also called the New City. Nor that by a new name, c explicatively. For, as we have learned 
elsewhere from Solinus, the Punic name of 


Carthage was Carthada feu Karih-hadiha, that is, anew city. Whence Carthage of the 
Sicilians, to whom the were, and Carthage of the Hifpans, to whom the dama cit gama, the 
dolphin golfin, the tortoise zortuga. Spartagenian 10 Appianus and Antoninus call Spartaria 
arbitrarily because of the calamity of the Spartan field, Cam pum Spariarium by the name 
of the nearest city and where the fpartum was read. It was that juniper fruits found in a dry 
field, whose fruit was once many. 


Pliny's book Chapter 21 2. Indeed, it is much more widespread after the torches (of 
Homer), and not before the arms of the Panes, when Spain first introduced them, a grass 


that grows spontaneously, and that cannot be eaten by the wild , even in properly dry fo- 4. 
Hence Strabo of Sparta 


Schineta, ideft, jun- 20 interprets carium. Ifidorus calls the bush "virginum" with the end of 
its leaves, "the sedge" from which ropes are made. 


Candidum fuifle teaches the Greek name lefkaia in GloAis, or leukia in Artemidorus and 
Hefychius, as the greatest man oAered to the Spartans. 


Pliny wrote about Ufu: From here their country houses were driven, from here the fires and 
the torches, and the two shoes and shepherds’ cloths; 


Also, the mind that wants to believe in a miracle is complicated, how much is happening in 
all countries in the way of armaments, building 


machines, and other life of the faithful. This is the same about the place: In Africa it is born 
small and useless. The Carthaginian Hyphpania is a further portion, and not all of this, in so 
far as it produces, it also covers the mountains with spartan. And the rurfus: To all these 
ufus that they make, less 


than 30,000 paA. from the coast of Carthage, and less in length 


Jeris, fed near Batim. Anas or Deon Hanas, what happens in Arabic? Why is the devil called 
Hanas? Beeturia metallifera, fed fterilis whence the name, Lufitania is not di- citur à Lafo 
Bacchus comite, fed a Phoenicia luz. curated Hebrews It is proved that ip- Harun stands 
for the tonsil. The places of Phoenicia were filled with light. And from the almonds. So also 
Lufitania & Qorfum. Why is Lufus portrayed as the Count of Bacchus? The wine goes well 
with almonds. Spain for Spain. It is proven by many that Spain should not be called a Pane, 
fed a tunnels. How many tunnels are there in Hifpania and how harmful are they? The 
tunnel voice of the Hifpans, Cape MaAilien; whence the laurel Gymnefie or the Balearic 
Islands are believed to be seven. Balearic, neither Rhodian nor Boeotian in origin. 


The manners of the Balearic barbarians. How skilled were the pourers? They were brought 
up by the Phoenicians. This art in Phoenix long ago in ufo. How about a fun strip 


the voice of Phoenicia. Cast Jiwka not long. You sweat corrected Baleares neither a Baleo, 
nor balain di you, fed a Punic beliah Corfum idem Gymnetes, 


& sisirtody). Bochri, Jamno, Sanifera, Mago, B:- 
leary towns Portus hoirathadas. Animals. Why? 
Limnefize pro Gymnefits. Pitynfee. Eouus Arabicé 


Jabesh, that is, dry, yet fertile and full of vines 


oils, and figs of the highest quality, which were 


They were exported from, hence called Efufos, that is, infula Jebufoth's tricks figs Similar 
expressions 


nes Rufpinae fig & name. Ebusus why Erefus & Pityufa Refinée piner from Ebufo, arn erez for 
pine 


Ebufi & Ophiufee feu Colubrariae fitus. One of them drives away the weeds, the other gives 
birth. Ebufi mountains and continent. to be seen Arab geographers wrongly accepted the 
place. where the Tarraconenfis is made, although the Beetica lômè is larger, it had much 
fewer Phoenician monuments. Nevertheless, in the vicinity of Baeticia, Carthage oAered 
himself to the fire of Canepolis (a new city), in whose praise the ancients are most 
profuse. Polybius lib. 3. of Hannibal: Wintering in the New City, or the like 


Under the guise of Basil, he was among the Carthaginians in the Iberian region. At Hyberna 
he received Canepolis, which was the royal capital of a certain nation in that part of 
Hifpania which faced the Carthaginians. Etc. that. Limlias has both a sea force and a naval 
force, like a hedon - towards Iberia, but for what reason he sails towards him from Libya, 
and the two seas lie in the hands of the Carthaginians. The cities of Hifpania are suna fere, 
in which they have the advantage of the enemy's forces and the enemy's forces? It is very 
convenient for the Carthaginians 


They will be crept, as the great man we mentioned proves from Apuleius. Strabo, between 
Setabim and Caftulon, will destroy the Spartan camp, and in co 


40 Mount Oropheda. 

five to sail from Africa five to those who wish to cross the sea. 
Scipio in his speech to the soldiers in Livy lib. 

26. In one city you captured the entire city of Hyppania. Here 
they are the confidants of all nobles, kings and peoples, 


Naflam pifcatoriam alibi spartoisin I'berisin, "Spar tis Iberis, alibi sparto Salaminidi, parto 
Salaminius Halieut plaited, says Oppianus: and there they stand inter-cysege 


pretes, nifi quod Brodzeus & eum fequtus Rit-47% 110 tershufius, men in these letters 
primary, cast to be read Salmycidi from the city of Hifpania Salmyca near the Columns. | do 


notin any way prove this, because the plain of Sparta is far away from the Columns, south 
of the sources of the river Baetis: and Salmyca to Stephani instead of Salmyca, and finally 
to Salmycenum, &c. Here the money of every court, &c. Here the guns, 50 the city 


is obscured, and not known from any other place than from one 


Stephen notes that it is not Salmycidus. But there is no need to change anything, since the 
Carthaginian part is rightly called Salaminium, from Teucro Sala- 


minius, who is said to be the founder of Carthage. Silius lib. 3. He gives the men of 
Carthage to Tencro, founded by the ancients. And the book 15. 


arms, armaments, and all the apparatus of war, &c. 


We will be able to conquer the most beautiful and the most opulent country city, as well as 
the most opportune port 


in the kingdom where they ask for the ufos of war to be fooled, &c. Hack for them the 
hearth, this storehouse, the arable, the armory 


this is the receptacle of all things: here straight from A- 

Frica curfus is: this one between the Pyrenees and the Gades fta- 
zio: hence all Hifpania threatens to the south. Strabo 

book 3. Retention of many - same cities. And after all 

60 

and a lake is also decorated for the - Targyrei - metals. Krin 

here and in the neighboring places there is a lot of tarichea. 


It is by far the most important of all the cities of its region. Wherefore it is very manifest, and 
is adorned with a splendid wall on the outside, and on the outside of the harbor and the 
lake, of silver fo. dinis, and when there as well as in the neighboring places there is a great 
deal of falsehood. And Silius lib. 15. 


This is the capital of the memorable land of Iberia? 


Let them not be proud of their strength, nor of the talents of the field, or of the swift 
manufacture of weapons by their strength. As the African Carthage, so also this is said, 


New Town, Nua arbs. Polybius lib. 2. This year Carthage was slain, but the new city was 
purchased, and to one another Carthage to another Nova 


they call the city Stephen: E'si Kap 70 


The city is worshiped by Teucro, once founded by the ancients, the name Carthage, the 
inhabitants of Tyrins hold the walls. 


Accordingly, Trogus lib. 44. He wrote that, when Euryface, the son of Ajax, was prevented 
from entering the country of Salamis, | would support these people in Hifpania, the places 
where Carthage is now a new occupation. If one may guess, this was the origin of the story. 


Carthage, Spartaria, is a great emporium, which others weave, and Strabo diAers from it: 
This is a great market, where both the seafarers and the seafarers buy goods from the 
Mediterranean. 


From there, called from Pocenis, we went to Carthagi- Tagro, that is, of commerce, as from 
the middle 


the terrestrial Carthage would be distinguished from which 


onion The fact that the Greeks have received it, from whom the founder of the Teucus 
boldly utters that name. For this reason on the basis of which most of the Greek fables are 
based 
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the origin of peoples. Such is the fact that the Afturcs, called by Aftyre Memnon's armourer, 
are imagined to be the neighbors of the Gravii or Gruii a Graiis, and Tu- 


that with this poem so expreAit lib. 15. 


from or Tyde, the town there, to Diomede the son of Tydei, Ulyfica also and UlyAipon from 
Ulyfle, and to Lyo or Lufo Bacchus Lyfli focio Lufitania, and to Nebride Nebrifla, and to 
Menetheo Men-Afta feu portus Aftee, and to Caftalius Phocenfi Ca-tulo, & from Arcade 
Pane Spain which & Hi-10 


Spain Meanwhile, nothing is more certain than that the origin of Carthage's Hifpanic is due 
to Pune and not to Greece. And so polis Phoenissan, the Punic city is called by Polyénus lib. 
8. Stratagematum. And Solinus expressed: 


Pani founded Carthage among the Iberians, which was soon to be a failed colony. And 
Strabo: I' Karchidon , building A®sdrava, 


right-handed Barcan + Hannibal father, the new Carthage was founded by Afdrubal, with 
whom Barca was the father of Hannibal. And so we have made a detailed account of the 
same Afdrubal Polybius, the writer of those times. it is the same as Carthage, and the other 
is Cainin, who promised her, and 


small and great, Carthaginians did not participate in matters of speech. Since he built a 
city, which others call Carthage, no city, the Carthaginians did not consider the other 
important for the conduct of their aAairs. | confess that Apius relates the matter in a much 
different way. For he did not fortify Carthage by Afdrubal, who was founded by Hannibal at 
last, but with the fuifle, he did not feel the power of Saguntus. Indeed, we believe that 
Carthage was the same 


as Sagunto. They have words of fic, where he extracted from Sagunto by Hannibal: | am 
Carthaginian called Spartan. Hannibal saw Saguntum, a city near the sea, and planted ina 
fertile place, and he wanted a Carthaginian colony filled with new colonists, like Carthage 
in Africa; however, I think the Carthaginian is called the Spar-40. Hence the same 
elsewhere E'V T previously mly Za- 


Carthage, aided by nature and the favor of the Excellants, removes the walls surrounding 
the sea. 


The narrowness of the bridge closes the mouth of a little stream, with which the rising Titan 
sprinkles the lands with it. 


But when Phabus gazes upon the yoke of the wild beasts falling, Slug has made stagnant 
waves on the plain: Which increases the coming ebb and flow 


But the city of Arclos, under the yoke of the yoke, runs forward on his horse, and in the 
midst of the spring defends itself against the mad flood. 


I am mistaken whether for this reason it was called Carthage? because it was the most kin 
of Libya to Carthage, which had a neighboring lake in the sea, and a sea surrounding it, and 
an object of inflow to the sea. In the neighboring hills from Ortu inari was Æ- 20 des 
Æfculapii: from Occafu the 


magnificent work of Afdrubalus Regia, which aAected the way to the monarchical empire. 
On the north side, it was closed by the object of three passes, the spring of which goes to 
the east of Vulcan, the next of the Aletae, called the third of Saturn. Nor was it far from the 
mound which they called Mercurius Teutatum, and where, as Livy is responsible, Scipio, 
attacking Carthage, noticed in many parts the bare walls of defenses. Some of these 
deities 


were of Punic origin, such as Saturnus and Efonlapins, who were also greatly worshiped in 
African Carthage. Saturnus el, that is, God was called by Excellence, Aesculapius Em 
because the Cabirum o- Ctavus, as Philo and Damafcius asserts. And Vulcanus iidem 
Chrysaorimus Chores- ur, thatis, pyrotechnician. At the cult of the entity of Mercury, as 
well as the Hifpani, which the Gauls seem to have received from the Egyptians, to whom 
Thoth or 


Theuth created Mercury. Philo Byblius writes Tandon. Qui fupereft Allitis Aleres was a 
topical God because of the invention of silver metals for the immortal Gods 


622 


accomplished equal honors. Polybius? doxei d a tu éuretis genomo - agyreion metanos, 
isothion, teteuchenai timn, therefore the Fins of the Penis Hale is that, called kadadytis, 
because in kadysisin feu 


The veins of silver hidden in the underground of the pecubus were traced and searched. 
Which properly - lad of Syria, as Fuller proves to many in Mifcella- 


no book Chapter 3 14. Accordingly, beled paflim is rendered by Aquila kadysis & bole 
Hebraicé dq. Pf. 17: it is ixir, the weasel genus most divers de 14-39:6. 


foleutikon And the words of Paul 2 Tim. 3: 6. the wealthy in the houses The Syrian 
interpreter returned to 


Metals of silver near Carthage 


Polybius with Strabo maximum mly is fissi. 60 and fifty thousand drachmas. Indeed, the 
greatest eAect they paid for the day was twenty- five drachmae. 


and the city runs as far as twenty (al. ikto) sadia, about a circle of four hundred sadia, 
where four hundred 


riad of people living or working, then reporting to the municipality or Romans on that day of 
billions 


Kanthi, then Carthage, in the city where formerly Saguntum was, then Caribago. But 
nothing could be said more , nothing more . Sagun was not a maritime city, but a 
Mediterranean one. 


then, with Carthage nota little in danger, four intermediate rivers in Ptolemy. Nor by An- 


Zivil. 24, nibale, fed to the Romans in the eighth year after the extermination, and restored 
to the ancient worshippers, while he was waging war about Tarentum and the Brutus in the 
year of the year Bal. 


Polybius lib. has a detailed description of Carthage. 10. which fic in a few Livius lib. 26. The 
gulf is the middle of the sea of Hispa 


nie ord, if we face the most southerly wind, the DpaAus is retracted inward, opening a little 
more than a palfunin in breadth. From the innermost end of the peninsula runs the hill 


on which the city is founded, surrounded by the sea from the east of Selis and to the south. 
It closes the pond from the occafu, a little to the north of the river, of uncertain height, but 
even if the sea is exhausted 


| will take the yoke of the city to the zinentes, and the fifty pasas will be joined together. This 
is Polybian's closest friend, 


The boat that is the port of Polybius is much larger. For it is clear that the length of the is 
about twenty fathoms, and that the width from it is approximately ten stadia. Twenty 


cit, from the city to twenty (al. to eight) ftadia difita, cir 


300 furlongs away, and there forty thousand thousand must be burned in labor, you who 
are the Roman people 


thousands of rums These mines are seen to be close to Mount Oropheda, or Argentarium fi 
mavis, a portion of which we make to threaten Carthage from Prolemzo. 


When the city was taken by Scipio, they found that there had been many massacres of ten 
thousand free men. 


further, there are two thousand five hundred pafalus. The 70 was the same as the perimeter 
of the walls, not as others would have it 


five thousand Polybius says that he was not heard to pronounce, 


He lived and trusted carefully. Ouyae, he says, of hearing 


us, but we hear facts, with suspicion from 
Fapomia, both of which Silius most 


lia, two thousand workers. Also captured by the catapult were 120 large fermes, 281 
smaller ones, 33 larger slingshots, and 52 smaller ones. Scorpionum & ar 


a great number of manners, 74 military suits, 266 pounds of golden bowls, all of them firm 
Pondoz made of silver, ten and often ten thousand 


19:2 


wheat and 300 pounds, a great number of silver bars, 40,000 measures, 2,600 barley: 113 
cargo ships were captured and captured in the port. It is necessary to enumerate this life, 
so that the magnitude of the spoils of the city may be estimated 


wealth Between Carthage and Saguntum was Setabis in the celfo fito. Silius lib. 16. You will 
settle. 


he had created a lofty mountain ridge 


In Strabo it is written Sitaxis, in Ptolemy Sai Talis, with the river surname, and the 
neighboring Stabi-cula. The name made by the fufpicor ex fets buis, that is, ftantine or tela 
byli qué ibi te- vesachur. Silius lib. 3. 


You set out and prepared the Arab looms, you are the Pelufian thread to compose the Nile. 
Catullus in Afinium: 


For the Shroud of Setaba from the Iberians they sent me a gift of Fable And Verannins. 


Today you will set Xative &atika in the Clouds, who brings such a charmed and fortified 
eAect that the matter was raised into a proverb. He adds that a piece of paper is to be 
prepared, to which no one can be found. 


Carthage, indeed lacking in oriu, fed in the fnu dina, and distracted by other matters of fate, 
not now frequenting men of greater bellies than Carthage. Solinus writes that the Scipios of 
Tarracon were confederates: In any case, Eratosthenes had already made a decision about 
Tarracon, before the Scipios set foot in Hippania. That is why Strabo wants the populous 
eph- 10.10, because Epidemias eiphys , it is convenient for the sojournings of the 
ancestors in Spain. It adds to the richness of the leaves and the strength of the vine. Pliny's 


book Chapter 14 6. Hifpanio rum Laletana (wine) abundance of nobility, elegance vero 
Tarraconenfia. Silius lib. 3. 


20 
Tarracus, the mighty Vstifera, gives to Larius the same ceAura Lyao. 
And Martial's book 13. Epigr. 118. alluding to this ipfus verfum: 


Tarraco, Campano so much ceAura Lys, Hac gave birth to Tufcis, the wine vats that 
emulate. 


In Quintilian's lib. 6. By the same, announcing to the Jarraconenfis, the palm tree was 
planted on his altar? it appears, says he, how well you are kindled, 


The desire of Serabi is Saguntum, Polybius and Appianus Zakantha, Pafius a thousand 
fermé a sea, at the foot of , the work of the Zacynthians as they will. From here to there 


Thus he mocks them falsely, as if in the worship of Cepharis they were not attentive to fate. 
However, among the first Augustus, the PofuiAe 


temple tells us in these words, Tacitus in the first Annals: A temple was built in the colony 
of Tar, by the messenger of Augustus Pesemibas Hifpanis, and an example was given to all 
the provinces. This temple, having collapsed in antiquity, was rebuilt by Hadrian. A Spartan 
in Hadrian: lest he wintered at Tarraco, where | was a temple, the same Augustus returned, 
calling all the Spaniards to Tarracon for a meeting. it would slide, it would respawn. A. Chr. 
263 Germans occupying Hifpania Tar- 


ad Pyreneum a MaAilienfibus condité some 30 cities, for example Artemision feu Dianium, 
in which Diana Ephefia was greatly worshipped, & Emporia & Rhode lini- 


I make them famous. In the middle is the river Iberus 


The great pains about which he dwells are not easy to conjecture. The first is that the city of 
the Hedetans or Sedetans near the Iberian Cafarangusta was once called Saldaba, as Pliny 
is responsible for, that is, we have already taught. According to Ptolemy, Ceefarauguftam is 
described 


as llercao- 


whether the city of Carthage of old, Carthage veins, to which 40 Pliny's records belong 


incm: Colonia Tarrace orig Scipio, ficat Cartha- do Rospotit. Tertio DersoAa, Strabo's 
Dertissa, today Torrefa seems to be called from the neighboring rock, because it is a tart 
Syrian rock. Fourth Tarraco 


Strabo's Taracen, a maritime city between the Ibe- 


Rum & Rubricatum, to which Hifpania Tarraconen-fis, Syria has the name of the Tarcon, 
which you calla kingdom or a palace. From here I made Thargum. Either. 1:3 (tarcona 
demalea) 50 King's cloak; & R. Selomo, 2. Reg. 15:25 


Auphonius Epipht. 10. Paulinus: | only observe that Barcelona is called a Punic in these 
things 


racon has been conquered. Thus Euphebius lib. 2 Chron. The Germans, that is, the 
Franciscans, to be distinguished from Aur. Victor in French. This defeat of Tarracon 


Paulus Orofius lib. Chapter 7 22. 


all Tarconin in the language of Syrd are the royal ades. Tarraconi therefore takes its 
name from the royal castle, of which Martia- 


lit. lib. 10. Epigr. 104. Hifpane pere the citadels of Tarracon. And Auphonius in Emeritus: 


Beyond Tarracon, Amilcar Barca, the father of Hannibal, is said to have condidible 
Barcelona, a conjecture made from the name, which I neither prove nor disprove. 


Barcino, the two seas of the snowy Pyrenean yoke. Moreover, as regards the Iberians and 
Iberia, | learned from Po Lybius that the ancients were not called by the name of Iberia. 


so make a figure of Hifpania, fed her 
the part of Spain which faces the internal sea, from the Pyrenees mountains to Calpen and 


Columns The or other loan to Europe, says Polyb.. from or prepositional terms the contract 
to the west and to the seal of lrakleia is contained with me under the towards us and the 
outer sea: But it is called the other than the towards us provide, until Heraklion of Silos, 
16th Risa. The rest of Europe, which belongs to the mountains which we have mentioned 
(the Pyrenees) to the sea of the pillars of Hercules, is surrounded partly 


by the north, partly by the outer sea. One is extended to the fertile ware of our portion, as 
far as the pillars of Hercules, Iberia is named: which fertile external sea, which & 


Not Cordoba, not the parent fortress of Tarraco. And Prudentius in the hymn of Fructuofus 
Epifcopus, and of the deacons Augurius and Eulogius who martyred 60 


the pails of Tarracone are: 


Falix Terrace, Fructuoose, weftris 

Tollie's head will sparkle with fire, 

Light twinkle in the distance. The tooth of the Hifpans touches the kind, 

since the mighty Ibera Trino crowns the Trinity with the martyrdom of the citadel. 
Geographer Arabs C. part. 1 ipfi are walls of rock, that is, marble. Benja- 

min. Mela Tarracone brings the riches of these sea-mouths. 

The same is described by Strabo as alimmia lea, kolastoi di ideo 


In need of a great deal, Communews has found a wide appeal, because it has not been 
long since it was explored. Por- and in the Hifpanese part which faces the Ocean, there are 
five great rivers, the Bartis, the Anas, 


Tagus, Durius & Minius, has no ifta 


the greater river beyond the Iberus, which for that reason 


21:28. He calls the country Egypt. And the Iberians are said to be at the sea, which they 
obtain at the end of the sea, because the Syrians pj. 2:8 and drunken or drunken ends they 
sound. Whence in Pfalterius Syro so often are the ends of the earth. And so in these 
Claudiani of Stilicho, 59:14. 


with the land and the inhabitants a common name is adopted, as in Egypt the Nile, which 
Home- 


the Iberians sent an army to the extreme ends, and the account of the name of the Iberians 
by the imprudent Poéra is as exprefla as that of the Plemmyrize and Hyadum a Vir- 10 


keimma Pyrene, fue eAe preBantier metals as well in the Cemmene mountain as ue ipfam 
Pyrene. The name that pertains to the mountains of the Pyrenees or the Pyrenaeruns, 
seems to have been derived from the pofle, not stolen from Phoenicia, but made purely for 
a branch and a dark one. Of course He 


a bris or a purse is a branch. So El. 10: 33.34. God will pluck a pure) branch, a violent one, 

c. the entangled jylva will fade. And Ezek. 31:5 from the cedar, products ramiejs Moreover, 
as from the ruch the spirit of the is fspiritual, so from the para para branch of the the puran 
ramofum sounds, or what is the same thing opaque. The ancients taught differently that the 


Pyrenean scum was a falcon on the other side of Hifpania. Strabo's book 2. pius the 
Pyrenees of Hifpani, with its wide Sybva, has trees of every kind, qua- 


Lib.3 Ms. He called the lily of the Plemmyrian sundofia and the Hyades. And there is no 
reason why anyone should think that the Iberians are called the extremes, in view of those 
who live near the ocean. For although these fint are more extreme, yet it is certain that all 
the ancients in the genus Hifpa had us as extreme. Hence it is that the setting sun is not 
found in the ocean, fed & 


They want the poets to drown in the river Ibero, and it becomes the border of the earth 
there. Ovidius Meta. book 7. Fab. 4. 


Three times the yoke of Pheebus, the horses of the Iberus, the merfis Demferat. 


It should be noted, meanwhile, that the name of the Iberians was derived from Avienus 
quite differently from that from Polybius. For the Iberians of Polybius are at the internal sea, 
as we have said. But in Avieno the Iberians live near the Occanus, on the other side of the 
Iberian Occafu, which is a river of the Baetica 


the middle between Betim and Anam (today the Rio Tinto or the Azeche, as they will.) About 
the Ibero fic Avienus in the mouth of the sea: 


Hebrew flows from all places 

The wave is fruitful: most of them bear it 

Tell them that the restless Vascones will pass over. 

Hebrews, not from that river 

For whatever stream of this race is adjacent to the axis of the Occidium they call Hiberia. 
A part further Esa comines Tartefios And Celbicenes. 

And so the Fifti Iberians are truly Iberians, that is, they are the last 

also in view of the rest of Hifpania. There is a double story about the Pyrenees in Greece. 


which is perpetually green. Diodorus lib. 5. pag. 216. And of many creatures in it, when 
there are many forests in them, and trees 


frequent Silius lib. 3. turn 415 
And the leafy peaks of the Pyrenees. And in verse 430. from Pyrene per Pyrenæos mon- 


wandering, as if he had been crushed by Hercules: 


And he told the dark man's promise. 
And in verse 442. of Hannibal: Famque through the hills and pine groves 


Bebrycia Panus had crossed the borders of the hall. 30 From there the Pyrenees fell into 
AEmilius Probus, Orophius, and Æthicus, who retain the name to this day. 


That fuperfunt Hifpania ad Occafum & A- quilone minus accefia fuére Phoenicius. Ta- 


but the greater rivers, the Minius, the Durius, the Tagus, and the Anas, retain not a few 
rapids of Phoenician appeals. Trogus wants to call a small river from a small red river: a 
region (he says, Galecia) with the most abundant mines of air and lead, which also gave its 
name to the neighboring river. Anger too 


40 Iphidorus: A smaller river in Gallicia derives its name from the color of the pigment, 
which is found in great abundance in it. Against the rubric name from the river, we believe 
that Vitruvius lib. Chapter 7 9. The names of Minium and Indicus indicate the places in 
which the plants grow. As the Greeks render milton, Vulgatus the finopide, Junius the 
Indian, Arias the minium. A minion therefore a 


This suit is said to fall from the Phoenician language, it is called quminium manin, or in the 
voice compofitamanin, that is, the pigment of mie ii. It is found in the Chaldea Paraphrafi, 
Jer. 22:14 & Ezek. 23: 14. for the Hebrew word 


cos: one of those called by the name of Pyrenes, Bebrycis Re-tis reports Silius lib. 3. But he 
rightly rejects Pliny, whose words are in lib. 


Chapter 3 1. I think that Hercules and Pyrene wel given to Saturn are the most fabulous. 
Others report streams of silver flowing from the Pyrenees, from which the Phoenicians 
gathered the greatest wealth, when they procured it at a cheap price from the natives. 
Ariftotcles commemorates this conflagration in the Mirabilis? & Polidonius in Strabo; && 
Diodorus lib. 5. who adds ra with Pyreneia, popies 


for the sake of this cafus Pyreneos eAes, asifand  senths, if que who for many days 
continues to exaggerate. That which he uses, however, is imprecisely made, but he assures 
that these places were once visited by the Phoenicians. As & of Hercules 60 


It is believed that the daughter's hand, which was damaged by Hercules while making a 
journey there, when she fled to the fields in fear of her father, was plucked out. This story is 
multi- 


Having been found there by the Phoenicians, or in the voice of the fimplicians, he says, you 
draw from the Amenian legend, and tachrisically even then a Cinnabarian legend. And a 
little earlier: Cinnabari seem to be the same as those who exist in Calamity (fic read not ) 
planomlyoi. Because ammion (imo amentin) is made in Spain, from stone mixed with ar 
gyritidi sand. Those who think that amenium is the same as cinnabar are deluded. And just 
as manin and ammanin are the same, so minium && 


manin is said to be a stream, or composed of the name of Sam manin, whence the rejected 
buckler of Diofcorides smenion. | hydrate amenity And as the pigment, so also is the name 
variafle believable. Nor will he be surprised 


to cut out from the beginning of the voice 


the fleas in Dionysius were Satricanos and Atricanos, in Strabo the Sardians and Ardiaos, in 
Ptolemy the Selgovas and 


the former story, which, if it has any truth, cannot be referred to any other place than to the 
Phoenician Hercules. And indeed it is certain that not in the same way as silver, mines of 
pure gold were once fuiAe in the Tarbellis near 


Pyreneum, whose fame is the Phoenicians, a nation of profit 


greedy, with the power of the skin. Strabo's book 4. E- don't Tarvelloi or gulf, although there 
are gold 


after all, Tarbelli's buncs are the fine seed, or the pud which are the most powerful of all 
gold metals. He adds on 70 roplithis filling the hand, reams also & gle 


basins that do not need much cleaning. Hence it is that in the third book, as if the metal of 
Hippaniae 


la commended to many as the purest of all, to be brought to the Gauls 
metals, the one in the kimlyf ores, and the ones on her 


Elgovas? as to Stephanus Siton and Iron, Antoninus Segelocum and Egelocum, Saccafena 
also and Accafena, to others Segesta and Egefta the city fell: and the same river 


Tzetz Sargencia & Argemia; And Ovidius Sagaris Prolemc¢o eit Agarus, and Ptolemy Sifar 
Pliny Ufar: rurfus in Ptolemy the same mountain Safargale && Ss 3 Ufar 


Ufargala? from which the river Bagradas springs. The Phoenician Italian Sammanin could 
be changed into A'minion, whence the minium would be taken from the other. 


But | live with the colors of the tinkling herds. 


But Anas, as | believe, was called Hanas in Punic. The meaning of the word is to be sought 
from the Arabic language, in which the word hanafa is 


to fubduce oneself, to sneak out and hide: yet so that you present yourself as the prefect 
again. The Arabs steal from the devil, who, when one prays banaa, that is, he deceives the 
faith in such a way that when the prayer is finished he quickly retreats. In fact, itis called 
banas by the same demon. And the same applies to the fact that we, the Hunnus-Inugiam, 
are the occafus of the fyderum, who do 


not killin any other way than to bring about the rise of the tree. And therefore also Hanas 
could be called Hanas, a bird that sows faith in the earth that it emerges from the car 
rurfus. Pliny's book Chapter 3 1. This Laminita river rises in the region of Spain beyond, and 
pouring itself into ponds, breaking into straits, or forming tunnels, and carrying more oil, 
pours into the Atlantic Ocean. Which in Irenicus 


If the faith of lphidorus, Durins among the Greeks was known as Doricus. Of course, it is 
said that the ancient Dorienfes gave birth to Hercules, 


who inhabited the regions of the ocean bordering on the borders. Thus Ammianus lib. 15. 
from Timagene, which the collegile brings from many books which have long been 
unknown. The matter, however, is a fiction, or those Dorienfes who were older than 
Hercules, that is, 10 Phoenicians who came to the ocean and where they came, are not the 
Grecian Dorienfes, who were not yet at that time, fed è Phoenician Dorienfes, so they were 
born from the city of Dora near Carmel. as hereafter 


| will teach more. Followed by the Phoenician name of the river Dag, that is, the pifcis, or 
Dagi, that is, the pifcofus. This praise is attributed to Trogus in the genus Hyphania, who 
are, as he says, gentle, and irrigated by vineyards and fields, and by the estuaries of the 
Ocean. But others recommend 20 folus Tagus a pifcium in abundance. 


Strabo: Polychthys or the river (Tago) and otrean filling, bionics (Tagus) abounds in plenty of 
pifcium and other things. Martial book 10. Epigr. 78 


Marked with a Pifcofi pen. And in the clogus of Lufitania, which is excerpted from Polybius 


According to Athenaeus at the beginning of the eighth book, especially the pifces are 
extolled, but not the fluvial ones, fed by the sea: ' thalati. The abundance of sea-breeds, 
in goodness and beauty, excels in length those whom the sea noftrum 


has fed. 


| have lately been so appreciative of a man of the most elegant character Gidius Menagius: 


And the duck seasoned the fua with more folito flunsina. The more recent geographers note 
the places where it was founded and renewed. 


Baturia was about Ana. Pliny's book Chapter 3 1. Now that region extending from Bati to the 
river Ana from the plains, is called Baturia. The fertility of metals 


writes Strabo, fed the rest very sterile: Ta with which the metailiias having villages anaki 
trachea is also paralypra, &c. And the same one 


At Vaiteria xi | had a friendship with Ana. The places in which the metal is made must be 
close to ephemeris and other things. 


Thus is Baturia also like this, having plains extended near Ana. And so the name of 
Beeturiae appears to be fe- ciAe in the form before th, that is, fictitious, fa from expreflo by t, 
as in Tyre, Tani, and Bati. Nor was the Phoenician Lufitania called Plis. than the Baeticee or 
Tarraconenfis. For Lufum Li-P beri father's son or count, and Lyfa cums to 


Now that which is on the Tagus, now the metropolis of Lufitania, Oliphippus is led away by 
Odysseus, when Phenicium becomes. alis abbo, that is, 


nice end In the end, Mela observes the thin thread: 
The bay, he says, is between them, and Salacia is next to it. 


on the other UlyAippus and Tagus ophtium. And he gave the name of the fine 40 bachams 
to Lufitania, as Plinius might bring Varro, but they are not mere. For Inz to the Hebrews and 
Syrian Arabs is an almond or almond. In fact, the Hebrew word for a-almond is better 
known 


They will create the most recent works. See 


Merchant & others. Anas divides Lufitania from Bactica in the middle between Tagus and 
Beetim. Ana of Syria is a sheep. In- de dici potuiAe the river Anas will be seen, because 


the abundance of sheep on both shores. Ma- 


and the sheep of Baeticia, which Anas fed from Aquilon and Occafu, pretended to want to 
be remarkable. Pliny lib. Chapter 8 48. Spain has great abundance of black wool, near 
Polentia; The Alps, the dogs: the red ones they call the Erythreas, also the Batica. Hence 
Afia 


Martialis de Erotio puella lib. 5. Epigr. 38. 


With this hair, conquer the wool of the Batici flock. And the book 14. Epigr. 133. of the 
Baetician tents: The wool is not false to me, nor does the goat change: Thus Tyria pleases 
me, my sheep have dyed me. 


let them shine partly in the grass, partly in the waters, partly in the air. Juvenal Sat. 12. ----- 
the grass of the father-in-law 


Nature infects the cattle, fed and an excellent source of hidden powers, and Baricus helps 
the air. However, there is a reason why the Baetic sheep are called Anam anmen 


| don't think so. Those red-skinned sheep were not fed to Ana, fed around Bætim and 
Cordoba. Martial book 8. Epigr. 28. of the Parthenian toga: 


Did TarteAiacus, the nurse of the river Iberi Batis in Hesperia, wash you also with water? 
And the book 9. Epigr. 62. of the plane of Cordubenfi: In Tartefjiac the house is the most 
famous in the land 


How rich and peaceful Cordoba loves Betin: The skins are pale to the native, where the 
yellow metal 


And he licked the plate of live cattle. 


And the book 12. Epigr. 63. to Cordoba: White with which you overcome Galef's sheep, 
lying with no wall or blood, 


Of caaf. the first of all to blow the almond of Menfe Fanuarius. Mar-cap. At 25, the apple 
really ripens. Whence he cites that the tonsil is proposed by God as a symbol of 
maturation, Jer. 1:11, 12. And to the same Theophraptus gives 50 , And which was 
plastered by the infula Thalos. 1.3. chap. 15. 


done with security Because as it was directly oAered to Pliny, Plin.l. 16 


Thafia are called amygdala thasia, the Etymologist thought from the fruit or fruit, because 
they produce fruit more quickly than others. But in the Hebrew text Molis, Gen. 301 37. 
lonla, omnin6 eft 


tonsil | don't understand why they made a comeback. As in Avicer Avicenna occurs for 
hundreds of times for the almond: likewise in Scrapion and Pan-arius Arabia, and in the 
barbarian glofiarii, where the lau dectarius : & 


60 lesz the almond is returned everywhere. the almond is given. Paraphrafte Arabe & 
Chaldæis Jonathane, & Hie- F. Gem. rofolymitano Interprete LON laut velur refpon-43:10 
Hebræo jaked faked, And he ipfe Talmudism. 7: 


a place, laz Corylum collects the most learned lexicographers, he completely overcomes 
the opposite. For it does not agree with Corylus, fed almonds, that the light is read there as 
the weight of a hen, because 


the hen hatches the eggs with dicbus 21. & Iwz. all the days the flower ripens and the fruit 
ripens. And so in the 70th place Genefcos Hicronymus has almond rods 


nose And in the book of Quests? It is verified, in-quite the same, Bethel Luzam, that is, 
amèvo-amygdalon cited Nor is Philo otherwise 


with them of Jefu Nave, Luza, amygdalon. By no means will he give way to those to whom 
these things will not permeate the honey of the almond tree. You will object to the Hebrew 
commentators in vain, 
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You will be objected to by those who understand about Corylus. For he confesses that he 
departs from the interpretation of the Old Testament. 


Aben Ezra in this place: Gaon says light eAe a- almond, because fic is called the Arabic 
language: for these two languages and Syra fum from one family: And Kimchi-us: Magifter 
nofter faufte memory of Saadias is interpreted almond, because fie are called the 
Language Ismaëlitica And the Interpreter of Hierofolymite ) Sabedim) amyg- expounds. You 
will find almost the same in Pomario & Aquinas. But in the Greek Elders 10 Verfion, they 
say, read for the rod of light. | confess: fed cairnon is no more fond of hazelnut than of 
almond: that is the general name for all hard and woody fruits. Nor is kaya or karyon epc 
smoked for almonds. In Athenaeus, Heraclon Ephefius says: Karysa ekalon and almonds, 
they 


also called almonds karya fupp. The old ones Un- de Hephychius: Karyai, ts amygdales. 
And the Greek Interpreters thus teach here the old Scholia-20 tes, which has amgdalinin 
for the word karnino. But that is indeed the truest thing from that confutes 


nis chap. lawz poliari lego liars: Amara a- 630 


almonds in wine are good for drunkenness, supp. ar- cendam Here he makes a history of 
Drupus the Medicus in Plutarch's Sympofiacis lib. 1. seeks 6. who pre-smoking bitter 


almond five or fex, as much as he had to drink, lest he should fall into drunkenness, he 
bewitched any composers at long intervals: but the same was forbidden 


by this amulet he blushed immediately. It is to be read in Athenaeus: who has this 
peculiarity, that he brings ofle ,thisis, drinkers of almonds are not protected from 
drunkenness, fed 


(Jakedim) almonds expound the same karya, Gen. 43: 11. & Num. 17:8 which amygdalatos 
you say) not female 


in Exodus: when they did not ignore the fact that they faked , how they returned it, 
Ecclefiaft. 


12:5 | will tell you in a few words why | think that light, that is, the almond, is the name of 
the Fecific Lufitania. At first it 


St. to be strongly encouraged to drink. What quodar-bor ipfa with vine is believed to be 
easily reconciled: one of which is almond, as Theophraptus author elt, plant tine in the 
vines as asinesaton, trop phis te alafrazas deombyen, and ama for the morning fruit 


They also interfered with a large number of people. In the vines, some people make the 
most unattached, and content with light food, and that they eat the fruits early, and do not 
spread the shadow of the wash, the least heavy. The Phoenicians, who were as inclined to 
fables as the Greeks or the Romans, 


I think that the Bacchus will attack Lufus with his companions. As the Greeks love the 
same Syces, and Staphyles, and CiAi, and Botri, and Ampela 


they draw a sarfifle, who, after being changed at will, paint 30 into apples or trees of the 
name | have been. As from Luo Lufitania, fic à Pane, who was also at the mouth of 
Bacchus, is pretended to be called Spain. More 


Phenicia was certain that the result of the fruits 
ca nominafle Thus Jericho, a city of palm trees, 
Tapphua to the evils, Rimmon to the evils of Punic, Batna 


said labels. But from the tonsils called Luza and Bethel in the tribe of Benjamin, Gen. 28: 
19. And another Lazain Hittites in the tribe of Ephraim, Jud. 1: 26. Why not also Lufitania, in 
which the most abundant almonds grow in such abundance, that in this part it yields to no 


other country? A merchant in the register of Portugal, which is Old Luftania: Abun-40 gives 
wine, oil, golden apples, lemons, almonds. 


Ludovicus Roberti in a book entitled, Mappa commercii, English in London published in 
1638. tom. 2. pag. 22. Lufitania produces such a large quantity of olives, bunches, figs, and 
almonds that the English export from here to other countries, that the importers and 
importers of these, creeping out, are oAered the largest amount comparable to the foot. 
But there is no need for the squeamish: when the Lufthansa almond celebrates and 
commends the public of 


all Europe in the pre-fifties. And in Lufitania to-day there are many places which take their 
name from almonds, as at Ortus Bra- 


dear Calmende for Cajalmende the house of almonds? and to the river Coa which flows 
into Durium at Caftelmendo for Caftre almendro Caftre amygdalee, and almost at its 
confluence Almendra, that is, almond: another also Almendra is not far from A-ne oftiis, 
which indeed is in Betica, fed border Lufitaniae . Those who are experts in localities will 
observe more of this kind. 


In the meantime, | should have thought that Lufus, who was called Lufitania, and 
accompanied by Bacchus, was a futile fable concocted by the Phoenicians, who 
represented that wine went well with almonds. Eupolis at Athens 


the book 2. Dide chew Naxia's almond, 
They sometimes drink Naxion from vines. The almonds of the Naxians must be chewed, 
Then you pour out the wine to the Naxis and the townspeople. 70 


after that the country was renamed Panian, which the genera derivations attributed to 
Spanian. The devil Iberia left Panes prefect of the localities, who after himself named the 
region Pania: whence, by derivation, the princes named it Spain. Nor is it reckless that he 
will create Spain for Hifpania. For Paul it was so 


fl. in the Nile nius from Varro lib. Chapter 3 1. For Lufum was the father of Liber, and Lysa 
with him was a berry, the name of which is Lufitania, Pana his forefather in all. Sapthenes 
de Bacchus Ibericorum lib. 13. But if you have defeated Vide Pla and J'berian, Pana 
catelipen 


Elimeltn — of places, tarch. of 


Rom. 15:24, 28. to Spain. And Theophilus ad Autolycus lib. 2. France and Spain. And 
Euphebius in the Chronicle, p. 13. Spanish France, Iberia, 


Spain or Great Britain. And Epiphanius Herefi 66 LXXXIII. until the end of Spain. And in 
Anchorato chap. 115 AU-sitano), Uakaios, &C. Spanoi And Preanius of Hadrian: Italika mly 
ginoos, techteda dns Spaniais. And the geographer anonymous fub Conftantius: From 
there to Gallias Spain. And in the fubfcriptions 


Council of Constantinople CL.. Epifcoporum: Provincia Spania Agrius Laminitanenfis. And 
the old Juvenal Scholiaftes Sat. 14. Calpe in the extremity of Spain. And of the Tagus and 
Pactolo in the same place: Rivers: one Spain, the other Afia. And Glofiz: Soania, Hi- 


Spain. Thus in the MSS. The learned Vollius is responsible for frequently encountering 
Spain for Hifpania in the examples of Curtius, Juftini, and Capellae. And in De Llol.Lts. 
Marcus Antoninus Julius Capitolinus Palatine MSS. He has 33 municipalities from Spain. 
MSS. also Apulcius 


herbarium: From the shores of Carthage, the novel goes to Spain. Both | learned from 100. 
And Chrysoftom MSS. fifth homily in Acta: x' av s Spanian. 


Thus in the Eulogius Memorial it was not a woman who wrote Ecclefia Spania for whom 
Ambrofius Moralis wrongly refcripts Hifpania. Hence the color of the chicken Nonius 
Spanus. And in Galen's fimplic. book 16. from the Iberian comizomthmon oil, oil, Spat 


: And the Spanish silver for Hifpanicus at Anaftafius in the Pontifical vine. But 


a powerful antidote Thus the children of the Medici give a great deal of confidence. 
Diofcorides lib. 1. ch. de amyg dalis they prevent drunkenness five or drunken prafumpq. 
Pliny in the 23rd chapter 8. They say that they are almost drunk 


the drinkers do not suAocate. Avicenna's book 2. Cano- 


And the name of Efpanie, which the vernacular language steals, was evidently derived from 
Spain, but not from Hifpania. 


The inhabitants, as | have already said, were compelled to take refuge with the Romans. 
The reader should not be oAended because so many passages of the ancients 


It is, however, that we think that Spain gave its name to Panem Arcadum. For what we have 
said elsewhere is the most true, that Phoenicia was called a tunnel by the name of Saphan, 
Spain, or Spanijam Phoenician, that is, a tunnel or a tunnel. How and Catullus in the 
epigram 


To the roommates: You, by the way, are all one of the son of the hair-dresser Cuniculofa 
Celtiberia. 


Of course, in the race of hares, the rabbit was once Hifpa niea, almost a special species. 
Varro de re rutica lib. 12. where of the hares: hares: Terisi gene- 3. ch. Itis a fish that is born 
in Hifpania, resembling the fur of a hare from a certain side, fed lowly, which they ap-pell 
through a tunnel. And rurfus: You have been so many years in Hifpania that | believe you 
have completed tunnels from there, Galen on food lib. 3. Not that | am bound by long 
words, to the things of each nation's epichoria - of centuries everywhere they pass: 
Kathaper in Iberia the 


to the hares, like the bug, the good dog. In other words, it will be executed by a greater 
number of animals, which among the clay tribes are their own and indigenous, such as the 
hare in Spain 


a small animal, which they call a tunnel. Alianus on animals, lib. Chapter 13 15. He left 5 
and he was a young hare, small in nature, where he grows up. rabbit name. But | am nota 
poet of names. whence also in the inscription | keep the name of the 30th month, during 

which the Iberians E'speri 


(rather 16 years the E-speri) were born, although it is also done every year. Alind is also a 
kind of hare, small by nature, and which never grows. 


His name is tunnel. It is not the smoke that names something. And so in that record 


| pronounce | had such an idea that it would make it a more obvious right that what | was 
trying to prove was that the Phoenicians 


were just a few of the caucuses, why they called Hifpania from the tunnels. The matter is no 
longer clear to anyone. For this little animal in so vast a region was not attached to any one 
part like a lump, fed diAused throughout the universe, to Maf- 10 and the neighboring 
tribes: and that train was so numerous that it did not cover trees and houses; he fed and 
destroyed whole towns. He will not be able to defend himself against the gracious evil 
when the Roman legions are brought to his aid. As it seemed that he had betrayed all faith, 
Plinius told me that he would betray the matter so 


much, and that it had not been given much before. This particular animal was scarcely 
known elsewhere. The Greeks and the Romans did not know the falte from any other place 
than from Hippania and the neighboring places. Whence it is that the three are forced to 
borrow the name from the Hippanis, as 


He had no knowledge of Greek or Latin. For 


in Strabo the word lagides, which he uses for tunnels, signifies nothing but the foals of 
hares, fire-flies. And the voice of leveris was peculiar to the Mal-filiens. Erotianus in the 
Lexicon of Hippo 


cratis: R'omaoi mele caniklen well, Marseilles is not 


leveris In any case, leveris, me syfas & geras, he calls out the exuvias of the slain. Plinius 
says that laurels are called plin.1 8. 55. 


taken away by drinks, not cleansed from the insides, which is then the most gratifying of 
foods. Of course, as the piftrix made of prisis, so the laurel Cx leveros, as in Sol- 


| keep the denomination which it had from the beginning, founded by the Hefperii of the 
Iberians, among whom it was born and most abundant. Pliny's book Chapter 8 58. In E-bus 
tunnels do not smoke, they scatter in Balearic Spain 


The greatest man of the world observes correctly. 


Already a few of the Gymnefii and Pityufi, which are already frequented in Hifpanica a 
Poeni, are already ancient. 


There are two gymnasiums in the Balearic Islands, of which the larger one is called 
Majorica, and the smaller one is called Minorica. 


It was written by Timaeus in Strabo's lib. 14. And Diodorus lib: 5. they will create the 
greatest efle after the seven 


owl? & lib. Chapter 3 5. Nor the tunnels of Ebusus gi- 40 gnie, populating the Balearic 
months. Rurfus lib. Chapter 8 29. M. Varro is responsible for the tunnels of FuAOA in the 
town of Hifpania. And ch. 55. There are a race of hares, which Spain calls tunnels, of 
innumerable fecundity, and the Balearic people are infested with famine. 


big That some perfunctory readers pretended to be a fat man of the Gymnefies. Hence 
Euphthalius in Dionysius But as to which of them are the islands of Thymnesia, the 
geographer considers two of them. They try to attribute Balearic origin to the Greeks, to 
others è Boeotia with Lycophron, to others è Rho- 


bringing the ropes. And Paul says: It is certain that the result of their military aid against the 
Balearic people will come 


D. Augufto periAe Strabo's book 3. pag. 144 


A' olethrios spanis, plen - georychus lagides, È n gioi levirida prozagoreusesi. 50 and 
rhizophagous seeds are devoured. That's what happens 


What is done in these Silius lib. 3. Now to whom | belong Tlepolemus and to whom Lindus 
originates, 


| give to those who lead. For there are those in Rhodia *a* who may return to Troy and bring 
the infuleants of Gymnesias 


They say that the colonies were cultivated. Thus Strabo's lib. 14. 


Leading the Balearic wars with a leaden fan. For in the Trojan War he was the leader of the 
Rhodians. 


polcumus Of course, it is credible that both the Boeotians and the Rhodians supported 
these invaders. The Balearic people openly argue that their language and manners are 
completely diAused in defense of the neutrals. For it was a foreign nation 


Profound from all worship. The house was a cave for them, they were clothed so that they 
could not go out in the winter 


skins They would anoint themselves with ointments, o- 


Icum lenticinus, with fat. Unknown weight of silver & gold. He was greedy beyond measure 
for wine, which the region lacked tamer, and so the womanizer that 


At the feasts of the wedding, all the relatives and friends should lie down together with the 
bridegroom, except for the husband 


would be allowed. And so, in the war for freedom 


they demanded more than wine and women. And for the captive woman ransom four men 
were given. Ca- 


the bundles were picked up minute by minute and stored in the sacks 
the whole of Iberia. But he also holds Mast 

salias And he also mocks the islands. And the Anthems 

His inhabitants are said to have been ambassadors to the Romans 
I'm not asking for a request: It's being issued under or over 

of these, they are not able to endure because of the crowd. lost 


Gioforum is a great rarity of animals in Hifpania, 


by the way those sparrows digging up the ground, which some 
they call it clever. He continued to fend for himself 
they do much harm by devouring those roots. And that N-60 


he came almost through the whole of Hifpania and to Maphylia 


until And they infest the invaders. Even Balea 

the inhabitants of Rome are said to be inhabited by the Romans 

petiiAe, that you cast yourself out of your own hands by means of these animals, as 
the same multitude cannot be overwhelmed. And on page 168 

as he denied any animal in the Balearics 

e exposed: O' lagides vichorias ek 

and fashin, but cut from the peraia, under tino 

male and of will, the daughter, the same, is born 


they fell upon him with stones. Unique in bel pbren. se lo telum funde tres è melancreena 
feu melancra-636. nor a race of rushes, of which there is a different kind. Aliaz from Schol. 


sewer and trees. And on the Roman, as e 


pain, people are forced to take refuge. Nam Lepusculos they go not really natives, fed male 
& foe- 


mina from a container imported from a certain place 


procreated, and that from the unused, in such abundance that the backs of some tunnels 
and even trees were overturned? 


See Lyca 
Diode. 1.5. nor nearer, they struck others from a distance. One round 


Strab. 1.3 ca the head or around the neck, the other around the belly Lin.4.18 St waist, the 
third was in the hand. Flor was such a sure shot. Lib. 


And the poor were seldom or never aberrant from the head, ch. 8. rent 


rent, and so strong that they were seen from a baluster, or 


They threw catapults, and broke the shields and galleys, and all kinds of weapons. Nor 
does any other nation excel in that art as much as all the Balcarians excel among others. Of 
course, that was one of the things everyone studied from childhood. And the child would 
not take food from his mother, which he did not know 


He had cuAed himself. Hence Virgil's lib. 1. George Balearic slingshots. 


Stuppen twistentum And Ovidius lib. 1. The goal. It does not remove the feces as with the 
Balearic plumbum 


He throws a slingshot. The Phoenicians are said to have been teachers of this art. Strabo: 
Sfendonitai ariteti are said: and so heske 


as, as fashi, differently thxota Phoenicians possessing the islands. They hear the best 
foundries, and practice the most in coffee, as they say, from whence the Phoenicians 
occupied them. But that is not dissimilar. For it is clear from the Scriptures that this art 
among the Phoenicians and the Hebrews 


was a long time ago. Thus Jud. 20: 16. They read 700 Benjamite fields of collimafle so 
bliskowe that they did not even stray a hair. Which is so hyperbolic, that the fumes of that 
art are still felt in these little ones. David, trained in arms, defeated the Philistine giant: and 
when he was Created King, he had Pelethias among the hands of the Greeks, that is, the 
water-spinners, we believe in the Chaldean interpretation. And in order to transfer this art 
from the Phoenicians 


to the Greeks, itis Hebrew kala tto lay a sling, da, kalla & bolea pourer; 1- 
They are called the Balearic Islands, because they call them the Balearic Islands. 


And Diodorus. book 5. But where the Tigorians and the Roman pro-sagorio Valliareis, from 
the stone that threw the slings, a beautiful answer came forward. 


They are called Baleares by the natives and the Romans, because all the mortals were 
buried at length by throwing large stones at the bottom. And Stephen: And they called 
Valiari too, see, since Valiar the national, that is slung? wa- 


liarides are also the island of dille, whence the Baleares gen 10 tilitium, that is, the 
founders. And Euphthaius: Valia are men called, he who is slung, according to the male 
language? They are called the Balearics, because their vernacular fermon represents the 


founders. And Iphidorus Orig. book Chapter 14 6. A sling was first discovered in this river, 
with which stones were 


thrown, whence also the Balearic Islands: for Vala lane is said to send out Grace. Whence 
the crossbow, the bow and the funnel. You see that the Old Readers agree that the Balearic 


Islands are named after the sea. And yet they built it diAerently 20 and diAerently. For 
others, from the Greek language, twist the name of Balcarius as a fiduciary, as lphidorus 
after 


Diodorus, who creates the idea of Balcarius by the double L, so that he derives from VALIE. 
Others state the matter plainly, without any added explanation, as Stephen, and Livy, and 
Polybius. Finally, others, like Euphthalius and Strabo, want to use the voice of the 
vernacular language or of Phoenicia, which is the truest. For all the Balearic Bars is Baal- 
ao magifter of throwing fire and throwing stones. For it is said to lie 30 yards both of stones 
and of arrows or beech trees. So one who casts a stone: And Baal-2 Paral. 26:15 


, that they should throw beech trees and stones? & Job. 38:6 , 


jare or jaro is elegantly called, as Gen. 49: 23 Bale chitfim) ma- giftri of the fagittarum, or 
as the Greek Interpreters , the lord of the fagitatum. The same applies to the fact that the 
Balearic Islands are called in Greek Gymnetes, and in Fulé Gymnesia; five to the training 
with Strabel- 40 well, or to the nakedness of those who come out into the light with 
unbroken leaves, to which the Hephychii should refer: 


that Greece colon is the lowest part of the bottom, where the twisted and extended stone is 
shaken with such force. Hebrews e- the legant metaphor they call the sling of a fly 1 Sam. 
25:29. Yes, Silius 


book 5. 
having his own Balearic torta And Statius of Thebaid. book 10. 
pregnant Balearic slings Cologne, | say, you see that it is called Graecé in these An- 


to the typist of Sidonius Anthol. book Chapter 3 16. Rina chermatis eutrophic ass of titans. 
Stretching the twisted straps of Balearic slings. 


Hence the double strip slings are the bottom of the double strip. Lycophron of the Balearic 
Islands: Triple-armed slingshots. He casts a strip of double-armed tribes. 


the sling, but the naked machomlyas, Gymne-tes, who are unarmed? others explain the 
pourers? others them 


those who fight naked, that is, light-armored soldiers. 


There are those who want to be called Gymnetas, because they require an age of 
nakedness. Thus Livius and Diodorus. However, Lycophrone does not describe them 
completely naked, fed 


sisirnodytai fiyrnd clothed, that is, a hairy tunic made of woolen skins with fine wool, 
&nilipoi difcalced. The words are: 


And according to Strabo sling long neck & short neck the sling is long habena or short. The 
mly 


A long colon, he says, to long shots, or a short colon to those who shoot on rocks. | throw 
the Balearic ha-brachycolon feu with a short strip to strike the other 


bent macrocolon feu longa having with which they may strike at a distance, 


closer Suidas will teach this a long time ago, he will be permitted by the corrupters, who 
will pervert his words runt: Cola, sling both parts. But he had no doubt 


lower parts, namely parts 

Chisirnodiver Karnkoi pepleuketes, 

Achlainon ambreusesi nilipon bion. The earth's furs without wool and shoes, 
They lead a restless life on crab boats. 


And sol am afraid that the ancients, because of this impossibility, did not pretend to be 
naked, because it did not suit fate. they were called quorum Gymnetes. Of the same story 
is the story of the shipwreck of Boeotia at Gymnephia 


60 naked swimmers. 
Balearic major in Pliny lib. Chapter 3 5. Op 
has the palm and pollen of Roman citizens 


then, the Latin Cinium Cunici: and the confederate was Vo-fuit; others were Bocchus. That 
is how the stool becomes 


chri received from Solinus, see Salmalius. Bochri 


feu Bocchorum, id cft, Bachurim Sam 17: 18. for which in Jophephos Bocchoris An- ut 2 


tick book Chapter 7 9. Thus in Marmarica was the Box-zuei, in Lufitania the Beccori. The 
name of the fruit 


From this art it is clear why the Balearic Islands or were not called fint. It is true that the 
appeal 


cough For Iphacius openly mocks Lycophron, with whom he wants to call the Balearidas 
infula such as Valerias ie 


, Valerias or fans. And long ago Livy's story of Balcus with Herculis was expounded there. 


at the sea, when Hercules was sailing to Geryon. Hence Livius himself: the Balearic Islands 
are called a thousand miles. And Polybius lib. 3. Valiareis, hey hey, how good is your 
slingshot, but if you need 


the same, synonymous with 70 cooks. | forbade them and the city. Balearic Islands, which 
they call the founders by their proper name: for from this art 


Lam ipfa the nation which the Balearic people took the name of. 
And Strabo's lib. 14, 
let it be said. They are going to love Gymnetas a Phanicibus Part. |. Tom. Il. 


Pliny says the same about minor or Minorica: ivitas has Jamnon, Sanifera, and Magon. And 
Mc- la: Caftella fum in minors Jamno & Mago. And Ptolemy: If you don't care, l'amna, Ma- 


go. And Severus infused Epicoppus in his letters 
circulars which Baronius refers to A. Ch. 418. Tt Ja Strab. 1. 3. 


In this country, therefore, which is destitute of the smallness, aridity, and poverty of all 
lands, the small towns, whose names are given by Panis, were founded in the region. 
Jamona fpects to Occafu, Magona to Oriem. Jammona is therefore called à fitu, because to 
the Phoenicians Famma is Occafus. Fammona to others Famna & Fa 


The greatest man among the Solinians will rewrite the wonderful story 


And which Ebosea cooks the reeds. Ebofea was made from Elur or E'Cor, as Cra from Keos 
& Coa from , && Rhodia of Pliny from Pid. 


From these the perfect reader is diAicult, whence the saying is made Efufus. Of course, it is 
infula Jebufo or archa xs Ibuo, that is, exficcatee fupple fig. For in expressions of this kind, 
substantives are often used. So because tamak Hebrews and in Onkelo 


And so it is for figs di-dabala Arabs to dry up, and to put up, paAim in Scripture immukim 
funt aphids UV 7.1.1m paAic, debelim igades figcatata, & as: 18. weak, mafla caricarum: 
idem palath 30 : 12. In the Greek inverted voice. But and are fimmski. figs in Thargum 
Nahum chap. 3. 4. 12. 1.2.12 Moreover, the ipfum of the Jebufins ficcatae or the Fabesi 
ficcae. Hence Num. 6: 3. in Jonathan the teeth are called grapes, which in the Hebrew text 
is Eta, Ebufus, as in Africa RuAina, which is called nifi falor Punice Ros-tina, that is, the 
head of the fig tree of the promontory . For in the place where it is planted, the land 
protrudes a great deal into the sea: and of the fig trees of Rufpina, Plinius has already said: 
But where they abound in abundance, the orcas are filled in Afia, but they fall in Rufpina. 
Ruspina for Rostina 


Pliny l. 10. c. 12.48. 


no: fed in Severus, who was for a long time the head of this infule E-pifcop, Fammona is 
read several times: & the city of Jammonenfis, & the people of Jammonenfis. Mago or xeris, 
or from co Magon has the name, from which is the Hebrew Magon, whose habitation di-10 
Livius lib. 28. From there he poured Balearic into the minaret. (Magus and Peenorum claAis) 
were carried across the field, and the men and arms banded a strong horse: so that | was 
seized by ships in the port of the port, and placed in a fortified place; and at the end of the 


struggle, having gained possession of the city and the country, having gathered from thence 
two thousand helpers, and sending ships to Carthage to winter, they led the ships. Pliny 
mentions Sanifera, which seems to have been a small thing 


in the middle of the river like Jammona & Magna in the 20 extremes. Hence the name 
Sanifere. For Saniferach is a fruitful caftello. Because the counting would begin with five 
from Ortu or from Occafu, femper 


met with a fruitful place frach for caftel-lo is Arabic. The Hebrews and Syrians say 
holidays See Jud. 9: 46. The Balearics may be eklimmos, says Strabo, however 
said, how for Tigris Pigres Pigres, & Palmyra for Tadmor, & for Cartcia Kop 30 si in Paufania. 


it is said of Silio, that the city of Eoufus PhaniAa was founded by the Phoenicians. Some 
people make the city a surname. Mela Ebusus the same 


Diode. 1.5 


The approaches to the harbors are covered with hidden water. Lycophron calls these 
copulos. Only 


49.ub 11.cap. 


. 37. He is blessed with fruit. In the beasts of the mule, you are proud of their rudeness. We 
have already spoken of the tunnels. The Buteo hawk race is to be mentioned in honour. 
Many marsh birds, such as the phalacrocorax, the porphyry, the lesser crane, which is also 
Balearic, having cirrus on its head. 


Then fa- Etum so that for the Gymnefies Aimnsai feu lacuftres were said. How some write in 
Dionysus: Nisoi d'hziis Limonisiai, for Thymnisiai. 


On the Balearic rubric see Pliny and Vitruvius. Pityufa (or Pitnodes Piryodes, as he calls 
Alcman in Stephen) are read twice in Strabo 


Plimil.15. tup. 19. 

& Ptolemy. A greater one than Dio, Pliny 
nyfio Br 

Thymnisia is an island beyond, but not Bes 


In order, the Balearides, and near Fus It should be read, ' Es, near Ebusus. As in Dionysius, 
Festus, Mela, Pliny, Solinus, 


Iphidoro? fed && in Silio; 


He has a city in his name. Others call it Erefus. Diodorus: The city is named after Eresin, a 
settler of Kara Khedonia. It also has 


eloquent Limbia, and towering walls of great size, and a multitude of houses. Dwell here 
barbarians from all over the world, but Phoenicians are near. 


But the colonization of this event took place 40 years ago - after the construction of 
Carthage. The city of Eresmus was a colony of the Carthaginians, 


with a well-built gate, and with very large hands, and with many elegant houses, the 
Barbarians inhabited it, and the greater part of the Phanics: 


whose colony was brought there 160 years after the foundation of Carthage. 


This happened in the time of Romulus or Numa. For this reason, most people want to re- 
write Curor. But that's right, it's Eid, Erez. And I think that it is fuiAe taminfule that the 
Phoenician ur-name, which reflects the Greek name Pityufa. For it is of the two Pityufis 


which is the greater, that is, Ebusus, Priyna na catur à Livius, Diodorus, Plutarch, and 
Diophcorides. Nor is the name derived from a pine bush, that is, chameepety, as in Pliny, 
fed from a pine tree as in Marcian, or from the abundance of pines that grow in it, as we 
have in Diodorus. 


This is a clear matter from Diofcorides, who has this in the chapter on pine cones in lib. 1. 
various from Pityisis the islands that are in Spain, the most praftamiima are brought 


before from the in- fula Piryusa, which you objace Hifpanie. Moreover, this is the ipfum of 
Erez in Phoenicia. Properly there are erez and cedar trees. But && erez. itis a general name 


for all redwood trees. Accordingly, when some of the Hebrews number a hundred, others 
ten, and others twenty-four species of erez, in that hundred and fifty there is a pine tree. 
And 


the Arabs arn erez or arz, for cedar more often, fed and for pine they steal, as from Gig- 
Avoda Zara cu de Idololatria, ostroblin - Spina Africe urbe. The fig tree so exficcatze Caricee 
& 70 gejo conftat. And in the Gemara Talmud treatise 


And now Ebufus moves Phania, moves Arta- 50 twice another brus weapons, 


Ebufus is today Ibissa, and Fabifa to the Arab geographer, what do you say is dry? However, 
there is a problem 


infula, nor infertile leaves. Mela: Not fertile at all with grains, but more generous with other 
crops. Diodorus. 


cotinois Fertile as far as destiny is concerned, it has a small vicious region, and the plagues 
are embedded in olive trees. Figus praises Plinius ex Ebuso infula praftantiAimas 6th 
Komistones ampliAimafques, which were stored up for the percoftre and ficcatae to 


bring Rome, not orcas as in Afia, nor cadis as in Africa, fed capfis, as uncorrupted 
ferfonabat arz venturen. SHeeus, he says, with ripe milk, cooked with honey. They grow old 
in the tree, and the old diftel lant the gum just a tear, and they are stuck. The praises of 
honor burn in the cages? 


and the most numerous, soon in the Marrucinis. But where is the supply? 
abounds, the orcas are filled in Afia, and the cisterns in Ru. 


Byles of fire pine nuts Rab Saphra defines 


They were called Caunce or Caunæ, because the figs grow properly è Cauno brought to 
the city of Caria, fed & abused figs of any kind from wherever 


became erez Pityufa therefore five pinea in- 
fint And so in the Saturnalia, for what was read, there was no censure: 
And which Ebofia sings 


For the same reason, the infula was called the infula of Erez, because in that place it spins 
the pine tree; && a city surnamed Éper à 


He is called Diodorus Recteé. 
Ebola 
The circuit of Ebufi Infulé is 300 miles. A 


700 hundred hundred feet from the Balcari, from the Columns of the three dicrum, from the 
mainland, the next day's journey, that is, a hundred thousand fathoms, as Livy expounds. 
28. From the other Ophiua XLII MpaA The Greeks call this ', the Romans Colubraria, 
because it is so infested with snakes that it becomes 


uninhabitable from there, and is infested by all those who bring snow to the land of Ebufi; 
which repels the slayer as much as it gives birth to Colubria. Vitruvius of the Balearic land 
was the same tri-10 force lib. 


Chapter 8 4. because he thought that Ebufu belonged to the Balcares. Pliny and Solinus 
describe Sucrone as a verfus Colubraria. The Sucro is the river of Hifpania, which is now 
called the car. To the south Colira eu Cullera caftri looms a great round mountain named 
Kan kaum called Nubienfis, from the top of which appear the momes of Fabefe, ie cft. . For 
the 20 mountains of Ebufi, our learned interpreter did not directly return some dry 
warnings. 


gives more information on the authority of fic. The following is the story of 


Having taken the Indians by force into Germany, and presented them to Q. Metellus, King of 
the Suevi. Chaldeus Interpreter Ecclef. 17. 


The ocean that surrounds the world like an annu- . Hence from the ancient records Tzetzes 
Chiliad. 8. 


shift 219. 


The small houses or thesis oikomezyis. And in Herodotus lib. 4. of that geographer 


Oceans flowing around writing, this earth came round 


teria as, from a lathe, and they will create the ocean flowing around them, and the earth as 
if three times into a circular orb. Which the Arabs called the Ocean 


circling the sea As Vetuftifim of the Greeks a, , Herod.l.qt. that the earth around you was 
worn away by the waves, 152. For although no one is an ocean. He carried the Greeks 
before Coleus the Samians, who had entered the sea, and had not sailed beyond Tartcilus. 
But this was found out from the ancient Greek report 


CHAPTER 36 
Phanicus in the Western Ocean. 


Cilenus Midea said that Europe, Afia, and Libya were surrounded by the ocean. The same 
with many others. Pliny the matter 


He learned what he had learned by experience. Ecclesiastes 1: 7. Chald. The ocean 
surrounds the world like a ring. The earth is like an omi- 30 cron, and as if it were turned into 
a circle around the world near Veteres. Arabian Ocean circling the sea, Amphitrize of 
Greece, the ocean was sailed to Greece. Yet Homer, however well-known, who calls 
Amphitrite, and imagines the Sun to rise from the Eastern Ocean and set in the Western, 
and to shut out the washes of the Northern Ocean, and to fly cranes to the South to wage 
war with the 


Pygmies. And on the shield of Achilles he will cut down the earth surrounded by the ocean. 
Of the land and sea he learned from the Phoenicians, who, 


about the time of Solomon, began to frequent the remoter parts of both oceans. 40 
Oceanus was once called Ogen, or og Hebr. circumambulate the Cosmographic verb. What 
parts of the ocean did the Phoenicians explore? Himilco and Hanno set out for the Gads, 

he to explore the shores of the North, 


the latter to explore the coasts of the East. Fragments of a Gaditan boat in the Eastern Sea. 
| sent the Phoenicians from Necon and sailed the whole of Africa, | turned to Occafu and 
had the Sun 


to the right A paradoxical thing for Herodotus, how the Sun rose from the lava after the 
Taprobanenfis brought Rome. Phoenician Indian voyages & into the great 


the infula beyond the Gads. Nothing was more popular with the ancients than with Occa- 


no land of many. Theopompus at Aelia Var. book Chapter 3 18. Silenos said tot 


Midas is the island of Europe and Asia and Libya surrounded by a circle or an ocean, Silent 
Midas 


He said, "Europe, Afia, and Libya, indeed, are the inhabitants of which the ocean flows 
round." Orpheus about Zeus and us: 


Around the circle, the beautiful Oceanus, which Gavan gave around, has amphielixas. The 
circle of the beautiful and tireless Ocean, 


The earth is perpetually revolving around the aft. 50 


the earth was surrounded by the ocean. Homer is certainly oA. or, the voice of Amphitrites 
teaches this not in vain. 


which in Odyphica he steals with his feet: and which causes the morning sun to rise: 
Oceania from unspoiled bavria 


Who flows slowly from the gurgling waste of the ocean. And to cover the vefpertinum in the 
same:. 


In A’ PES' Ocean Bright Fatho or Elysium. 


He fell upon the ocean with the sun's bright torch. Which is the same as if he said fi earth to 
the first or then and the last occasion from the ocean alluded to Thus 


what he writes about Urfa refers to the Northern Ocean: 


Oii d'ammoros ése loetr'n Oceanioo. The sweet leaves of the ocean are excluded from the 
washes. 


And to the South, that cranes and Thrace fly again 

Oceano of bears: 

Andrasi Pygmy, you behave like murder and candles. 

The oceans fall close to the shores, bearing fate. 

Pygmies short and fatal Hence in the shield of Achilles in which the whole world 
Vulcan invented: En mi gaian ? in L'eran, in dé thas 1liad. 5,483. 1.1.0.421. 
1.9.0.485. 


Iliad. 489 


lead.7.5 


laozan The earth in it, the poles, and the aqnoga he invented 


Oceanus was depicted: 

A'dyga par' pymatin sacio pyka poets. 

The noble end of the shield spread to the coast. 
Of course, before Homer, a large part of this ha 
the Phoenicians, to whom he 


He had proclaimed some of the ocean and the ends of the earth Lib...48 locals Strabo of 
the Phoenicians: 


The Libyan parasia, small or troikan hyseron. Beyond the columns of Hercules were 
advanced, and there the cities were founded 


re, and in the middle of Lybia ord maritime a little poft Trojas 60 na tempora Under the rule 
of David and Solomon, most of the children of Homer was born in that age 


they will, the Phoenicians, not only at Occafu, fed && into Ortus by the Red Sea 


to spread, and to frequent the more remote parts of both oceans in distant voyages. And go 
to that sea 


the very thing with which the earth is surrounded and encircled 


They licked the sea and called it in their language, that is, the surrounding sea. How is it 
called in Arabic that we go around the sea? Whence arose the word Ogona in Greece, 
which was the name of the priests of Oceanus. Hephychius: 


Nicolaus Damafcenus cap. 3. books about the world whom they falsely ascribe to 
Ariftotes: 


perirheomthoi Apuleius interprets this as representing the earthly immensity of the Atlantic 
sea on both sides. wax, and put on this one. Plutarch de for tuna Romanorum: the Ocean 
that surrounded the world. 


Posidonius in Strabo's lib. 2. or oikombyi kikklo it is surrounded by kian. Cicero in the 
fomnius of Scipio: 


Oh Ocean. Thus in Lycophron's Alexandra: Graian xyneunon Ogene Titinida, Tuane was 
born in the year-old age of Ogene. 


Now all the land that is worshiped by you, &c. surrounded by that sea, that Atlantic, that 
great, that 


You call the ocean. Mela lib. Chapter 3 4. In addition to the Phyficos and Homer, who 
surrounded the world of the sea they had published a comfum, Corneline Nepos me more 
recently 


And Pherecydes Syrius with Clement Alexarius 
drinum lib. 6. Stronate You live a great lighthouse too 
good, and in him there is a variety of earth and earth, and Ogina daia mata FeA. A. 


Eyes, Zas, (that is, Jupiter) the lighthouse will make a great pal. and the chrysanthemum, it 
will spread in and destroy the lands of Ogenius, and 


the houses of Ogenius, that is, of Oceanus. Of course, this teacher of Vollii Nyi is the same 
one who nhé. the observance of this idea is very good, because | see in Scripture the word 
eAle Cofmographicutn. So Efa 40: 22. he that is weary of fire Prov. 8:27 Cam would make 
the face of the abyAi. Job 12:14 perambulation circle the earth A circle around the circle of 
the sky. So also the word Job. 36:10. 10 He cripfits the face of the waters that cit, he 


circumcised the surface of the waters by decree, or the sea encircled the earth, as is rightly 
said in Junius. 


beasts thér for léoné fæpe. Among other goods, lion skins. Cerne from the opposite side of 
Carthage. Amended by Hanno from Cornelius the Nephew. Cernes fitus && ambitus. By a 
grave error Cerne is placed at Ortus, and is confounded with Menuthiades. Cerne Ka 
Chernat for the achertte pofttema dwelling. but at this voice he was taken back, and the 
Wieras did not believe Cerne to be a navigable vessel. However, Hanno sailed 


further to Chreten and up the river, read Chremeten of which Ariftoteles, Bafilius, 
Hephychius, Nonnus. From the vines called Chremetes. Another Bamborus, full of 
crocodiles & hippopotami. Mallri Banibus. Atinis Ba-mor feu We will drink, that is, of 
beasts, or it would be hip-popotamii. Is it Gambre fil. in which the hippopotamus mouse 
Which are made of fairy tales. Augufti evo Phos nices were still in the Emporic finus, whom 
Pliny calls Sagutivo for Saguri, that is, a merchant. The shores of the 


promontory at the end of the strait, Ampelufia, Greece. Is Coref the Phoenicians, that is, 
the works? With you also the city and the country. 


There bermasa, that is, the fara fub the hiddenness of the sea, thrown by Hercules, as they 
will, or from the arcendacet, or at the fiftenduin of the ocean's rushing origin, as they will. 
tis attack The voice is actually Phenicia, not Grace 


Meanwhile, the Phoenicians did not circumnavigate the globe. They have only explored the 
shores of the ocean in most parts. To the foreign countries of Europe, the son of Himilcus 
penetrated into Britain and the Catliterides. And about the time of Hanno a Gavien, the 
giant of the sea, he advanced far into the Auftrum. Pliny so tories of the navigation which 
lpfemet fcript betrayed. Nor does it seem much more true that Strabo relates from 
Heraclides of Pontus, lib. 2. Eudoxus, who was sailing on the Red Sea to India, was carried 
oA the coast of Ethiopia by the prevailing winds, and fell in pieces in the ship's galley, which 


he found on the prow of the natives of Gaditan. For it is not verifiable that in the sea so 
caught and agitated the boat could only be launched 30 voyages. But in Herodotus’ 
Melpomene, the Phoenicians from Necon of a thousand, with whom they rollin the Red 
Sea, 


husband.pag. yet | would not have conceived him at the end of Arabia, when he had been 
surrounded by Plimus tib. 67. 290 


Apple 1.3. chap. 10. 


Beyond the columns of Hercules in Western Africa, we know from the Periplo of Hannon 
that the Phoenicians had some cities close to the ocean. What a man 


mus Gerardus VoAius thinks that he was the ipfus eAe Han, whom the Carthaginians 
brought against Agathocles, as Trogus narrates in lib. 21. Because Pliny calls Carthage the 
leader of the Ginenfies, and says that he was a vixifle of the Florentine Carthaginians. But 
the glory of the beef. In that matter, he says, in the times of Agathocles and his Hannon, 
who was sent against Agathocles. But Ifacus VoAius, the great son of a great father, 
deservedly contended with this Hannon 


He circumnavigated Africa through Gads and returned to Egypt 
they are grafted in the third year, returning, says Herod 

tus, to me the pie is sweet, but to another, not this, as wandering 
In Libya, you hear the sun, which mimme 


Indeed, with me, fed force with someone high faith 


Babebuni, going around Africa to the right of the Sun 
have Necefle, of course, was to make the sun shine 
much older than that. Because Scylax, who is the flower of Isseyin 


The fub of Darius Nothus rushes, he remembers the city founded by Hannon from the first. 
See if it does not happen to Hanno who wanted to be taken for God in the Alianus 
Variarum lib. Chapter 14 30. With so many of those spirits, the Tropic of Capricornus, 40 
which had been driven to the right, could be successfully navigated in places. 


which the southern part of Africa exceeds by many degrees 

bus To Herodotus, however, the matter seems paradoxical; where- 

just as the Legates Taprobanenfis fub Claudius Ro- 

When my mother was brought in, it was very strange that the bras were worn in 
I will not let our sky fall without washing the sun 

to laugh and to kill on the right where it is different. More 

new book Chapter 6 22. The Phoenicians also went to India from 

We will try Hiram and Solomon in another place. 

Not to mention the voyages into the great infularn trans 


moved & not yet known 


If it were true, the Carthaginian senate decreed that the juflies should sail outside the 
columns 


build Lionphoenix, and to found the cities of the Lysbyphanes, having broken down a fleet 
of ships thirty thousand men, led by him into various places, that they might inhabit the 
cities founded by him; and when he returned to his country, he wrote the Periplum Punicè, 
the Greek version of which was published by Sigifmundus Gelenius A Gades qua Ariftoteles 
in Mirabilibus, & Dio- 50 1533. | would like to observe here how much light the interpreter 
softened the barbarian voice so the tongue can be brought. Hannus says that after two 
days' 


voyage he was brought outside the columns of Hercules to build the first city, and called it 
Thymiatiron. In Scylace Thymik tirias, and in Stephen Thymiatria is written. Not in Greece 
Incense elle acerram or thuribu-lum? by what name why? No one will easily say that they 
called the Phoenicians a city. But what we have already noted elsewhere about Greece's 
paflim fici, would have hurt the Attic ears of Hannon Greece. Of course the truth of the city 
no- menerat mathiri quali plain di- 


dorus lib. 5. They will write in such a way that many will be tempted to act on the part of 
America already open to that starch. But more about these later. 


CHAPTER 37 
Phanices on the west side of Oceanus. 


Of the age in which the author of the Periplius lived, Hanno. VoAius' father makes him equal 
to Agathocles, much older than him 60 


the matter the son of VoAius, which is most true. It's thirty ho- 

At least thousands are scattered outside Gads in various places, 
Africa is circumscribed by Punicus, of which Greece exists 

I turn The first city founded by him was Incense, that is, 

a torch, a torch; Is the true name Dumatbiria 

what level will you say Dumatbir Arab. plain land 

na Of course there was a great field above Thumisterius; 

To the lions. From there they came to Soloenra, whose Hebrew 
omen that is, the rocks. Next, five 

xeris, that is, a plain city. Arabicé fal- 


thor is the flat earth, whence the requested name of the city is taught by the words of 
Hannon: 


lin, Thymiaterium, 
he had a great field. 


mega , we founded the first city, which we called Thymiaterium? for 


banmondi Karico, for y hoc loco quibertatim apud Kir chares ut 16: 11. Gytta a pecu, Gitta 
Philittzorum, Hebr 11. 3. Acre akra arx, fortification. Thus in Chald. Acre of Zion, the heart of 
Zion. 4. Melita, a calcata city Jer, 43:9 


species, Arab milat, && to encruste the diseased. Arambyn a fitu Phoenice vocaAe henbin 
ar anbin montem u-varum. Wine and vines there are the most delicious 


you say, clusters of cubits. The second line rising from the earth 


, Of Homer; for there is no reason why Hannus added to Thymiaterium a large fubefle field, 
so that we might make the town of Corfu so named 


to be true Between the bank of Hercules and the Thymiaterium of the town 
while, in the Periplo of Scylacius, the river Adonis is dammed 
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he made a lot of vines, but they make much of vines. To whom he compares this in Pliny's 
book 5. chap. 1. There was a rumor that there was a great deal of violence 


| will give the remains of leaves, vines, and palm trees. But Strabo, who reports in 
Mauritania, Lib. 17. from the faith of others, because a vine grows when a man grows thick 
and difficult to grasp, how does it grow? | saw a vine so thick that two men could scarcely 
embrace it, producing bunches of cubits. 


river Adonidos (so the doctrinus Salmafius corrects the corrupted voice of And) And after 
Adonis another great river named Lixus, and Phoenician city Lixus Eratosthenes Liz, which 
Ptolemy Lixa, Pliny LiAe, and Aly Stephanus; from Artemidorus, if | am not mistaken, who 
criticizes Eratosthenes for saying Lizus instead of Linge in Strabo lib. 17. The river is also 
called by Stephen Linx and by Ptolemy Lix. The Phoenician name was Laivel Lex. by x eAcro 
that the Hifpani love Heruam is a leo: a species common in Morocco. See Philoftratus at 
the beginning of the book 5. And the book of Strabo 17. where he wrongly confuses Linga 
with Tinge or Tingi, 


whence Mauritania Tingitana. From there they came to the Libyan promontory of Soloenta 
lassion trees, obscured by trees, where they built a temple of Neptune. Hence in Hefychio: 
Solandes, extremity of Libya. And in Ptolemy: Solun tia akra, de Solkentioi of the people, 
although he removes both to the south a couple of miles farther. In Pliny 20, Agrippa 
corruptly calls Surrentia. Ve- 


Poft Arambyn is made another from the former Lixus, which is likewise evidently named 
after the lions. For Hanno writes that he arose from Ethiopia, ter- ta tiriodei, that is, 
frequented by wild beasts, or even by lions; for it is found in the lion's mouth. He- phychius: 
Ther, Thiriou, the lion from thos órotin. | tem: Beast, lion, also Beast) lion. Of course the 
lliad O. verf. 586. And in the infula of Cerne, which is not far from Lixo, among other goods, 
from the skins of the lions, the skins of the lions from the neighbors 


Scylax writes in the Periplos that the Phoenicians are compared to the Ethiopians. What we 
have said of Lixo is a little abefle, Cernen argues this of Hannon: 


the name of rum was Heb. rocks. See chap. 27. e That promontory receives the journey of 
the south 


a great lake, whence a day's navigation to a certain coast, on which Hanno reports five 
cities fe condidifle, namely, Karikon walls and 


Gyttin, and A®tran, and Melittan, and L°rambyn. | am mistaken whether , the wall of 
Caricus Penis was Kirchareus Solis? Efaias dwells in the Moabite city of whose name c. 16. 
verf. 11. For what did Cares ex fecerit the Greek interpreter, how did others Carrhas ex 
Charan & Malacam ex Ma lacha, & Tapfacum cx Tipfach, Hebrça a- piratione mutataa into 
the consonant K? Or as from this race for the Sun. Plutarch in Artaxerxes, where he 
mentions Cyrus: 


At Lixitis, having received the coast carried to the south, we sailed in two days, and from 
there the rurfus to the rising sun took a day's course, and away in the interior we found a 
small flock of finks. the impofito Cernes nowmine. For sadion five in the environment of 
Cornelius Nepos, read rat sadion ten pirts, or by numerical letters à pro? For he, copying 
Hannon, so that the reader will see the place, in Pliny's lib. 6. chapter 31 Cernes defines the 
circuit as two thousand, that is, fifteen stadia. The same from the continent abefle cri 


Gytta has the name of cattle, as the city of Crete is no- 40 Stephen writes that it is called 
Aupper than fic, Of course the Syrian ger is cattle, the plural of which is gitsin. But the 
ancients took it for granted. Then Gath Phili- 


bit a thousand shots? And Polybius eight furlongs, in from Trema Mauritania against Mount 
Atlas. In which place Ptolemy writes. Nor did Scylax and Dionysius Periegetes diverge 
much from these. That more fates befall those who reject those who see 


they put it in East Africa. First of all, the absurd thing that is the island, the circumference of 
which is either five feet, or at least fifteen, they want in fact Menuthiades, that is, 
Madagascar or the island of St. Lawrence, which has a place among the largest. 


Polyb. 1. 16. teeorum a Polybius, Joepho & Stephano Gitta di- Joseph.\.5.c. itis quoted, & 
from Pliny Gerta. His name was also 2.etc. Pl. 1.5 The village of Samaria is where Simon 
apud Juftinum, E 


c. 9. Jeftin, Piphanium & Zonaram. Apol. 2. Epi. Acra cit Hara, that is, a hearth, a 
fortification; her 21. what a voice, the Greeks were afraid of fighting, the Syrians 50 


Moreover, the reason for the name is not obscure. To the Phoenicians, Cerne was the most 
impoverished habitation, that is, the last habitation. It is written in full, returarnracbernaa 


from the Arabic acher or achir, which corresponds to the Hebrew acharom. 


But the first radical soon fell out. Whence it is that the last Syré is called forthe other , and 
from the same root also 


& for Nempe the Phoenices did not establish any colony beyond Cerne, so that they could 
even forge from Hannon. Moreover, some people beyond Cerne did not believe that the sea 
could be sailed by sea. Scylax: of Kernes or nit to the ipekena from ekti ekti plata dia 


brevity of its thalata, and clay, and seaweed. Ome vero they are beyond Cer 
pH bar 


3. 


vindicate them. Hence in Jonathan the cities Hakra, that is, fortifications, five fortified 
Deut. 3: 5. and in Chaldaca Paraphrafi lib. 2. 


Samus ch. 2. verf. 7. Hakra of Zion, the heart of Zion. And ch. 7. verf. 6. David dwelt in 
Hakra, that is, in the citadel. The Greeks called Acran 


with a careless aspiration. So 1 Maccab. 1:35 And they fortified the city of David with a 
great and strong wall, with strong towers, and it was a fall for them in Acran. 


Nevertheless, from the city of David Josephus Acrant so diftin- 60 thatinthat ,inthis he 
makes a fuiAe fifam, 


See Feflum Melitta or Melita properly signifies cali- in Calicata, a catal city, fiis given by the 
word forgiveness, that is, in which a great deal of lime is used either in the walls, or even in 
the roofs. Jerem is destroyed by the root. 43: 9. for cement made of sand & t cal- ce. But 
more about this voice in chapter 26. Arambyn, which leaves the leaves fupereft, | think it 
should be called å fitu 


The Phoenicians har anbin, the mountain of grapes, 70 or ar-anbi, the mountain of 
clusters: for the vines are more abundant in the mountains, as Servius writes in that of the 
great poet: 


Bacchus loves the hills, and in those places he grows sweet vines from Periplo Scy- 
of the lake, who has thus of the neighboring Ethiopians: olvov 


nor are they any longer navigable because of the shortness of the sea, and the sea, and the 
seaweed. Hence it is that w matin is called the last. Dionysius Periege: 


Rufus Feftus: chief of the temple of Kernes. 


The last Cerné supports the Ethiopian peoples. The Priftians do the same thing: - Libya, 
where the ocean ends with the coast of Cerne. 


And come to that storm the end of nature will be the rerun, and the last goal of the sailors. 


Of course, here was indeed the limit of the navigation of the Phoenicians calls Pliny lib. 
Chapter 5 1. from Agrippa's com- 


of men Agrippa says, "Lixum from Gaditan is 112 miles by sea." abeAe (betrayed.) Then to 
the end which is called Saguri. | would like to read Saguri, that is, ROCKS Sachur the 
merchant, so that it becomes the same as Emporicus. For the well-known Hebrew cheth is 
sometimes brought up by G, as in 


Galbanus from chelbena. The coast of Africa is the name of the promontory on the outside 


He turned to the Phoenician South, although Hanno taught that he had advanced further in 
length. His words have a fic: From there we arrived at the lake, Chretis (legendum pu- 10; 
Onoma Chremetis,) having sailed through a certain great fume named Chremete. Muto 
Chretis 1st Chremetis, because 


Chretis or Chretes is completely unknown to the river. But from the river Chremete Africee 
to Occanum these Ariftoteles Meteorologicon lib. 1. ch. 13. speaking of the great rivers of 
Libya: the most famous azem are, and he whom | call Chremeia, which in the outer sea 
ideft, into the ocean, inflwit, the first flow of the Nile, &c. And when Bafilius in the 
Hexaemeron Homilies 3. And Hephychius? Chremet, Name of river And Suidas; Chremetis, 
the noma river. And Nonnus Dionyfiac. book 13. verf. 


But the strait was made, as it is conftat from these Strabos, as to what act of the strait: 
Hence Ptolemy has there Kotis , Cores pro- moniovi. | think Poenos fcripfiAe kof Carefid id, 
the harvest vindemias, because Mela exposes Ampelu-fia. The words are: The head and 
beginning (Africa) is the promontory which Ampelusia of Gracia 


374- 


The te roon Chremetas, and the para Kinifos water. To the bank of the Chremets who are 
and the wave of Cinyphis. 


And the book 31. verf. 103. But this Chremetas sprinkled water. 
Heri metioosa, old man heavy, opopoti kamnei 


Oranei Prophaligo Livys kurtomma Atlas. Hesperia Chremetis crossed the waves of the 
river 


The great consort of Jupiter, where the wise Atlas 


20 Let us call it another figurative term, fed. Pliny also calls that promontory Ampelufia: fed 
Cotes is a neighboring town. The promontory, he says, at the extreme end of the ocean, is 
called Ampelusia 


Thanks The towns were Lixa, the coasts beyond the pillars of Hercules, &c. But in Scylace 
Kotis ett fin in ipfo freto between Columns && E'rmaian akran. Thus he calls Ampelufia 
because of megola and 


fta hermata, which extends thence to the sacred promontory of Europe. Most of the 
Hermaras expound from Suida lithos mes galles great stones, or from Hephychius yfales 
petras faxd fub sea lasemia, & petrodis and thpico 


He twists the ax on his shoulder, fit for the burning stars. 30 The river Chremetis Punicé was 
called 


naar cheremu, that is, the river of conquerors; for A= to the rabbis chermath the same as 
the Hebrews 


cheramim This is confirmed by Scylace, who says that those Ethiopians who live near 
Cernenus, that is, near the river we have mentioned, wine 


aflérit è conquerors accomplish a great deal. The words are, however, are a lot of vines. 
matizomlnon, as te mê péten, tandon the sea, 


A place by the sea, overwhelmed by the waves, appears to you. How Lucian fumpfit in the 
book of the fcribenda hiftoria, cum the Egyptian Pareetonia tradits eAe pehalepon ke 
afeftkon, ei tis empesas ei tse ermata, imperishable and inextricable, be who 


fall into the bermata. That is, they are hidden in their children. 


17. Strabo calls it swine. Sic à Scylace fumi p. Strak b cleaves the matas of fate, with which 
he adds: 40 


to another large and wide river, full of crocodiles and hippopotami. The name of this stream 
comes from Pliny falsifies Hannon's omiflum from Polybius: The river, he says, is a river of 
Bambotum crocodiles and hippopotamuses. And Solinus Plinius' daughter: Bambotum 


thalassasis But it overflows upon it, they are no longer extant in the sea, fed by the waves 
from all sides. Some say that Hercules, having thrown these torches into the sea, was 
forced by the mouth of the sea 


he would keep the whale out of the way of the inland sea. old au Thor at Suidam: 


student beasts, Hercules will throw the great hermata into the ocean of abundance, so that 
they may come out with wild approaches 


Book 5.6.1 


stuAed with crocodiles and hippopotamuses. But we should read Bamoth, a name derived 
from Bamoch. Bamoth scu behemoth eat hippopotamus, Job 40: 10. | proved these 
arguments in the book about the animal bus, which drew learned men from every place 
into 50 aAenfum. Therefore, the river Bamoth, the fire of Behemoth, is the river of the 
hippopotamus. Is it understood that Gam- 


bree river, one of the arms of Nigris, in which | fo-lo Caballinus fish, that is, find a 
hippopotamus, writes Aloyfius Cadamuftus cap. 44 let's walk The same others are chatting 
in these bands 


ftravifle the way of the sea by which the herds of Geryon 
from Erythia. Avienus: The Alingre rurfus say to Hercules the way: 


StraviAe the group of seas is carried by Hercules, so that the journey is easy for the captive 
herd. Which are made of the voyage to Espera de Nota kerata, and the fiery mountain which 
he calls 


, and about the frequent fires that sing the dust in the night, and the overflowing of the 
flutes with the music of the drums and the sound of the cymbals, | supported 60 more, 
because they are merely fabulous. | will also add to the fables that we read in Strabo 


built to rely on the onslaught of the rushing ocean. The Phoenicians are very much the 
same as Hercules 


book 17. The Tyrians marched thirty days below the Linge, and built three hundred cities 
towards the Ocean, which the Nigretes and Pharufii had just cut down. 


Strab. 17.pag. 8.6. 229.4. 


book This was the opinion of Erathofthenes, which Artemidorus rightly rejects, because 
neither of those cities 


there is no memory, not even a fleeting one. Meanwhile, in the age of Augustus, the 
Phoenicians still dwelt in the Emporic fin below the Cotes and Lixum. 


even Strabo. 


residence, Lixo & Coribus adjoins the Auftrum end under the name of Emporicus, 
merchant 


having a Phoenician diverforia. The position of the emporic finus is described in more detail 
by Ptolemy. Sagut's pocket 


But the Arabs (who attribute this work to Alexander) Nab. Cl ajunt è with stones from both 
sides Part 


| was proud, and the place therefore called Herma, whence the voice flows to the Greeks. 
For that 


Hebrews or to accumulate haram, from a- 


who steals Exod. 15: 8. fic Arabs arem or harem is a mound where the waters are 
restrained, as we taught in Phaleg lib. Chapter 2 26. 


Thus Hephychius approaches the genuine fignification of the word, when he expounds 
circumlocutions, that is, tricks and obstacles: where do the Avians do these things: 


Eft herma is the fortification of the Cefpitus, the Inmerfluum with which Alirinfecus defends 
the place. 
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A. LIB. I. 
CHAPTER 38 
Did the Phoenicians sail to a new world and have a magnet? 


Fx Diodorus & Ariftoteles the most infule, the most abundant, and the most amenific 
description of many days' navigation from Libya diAitz; whose fire the Carthaginians hid in 
the smoke of the study, in order to show what had happened to the city of the city. I'll tell 
you the story of the infula or eA. fam, or some part of the New World? but it is little 
verifiable that the Phoenician ship had not yet been discovered. Fullerus is repulsed, who 
brings the most ancient eAigy of the box. Magnes H mekleia litha, yet not by Hercules, the 
God of 


navigation, because of the power of gemonio? for she was then a prodigy unknown. But 
from Heraclea of Lydia, in which it is found. That Eraphmus was not a fool, is confirmed by 
Hephychius, and the author of the Etymological. It belongs to the same thing that Magnes 
is called and the Lydian stone. For Heraclea Magnefiz, & Magne- 


From P. 38 646 
three men, C. 
And Helladio Byzantine, and Galen, and Ætius, and In Iconium 


Piidé (at Suid.) & Hefychio, & Suide, && at Plati Phavorinus Heracleian stone is magnes. 
And Pli umaurh He acknowledges a certain name called Heraclion. But 279.ad 


161. See Etus, he brought this stone to the Phoenician name Hefych, Eis. Hercules, whose 
god the sailors invoked, pro-Ser pter the power of hegemoniki" which he will pull. For 


neither ig 25. Plin.l. A well-known virtue could make a name for a stone. Igno-36.4.16 so itis 
clear from this that in the writings of the Ancients there is neither flight nor swiftness. 
Fullerus said to Tyrios that he had studied this in his head, and in all ways he continued as 
cautiously as he could. And so that the thing which was discovered in the world may 


be exalted. Or Phe-Tetrab. 1. 


fia part of Lydia. It is said that Hercules was invented by the inventor, or by the strength of 
the domestic iron. Verforia what happens in Plautus? The opinion of Turneb and others. 
Turn the sails. Prolemzi place of Heraclius stone 


Fuller is completely corrupt. E' ubcudes. Why is the second Sophifta said ii. Philoftratus 
corrected. 


the snow boatman trusting to the nail, and from the box to prevent any inconsiderable 
damage. Not even a magnetic needle, 


directing the smoke, he could have sidestepped the epibats, who were often Greeks or 
Romans. Certainly, this boasting of learned men has not even a shadow of truth. Besides, 
who can believe such a foolish thing? 


the honey that was found should be removed, so that not even a trace of it would burn. The 
art of feathering, as noted by Fullerus, has indeed perished, and the art of making purple, 
which once ennobled Tire not a little; fed he arts belong to the luxury of the potiùs than to 
the ufo. We can get rid of them 


Diodorus describes to many a happy and blessed infula, in the Atlantic sea, from Libya, by 
a voyage of many days, in which they were driven by tempests, and they refused to disclose 
the matter, lest either others should seize it, or | was also amce- 


by whose support the seas were open to us until now closed, and navigation was free in the 
remotest lands. It seems that God has conceived 


the benefit of the human race in the age of this world, so that the doctrine of the Gospel 
may be quickly and easily promulgated throughout 


the whole world. Whence then came the stone of Heraclius to be called a magnet? 
Ephraim in the Adagios de-duces from Heraclea the city of Lydia in which it is found. But 
Fuller objects that the Grammar does not suAer from this, because from Heraclea it would 
not become Herakleia lithos, fed Herakleotis or Herakleotiki. Erapmus, however, this 


attracted by the strength of the place, they brought Carthage to him. Finally, as the 
unknown place into which they were to defecate, let the city be filled with excrement. 
Quibus hec Ariftotelis in the book Mirabil. indeed, he is the true author, they are in part 
concordant: In the sea which is beyond the pillars of Hercules, | was fiercely desolate in the 
name of the Carshagins, filled with trees of every kind, and navigable rivers, wonderfully 
fertile with the fruits of the earth, for many days away from the Gads, into which the 
Carthaginians used to return with cattle for their abundance, and some set foot there let 
them fix the Carthaginians, under penalty of death, that no one should sail there, and all 
the inhabitants of the place in the midst of the fuftuliAe, lest they should spread the matter, 
and the multitude, conferring faith on them, would end up with an unfulfilled principality, 
and 


disturb the happiness of the Carthaginians. This 


He did not bring the origin of the fuo. For those adfti- 40 the old grammarians are pulant, 
Hephychius: kekletai 4 ottos from Heracleia t' in Lydia polis, me noka- But Heraclea is 
called, or because of its power and strength 


there from Heraclea, a city of Lydia. Author of Etymology: 


Trallion, or rather because it first appeared around Heraclea. Thus the great stone and 
Heraclius are plainly synonyms? for that is in the confederacy of Ma- 


it is called the vine, because it is produced in Magnefia. Lucre- Whom they call Magneta by 
name 


The ancients of the Phoenicians invaded beyond the Gads to the extreme West? that | 
thought of the fupecta, because it is 50 years: | know no place in which this defection falls 


option For not even one of the fortunate ones can do this infamy, as it is written 


Let the same be the judgment of the rest of the invaders who will come to Occafu from 
Libya. 


Therefore, either this was never a native, or it was one of the natives of the New World, or a 
fragment of Brafilia, which the Phoenicians, who had not yet crossed the shores of fate, 
took for a native. 


thank you 


lam a magnet, because | am the son of my country, rising from the borders. Etymologist: 
Magnes is called bold, because the Magneses who carry stones found his power, that is, on 
the rocks as they teach 


aunt Hence Magnes is called Magnes by Achilles Tatius, and by Callimachus Magneta. 
Suidas: H'pá clian lithos some gave Magnesia, because Magnesia is Heraklion, the stone of 
Hercules who- 


But the nautical box has not yet been found, and there is little 60 verily the Phoenicians can 
navigate it, with this land, | say Libya and Brazil, so many places are separated from each 
other, so that | do not speak of the American invasions, Hifpaniola easily, Cuba, Jamai- 


Mifcellan.l. ca, & others that are much more remote. | know that Fullerus is working hard to 
test the Tyrians taught by Solomon, having discovered the power of the magnet ruler. But it 
appears to the hearty reader that the learned man indulges in this fiction a great deal of 
hypocrisy, and does not rely on any reason that is of any importance. The truest 70 


Theophrastus of the stones Herakleia and Lydia are smoked for code. This, when they are 
so well together, is objected to by the clever analogy of Grammar. 


indeed, that stone is from the Greeks Heraklion ap- Proll.7.4.2, to be skinned; nor was it 
necessary to call upon Ptolemy here to rebuke him in the matter most notorious of all. For 
Hera uses 


Theophraptus steals a stone for a hut, in the testing of which there is gold? yet besides 
Ptolemy, also to Plato the Comic, and Lucian, 


they gave Magnesia back, because Heraclea is a part of Magnesia. The same applies to 
what Sophocles calls Lydia, because Magnesia is a part of Lydia, in which Heraclea is. 
Hephychius: did and Sophocles Lydian stone 


he calls her. And the old poet of Lydia: Lydiki lithos sidiron, tilothen peroseghage Therefore 
Heraclius is said to be from his country as well as Lydius or Magnes. And in 


which derivatives do not boil. Although he does not define who wrote for Heraklei 
Herakleiotin. He ychius: the iron men, the men Heraklion. Given that 


but | do not conceive that Heraklian stone is called by Hercules, a quorum 10.6.4. Adverf 


The quorum of Hercules, the Phoenix, is understood more than the Greek, because he 
could calla stone by his name, which he had found while he was living in Lydia near 
Omphale. Let me say nothing to those who wish to be called Hercules because of the 
domestic strength of iron. 


There are those who make Plautus turn a nautical box. they conjecture, whom | prefer to 
refute with the words of Adrian Turnebius rather than with my own. Verforia, he says, is the 
apse of the Comic Plantus, by which I would turn the rope. For | cannot bear those who 
explain that recent shipping box 10 found in the memory of the ancestors. 


co, Britain Gr. Brittany, & Britanni Theodotion renders the kemon fufum, the most leaden 
fufile. Next to this comes the Ftanni, the Celtic chiefly of the British fire, the Aquila renders 
deur lagnatura. To stagnate, to firm, to seyardrai, to stagnate, or to paunch in Elders . In 
Pliny quid damas Anacbites, & in Orpheus dnaktitiio 


, Stan-num as Greecé xassiter, so Chaldaicé kaflira & ki- Para, Arab, kazdr, Talmud. 
kafliterion & gasteron. prozores, Infulee cujufdam Britannica incolz 4- rites of Samothrace 


taught to the Phoenicians. Catfish from Iberia to Britain. The British were breached. Larsh 
Larsh 


The words are Plams in the Merchant, Stend Divdm at This wind is now fertile, just take the 
fury. 


that of men 
*Al.eximo 


And in Trinummo Scend, Stafime make thee: Take the sword, return thee to the heir. It 
confirms my belief that it was written by the same person 


Epidiss Scene, Heus Adolescens. 


the light turned on Add from Solinus ch. 10. It is now time to proceed to Thrace, and to set 
sail for the strongest jewels of Europe. Into which place pours the great Salmafius. They are 


to whom itis , ,with one word or: which in other words the poet said dis- 


re the linen behind the Aeneid. book 3. By the way, the reader should be reminded of the 
place of Ptolemy 


Heracleus was completely corrupted by a stone misinterpretation and emendation by 
Fullerus. The words of Ptolemy have 30 fic lib. Chapter 7 2. (as if it had been a matter of the 
three satyrs) They behave 


breeches, thence called Silures, Silura inula, or Silurum infulz. The same CaAiterides, 
Heperides & Oeftrymnides. The captain of the Phoenix preferred to sail the ship in the ford 
rather than open the CaAiterides to the Romans. Midacritus was the first 


He brought the lead from the CaAiterides, the chief of Melicartus. CaAiterides ignotz 
Herodotus. Hesperides inhabit the Iberian Peninsula in Dionysus. Ibid. three cities The 
feast of the voyages of Peenorum and Himilcon to Oeftrym 


nests The journey of Himilcon was recorded by him. | don't know why Camden has that 
journey as a legend, and wants Britain to be little known. Camden doesn't cut corners here. 
The foolish object of Polybius is nothing actual. 


then he left Narbonne. Much is known about Pune, because it was unknown to Greeks and 
Romans. Of Polybius there is much known 


about Narbonne, as the sources of the Rhode, Corbilus ad Lir, and even Britannia, which he 
describes after the more ancient geographers, Eratofthenes and Diczarchum, 


the pupil of Ariftotelis, and Pythea, who is cited by both. For Camden himself brings Britain 
down from Orpheus, who is true to Onomacritus. Polybius does not implicitly write that 
whatever is outside the Narbonne is ignored, whether the lands are outside the Narbonne 
and 


Tanaim roams the sea. He did not add Hannibal to Britain, although the Hebrews had so 
brought him. Polybius' passage explained. The Phoenician name for Ireland is hnrbe ber 
nae, that is, the last abode. 


We are already sailing from the southern regions to the Boreals, with three Phoenician 
leaves. Strab. book 3. Previously 


you have ten, in one bundle the irons have all the ships 


the stone of Herakleia is possessed, perhaps the stone of Herakleia about the general, and 
for this the Elterois are built, which is to be rendered to the verb fic: They are carried and 
other things continuously ten infulas, in which they go to be detained in boats with iron 
nails , strong because stone around Heraclin 


ipfas is born, and it is because of ipa boats that fubfcudibri (carpenters, of course.) It was 
called , tektona: Philoftratus Sophift, lib. 1. in the 


Second: Medes Sikondas & Athenaia we remember, in great times, as masons; child. | read 
epikron for epithyron with the learned Meurfius. For epiuris the 


Romans called epigros, as the Italians groppionens for ropygio. Iphidorus in the glofs: 
Epigri, they are wooden pegs with which wood sticks to wood. Seneca de Caligula, who 
stretched out his foot to strike the haymaker: 


to combine the bus Epikrioi are ubcudes feu xylinoi wooden nails, as it is said in 
Hephychius, oak tree at Suida. Hence it is that the second son of Athenienfis was called , 
because he was the son of fa- 


40 The Phoenicians were threatening to trade with the Gads, and they were concealing 
themselves from the sea. The wealth of the nation was tin, and lead, and leather, which 
they exchanged for fale, and earthenware, and silver. But Strabo metals have them, sir 


and lead, horn instead of these and the skin of the eyes are dissolved, and salt? and 
bronzes to the merchant. Lead was first brought from those streams into Greece. Pliny: 


Lead from CaAiterides infulapri Lib.7.c. 36. Midacritus brought a mouse. And at the same 
time he had to stand still. Herodotus. 


The emperor will take care of the descendants of the swimmer. So the learned lie that it is 
read for lazy people. On account of this voice the learned man whom we have spoken of 
twists much, and contends to read as_, thatis, fruitful to pup- 


In the rising winds, the ships were restrained like vinyl shackles. To say the least, it is 
completely foreign to the mind of Ptole-60 Maci. 


CHAPTER 39 
The phoenixes in Britain and Ireland, and the CaAiters, are in great abundance. 


let us know whence the tin came to us. It is not that the Greeks were the only ones to 
contribute to the case. For Herodotus will not be ignorant of their fate. And so they 
procured tin and lead either from the Phoenicians, or from the Venetians or the 
NarbonniAs, to whom through 


as Diodorus teaches in lib. 5. | come to those who are CaAiteri-Par, and from which they 
want the infula of the Britannics, because in what place they will be written, that is, in the 
ocean across the Artabros to the North, there are no other new infula of tin and plum- 


two beasts What seems to be gathered from the name of the ipfo. For in the book about the 
world which the Ari-C totelis attribute, the Vtraticaic islands are called Albion & 


Jerne. And Strabo calls Britain Bir tanikin, & from Bertagikin. orro Brittany to me Lt.p.65.1 
Indeed, nothing seems to be other than 


284. .lead tin of ground fire a ‚field a ,is that ,anac-Barat , and itis abundantly 
known from Daniel, inthe ar quo chap. 2. verf. 38. & Dro 


herb of the field chap. 4. verf. 12 and the Hebrews explain tin or lead in Amos 7: 7. Of 
course it means both. Avicenna's book Chapter 2 27. defines black lead. But the Arabic 
lexicographers teach that both metals, tin and lead 


The CaAiterides were once known to the Phoenicians for their leaves. Who then 


He brought the bum first. From Britannia flannuin fe- 70 was carried through Gaul to the 
Veneto or Narbonnfe. The coAee-eaters had a slaughter with the Britons, where the is 
worth awar, that is, a field of flannel or lead. but 


for both or the other, Amos 7:7. Both the most fertile Britain, Britannus & Bri- 


tannia from Bperand through apocopene, as Peenus from Puni- 


common Giggeius : ( alana) lead, 


The more recent Latin used to say "stangare" & "ftancare". So at Sammonicus, to tire the 
fanguine. 


white lead or tin, pure lead, black lead. Ibid. ) alanac) tin or lead. And a little before: Annac 
among the interpreters of Avicenna is lead, fed fignificar flannum. Thus the Greek tin, 
whence CaAitcri-des, which is properly tin in Greece. Mela returned lead: because lead 
abounds allin one 


Gallicé pour eftancher le fang. Those who wish to learn more about this mind, find the gifts 
of profound learning Cl. Salmafii in Solinus pag. 577- 


From the same word anat or anach thinks the learned man 70 Elders feciAe a diamond? 
because anachite is valued among the species of diamond. Pliny's book 37. chap. 4. He 
makes diamonds and poisons void, drives away lymphatics, and banishes fear and vanity 
from the mind, and for this reason some call him anachite. Nem-pe x is the pain of the soul, 
and the most bitter, confusion of soul, Thus explains the Scholiaftes elsewhere of 
Apollonius. And so the anachite stone 


Book 3.c.6 they call it by the name of CaAiterides. Plinius also: CaAueri - Thanks to the 
fertility of lead. Of course, according to 10 Pliny, tin is a species of lead. And it is true that 
lead and 


tin are very close metals. And in both Britain is the fox of all the worlds P1.4.6.22. Videl. 34. 
c. 16, 17 des ditta Disdd. distrustful Of this the most famous thing from Diodorus, not to 
mention the more recent ones. Hear Pliny about lead: 


so called adamas, because it is supposed to free the mind from these sorrows, and to 
place it in a tranquil state. Eft & Anactite diamonds are among the types of stones a- 


Pud Orpheus, who has a fic about galactite in his book about stones: 
Tonra palegenes m anaktitin adamanta Kleion. 


We use black lead for pipes and plates, dug up by labor in Spain, and all through Gaul: fed 
in Britain with fummo earth with leather so large, that the law is said elsewhere, that it 
should not be done in a certain way. Tin is found to be the best in Danmonii (commonly 
known as Cornwall) 20 


and neighboring streams, lead in the Coritanes, Ordo-vici, and Brigantes. By what art and 
how many were rescued, you will see at Camden. give me 


Whoever makes these riches from the fertility of these metals, as the Greeks called 
Caliteridas, so called by the Phoenicians fuifle 


inflexion in British and British. If you say that the name Ktitikon and Britanes were said 
earlier than Brettanikin, you deny the same work to Phoenice to become Punic and Pœnic, 
because Peenus is more fimplicit. The matter, however, is in the confederacy of Phoenicum, 
first of all the Phoenician, and 


the Punic, and the Punic, and then also the Panic, which was brought down through the 
apocopene. And Africa, Marmarica, and MeAabatica are 


before the di-Cree, where Afri, Marmarida, and MeAabata are. We have tried the fingles in 
the former places: thus we bring Brétanic to the fore mentioned as Britannicn and export 
the Greeks Britannicn first feciAe, then the shortened voice Britannicn & Bretnn. T most of 
the Greeks 40 twin, as the Latins N. However, fimplici T BE 


lant in terms very similar to this one. So whether 31:22. For the Greek name kaositero, from 
which the CaAiterides are said, may seem to be of Phoenician origin, because the 
Chaldaeans and Arabs call tin for the Hebrew and the Gracchus kassitera, Jonathan has 
kstra katira, and Hierofolymitan In- 


Call this and the ancient Adamama 
ban 


Of course, although they recover a by recreating or renewing. But learn , because the word 
ana is not Greek, fed Hebrew." 


Selomon explains the orichalcus, which he cites as tin. Et konia that others call terpres 
kistra kitara, and Arabs krir kadir. 


And in the Talmudic treatise Sanhedrin, the kafti terion is a tin. But this diversity teaches us 
that the voice is indeed foreign and borrowed from Greece. I- gasteron, which we 
doftiAimus Buxtorfius 


bum, others return the glass, and Selomo fufion of lead there is nothing but xoneia, that is, 
they forge. Innuendo 


thanes said Dionyphius Periegetes, & Britannian Chi- 


nax or workshop in which the mere metals of this kind of words of Attic origin in the books 
of the Hebrew tongues are not yet hidden from any soul. 


Philinus in Pompeii? & Britannica Strabo lib. 1. & 3. On the island of Vetratika, author of the 
book about the world. Which Scripture | think is the best and the most ancient, | judge, 
because it was the greatest in Phoenicia and 


yields Why either lead or tin Hebraicé dica- on fatis liquet. Theodotion returned 


tekomlion fufum? and the word of the metal of Vete-50 things were stolen in the casting of 
iron? whence the name of plumbum and ftanno 


eAet aptiflimum. For of all metals lead is the most fusible. And to the nature of lead in this 
part comes closest to tin, especially the Celtic fire Britannic, about which Ariftoteles in the 
book Mirabilium: 


But eutectic lead is a sign of speed, because it melts even in water. They say that Celtic 
malt melts tin faster than lead? but the son-in-law 


with an easy swagger, which also seems to have fallen into the eagle's throat. Look at the 
table there. Nor is it to be carelessly passed over 


la returned anointing For there the stagnation will go to anointing Hicronymo. Then in the 
commentaries: Dominus ftans fupra murum ftagnate. And so: in the hand of e-right 
stagnation. Furthermore, it is called "stagnum" or "tin". To stagnate is to strengthen, ala 
Greek ekgano sai. Juftinus de 


Asphaltite lib. 36. Nor is it moved by the winds, refifting the bitumen in the whirlwinds, the 
bottom of which is 0.70 


mnis stagnates. And the book 37. of Mithridates: faith ad-versus, having replaced infidelity 
with safer remedies, stagnated. Statius lib. 3. Forest in the Preemption of the Quick 
Measure: 


Now let no one think that we rely on the folios of the name Etymologies, that we contend 
that the Phoenicians invaded Britannia by sea, and also on other arguments. 


we will try to help you. 1. In Strabo, Pag. 191. lib. 4. AAerit Artemidorus is an island near 
Britain, similar to those in Samothrace about De 


Mother and daughter are sanctified. In the same way that in Samothrace, near Britannia, in 
the ana of Ceres, Properpina, the fairs are made. And it is not that anyone should think that 
the Greeks were teachers. In the age of Artemidorus, who was written under Ptolemy 
Lathyrus, no Greeks sailed into Britain 60 


The learned know that they are fat. And so it would have been futile that the same 
Phoenicians, to whom Samothrace had proclaimed the worship of the Cabirs, should also 
have instilled these in the same discipline. 


Why should the fords pour out, and the banks check the stagnant waves of Cecropia Into. 
Part. 1. Tom. Il. 2. Among the Britannian peoples, to throw Ta citus into Agricola, a. 


for the most part hairs, and appetites against Spain, the old trajeciAe of the Iberians, and of 
the faiths of the occupation of the faith. Namely, the TarteAi, the Iberians who colonized 
Phoenicia. For these leaves of navigation & colonies 


He had the spirit and skill to lead into remote places: and the name of Silurus is easy to 
extract from the Phoenician language. They know that the Britons are as well as the Gauls, 
and that they are skilled in bracts. Whence that Martial's lib. 114 Epigr. 22. 


How old are the breeches of a poor Briton: Arabé further breeches are iroval. Talmudic will 
they cry? that Aruch, Aquinas, & others 


They misinterpret the glove. la enin 
for indeed what we have said is clear from Arab usage. 


So whether 6: 10. al. 3. where the Hebrews have and the Greeks periskeli, and Vulgatus 
feminalia, and Jonathan and Hierofolymitanus erksin or arksin 


Exodus 28: pants; Arabs reddit &; elsewhere feminine 42. 39: with the termination Nor 
does it otherwise usurp 28. Levit. Geographer Nubianfis. But Arabic Lexicography 


Cim. 1. They bring the phi to the ipfum conftantly. Ergo from 16:4... realsin represents the 
bracts? whence by the Romans, by metathefin, the Silures, those Phoenicians who had 
established their faith in Britain, were distinctly called, that they might be distinguished 
from the rest of 


the Phoenicians by this appellation. How is it that one part of Gaul is called the Bracata of 
Braccarum Ufu? 


Cap. 22. 3. There is no doubt that the Catfish, of which Solinus, derives its name from the 
shores of which the tribe of the Damnonii hold the turbid sea. Others prefer to read Si 
Lurum, too, which is the same as Sille-Sulpitius, into which Maximus Auguftus Prifcilliani 
fe- 20 


while it is clear from the defcription that the same name is to be understood by the infula: 
Into which the Oeftrymnides, lying wide, and divided by metal, went out in dismay 


Tin and lead, &c. 

I will continue the same about the Phoenicians in those voyages 

This is very important: 

It was a custom to enter into the borders of the Oeftrymnidian trade? of Carthage 
Even the colonists (legal colonists) & common people among Her- 

With the chariots they moved the columns to and fro with the waters. 

Which Himilco Peenus is scarcely a quaternary 


As if he had reported the matter in good faith, he brought the sailor to be transported by 
boat. Peenus that Himilco whom he cites, cò miflus a Sc 


born in Carthage to explore the western shores of Europe, and having died in this oAice, he 
reported his voyage in a commentary. And so the same in the words of the occupier of 
Thoris: in writing Feftus confesses that he follows. En ipaau 


Once upon atime Himilco Panus over the Ocean 


Sever.la, the Ctarios Infantium and Tiberianum were ordered to be deported. or the end The 
English at this day call them Silly, and the Belgians Sorlings. In 


Of these ten, the greater ones are the most fertile. Sed & kafdam è minoribus a dinis traxifle 
nomen. Which charms drove the Phoenicians to him from places so remote in the world. 4. 
Camden proves the same to many 


175- 


We have been publishing it for you for a long time. Therefore, do not be surprised by the fate 
of Cam- 


denus, a man who is otherwise highly educated, wants Britain to be not known to me, but 
to the poor, and to fo-mniac those who cam Himilcone Pænum 


30 They believed in a prodigal faith, when nothing of this voyage is recorded in the Letters, 
except for one and other things at the Feast of the Birds. In fact, the entire voyage from 
Himilcon was recorded in the annals of the Punics, in which nothing could be cited with 
more certainty, as Festus reports legibly; If we read from us today, time will envy us these 
monuments of antiquity. Nor indeed could Britain pass away from the Phoenicians, 


knowing the CaAiterides, whom Camden did not just recognize as the British islands 
attached to the extremity of the promontory of Cornwall? 


Efle the infuls, which from the abundance of tin CaAiteridas, and 


They called Oeftrymni the Old Ones from the Hesperides, and from the promontory of the 
Artabrus, Oeftrymni, to which they are opposite. Now, who is so rude in the hiftoria, that 
the Phoenicians can supply a great quantity of advexiAe ftanni from these influxes? Strabo 
de CaAi- pag. with the shriveled: 


Lib. 3. 


sellon from * Gadeira, hiding apasi + pn. At first the Phoenicians scuttled the trade with him 
from the Gads, concealing this voyage. There follows the story of a Phoenician sailor, who, 
sailing to the Catfiterides, when he discovered that some Roman ship was about to sail, 
preferred to wreck his own ship in a ford, rather than open the matter to the Romans. 
Whence the shipwreck 


Hi 
fuperftes received the price of amiflar merchandise from the treasury of the Carthaginians. 


Pliny's book Chapter 7 56. Midacritus was the first to bring lead from CaAiterides. Reading 


adjustments What is it that the same Camden contends that the first lead was brought into 
Greece from the CaAiterides? Whence the name of the fuiAe CaAiterides was made before 
Homer. For Homer mentions lead when he says of Iris in the Iliad... 


verf. 30. But the molybdenum ikeli brought forth a vine. 


Into the bottom is the goddess Delapfa, na the leaden acorns. Melicartus or Meicarthus, 
that is, Phoenicius 50 Camden objects to Polybius Hiftoricus, who 


Hercules at Sanchoniathon, to whom 


they referred to certain Phoenician voyages. For Midacritus is a Greek name. In Greece, 
further, nothing has been discovered about the CaAiterides. Which Herodotus frankly 
acknowledges: Ours, he says, 


Yes, | do not know the CaAuerides infula from whom the tannin is brought to us. Dionysius 
Pericgetes of Hephae laughing: 


Islands of the Eateridas, then tin born A®fneio) some of the pure children of the Iberians. 


That is, the interpreter of Prifciano 
---- are the Hesperides full of tin weight, a thin people whom the mighty Iberians 


Scipio's fire ravaged a great part of Europe about a year before Chriftus was born in 370. 
(leg. 170.) 


unnoticeable? To conclude from these words of Polybius, that which runs between Tanaim 
and Narbonne towards Septemrion, is unknown to the present day, and those who either 
speak or write anything about it are ignorant of it. He wanted to be governed by the 


Phoenicians, who were already in 


from Heroic times they had brought colonies into the ocean 60 beyond the Gads, which 
were far more famous than the Greeks. And therefore give them much power? for Polybius 
did not write that | was alive 


perfect knowledge of the inflows of the Western Ocean, which Polybius was ignorant of. 
But nothing needs to be done here 


whatever is rare is worthless than Narbonne? and those who speak or write about anything 
Indeed, he accurately describes the sources of the Rhone, and Corbilon to Liger, and many 
other places in Gaul, south of Narbonne. And the book 3. he promises himself 


By the name of the Iberians, understand Silures, who believed there 


they had settled, or the Tartefies, the Phoenicians, and the Gaditans, who were the lords of 
the place. This is the speech of Dionysus? but Tzetzes, who mentions the Hesperides, 
quotes more 


misrepresenting the number of the Orcadians, in the account of the thirty Orcadians, he 
found these things about the inhabitants of the Hepperidus: 


70 idiar cripturum peri éxo thalattis, ke t din tn tn tn of idioms happening: fcd &, that here 
ma- 


Of these * thirty are the Hesperides. Before the Prairie, Britannia is held at Vespers. But 
Dionysius only says of three cities. 


Feftum Avicnum on the coast of Ocftrymni 


xime to be noted, about the British Isles and the worst construction, of the British 
infiltrators and tanners preparation We gather from the fruitful book Stra- 


good page 104. where Polyvia the European space of writings, 


Argos. D. 1187. Tat. He prays. 

coat. Grat. 

Clemens Spre 1. 1. 

writings, describing the regions of Europe, & Pythee, Di- 
czarchi and Eratothenis on the greatness of Britain 


entences are introduced between faith conferring and rejecting. From which place 
Polybius, not a fool, fed && three others 


The ancient geographers Polybius conftates about Britannia fcri-pfifle. Of whom 
Eratosthenes the Esthemenon treatise on Geography, Eratosthenes, 


who was the last to trace the Geography, as it is said there, that Suidas was born in 
Olympias in 126. That is, under Ptolemy Philadelphus. 


But Diceearchus 10 in Atheneum lib. 11. He boasts that he had Ariftoteles magiftrum. And 
Pytheas, who is cited by both, must be prefect of both. These, however, were recent before 
Orpheus, the oldest poet, one of the Argonauts, to whom | destroyed Britain 


Britain A similar error occurs in these Olympics 


Piodorus Rhegium, the metropolis of Britain, from Alaricho all the Sicilian velomma 
pereiothiniai elpoheti. 


Rbegium is Britannia (bottom + Brettias Brutia) metropa- 


a dispute, when Alaric, when he wished to cross into Sicily, was restrained. | will add a word 
about Ireland rather than the Phoenicians 


It is not a coward's guess that it is unknown even from the name, which clearly seems to be 
a Phoenician man. For Hibernia, to some, Jerna, Juverna, Bernia Uernia, e'kernia, is nothing 
else than the last dwelling place of Hibernia, because beyond Hibernia, the ancients of 
Occafum know nothing but the ancient sea. Both parts of the name are well-known, and we 
have said more about the former where Iberia? examples of the latter are in the names of 


Camden brings the same: The soil, he says, is so blessed of all kinds of crops, that Orpheus 
says that Ceres' faith is fuiAe. For this noftra infula understanding 


while it is 


Dimitra - a spacious room of respite 


Cernes and Arnes, a town of Boeotia. The author of the Acts of St. Patrick's book 2. at that 
great town of Usher 813. where about Ireland: Beyond 20 km to the West no habitable land 
is found. 


of the wonderful places which St. Brandanus saw in Oceanus. Of Ireland this Orpheus feu 
verier Ono 


emaciated: Par' A’ ameiven Gernida. Of course he was eaten by the Phoenicians. For the 
Greeks then 


In this respect | did not add my own support to him, as | had learned from Tatian and Cle- 


in the Alexandrian mind, the true author of the poem which is wrongly attributed to 
Orpheus is Onomacritus, an Athenian poet who was a Piitrati 


the push flourished at the Olympiad, as they will, fifty- 
fima, | prefer the fiftieth fifth, years before 


Criftum 460 As it happens, or from this it appears that Camden is not a fibi, as he refuses to 
recognize the Britons in ancient Greece. He wants to be ignorant 


Now | bring you back to Polybius, who is such a fool of Narbonne, that he says that those 
who write anything about it are fuming. This passage of Polybius, which Camden quotes in 
this mind from the third book, is to be explained in a very diAerent way; to con- 


P.192. it will be all to the reader: 

at that time these places were inaccessible. 
CHAPTER 40: 

The phoenixes in Thule. 

Thule's triple register, Scandia's one meets 


fertile Iceland, the third Shetlandiz. And call him that which the verfus of the North has 
cleansed in the extreme. This fame from the Phoenicians to the Greeks is gathered from the 
name. thule bretene 


bro. Why is the name of this infule from the darkness? Penetralia 


| described the north as dark. The story of the Cimmerians. In Homer I mistook for the 
North. A- 


in a dark manner, that is, the North 


read Tartarus, that is, the dark air of the pole. At the station, the Thules ferry. Black Thule & 
migrating. Ibid. Impure suns? nights through the winter obfcurz & 


experience that according to you it is towards noon, or will 40 lattes be contained. The 
Tanaudos and Narvos turn him into the bears and are unknown to us until now. If not with 
these busy people | wear mm. but the saying what about these or writing 


s agnun, kes motos diateithenei nomiseon, that is, the doctrinal Ca- 


by a Faubon interpreter: Moreover, as regards Ethiopia, in which Afia and Africa meet, no 
one has until now the times to aAirm whether it is a continent 


ra that extends from thence towards the South or is surrounded by the sea: thus plainly, 
whatever is between Tanaim and Nar-50 good towards the North, has hitherto been 


noun | know what we have learned from this curious investigation about that tract. Those 
who will write diAerently about these places, for the uninitiated and the makers of fables, to 
have fum. Just as at that time it was unknown whether the southern parts of Africa were 
surrounded by the sea, so Polybius says that it was unknown whether the northern parts of 
Europe 


the Occanus flows around Narbonne, which are wastes. What we do not do today in sucha 
light. And so Camden is mistaken, while what is said in kata 60 a Polybius, smokes as if 


perennial smelled some of the lungs of a young sea lion. Here lies the most prolific. Thulen 
others from the Sun 


others want to be called Thule, King of Egypt, who now 
than it was, al. Spo tel or the Saxon tell. Anthony Dio 


of the incredible genera of Thule lib. 24. Tabula Cyparifinz de Thule Tire eAoAz. Pytheas is 


vain 
writer 


Of Thules infulé fitu there are three ancient fen- tenties, one of Procopius Thule eAe 
Scandiam, Lib.a. Gorb 


that there is no infula, fed the peninsula, and from those places re- 


motifs in which others describe Thule. According to the Pythian MaAilienfis, Thulen, after 
six days' navigation into the north of Britain, had 


to drink the tropical eAusive for the Arctic circle, and feel no nights, so that there are none 
during the winter days? that they square oA at the end of Iceland.. 


The same applies to these ethics. Infula Tile (read Thule), which was born for an infinite 
distance from the father of Cateris, and settled in the middle of the Ocean, is scarcely 
known to a few. 


And so. To the arguments which have been brought forward, whoever wishes may add this 
Gorjonides de Hannibal lib. Chapter 3 15. 


yanita a have | Britons the even 


The third is the sea of the Marinus and the Ptolemys, to whom Thule is not great, to the 63rd 
degree, where the greatest dyke is twenty hours, distant from Britain scarcely two days' 
curfew; 


they deny to one Orkney. From these three ideas a fourth emerges which is ours? Greek & 
Roman Writers as ex 


they received an uncertain report in the last North 


The writer is better known than | believe even the jury. Hannibal, whose deeds are best 
known from Polybius and Livy, never reached Britain? tan- 


He reached that part of Gaul, which is the furthest from Britain between the Pyrenees and 
the Alps. Accordingly, Camdenus rightly observes in the Eclogues of Polybius from lib. 11. 
mendoe legi closing the Britannia in pany bra- 


which he would compare, yet call each fic which he thought to be the most extreme. Two 
people seem to have spread this reputation from the Phoenicians to the Greeks 


Where is Hannibal, && instead of Brettanias, Brettianis must be rewritten. Cafauboni's 
edition has Brettias, that is, Pag. 628, Hannibal lames in the corners of Brutius's field, not in 
the corners 


to pervade At first the name of Thale was that which | plain 


It is Phoenician. Terbexpreflo by shera, as in the alphabet of Cadmiuter they are properly in 
the shade, Vva 655 
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as Hinc thule rama umbre ve-fpertine, Jer. 6: 4. in the Chaldean Paraphrafte. Nor do you 
read the dust in the reign, fed and washed away in the ftatu, as the Talmudists 


say in the treatise Pefach: "five ambers are bad, the shadow of the leafy palm, the 
shadow of the caper, the shadow of the bi, &c." From here the blown salt is smoked for 
darkness. he was moved by the shadow of death Eph. 9: 2. in Paraphrafi, id 


He imagines the chaos of the fatifcent nature in those places: In which he was fruitful, 
neither the earth nor the sea, nor the air, he was fed by the shelter falling from them to the 
lungs of the sea's daughter. So Polybius in Strabo. Necessarily because of the diAerence, 
as Synephius writes. 147. The Telis you taught on this basis, lies irresponsibly and 
indiscriminately: 


He makes his henfion capable of lying. And so the habit of lying was nowhere more 
abundant among the ancients than in the description of Thules. Hence it is that Euphebius 
lib. 3. 


In Hierocles, Philoftratus brings the toys of Apollonius with those things that are told about 
Thule infula for three faiths. But there is no reason to take refuge in these lies, since the 
herd which is described in the extreme North was a swindler of the Phoenicians, why they 
named him from the darkness. 


, to those who would sail to it with impunity and on this side repre- 
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itis, deathly darkness & Job. 35.10 darkness and the shadow of death are used as 
synonyms. And so the Phoenicians cried out that Thu le was the infula of darkness, 


or that it is the same tene-bricofa. No one sees how the name of the Infula coincides with 
the end of the Septentrius. For although the various climates of the world have been 
ordered 


by the creativity of the Creator in such a way that there is no part of the earth which does 
not enjoy the abundance of light during the middle part of the year, because where the 
winter nights are longer, there the warm days are equally extended: because the nights are 
long in the vicinity of the poles, or because on that day the light is bad and the air is hazy, 
because the sun's rays are only from obliquely striking the dense and dark clouds, with 
which the sky is covered, the snowmen are scattered from one side; Penetralia 
Septentrionis Ancients defcriferunt tan- quam dark places & perpetual night damnation- 
Plinius de regione Scythiae pterophorus lib. Chapter 4 12. a part of the world condemned 


by the nature of things, and densely covered with darkness. ta. And Solinus cap. 15. 
Damned 30 this part of the world and from the nature of the world into an eternal cloud of 
darkness. Tibullus from the Cold Zone in Pane- 


The truth of whose first name will be evident from the revelations of his collation, with the 
rest as many as have hitherto been brought to the abali. Ifidorus writes that Thulen a Sol 
has the name orig. 1.14, because in it the summer folstitium Sol fa- ch. 6. 


cit, and there is no ulira on that day, which is to be recited and refuted. Nothing is truer than 
Suidas a Thule King of Egypt: he says, he reigned over all Aegis now, and up to 8 Oceans, 


and one or more islands of the same name he called Thalin: A monster of fable, since no 
Egyptian King is read in the catalogs of the Kings of this Egypt have a mouse from Manetho, 
& Herodotus, & Diodorus, & Africanus; nor did any of them extend the limits of their empire 
to Gades, much less to Thulen in the extreme north. Equally wrong are those who deduce 
from tel, whence to say- of the name in 


tur tel pon Thylis & Telle à Saxonico tell that he calls the limit. And so it remains that we said 
Thlen should call the Phoenicians from the darkness that they had 


chale Perganius Antonius the ancient writer 
| go to Mefla: 
And the dense earth is covered with shadow. And with Homer Odyil... verf. 26. to anger 


to darkness, is the same as in Septen- Strab. 1.1, three This is how Strabo interprets it. 
Rurfus: & because we have not been where calign is made 


book 10. Odyfl., verfu 190. that is, we do not know where Septenpaz takes place. 34 Pag. 
454.55 


trio, the interpreter of Strabo's code, in which he interpret- 40 
He had that ingenuous Criti- 

with Aristarchus, as the old Scholiaftes notes, ad 
Odysseus's first soeech. 3. Such is the case with the Arabs 
They call the North sea the dark sea. 


Nubian Geographer Clim. 7.part. 1.. The whole 


This is the first part of the seventh Climate 

dark sea And in the ninth part of the same climate 

tis: this contains the ninth part of the fifth part of the Climate 

the land of Fagog and Magog of the greater, (that is, the innermost 
Diogenes who 


credulous about Thule, he wrote twenty books and wrote twenty books - Xon X Vasileos 
Alexandra, not so din poft the times of Alexander, as Pho-tius teftatur codice 166, or fable 
or hiftoria, poft various errors at last in Thulen mi- Philofophus Pytheas, who he boasts of it 


it is reported that the defcripfiAe of the cypariAine tablets of Tire were destroyed, when the 
city was taken by Alexander, and the mounds of Mantiniæ and Dercyllidis, which are in Tire 


Tartary) a portion of the sea of Alophati pitch, and which they graze 50, and linger there for 
some time. Whence Gre cos liquidò conftat to the Phoenicians didicile of Thu- 


even the darkness. Nor are they lost to whom Tartarus is nothing but thick, cold air 


dark and dark around the poles. So Crates at Stephen: Tartara, Kratis, the one under the 
poles take air and heat and light it. 


Now that we are going to do the preAius about Ipfa Thule, this is to be read in the book of 
Statius. 3. Forest to his wife Claudia: Or near the Hesperia, the foggy Thules sail. And the 
book 4. to Marcellus: 


the black shores of Thule. 


And the book 5. in Protreptico ad Cripinum. and how much he blackened with Flaccus and 
Hyperion Thulen He wandered. And 


in Strabo's lib. 4. pure suns, they have no pure suns. And Mele lib. Chapter 3 6. 


dark nights during the winter And Pliny's lib. Chapter 2 75. no one's day during the winter. 
And Solinus cap. 25 60 


whatever they bring For that MaAilienfis 
And see_, thatis, the chaos of salvation. 


as we have said, he was a vain scribe whom Po-3+ Lybius and Strabo lied in many cases, 
and even in this case they accuse him of being guilty. 


CHAPTER 41 


| had brought the Phoenician colonies into Gaul. 

Geryon was defeated and defeated on his way to Gaul. 
Nemaufus was founded by one of the children of Hercules. In Li- 
guria, ideft, province of Gaul, battle with Hercules 


through Albion and Bergion, the stony plain Is Cras between Arelaten and Maphylia. Craig 
Rock Britannia 


you The Alps from Hercules fuperarz. Because the Greek Hercules becomes a purely 
legendary story. Geryon around Ambracia. None of the Greeks sailed to TarteA before 
Colzum 


22. There are no days in the winter folstizio, so that the sunrise is joined by 70 occafui. And 
Marciani Geomet. book 6. winter theme Samian a. 600. He wanted the apotheosis of 
Hercules. And so these things must be referred to the Phoenician Hercules, who in Hi- pore 


the perpetual night is scarce. And in the old Scholiaft 


Juvenal in Satyr. 15. During the winter there are no days. And the book of the Origins of 
Ifidorus. Chapter 14 6. no more is it the day? and there the limit of nature is eAected 


rum But Pytheas, witness to Polybius, | do not know that 
He was well-known in France, even to the Gauls, to whom Ogmins 
Lucian about him. Ara in the Alps of Hercules 


beard The port of Herculis Moncci, commonly known as Monaco. Phar- nix Hercules the 
cult of Tartefi, the same invaded Gaul by the Liguftic sea. There was a fierce battle, with 


the right reminder of the Afterimus of man is gonassi who Firmicus 
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flash genius. Do the same Hercules to the Ocean 


He led the way. Of which expedition Timagenes the Syrian: who fortaAe for the Greeks 
Dorienfibue Dorienfes Phocenices understands from the city of Dona. Stephen corrected. 
The names of Dorine or Durine, Duranus, Dordons allude to the rivers of Hifpania and 


Aquitaine. There was a great deal of commerce between the Gauls and the Pens. 
Punishment mer 


the soldiers of the dinner table and Gaul. Which prevented Scipio. Hannibal long refused to 
part of Gaul. Prifcus Fermonus Gallicus had many meetings with Phoenicia. 


smile 


Galliam, & è Gaul into Italy tranfiiAe through the Pyrenees & Alps. This whole journey is 
completed by several Pa. 158. Diodorus Siculus in the fourth book of the Bibliothecae, and 
Dionysius Halicarnassus in the first book of archaeology. Whose Hercules, before he 
crossed the Alps 


He gave faith. The matter, however, was fufpected by Livius, who wrote about the Alps, at 
the time when he transmitted them to the Gauls, no one was there during the road 


| like to believe the fables of Hercules) fuperatas. And let us say that the fact is, Hercules 
the Greek never did anything like this. For that Geryon, whose oxen are read abesgifle, did 
not reign in Iberia, as they wished, nor in the vicinity of Gades, fed Ambracia in Epirus, as 
proved by us to be a fraud. And according to Herodotus, 10 of the Greeks, TarteAus was a 
navigator before Coleus the Samian, who was about a hundred years younger than 
Hercules. Or, then, is it to be lit up with fables, whatever the ancients tell so confidently 
about the expedition of Hercules into Hifpania and Gaul? | don't think so? because, not 
only in Greece, but also in the Gauls and in the Hippans, Hercules was the most well- 
known, and in the greatest worship. Of Hercules the Hyphanic the matter is better known 
than needs proof. 


Of the Gallicus, whom they called Ogmius, we have an impressive treatise in 


20 Lucian. And he is supposed to have confounded Alefia in Gaul, and Nemaufus one of 
the descendants, as we have already said. There were && in the Gratis Alps, where the tran- 
fiiAe is believed, to make those altars, of which Petronius says: 


In the airy Alps, where Graius lived 


They burn the rocks and allow themselves to be approached, if the place of Hercules is to 
make air. 


Constant farma is the Greek Hercules poft Gcryon defeated to Gades from Hifpania in 


teret, fubegifle says 1' beasts, and the five suns, wherever they are in Iberia at the Neck of 
the Sun. Another time he reports that all Gaul went through the fuftuliAe roads, and 
whatever was the death of the barbarian? and built a great city, called Alefia, ard tratian 
alis, from error to military expeditions, which was afterwards the kingdom and metropolis 
of Gaul; . But the inhabitants of the regions (says Ammianus, lib. 15.) brought it more to the 
rivers, which we also read in the memory of the Coruns, the sons of Amphitruon, Hercules, 
to Geryon's Tauricieverus tyrants, the destruction of the tyrants , one of them in Spain, the 
other in Gaul. he was infected: and fuperatif both coiAed with gene- 


the rofis of the women, and the fufcepiAe, and many free men, the things which they were 
ignorant of, were called by their names. Nor are there any who report that Nemaufus was 
founded by one of these. Stephen from Parthenium: Nemauson as Gallike from Neka 


and Heraclides. So also Suidas. And he was brought into Liguria (the Gallican fcilicet, of 
which Ariftoteles in the Mirabilis, and Plutarch in Marius, and Feftus in the maritime places, 
between the Alps and the Rhodian oftia) when he fought against the Ligurians, whose 
leaders were Neptune, some Albion and 


Bergion, others Alcbion and Dercynus and when the weapons failed, a shower of stones fell 
from heaven in the grace of Hercules, and those plains were made of stone. The fables 
mention Efchylus in Prometheus fulutus, Strabo, Dionysius, Hyginus, Apollodorus, Mela, 
Pliny, Solinus, and others. To this he gave an occafion stony field 50 par-hundreds of about 
a hundred feet between Arelaten & MaAilia, which the old inhabitants of La Crau call with a 
Celtic voice. 


For to the Celts the crag was a rock, as to the Britons 


go The herds, he says, of Geryon, of whom we quoted the time-places in the chapter on 
Tarfis. Whence it is that Trogus Pompeius, who, with the common scribes, found Geryon in 
the kingdom of Hifpania, procured from Alia that Hercules who killed Geryon's oxen. 


and today See Camden. Having defeated and put to flight the hosts of the Alps, Hectorius 
ICs. Silius Italicus lib. 3. Tyrinthius was the first to go to the Alps without experience. 
And of Hannibal, to whom the same route was accessible, lib. 11. 


He conquered the Alps with the decoration of the furnaces of Hercules. Item: 


To whom the Alpine mountains, the bands pushing the heather And one trampled by God. 
And the book 15. 


He marvels at the tameness of the Alps, and at the reach of his mother, Ardua Hercules, he 
seeks the rapids of the plant. And the book 2. 


Hercules is ashamed to defy the beaten paths. 


Not so far from the Alps in Liguria was the port of Herculis Monaco, commonly known as 
Monaco. 


That town he had lately conceived in French law, 


The prince surrendered himself, in order to free him from the yoke of Hippocrates. 
Ammianus de Hercules lib. 15. | was like a fortress and harbor for the eternal memory of 
the monks 


He spat out. 


And so in those places Hercules navigafle rion ne gavcrim, as it was granted to Hercules è 
Phenice venifle, not è Grècia. Nor does Moroine stand in the way 


A Greek surname, which could have been more recent? nyfiacs lib. 40. verfu 413. &c. This is 
the fault in con- no, and Arrian, and Diodorus, and others of whom 


40 t recently added to Greece, as Atrochiton Co gnomen Tyrius Hercules. See Nonnus in 
Dio- 
He was the son of the Phoenician fuiAe Hercules who was worshiped at TarteA. Thus it is 


stated in Strabo, & Appia- 


riches were found in the rivers? it was so famous, that they took Her the snake from Afia as 
a large prey. And Gadium, Audere, Malace, Balearium, &c. 


We have already tried the names Mere EAe Phenicia. Accordingly, Trogus says in the same 
place, Trogus says that the Carthaginians, having defeated the Gaditans in war with the 
Hippanis, help the Confangines, for both are of Tugo origin. 


In the same way, Hercules, who set foot 60 feet into Hyphpania, seems also to be 
invulnerable to the Gauls, not even through the 


Pyrenees to conquer Hyphpania, which would have been a hard work, and of a greater 
aboll, of which many monuments stood out? fed by the Ligufti sea 


when, through which Gaul was accessible first to the Rhodians, then to the Phocaeans. The 
report is of the fiercest battle between Hercules and the Ligurians about Rho 


Dani oftia geftum, besides which the Poets and Hiftorics whom we have quoted, also 
remember Aftronomi, and do not remember the dust, fed and of him in heaven they wanted 
a memorial of him. For they say 


Cornelius Nepos in Hannibal: To the Alps, &c. which 70 

no one ever had an army before him but Hercules 

He had transferred Graius. Pliny's book Chapter 3 17. Thanks 

They mention Hercules tranfiiAe in the Alps, St. chap. 20 

The interpretation of the Lepontians left from the company of Hercules 
They believe in the grace of the name. And to him (Trogo tefte lib. 

24.) those things are the wonder of virtue and immortality 


with threats on his knees (Firmicus calls the genius) Hercules was presented bending his 
knee before 


the battle against the Ligurians. Thus Hyginus relates in lib. 2. 

Aftronomicon, Hercules with the Ligurians 

so much so, by the multitude of barbarians, and the want of arms 

He was brave enough to be a genius, and taught him with many wounds. Vv3 priss 
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3. Par, 71 29. Jofepb. 


before, Or. and conftituiAe Jove into the gentleness of the combatant In the first century, 
therefore, itis true that the battle was commissioned 


by the fuifle, when Hercules landed at the Rhodian oft, and defended it with ships on the 
land. Hercules was able to pass the Gadis through the ocean 


Sevats Germanic Dorian to the protmoi says. Publius Petronius, the legate of Tiberius, 
Clandes Cafaris, and Augustus Germanicus, says Dorienfius prima. Whether these 
Dorienfes Hifpanie ami Dorio or Durio, & Aquitania Durano, today the name of the 
Dordogne, let the peritiorcs see. | of things so old. 


to sail to France And this is what they want, who aAirm at Timagen that the Dorienfes were 
more friendly to Hercules, and bordering on the habitable parts of the ocean. because 10 
they do the most to the point: Ambiguous from the first origin of the Gauls, the ancient 
scribes, left a full knowledge: fed by desire Timagenes and diligence Gracchus collected 
from many books the language, which had long been unknown: Whose faith was born by 
obscurity, 


snow for in most of the wars, for instance in Sicily, and in the meantime these certain 
Gauls, when Carthage flourished, had nota little commerce with Peemo and the fruitful 
Punic Gauls, who merited stipends for them from Polybius, Livius, and Appian: Appian. in 


We will teach with the same depth and openness. The first aborigines in these regions 
established certain livings, the Celts by the name of the lovely King, and the rich by the 
name of his mayors Galatas: for thus the Greeks call the Gauls: the wings of Dorienfes, the 
more ancient Hercules, bordering the ocean 20 places. Do not understand Timagen here, 
not Milefius, who writes about the Pontic Heraclea, nor the Alexandrian Orator who taught 
Rome under Pompey and I. Caefar, fed Syrus, who speaks of Gallic matters, and calls 
Callifthenes Sybaritas, who writes Plutarch about the rivers in the Arari. The words are: 


The ancient coasts of the Gauls, which were so commo- Whence it is that Scipio, the victor, 
made peace with the Carthaginians-Ly-par fibus by that law, so that they would not be 
permitted to employ a mercenary soldier. For a long time Hannibal held the part of Gaul 
occupied by him in Aquitania and Narbonnfis. It is not certain that the punishments 
inflicted on those who came to Britain from the Gads 


as Kallithenis the Sybarite is equal in the Galatians, although Timageni of Syros is supposed 
to have been taken, he refers to me 


Callifthenes Sybarites Gallicarum rerum lib. 13. Timagenes the Syrian fumes from this 
argument. But he fumed in such a way, that Marcellinus tefte, he added not a few of the 
fuo, which had long been unknown, namely, from Ro- 


while they were oAering But from the Liguftic sea, in which they held the coast of Corfica or 
Sardinia, it was a short journey to Liguria. And before the time of Hannibal, other Pyrengos 
were also able to fall 


| will transfer to Aquitaine. | do not observe this foolishness. Much has been said about the 
ancient French language, which it was, and whence it arose. 


And among the majority is the British Fermon, which is still in vogue among the Cambrians 
in Britain, and in the Armorican region of Gaul, the remains of which language were spoken 
by both the Britons and the ancient Gauls. In this case there were Beatus Rhenanus, 
Gefnerus, Hottomannus, and Camdenus, who confirmed the hitherto doubtful matter by 
so 


many arguments, that it seems that the dispute was settled. But what he was going to say 
escaped Camden and others? It is necessary for this Fermon to meet with Phoenicius in 


so many cases that the matter cannot be merely accidental. | will not aAirm this boldly, but 
he will teach the head, which is tedious to some, yet from the Doctors 


mans and Greeks, which is most verifiable to him from the records of the Phoenicians and 
Syrians, whose language he could not have been ignorant of, as the Syrian race is, although 
he is otherwise a fermonous and diligent Greek. In these it could be said that some of the 
Gauls refer to the Dorienfes, whom the older Hercules brought to the places of Gaul near 
the Ocean. That Hercules was no more ancient than Phoenicius, who was the first to 
penetrate both to Gades and Occanum. 


I will not lack in number those who will not be lacking in this antiquity. 


At least the Greek Hercules cannot be said to be more ancient, since he is the most recent 
of all. For both Tyrius and Egyptius each of Thebans with many torches 


they presided over But Phoenicius becomes fi, you ask, in what way he brought Dorienfes 
into Gaul? Of course they seem like this. For no one believed the Greeks 


he wished to follow the barbarian leader. | say that in the time of the Phoenicians there 
were no Dorienfes. For the father of Dorien-50 the son of Dorus and Phoenicius, that 
Hercules, were equals or fools. 


Therefore, | do not think that these things can be reconciled in any other way, than if for the 
Greeks Dorienfibus Dorienfes from Phoe- 


Nicia means from the maritime city Dora or Doro 


which was near Carmel, between Ptolemais and 


11:23. Caeepharea of Stratus. Dorum from the books of Jofuæ & Ju- 
17:11 Jude 1:27- 


with him he confounds the royal city of the poor, and one of the most ancient of Phenicia. 
Even the most munificent, as 


which the lfraélites could not occupy, when in 

the mighty ManaAis fell. But the candy is sweet 
Antiochus besieged Sidetes, having a stool at his feet 
Ancient L. Distressing. 

120,000, 13,000 horse from Dora or Doro 

13.6. 12. Dorites and Dorienfis are gentile. New city 
1. Maccabees 15:11,13 


. Phoenix, as well as Joseph and others. the ethnic Dorite. But Pausanias, are the Dorians 
going to be there? Dorus, the city of Phani 


25. 
CHAPTER 42 


Phanicius, a French priest, was in many respects like a fuiAe. 


This is proved by 1. The names of the gods. Taramis, Zaés Vrontais. Taram a py, that is, to 
thunder. Teutates, Mercury; aky to the Phoenicians. Hefius Mars Syria A. Belenum Apollo, 
as the Phoenicians Bel Sun, who & Beelfamen. 0- Nuana Minerva, Onga of the Phoenicians. 
Minerva Belifama. Preferably the Moon or Urania. Hercules Ogmine, that is, a barbarian or 
foreigner. Because he had come from Africa and the Gads. His attitude was strange. 
Eloquentiz ma 


giver The Gauls were famous both for their eloquence and for their strength. Andrafte or 
Adrafte, the British Goddess of Victory. Perhaps A-starte, that is to say, Venus, that | might 
wear the Phoenices armed and ready for war. Venus Ex, ideft, stop 


the Cypriots. Galli à Dite born to his father. There, send Jupiter or God. Divona is the source 
of the Gods. God God They want 60 tons of camber. Ouy goddess, let it be. God's kind of 


smoke o-mnes. Rocks for God, Il. The names of dignitaries. Brenni, two famous 
Frenchmen. 


FortaAe Brennus is the common name of the Emperors. Camb. King Brenn British Bars to 
judge, Barner judge, Parnas Syr. prince 


the change of the forge, the birth of the fummus prefect: hence the Adui of the Vergobres 
called the annual fummus masgiftrate. Sea Syr. Dominus, whence Candomarus, 
Viridomarus, &c. Rik Arab, reik primus, whence Sinorix, Druids Spa the oak. Dera oak of the 
Britons. Ill. Mi- 


Dumnorix, &c. Vrich fras with a strong arm. Chilperich was a strong helper. The father of 
Apollo's father is to be interpreted as pater, whence Josephus can be, because of the 
Fomenians 


ces, as Jofephus & others; Gentile Dorites Paufanias 


but Dorienfes calls them Thus Stephen, in whose words or something to be supplanted 
concerning the Dorienfis of Greece, to whom these things are referred: Pausanias 70 


Don't give her gifts. For Paufanias will not rebuke any other Dorienfes. Or for Pausanias 
Antig. book, 19.6.6 


to be sent to Petronion For this is written in Josephus. For thus has the inscription: 
epiphtola, in which the inhabitant of the city of Doree for the Dorites 


translator Paterius & Delphic. Coben facerdos, un- de Cana antiftites nine in infula 
ofismica. Bard Poë-tæ and singers, because he prepares to be modulated Amos 6: 5- 


literary terms Ger, Warr, guerre for war, whence Germans, Heb. to wage war Alsuda legion, 
a Gallic voice sounded like Alafda, Syr. alafata millena- rius 
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cithara Britan, whence they want to call Toulon for Citha 


rift promontory Forté Phoenicillin palte , the payment of Pfalmi. Aber, whence Abravanus, 
ba- 


vre, a place where two rivers or a river of the sea join, He- br. babar jungi, fociar Divorce 
guet Chald, Guish Britan. hence Velda. Ara, whence Arar, slow, slow, as sbarai Prov.28:23 
Garuv velggrauv rapidus, whence Garumna, garapb Arab. the same & Heb. Jude 5:21 Ryd or 
rit ford, whence Auguftoritum, Vagoritum, &c. properly drowned in water from Heb. Magus, 
whence Rhoto-magus, Neomagus, &c. manfio, Heb. mage British 


right number The group of Syr. Cat-erod's troop of miftion, because he conftabatex soldiers 
of every kind. GeAata or Ge-fare, mercenary soldiers of the Gauls. Syr. Arab army: Vargi 
robbers in Arverni, Farka robbery. Cru-pellarii Gallic gladiators cataphractus, cirbel 
amicire, carbela paludamentum. Baganda rebels in Gaul, Hebr. Boguedim, Bagauda 
rebellion. Chald. galiar lixa, calo, the galleons of the Gauls and captured by the Gauls. 
Scaliger noted. Spa- the sword Gallicus anceps, ps, what fbatha that is, a staA? Enfis also 
Pfal. 2: 9. GiAum a heavy arrow, cast with a haftile Chald. A French type of Arab weapon. 
Lancea ligo romcha. The club of Korea, when struck in this way, does not break anything, 
but if it does not hurt, it is necessary to break through the forces of hope. Matara, mataris, 
materia, matras, matraffer; Arab to shoot a spear, anger Gall. shield Vox ig- known in 
Greece before Polyb. Chald. theres, Arab thurs (Gr. Germ. thur. Angl. doore, Perf. give, 
deflected from Syr. vanthera, which from Heb. by metathefin.) Citra , kyrtias Gall. shields? 
from Phoenicians rapro cefera Prov. 6:11 Mangat, mangana, man-gonalia, Chald. 
manganon, Heb. Romechi. Carnon tuba Gallis, ut Syriscarno, Benna, a type of Gallic 
vehicle, or a rotis, that is, opbannim, ut pecorisum (irons 20 


quatuor, Camb, peduvar, Britan.pevar.) Carrm Cbar, karon idem Talmud, karar auriga . 
Covinus Britannia Co-wuain to ride; Chald go/pban. EAedum, baedan the same. Rheda 
Chald. return the same IV. The names of the ships. 


Where did the city of Caer and Dinas and Tre come from? Although | called the Gauls many 
things in common with Penis, yet the languages were different. 


Callicus Fermones Phoenicius, in many cases, they prove to be the first of the gods, and 
the second of the gods. 


the names of gnitatums and oAices, the third that pertains to the war. To these may be 
added the appeals of plants, animals, and plants. Geographical definitions & Chorographic 
terms. 1. There was a god of the Gauls as far as | remember, Tara- 


mis, Hesus, Teutates, Belenus qui & Abellius, On- vana & & Hogmius. De Tarami Lucanus 
lib. 2. And the Scythian Taramis was no more gentle than the altar of Diana. 


Rhine Gr for Aliter in Scaliger. Hucreferunt fafrbenon for skin clothing, fed to be read with 
syrup. give gum to the threads of sorrow as Heb. pw do, that the cheek & the cylicium 
return. What is the difference between linen and flax, linen is soft beech. Arab softness. 
Gaunacum or Gaunace fa- gum majus amphimallon, to others tromallon, gunca Chald. 
Gaufapa is the same as the Talmudic gufpac. Bardiacus, Bardocu cullus, Talmud. bards, 


Arab border Quid fint agni 3 Gen. 31:12. cuckoo, British cuckoo. Heb. cu-cla As to the 
thighs of the femurs, and to the legs of the skillias, fic bracce to the knees, berec Heb. knee 
The manioc necklace or the manioc coils do not mana, as they will. V. Names of animals. 
Ramac the mare? then the sea turned inwards. Gall. horse & British Paufania brought the 
place. Mark, trimarkisia march fchale, Rhapbius an indefatigable and hungry animal, that 
is, rbaavi. Abranas. Gall. Apes, Abraham to the Arabs. 


Baracace Gall. the skins of goats or goats, hircus. Talm. barcha & barcabarcha Taxes for 
fattening ex 
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Taramis cft Zeus Vrontais, Jupiter thundering, to whom tem. See Cama plum made by 
Augustus. Of course, the tara velta. P.12. Far Welsh is the language, and today it is thunder? 
as the Germanic donner and the old Swedish thor? whence Jo. 


you want German Donnersdag & Swedish Thors-dag, English Thursday. Adam Bremenfis of 
the five Swedes: Thor, they say, is wise in the air, who governs thunder and lightning, winds 
and rains, clear crops, &c. And a little later: Thor seems to express Jove with his sceptre. 


Taram was further done by force 


It is given from Phenicia that the root of the fervid Tpréfixus is to be extolled. The Tarami are 
joined to Lucano 


shendaxen Lug raven, Arab, lekkah lukeba, Bardea or 40 bardola lark, composed of bar as 
other non-starter birds) cultivated in Germany. 


Pafcha English After time. Gall, albogon, Mauris algugen, Meliflophyllon Gall. Merimorion, 
Arab, marmaber, Gnaphalium with which the faiths are stuAed, Gall, gelafonim; Arab 
gialafa federe Pempedula, quinque leaf, Britan, pemp quinque, delis or delion leaf. Cambr. 
deilen, Heb. dalioth leaves Eith grain, a bar of bread, Heb. bitta & bar corn Syr, wine chamra 
zythum Gall. trunks & trunks They pick the same grass that is fine with their hands, the fine 
dung. Volema great pyre, Arab. a great pheileum 


To the Gauls the same who call the Phoenicians Taand and the Egyptians Mercury 
Tentarem. Therefore, the Teutates Thouth or Theuch & Thoth. Philo Byblius ex 
Sanchoniathon Phoenicius the oldest scribe: From Misos Taavata, who found the first 
Soichean writing, in Egypt the Egyptians chose Thor (lege Thoth) and the Greeks chose 
Hermes. E Mifore 
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You will wash your clothes, and burn them on the altars of Jesus. Of whom indeed Mercury 
Livius teaches in these words, lib. 26. Scipio falling into the mound 


Hatus is Taantus, who wrote the first elements 


he found, whom the Egyptians called Thoot, and the Alexandrians Thouth, the Greeks 
called Hermen (Mercury). Plato - in Philæbus: An infinite voice understood, whether God, 


te and will man, as a word in Egypt Thedth 

Tina Teton was born. He invented the infinite voice, five 

who is God, the five divine man, how is the report ine 

gypt Tenth salt some fuiAe. The same water letter 

He is called Matton in the Phaedrus, where he is the King of Egypt 


Thamus diAers in many respects with that of the Ufu literature. In Cicero we read Thoyth & 
Theurh; in Lactation Demat. Ded. Themus and Thoth, as in the Greek Epigram: 


First Thothedais drepanin vle vatron egeiren. No matter how you read the French Teutati 
name. 6.4N- then it appears that the tefle is deflected. rum.l.3 Of the false sails. 1. 


Hell, why is it thought that Mars is difficult for the Gauls? 


the hiftoria of the ancients, which some years ago Antonius Goflelinus the Blessed 
published in this ipfa Acade 


my professor of eloquence Hesus properly calls out the strong, as Hebrews my bizzz, and 
Syrians, Chaldacians, Arabs and haziz. So verf 8. PÍ. 24. where God is said to be the mighty 
and mighty Lord, the mighty Lord 


tense in war? Lord is strong in Hebrew 


no Clupea pifcis that changes with the moon, chalapb to be changed, forté alausa. A man 
of Man, Mannus 1 son of Uito, Menas the first King of Egypt. Ifis & Estar (which A- 


Galba fat from ebeleb fat, as galbanum from Chel- bena, Gribel crested British rooster, as 
Hebrew, cirbel. 6. Her bar names. Ivy bushes. Heb. bafub Poligium 


VII. Geographical voices. Leuca rang like an arrow? that cut 0A I let out a dog with a 
thousand canes, which is almost 


steal leucz Allobroges ex al celfus & bara ager, region, Britan.bro Broga Gallis field. 
Britannis pen or 1penn cap, peak, Po Poeninum yoke, pinna Heb. the fatigue of the 
mountain The Alps are snow-white, Phoenician white. al- 
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befcere The same name as Lebanon. Gebenna or Cebenne, Les Gevennes, Britann, Keven, 
a mountain village. Syr.ge- 


the two peaks of the mountain? Heb. gab village, gabnunim 
gibbon mountains Dun hill, whence Laudunum, Julioda- 
lam, &c. Arab run that stands out, Dan Britan, inferi- 


us, whence Danmonii Angli, dovu, Arab. douna Nant Britannia. valley, then the Nantuates, 
today the country of Vaux. Heb. 


to incline Sorry Britan plain, as Arab daula, Crag or Careg rock. Cerigi Druidion stones 
Druid- 


rum La Crau campapideus, In Moabite Petra de- 
brought now Grac. In Cilicia Kety wirex. Caled hard Bri-70 


My Jehovah Hizzuz, & in Arabic ar rabbo-lhazizo. Hence Mars became a name even among 
the Phoenicians. This is what Julian teaches from lamblichus in the Apophata speech to 
the Sun. The words fic have: 


so whence Caledonii, Heb. galadurefcere? Arab.gele- 
don hardness Mayate plains, Meath plains, Arab. 
mavvath a sloping or expansive land, Camulodunum Regia Cynobellini, ad 


the word of the King of the Dominicans, Arab. Kimal is the master of the nation. Sarisberia 
in the driest place 


on a hill, when once Sorbiod was one of the hills of Britannia, 
Syr. false pretenses, as Heb. Farab Epha. 25:7 Laith, un- 
of Arelate, Britan. humidity as Heb. Laut. Telon 


ti metriasai velomai the Phoenician Theology, &C. those who see Edeos as a holy village in 
the eternal sun 


Gamblicho, &c. as the Monimous mill of Hermes of Az 


1.¢. 
91.2.1.6.19. 


Apul, de berb.c chap. 4 Jiorid. lib. 


| would still like to de-emphasize the Phanic Theology somewhat, &c. Those who inhabit 
EdeAa, a place from every ancestor of the Sun, place Monimus and Hazizus together with 
the Sun, which lamblichus interprets as a fic, so that Monimus indeed becomes Mercury, 
and Hazizus Mars. The same elsewhere in the same speech: said to the Syrians, who 
inhabit E- 


defam, the Sun is anteambulo, id cit, my Haziz, from which y Hizzaz & Hesus, fo-10 la 
inflected: nifi that the zis changed into a homogenous letter Phoenicia was the closest 
Gallicus. 


Belenum ee Apollon, besides Aufonius' vulgar song of Attió Patera in the Burdiga-lenfis 
Profefloribus, teach Aquileienfes in- fcriptions of APOLLINUS BELENO at Gruterum; And 
this of Julius Capitolinus in Maximinus: It is said that even the God Belenus should be 
conquered by the arufpices of Maximinus. Whence it is said that the soldiers of Ma-ximini 
boasted of the same desire to fight Apollo against himself. 


To whom Herodianus sings lib. 8. The ni-fi that Bizi has for Belin: A'pollona , they call 
the love of Belin, and they worship exceptionally, wanting Apollo. Hence the herb 
noskyamo, as the Latin Apol- Ant. Dio-linaris, thus called Belinuntia in Gallic. And so- 


so they call them. Hercules, of course, either from Phoenix, or from Africa or the Gads to 
the Gauls 


had contributed, after many labors of sea and land had been ex- And this is what the 
picture of Hercules referred to. With what was painted the old man's last, Lachid's apathy, 
polios parios, all the rest - hairy, 


reddened the skin, and burnt to the melancholic, 
those are the seafaring elders. Decayed, recalled 


you, with the rest of your hair, a tall dog, with a wrinkled skin and dyed in a terrible color, 
such as sailor's feathers. Nay, such as the Poenes and Phoenicians, whose neighborhood 
is so inflamed by the fervor of the faith, that they are greatly reduced by the gall of the 
Gauls. In the meantime, that wind was drawing an immense multitude of men? all were 


defeated by the ears. But instead of chains there were chains made of gold and silver, to 
which God's tongues were so attached that he drew them to himself. That was a symbiosis 
of eloquence. For Phoenicius, with the sword which Hercules used, having been permitted 
to do so with Gallicus, so refined him, and enriched him with so much wealth of words and 
things, that the Gauls, on the other hand, acknowledged that the Phoenicians owed their 
eloquence to their masters. and henceforth | study fummo 


they have cultivated Porcius Cato in his fertile origins: Most of the industrious people of the 
rivers, accomplished, the military matter and to speak wittily. Cui lo- Gaul two things At 
Cha 


with a plain twin here Hicronymiad Vigilantes! Gaul, &c. He abounded in strong and 
eloquent men, 


Camd. 30 Now, since the Britons and the Gauls do the same thing, see Sell cra from Tacitus 
and Caephare; it will not be outside page 613 to seek the object here, which was the 
Goddess Andrate, than the British Amazon Boodicia or Bundovi- 


4. The Hifpani still call him Veneno. Belenus or Belin is the same as Belus, so the 
Phoenicians called the Sun. Servius in the first Aeneid: In the Aphyrios, (that is, the Tyrios) 
Belis said to be a kind of maker, and Saturn and the Sun. And when 


they called him by the lustful name of Beelfamen, that is, the Lord of the heavens. Philo 
Byblius de Sole ex Sanchoniathonis Theologicis: Tyton gar, Fisi, the only god who thought 
was a master, Beelsamius and Lentes, who from Phoenix was a master. For this, he says, 
they thought God to be the Lord of heaven. 


Calling Beelfamen, because the Phanic language represents the Lord of heaven. Or is the 
Laconian word Villa 40 for the Sun, and the Cretan Ave? Hephychius: Villa, sun; and dawn 
under Lacon. Also: A®velion, helion Kritis. At all, it seems so? and with Belen God 


co. And rurfus: all these things, even in this | have for you and Andrafte, and | invite a mutier 
woman, symbioi, insulting, among other holy priests, ? while the Andatis even led a horse, 
for that is how they called victory and respected it in the utmost respect. 


They did nothing by insulting them, while they were making money, or feasting when they 
were in other temples, and especially in the world. 


the same Ephele Abellius, whose monuments are extant in 


Convenes the Nine Populaniae, as observed by Scaliger's Aufoniarum lectionum lib. 1. ch. 
9. 


ca invocafle is read, before engaging with the Romans, Dion in Nero: or Vandeika 


| looked forward to your hand or to God, he said, | have it for your grace, Andras, and | called 
on you to become a woman, to Bondovica said, stretch out your hands to heaven, be 
grateful 


Lib. 6. 


In Herc. 


co Andare For thus they called the villa, and worshiped it with great care. For A’ndatis to be 
rescribed as fu- 


for Andreas, how he read William Blancus the interpreter of Xiphilini? fic Adraste will fall 
that and through the Phoenicum Aftarte, the letter as it happens 


In the same place Onvanee mentions the gods of the Gauls, which 


Learned men are mocking Minerva. Of course, Minerva was called Onca and Onga to the 
Phoenicians: 


Euphorion at Stephanum: Oga, or Athens and 50 


The tunics of Hephychius: Ogia, Athens in Thebes. From Onga came Onva & Onvana, by 
changing G & V as in Vvallis & Vvallonis for Gauls, 


and in English vvane for a wave, of whose voice the Germans, Gauls, and Belgians write by 
G. 


changed D & T which are the same organ. Nor is it surprising that Dion interprets victory. 
But 


And Tacitus, whose words in lib. 14. they belong to the sweet goddess: Imer, for no 
apparent reason, slipped the lap of Camalodun's villorid, and 


to whom he would yield to his desires. For Venus is indeed born from Aftarte De, as Cicero 
and others want. But Ve-Der 


an armed man and commander of the war. With that habit, the Cytherians, having been 
taught by the Phoenicians, were to be delivered to Attr Lacem 


However, in an old bundle found among Conferanos in Novempopulania, there is an old MI- 


NERVE BELISAMA, whence they gather Belifama from the Gallic name of Minerva. But 
when 60 


says Paufanias. But the same magistrates of Cyprus had carved Venus Exsior, that is, 
haftata. He- phychius: He has, A®fraditis: Cypriot. The Spartans and Paufanias already 
described in the Laconians A'phroditis xy anon oplismthyis, the statue of Venus armed. 
Whence Au- 


It seems that Belifama Punicé will impersonate the Lady of Calais 
it belongs either to the Moon or to Uranus 
a matter which in Jeremiah is often called 


Queen of Heaven The moon is the same as Diana, which the Gauls greatly worshipped. 
Polyænus lib. 8. u- 


bi de Camma: Artemis was a priestess, who cursed Galatians with reverence. This is taken 
from Plutarch's book on the virtues of women. 


phonius Epigr. 42. Pallas of Lacedaemon saw Venus armed. 


And so of Venus these things are held in the Trachinii So. Verf. 501. phoclis: Great theno 
that is Cyprus, Nikas is pronounced 


The gods whom we have hitherto spoken of as the Gauls fuiAe cul-de, Venus will bring 
down with a great force, and bring forth victories 


Tos Ceefar teaches in these words: God is the greatest Mer-o curium colum, &c. He wanted 
Apollo, and Mar- 


reports And Venus the victor had a temple in Rome. Pliny: Dedication filled with Venus 
villtricus, fight- Lib.8.chap.7 


them, and Jove, and Minerva. Let us speak of Hercules? whom the Gauls 


they fit, Ogmion. Lucian: + Heraclea the Celts Omion nomzesi fon lichori. Ogmion, that is, 
the barbarians and strangers of Ara 


there were twenty elephants in the circus. Plutarch mentions the same temple in 
Pompeius, who, he says, 


He ordered A'Froditis nikifora to adorn the temple of victorious Venus with many flowers. 
Which 


| meant to note that no one should be surprised at Aftartus, that is 


that is, Phenicia Venus, from the Britons for 


Cultivated eating. Why should we wonder that Pluto, from whom they said they were 
descended, was not mentioned among the gods of the Gauls? 


Indeed, we believe Ceefarus: the Gauls, he says, profess that they are all equally 
descended from Dice, and they say that it was betrayed by the Druids. | am mistaken 
whether the Difpater of the Gauls was the same as Diepiter, that is, Jupiter, the smoke of 
the Gods, a name derived from the Greek Arès or from the Hebrew. give This seems to be 
proved from verse 10 


with the name Divona for God's fountain or Divine fountain. Thus Auphonius explains in this 
verse, Divona, the source of the language of the Cellars, adding Divis. 


And today among the Cambros, Dis Deus is represented and Vonan is a fountain... 


Dia. This fenfu Dis the father of the Gauls, not as Ceefar thought. Of course, we all worship 
God: because he is also a gentleman. What Paul quotes from Aratus in such a way as to 
clearly prove Acts. 17: 28. referring to the true God what Aratus had said about Jove. Such is 
the saying of Mofis in the Song of Deut. 32: 18. 


you have sent into oblivion the woman who gave birth to you, thatis, God. As the LXX and 
Vulg. Int. paying more attention to the meaning than to the words. Thus the Chaldaeans 
have as the God of the gate, and the Arabs the Creator. 


Il. The names of dignities and oAices are thought to be insignificant among the Gauls, 
Brennus, Vergobretus, Mar, Rix, Pateree, Cenee, Bardi, Druid, Saronides, and Eubages. : 


rik is force, strength, and raik raik prior, first 
the same The bowls are the makers of Apollo, the interpreters of the oracles. 


to be carried Whence Jofeph is said to be able, because he interpreted the words of Gen. 
40. & 41. Auphonius in the Profeforis Burdigalenfis, where he speaks of Attius 


A bowl or Paterius: Beleni, the leader of the temple, : 

And hence the names for you. Patera for thee, let them call the ministers 
Apollinare's mystics. 

To his brother and father he was given the name Phcebus, Nalogue of Delphi Ino. 


al- Of these thus Hieronymus epipt. 150 to Hedibia: Your elders are Patersus and 
Delphicius: the other of whom, before | was born. He taught rhetoric in Rome? 


that | have been aided by his wits... three times, the Coenes who fint Mela teaches in these 
words: 


in Lib.3.chap.6 


It is distinguished by the oracle of the god, whose antiftites are given by perpetual virginity 
to the number nine, and the Gauls call it Cenas. Read the Supper. In Hebrew, con is to be 
done. Hence the female meal. Se na, today Sayne, is infula to the extremity of Aremo-rica. 


The bards of the Gauls were poets and singers. Poli-Apud A. donius: the or aguesmata of 
above are the beautiful Var. then. book 6. Strab. 1.4. 


30 see, it is said that those who happen to be praised in hell say Diod. 1. 5th day. Strabo: 
Bards are well praised and poets. Dio-pag. 213. dorus see naming. Lucanus: | wrote most 
of the poems of the Bard. 


There were two famous brands among the Gauls, one 


who sacked Rome, the other younger who sacked the Delphic temple. He is called by Suida 
for Brenno B Bren. There are those of the Emperors 


at the same time they think that the name is common to the poor, because the Cambrians 
today call the King Brennin, te-ite Camdenus. But among the British noftrates 


the barn calls the judge, and the barn is to judge. Ac- dit Syrum parnas for the prince and 
governor-40 natore. Thus Eph. 3: 4. in Chald. Paraphr. Con- ftituam the children of 
Pransihon (parnaschen) princes of the ipforum. Prov. 14: 28. In the greatness of the people 
the dignity of the King, and in the 


weakness of the people is worn away 


homogenous is modular Amos 6:5. Jofephus thus confers among fe: mly apriq.lib.7 kinura 
ten strings , 10, navla twelve ffoyes ? The cymbal, indeed, is strung with ten strings, and 
is struck with a plectrum, while the nablium is struck with twelve strings with his 


fingers 


Festus: A bard in French is called camor, who sings the praises of brave men. Hephychius: 
Bados, a para Galatais, fora reété the learned man advised us to read ifle desdei singers 
or Poé 


silent The bard prepares to quote from Hebrew, changed 


nafch) his prince. The root of the fruit is parnes cit pa- fcere? therefore the name Prance 
properly signifies - mlya la. Vergobretus or Vergobretus magifratus was an 


new with the Ædui, as he was conflated with Rome. Ceefar: Lifcus of Devitia presided over 
the chief magistrate, 50 whom the Aedui call Vergobretus, who created 


as if they were puAing between singing. Diodo- Lib. s.png is taken. Thus there was a certain 
organ of the lyre of Bardis: Organs like lyres 213. 


tur annuus, and vua necique in fuos to have poresta- See Ephth, zem. The word seems to 
be composed from the Syrian D 16:9 


those who do not praise, but how do you blaspheme? with two 
singing to the lyre of the far-organ, they indeed praise others, 3 


she calls for a change, this for a prefect and director. Then the Gauls called Vergobretus 
that prefect, who indeed was a fugitive, subject to change. 


The sea, now the Moor, is a great sound to the Britons. Hence the names of the princes of 
the Gauls, Con- 


Domarus, Civimarus, Combolomarus, Induciomarus, Viridomarus, Teutomarus, &c. Syria 
is minus, whence the Lord comes no-fter 1. Cor. 16: 22 


Rix will also be known as a magnate for a long time. For example, Sinorix, Dumnorix, 
Orgetorix, Ambiorix, Vercingetorix, Eporedorix. | think 


The French are fcripfifle rich, as the Britons and Germans are today. Rich, that is, strong 
and powerful. From here on 


to the book of the British triads, which we have vetuftiAimus cf. 70 Camd, the village of 
Caradanc urich fras, that is, Caratacus foris arm. Neither was rich among the ancient 
Germans. 


And indeed they reproached, Ammianus calls the lyres: Bar-Lib. 15 days, he says, the forria 
of the sluftrian men did heroic deeds 


they sang verses composed with sweet lyre-modules. The note of singing is clearly 
expressed by the word He- 


bumparat, which properly signifies the singing of songs with minutely composed voices 
and a lively and frequent sound. So Buxtorfius & 


Boro Because it is said of those that are divided into small parts. How can we refer to that 
poem of Horace? book 1. Od. 15. 


---- and thank you for sharing the songs of Famine Imbelli's guitar. 


strength, strength Fam cit from & devès à quercu. They have nothing, he says. Fortunatus 
lib. 8. 


Chilperiche the mighty, the barbarian interpreter is added, the strong helper has this name 
also. 


Rich seems indeed to be the Arab rikrik, in Part, |. Tom. Il. jou 


As the great Heinfius had long ago oAered. Concerning the name of the Druids, Pliny is 
concerned, who gave Lib. 16.chap 


and they do not make them with any kind of frond, so that they may appear to be called 
Druids by the interpretation of Graca. 


Nor is it said that anyone wonders why the Druids are called by the Greek name, when even 
among the Celts 


cus deru is said. Britons in England derw fcri- See Camd & noftrates dera. XX 
Pag-19 

Saro- 

213. Lib. 5. pag. The Saronides in Diodorus are the same as the Druids. Phi- 


Lofophis, says, certain theologians are in great veneration among them, even Saronidas, 
whom they also call Sarvhidas. Of course, the same reason Lib. 4.chap. 


5. of the name, both of oak and duck, which Greek oiled sarón or sarones. Pliny: Sinns 
Saronicus was redeemed from the oak forest, whence the name, thus Grasia amiqud 
calling the oak. Callimachus in a hymn to Jove: 


The abundance of saronida water laon 
The peace. 
Laon produces innumerable liquid oaks From above. 


lio, in which there were thousands of armkorun hay. The Romans have no legions, in which 
thousands of clays have been put to war. 


Syrians proper eat-erda is a team of mixing five mifcellanea. Of course, the legion was 
composed of soldiers of every kind. 


Vegetius: And the legions are full of their own gardens with their heavy armour, that is, first 
cipes, basstates, triarios, antefignanos, stem leveni ar ripe, that is, ferentarios, pontores, 
balitarios, 10 as the legionary horsemen impofited to their own fibs 


let him hold it as a nurse, 6. A group of British ho-Camd.pag. day is carurfa 13. 


And there the Scholiaftes Saronidas, , Saronidas, that is, an oak. See the rest there. 
Eubages or En-wages, whose penfum was to fcrutire the fumes and fublimia of nature, | 
was further aided, because that voice is justly suAocated by the learned jurisprudence, as 
it ran nowhere else but in Marcellinus, who perhaps -20 yeis had read in Timagene, with a 
voice corrupted from sa- Naiaes For the scribes frequently change. Such is the sign for in 
Theophraptus, and 


in Hefychius irytov for Istor. See Cl. Plinian exercises of Salmafius p. 708. Ill. Military terms 
were common among the Gauls 


or war for war's sake. Also to raise and camp for the French legions? and in the classes of 
soldiers, the Fates, Vargi, Crupellarii, Baganda, Galerarii; and in arms a spar, geAum, lance, 
chain, matars, thy-30 reos, sceptre, carnon; and in the machines of manga, mangana, and 
mangonalia, most of which are Phoenician. To these add the names of carts, benn cattle, 
carra, covinum, eAedus, raeda. 


The GeAata or Gafara, as most people prefer, are mercenary soldiers of the Gauls. Plutarch 
in Mar- 


cello: the mercenary soldiers of the Gauls, who are called GeAate. Orofius: When also Lib. 
4.chap. 


from beyond Gaul there is news of the arrival of a huge army. 13. The chief return of the 
Gefators, whose name | do not know, is the fed of mercenaries of the Gauls. Polybius, in qu 
Li Gaisato), says that they are called fic efle mipe srateuen, lexis, he says, ante tyto 
synaisto. Others want to be called Gazatai or Gaizitai, which are in demand because of 
frequent migrations, or ver zan, because most of the Gauls wear gold robes, which is 
Euphorion's fentence 


with Stephen in Raza. See also Ety 


Gemologist in Gazitei & Phavorinum in Gazitei. If they are brought down to the gefis of this 
kind of weapon. Servius in 8. AEncid, Gefa haftas viriles, for the Galls also call men Gefes 


(read Gefatos). Strabo thought he was a nation? for says the book 5. Around Pa- while the 
Gauls lived in great numbers, the greatest of them 


The ancient Gauls usurped Ger for war, so that the Saxons and the English might be at war, 
and we might be at war. Whence the Germans, that is, men of war (gens d'armes) cos 


to say who first crossed the Rhine and peopled the inhabitants of the priests and faiths by 
force of arms. Tacitus: Germania is a recent term and recently added: since those who first 
crossed the Rhine were called Gauls, now Tungri, then Germans. Thus the name of a 
nation, not a nation, should gradually be evaluated? | find that all those who were first guilty 
were called by the name of the vanquished for the sake of the harvest, and soon after the 
poor. Ger is from He- 


Deut. 2: 9:19.240 Dan. 


bro gera, which the Greek Interpreters render synapiein polomenon, Hicronymus inire 
pralium, com- 11:25 to send a war, to provoke to war. Pliny 1.11 Ch. 37. 


. Alaudee, a name derived from the Gauls for a legion 


the nations of the Baii and the Insubres, who once took Rome by the invasion of Jubita, the 
Scenones, meta Gaisaton, e with the Gafatis. 


Of course he hid the word of the Phoenicians from the learned men. Gaias is called 
Syrisgaia to the Hebrew magistracy; to the Arabs it is gay to the army of Saide 


you The Hebrew pluralis gaiafot, Arabs 


40 with guions, Syria gain, or fem. terminated Then the Gauls copiaz Gaisata dictee. This is 
the true origin of the word hitherto unknown. 


The Vargi among the Arverni were not so much soldiers as robbers. Sidonius Epipht. 4. lib. 
6. Arver- nor do the natives call the chessmen by the name of Vargo. Vargi, ideft, the Punic 
fermon farkin; for 


The Hebrew perek or pherek is sometimes used for robbery. Thus Nahum 3: 1.1. full 
robbery. Abdi 14 You shall not stand for robbery. 


Pliny also teaches the French term 50 in these words: they gave the name of the legion to 
Alanda. Then the French legion 


Cicero calls the nostrils of the larks: fic Philippica prima; He called the judges to 
manipulate from the legions of the alandas: and the fifth: the Antefignians, and the 
manipulators, and the judges of the alandas, he said that they were confiding themselves: 
and the tenth: the third: they went up to the alande, and the veterans of the barracks. And 


Suetonius in Julius Caephare chap. 24. We also enlisted one (legion) from the transalpines, 
with the term quoque Gallicus. For it was called the Lark. In order that the origin of the word 
may be clear, it must be known that the Old Ones dixifle 


for the lark Thus the Cauneas fonaAe almost the same as the Divicafneas, or beware that 
they do not teach them these things of Ciceronis: ... When M. Scrutinus was imposing the 
army of Brundufius, some in the harbor were clamoring for the caricatures of Cauno 
advellas Cauneas: let us say, fi plaser, that CraAius was warned by him not to beware he 
would go, Porro alafda for Syria alafata sounds a thousand years? to which number the 
Gallic legions were at first mentioned, and having greatly increased afterwards, retained 
the name of priest. So the onion 


Crupellarii are the gladiators of the Gauls. Tacitus's book 3. Annal. They are added to the 
fervent gladiators destined to be carried on continuously in the manner of the tribe 


government? They call them Crupellars. Of course, from the Hebrew cirbel, to be friends; 
whence mecarbal, covered, woven with a mantle 1. Par. 15:27 Gré- C periezosmly. Hence 
the cable carbela, Dan. 3: 


21. They really want a swamp. 60 Those of the Gauls who rebelled under Diocletian under 
the leadership of Amando and Aelian are called Bagaudae. Eu-d 


Salvian Bacandas But Salvianus, who is more to be trusted in the fusion of Europe with the 
term of the race, confidently writes of the Bagandas, and openly teaches that by this name 
the rebels are represented, who 


About wat 


Febius in the Chronicle calls Bagandas, & Orofius on Vacandas (fic to be read, not 
Vacuadas) Eutropius perf. 15. 


In Hebrew, For itis thus of Bagaudis: Let us impute the name which we have made to him. 
And call the mouse rebels, we call the lost, whom we have indeed driven away 


alph of the Hebrews is properly Chiliarchus? ta-70 men are smoked for any du, lias for any 
number, even much greater. criminals For these other things the Baganda (rebel 


the elephants are leaping 


the nature of the judges; &c. Also: What else is a nurse? 


See Mich. 5: 2. & Jud. 6: 15. The group was near Vegetius lib. Chapter 2 1. cf. the legion of 
the Gauls. Gauls (says he) and Celtiberi 


What is being discussed then is the situation, that is, so that those who are not yet Baganda 
are forced to do so? This means that the Gauls, in serving the injuries of the Romans, were 
still 


you are driven to rebellion. Hence Prof. Everything is renaissance 
Luref and barbarian nations used groups in pra 669 
mis. lib. x. Veget, de sacred BOOK I. CAP. 62 


almost the fervor of the Gauls was coufpiravére in Bagaud, that is, they rebelled with one 
confederacy. For it is Baganda 


rebellion Eumenius Rhetor de Scholis: Latro- cinio Bagandica rebellion abe. Euphebius in 
the Chronicle book 1. pag. 35. from 


He wore a pair of washcloths. The Chaldaeans have the same gafa and gilea. So 2. 


Sam. 18: 14. And he took triage in his hand fua: Greci three arrows, better as Jerome 
three lances. Alludes & He- 


breeum chers for a bagpipe and a jaculot. It is changed 

for cherb ing, as in galbanum from Which 

Athenzeus Hifpanis was also distressed 

he gave, gason geforum ufum, saying that he came from them 


however he may have it, he says that the Gallic zealots are called Gauls à Romans: 
Romans, he says, Gallion my riadas di' pyr triakosiios . The or aechma lotes above were 
destroyed, Galiarias calendes above. The Romans killed 40,000 of the Gauls, 10 and 300 
under fire, but they burned their prisoners with fervor, calling them Gauls. Into which place 


faith to the Romans It was a small type of French weapon. Paulus: Rumex gerina zeal fimile 
pars Gallicus. Feftus wants to be told by fpargendo. | like to be called with an iron point, 
which Arab. it is said the same letter, fo- 


Scaliger: | remember reading this before, &e. And it is false to say that any men who were 
reduced to a vice by the Romans were called Galiarians. But from Vegetius he gnawed that 
scythe, which had not been captured by a great man in war, and ran in the fire, the so- 
called galleons 


id 

oft, fervent soldiers: Six, he says, (which Ga- The same book. 3 8. 10. 

. (they call them learios) to practice swimming very advantageously eA. Also: From the ipfi 
calonibus (whom Galerius vo-20 cam) they read the able and skilled ufs. The passage of 
Euphebius just quoted makes us think that the Romans borrowed from the Gauls a voice. 


In Hebrew it is galtar or guliar. He gives examples partly from the Talmud, partly from the 
fruitful book Targum. Efther. chap. 6. verf. 12. we learned 


chap. 9. 
not, however, in a different way. 670 


Also the French word lance, fi Diodorus Lib. We believe him who has fiction. However, 
Varro, in Gelliur, says that the word lancea is the Hippanic word eAe. And in Lib. 15-chapter 
30. 


Nonium Sifenna seems to refer to the Germans 1 


Gaul, he says, to his mothers, the Suevi are pinning their lancers. But according to Festus, 
the author, Lancea a Gracchus, which he calls il-porro"onchia. Whence it is called -cha in 
the Talmud, and luchostos in Syria. 


Buxtorfius Talmudic Lexicon p. 431. The arms of the Gauls were, as we have said, a spath, a 
geAum, a lancca, a spar chain, a mace, thy reos, and a mace. spatha 


Gal-ifpari, the sword of the Gauls. Diodorus de lis lib. 5. instead of swords they have large 
iron scabbards. After these the Romans took refuge. Vegetius had larger swords which they 
call spathas. Iphidorus defines a spade as a sword sharp on both sides, that elt, disomor 
edged. They struck this head not at the point because of the dull embroidery the sword has, 


R 


romcha spear is very similar to this. E-liquids and R&L are highly interchangeable. Thus he 
slept in Itlium? krivan oven? foreigner, Gallicé 


30 I will flee, &c. The chain of the Ifidorus genus is a French weapon made of the most 
tough material, with which the jallu indeed does not extend long. 


it flies away with gravity, when it reaches it, it breaks through with excessive force. 
Accordingly, these things belong to the chains of the book of Ammianus. 31. The groans of 
the barbarians cast their clubs against each other 


they walk knowingly, and their beaks break through the horn of the finifre, flashing the 
glittering shells. Therefore the name Cateje comes from the Hebrew word atat, that is 


elt, to break up and destroy the armies of the Hoftiles. So is it smoked? 14:45. & Deut. 
1.4.44. & 2 Chron. 15: 6. & Pial. 89: 24. & Eph. 24: 12 


& Jeremiah 46: 5. & Zech. 11: 6. Ex 


Cendum efelt Catteja double T. But it is peculiar to this verb that it cuts out the second, as 
in 


Deut. 9: 21. And Num. 14: 45. And ini Deut. 1:44 Therefore some refer to de- 


because it lacked a beak, as Polybius writes in lib. 2.40 So also Livy 1. 32. Gallss long sword 
and the end of the thorn. Therefore Apuleius's lib. 1. AAini said that the fpatha was pre- 
sharpened with an infected beak. And they are deceived who want to be called a patham 
from childishness & pud. (The Chaldeans call fic 


bereft, as the sword of the Italians, the Belgians spit/ the English bereft you, the Germans 
(pi) For from the description it appeared that the French sword had nothing like the bereft. 
But the name Ipatae is derived from the Hebrew also written by Pan, that is, spades. , the 
plural of which the Chaldeans 


50 days, in Strabo's days, mairis, maros, maaris; The learned advise that it should be called 
mataris or mothers. Oh- 


there is a staA for everyone. But P.2:9 is iron, as Rabbi Selomo and Aben-Ezra rightly warn. 
Thus the fpatha or fpata of the Gauls, who usurped the name of the genus for a species. 
Some people smoke GeAium or Gelum & Geefum instead of hafta. Servius. na, as the geAa 
of the Gauls, the fariAe of the Macedonians. Augustus locutionum de Jofue lib. 6. Seventy 
111- 


ba-die Gallis matras mairaAer French weapons 
the serpents who devoured the gephon (Jofue 8: 1860 


For the matara of Cepharis in the books of Herennium fcri- 


it will be of the mother, in Nonno of the mother, in Hephychius fed us 


he was a nut. Sifenna: The Gauls with their mothers, the Suevi with their lances. Author of 
books to Herenius: Nec 


The ram is easily taken from the Italian transalpine mataris. Strabo defines palte ti, a 
species of palti; && the pala then Pollux Medicus' arrow. The origin of the voice is open. 
For in Arabic it is matara 


jacular Giggejus: telum jeit shooting. and the same that was made, this is a shield for 


long, so called, that many want to be at the door. This word seems to be a barbaric one, 1. 
because before 


Polybius, who lived for a long time among the Paenians, is not like any of the Greeks. 2. | 
add the shield Chaldaicé di- 


cithers theres & Arabic mart urs. And from there 


the word in Hebrews is the same as e e e e Shield 3. Moreover, the Greek barbarians 


in the Greek language, a Gallic spear or lance 


they wanted to be understood: indeed they are called gefa. Sui-das: Gefa & gefus, contus, a 
kind of weapon like a spear. So also in Gesoi. But it is a weapon that stabs from afar 


A geefum, however, is a haftile or an arrow more powerful than a hafta. Feftus: A heavy sigh. 
Nephychius; Gaisos, ymbolion olosidiron, a whole arrow 70 


they will light up Athenaeus fub the end of the book 


from iron Accordingly, they wore two coats. Varro at Nonnus with two geAis. Claudia: 
holding two geAa. Virgilius, the two of whom, Alpina, are twinkling with Gefa's hand. Plain 
as haftilia? 


The same: 


With both hands wide, to carry the cripan baftilia. Ovid: let the Romans learn from the 
Samnites. 


Paufanias, in the Arcadian pyres, gives the Gauls their shields as their own, as the Persians 
carrying the warlocks, in- 


quit, small shafts and oblong springs according to the Kellics 

thyreus or the weapons of the Persians, with which are the thyrei of the Celts 

A terrible war. | hope the same in the Phocians of the Gauls 

to those who crossed the Chius river under the leadership of Bran? ranmas XX 2 tes epia 07 
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namely, the fountain of the thyress, every one rarely drank. 4. It is therefore verifiable that 
the Phoenicians brought the name and shape of this shield from 


the East. 5. Although we should grant that thyreon is said to be from 


the port, yet the Phoenician voice is eAective. For the Greek , the Germanic ther, the English 
doore, and the Perfic dare, are derived from Syrother, which is derived from the Hebrew 
viciAim by metathefin 


The scepter, a shorter kind of shield, is attributed by Virgil to O-10 cis, Plutarch and Silius to 
Hifpan, lphidorus to the Africans, Tacitus to the Britons. He-phychius ascribes this to Ca- 
trea or Cyrtia, whom He-phychius ascribes to the Iberians and Celts: Caitrea, he says, ', 
kyr tias. Also, Kyrtius Celts of shields. | think the Phoenician dixiAe cetera 


for cefera, the letters and customarily interchanged it, for & & & is ashield, found in 
Chaldea Paraphrafi Prov. 6:11. The same was the case of Mauris. Old 20 


QUICKLY 
674 
Or to correct me, the learned man Ilfaacus VoAius warned me, 


the Belgian covini, Mela de Britannis lib. Chapter 3 6. They fight with chariots and chariots, 
armed with French. Calling covins. Thence co-vinarin as a driver with Tacitus in Agricola. 
Covinus Chaldeis is nosfen gophan. So. Eph. to: 


32. It is read that the Sennacherib had four thousand covinos in the army. A French car is 
also very expensive 


re cites from these poets: Belgica vel molis melins will carry the eAeda on her neck, in 
which Servius: Belgica eAeda Gailicana vehicules, 


for Belga is the city of Gaul in which the flight of this kind of vehicle was found. And 
Philargyrius: EAete the front of the vehicle, or of the race, with which the foals were to fight 
the Gauls. Cafar teftis in the book to Cicero three times 110. Many thousands of horsemen 


and EAedarios babet. EAedum in the Hebrews and baAled, as in the saying of the Hebrews 
concerning the things that prefought 


Scholiaftes to this Juvenal Sat. 11. And Catulus Oryx. The oryx is an animal smaller than the 
buAalo, which they call Mau vi uncu: whose skin extends to the coat, the smaller fouta of 
the Moors. 


Mangas, mangana, mangonalia (vernaculé mangoneaux) as it mentions the stone 
machines of the French 


in polyorcetics we learned Lippius. Abbot: 
Mangana which the common people call out at will, with which they hurl huge stones. 


They prove the Greek eAic from the old gloAario, in which the crossbow is rendered 
mAianon polemikon. However, Greece 


c Majanon is not a machine, fed the machine of the most powerful, the sickle among the 
older ones. But the mechanism for the machine occurs in the fruitful Thargum Efther & the 
paAim in the Arab fcriptis. Manga forté && Mangana, & the fynonymic words machine 


the && machine are made from Hebrewomechi, whence the compound for the machine of 
Helepolis Ezech. 26: 9. The Gauls stole meat for a trumpet. Hephychius: 40 


-trahunter equi poft baAe 


yes, thatis, itcan be eaten. Thus or occurs for chariots in the Chaldaza paraphrali Jo 
nathanis, Gen. 45:19. Hephychius: Satinai, a amas 


right 


He survives the coachman about whom Quintilian lib. 1. ch. 9. Most of the French were 
strong, as rbeda, peterite 


also, one of whom, however, Cicero, the other Heratamus 


30 widows So the Chariot went to Chaldea, the plural of which is read as ristwath in 
Jonathan's and Hierofolymitana Paraphras Exod. 14: 25. It is about the warlike chariots of 
the Egyptians, from which a number were made. as 


lips IV. In French weavings, rhens, fagun, linna, gaunacum or ganfapa, bardiacs, bardosisi 
are mentioned 


game, pants, maniacs. In these the Rhine is Greek 


Scaliger put it a little diAerently: This seems to have been accepted by the Graces who call 
. Absurdé to which 


Carnon the trumpet, Galatai, the Arabs also say Carnon, and Syrikrna carno or flesh, 


Whence the horns of the Romans, | made the chariot as genera, and there were many 
names 


among the French: benn, pesorite, cart or cart, 


Covinus, eAedum, coachman, Benna’, says Feftus, is called in the French language a kind 
of vehicle, whence the vacancy 


there, the fellows were fattening in the same bucket. German benne today benne, & 
noftrativos banneau, see Gell. The name fecere ophannim rote, exci-to lib, 


5.6.20, says, because it is not radical. So another wheel no- Hebræum is also smoked 
Ezech for a car. 23: 24. And the chariot is called by the roundness of the wheels. And 
another type of Gallic chariot called Feftus is named for the number four rotaru777. Of 
course, the dialect of MaAilienfi, from whom the Gauls had learned numbers, was Aeolic. 
For they had come from Phocea, which is a city of the Aeolians. But to the Aeolians pisires 
& pitires & petores 


dam here is referred to farbenen from Berefith Rab- 


ba For we should not read fefrhenon, fed risurnon. Li bycum is the term of the test of 
Hephychius, who is Libyan 


And Baal Aruch for veil the skin. 
says or to call apehonion, a cloak made of woolly skins com. 
Hinc & firna is read in the Talmu- de Hierof. in the treatise Nedarim, chap. 7. to oAer 


and from Buxtorfio. sisira & in rus are seen to be the same, although Hefychius and 
Ariftophanes Scholiaftes in Birds distinguish them. A Siyrna Baleares vo- 


it is sung a Lycophrone sisyrnodytai, the Gallic sedge is woven into a fine weave Var-De ro. 
Twice, he says, foreign women, as 


no, French. There is another greater reed for rugs, which 


properly dressed, something less for clothing? which is a double rurfus, winter and 
summer. Diodorus: 


you, but according to the summer, small things. Winter proper 


They are the same as the lonians. The Cambri today was called 60 ætivum linna. | define it 
as a cloth called pedwar, and the Britons of Gaul call it pevar. Chariots or chariots are the 
chariots in which the trains of the army are carried. Ceefar is believed to be Gaul 


carry this word into Latium, although Varro and Sifenna had stolen it before Caefarus. 


Carras is called char in the vernacular language, and in Talmudic language it is called 
caros. Thus chariots, who is tired in chariots, 


It is added to cars, the root is from which the name is derived 


a square made of coarse and woolen wool, which was fastened with a buckle. A figure 
known from Afranius, who has square beeches, and from these to Iphidorus: Gallic sago 


It is a name, and the wealth of beech trees is four, because it was first square or fourfold 
from them. Quadruple, that is, quadrilateral. About the fibula 


Diodorus do sagas follow? Plutarch likewise: 
this saving emission; black. And Varro at 
Nonius: When he did not wear a suitable soft shoulder strap 


karar, that is, the driver is threatened in a non-ge-beech, because he does not speak the 
Hebrew language. 


. The material will be described in the book of Strabo. 4. There is a long trachea, but 
Akromia, after the woods seem to disappear, but the wool is coarse and long 


But the Arabs make arron. It was a special war chariot among the Gauls and Britons, to 
whom Cowain went today. here Lucan's book 1. 


You are a docile guide shown to my fellow Belgians. 


the matter from which the dense beech trees are woven together. And the book 3. where 
about Celtiberis: wearing rough black sago, and pei 


raplision having the reon tais aideias thrixi, they say 
black goats and goats, the wool of which you approach next to the goat 13. 
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KA. BOOK 
the skins Nor is it much diAerent from the Hebrew Scholiafts 
in the Talmudic tract. Kelim chap. 29. They define abeechas itis 
, made of plain wool, like the skin of cattle. But in Hieronymus you will read 


Exodus 26: 7. for Heb. | add one beech which was once used for the garment of mourning. 
Orophius lib. 5. Then he was called Emperor by the army, and sent messengers to Rome 
about the victory. From these places you gather the beech of the Gauls is almost the same 
as the cheek of the Hebrews. schelquod do For quo Arabs 


F. AL. 


Then Bardocuculus composed? of which soon Al- ludit Talmudic bards in plur. ,a bundle 
of finer wool with which legun- 1. .Aruch explains the bifaria 


cloths, 2. .were made of fine wool, such as Chrift's coat was. But the error is manifest? 
because the Talmudists believe that in 


the treatise of many wefts it is licit for bards, and they conclude that it is licit for filth; 
therefore the bee was not indefatigable. The same alludes 


to the Arabic bord or BORDA, which is defined by Gig. gejo clothes woven in various lines 
and variegated: black clothes woven with yellow color, which the Arabs wear. The name is 
apparently derived from this ipfa variety of colors. 


, a weft made of wool. Baal = :uching 


Thus Gen. 31: 12. lambs and children who were of various colors were interftin. Eat & 
punctuate. Then the light of Augustine's words ep. 68. where of the inhumanity of the 
Circumcelli: Presbyterum, &c. clothed in rough clothes, with some pain 


they have a shirt For it was a woolen garment or a sackcloth. From here | make Ephaias 
clothe the cap. 20: 2. Ideft, vete villofa after the manner of the Prophets 2. Reg. 1:8 And 
Zech. 13: 4. And to these words of Ephaia ch. 50. verf. 3. Indno the heavens are black, like a 
cheek 20 


| put on the covering of my heart. John thus alludes to A- little 6: 12. The sun is made black 
as the cheek of a cigar. 


Finally, the bag was smoked in mourning, which no one kills. Iphidorus saw that the cheek 
and the beech were closely related, and therefore he chose to say the cheek to the beech, 
as opposed to the oak to the sack, for the cheek is anti- 


lam resting Strabo says that the denfa of the Gauls is called the beech tree. Of course wool 
is the same as wool 


while, laughing at some of the owls, | was ostenmaAent in the parade of the criminal. And 
the rurfus came. 166. of the same as vi- 


is given He was restored to Victorianism, &c., wherefore he was carried away from his 
house, drunkenly, in the water, and clothed in coarse clothes: That is, he was brought into 
the presbytery in various clothes. 


A hood is supposed to have been another of the Gauls than the common people, namely, a 
kind of cloak. As the British today cal and Hebrews as a doll. Thus in Jelammede- Ibid. 
From there 
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they warm, as they will. But the linna is softer than the beech. 30 Iphidorus: Linna beeches 
are square and soft, of which Plantus Gaul is covered with linen. Linna Diodorus is sago 
psilos, & Varroni mollis fa- 


, Ephan was clothed with a hood, and Jacob was fringed with a weave. 


taste It has a name from softness. In Arabic, linlein means soft hair, and there is no word 
more frequent in vel linna. 


Varro's Gaunacum is a greater beech and amphimalon. But the Greeks define hete- 


romallon, that is, on the one hand, a villefum. Hephychius: It is sung, eromata epivolea. 
Ariftophanes in Vepis teaches these things in the 40th perfect voice: He did the same thing 


tior reading: the hood of Bardiac. who Ptolemy O'Nardaeoi or O'Nardeoi. But in other 
places, Diodorus says that the Gauls use anaxyrisin as those Bra- 


a combed hood for a shorter cloak. 
Martialis: Gallia Samonicus wears you bardocucullo, 


Lib.. ch. which Pollux in fact says of Babylonia: Babylonia Deanimat. First, Kannakis. Thus 
Aclianus will kill the rats 


6. 17. chapter, about. He says that Teredon of Babylonia, whose skins were made into 
woolen clothes, were brought to the Perfas, and that the inhabitants were called Kaynakas, 
as indeed 


17. 


There was alittle bit of Cercopithecum recently. In the Capitoline Bardaic hoods are 
persistently read, as if from the Bardeis or Bardcis of the IHyric peoples, 


and he foretold, with thighs which they call breeches. Then Hephychius: Brakes, 
Anaxyrides. Eth 2- libi : Anaxyrides, Feminalia breccia barbaric. | bere on the knee? that is, 
as from the thigh 


by the rule of the voice they are called femorals, & for the legs skeleai, & thal-arias for such, 
& for the feet podeia: for the knees, breeches or breeches, because they fall below the knee 
and to the legs on either side. Agathias de Francis lib. 2. let those who wear fine linen, but 
those who wear Scythia 


from the same origin is the braciar, that is, the leather of the ventral feu of the worker that 
covers the knees. at the end added as inandalar & the like. Polybius defines a maniac. 2. 
The Galatians wore a golden sash around their hands and neck, 


reads Gefner. Therefore Michael is the guna of the Chaldaeans. Hence the Judge. 4: 18. 
Jahel covered Sifaram reclining 50 - naco. 


Where Kimchius is: it is a fragile piece of wood from the miraculous side of the villous, 
which is Varro's definition. Rufus 2. Reg. 15 ; he took the gaunacus, and immersed himself 
in water, and it spread over his face, and he died. Heb. itis that they expose to a cloth of 
denfu or silk. And in the first place there is a blanket called , whose name 


tate For Chald. samcha & Arab. craAities, teeth 


a corquis or golden necklace which the Gauls wear around the neck and hands. Those who 
lead by the hand are deceived. For the Chaldaeans are called menica, for which 


Gaunacum in Ifidor gloAario is explained as ganapa. The gaufapa of the Talmud is gupak. 


60 Daniel uses a torque cap. 5. verf. 7. as & Para- de-phraft paAim. It is also added to the 
Hebrew, Syriac, and Arabic 


finishes the Baal Aruch with thick and woolly cloths, the rain of which is the rain of the 
season 


you That is ipfum gaufape & gauapine. Idco a Mar tiali is regarded as parodox: To take 
gausapina in the month or August. 


And Gaufapiria is therefore recommended in apophoretics, because it becomes so thin 
before the leaf that it can be used even in the summer months. 


The whiteness of the villages and the grace are too small for me. Bardiacus is a kind of 
French lacerna, of which Mar- 


this book 4. Epigr. 4. LaAi the bardiac who was summoned, 
You'd rather smell BaAa than what you smell. 


the name of the purple argon is the Gallic virgin argan, of which Servius in Virgil's De Gallis 
lib. 8. Encid, Vargatis Incent Sagulis. Well, he alluded to the French language, by which the 
purple rod is called? 


therefore he would say of the rods and of the purple ones. In the mean time it happened to 
me that | thought Virgil this volley which Servius imposes on him. Many expound on what 
the 70 yards of wood are: fed no one better than Scaliger 


Jectaneis in Varro's lib. 4. V. The names of the animals of the old Gallic fermon are few. Yet 
in those few it is plain 


as we have said, most of them were in Phoenicia. Hebraice ramac eft ewa Ephth. 8:10 
By mistake, or for Bardiac, he was also called Bard. 

a French horse for the passage of letters, as, Xx 3 f in 1 lb. 14. E 
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form from the Greek morphis. We made a sea horse from Paufania, whose words are these 
in the Phocians: was replaced, while Camerarius, Sylburgius, Amerbachius, and others 
were scuttled, that he might come nearer to the Germanic sea, that is, a horse. But many 
teach this futility in vain. 1. That from the mark Paufanias derives another French word 
trimarchisian, that is, a troop of horses. 2. 


That in the laws of Boaricus it is written in the same way: If any one is a horse, we call it a 
march. 3. That the sea yel march for the horse is still in use among the Britons, | say of 
Gaul, and of England. 4. Add the Germanic words fused from there, such as mark fchalk for 
horses or horse miniftr, & 
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of the sea Callifthenes Stab fcribit the fish born in the river Arari, firm * Galatian lib. 13. qui 
auxOmbyis selenis white 48. etii, meiomthiis dék melas 


hiate pantelis, increasing twice. The moon is white, but when it is waning it turns 
completely black. That Pi-fcis is called by the natives, by the author of the code, Klepeia 
Clupea, namely from this change; The Phoenicians cnim chalap is to change & changed to 
chalup. Moreover, we have already noted the Gauls' mu-tafic chet in kappa. Of this same 
pifce Ennius in the Phagetices of Apuleius: 


Look at the Lydians, whom | call Marcus Galli. Also: GloAe. Broad beard. 


1.b.3.cap. 19. 


mark flaller for the stable of horses, that is, the master of the stable. 


A sea weasel prates to everyone like a club. And Plinius, where he mentions the Padi: This 
little ap- pelted with a club a certain vein in his jaws 


desiring to covet ra morphu inanimate. He appeals to the least for the attilus, who is 
sometimes fattened by indolence to a thousand pounds, is caught by a chained hook, and 
is not drawn out by the yoke of oxen. In any case, the clupea is called by Callifthenes megas 
, and is thought to be a small alaua, which sometimes exceeded the size of a cubit. Here he 
makes what the Venetians call a laufa chiepa, with a voice turned away from the club. | add 
that it is a very fine thing, which Calli- phthenes writes about the clupea: Hence the alaufa 
of Greece re- 


A raphius is a four-footed animal, of which Pliny: 20 Pompeii the Great's first games were 
oftende Chau which 


| called the Gauls Rhaphius, the image of a wolf, with the claws of a leopard. They teach the 
wolves to understand the deer Ibid. c. 12. 


dem Plinius: They are of the kind of wolves which are called stags, such as we said were 
slain in the arena of Pompey the Great in Gaul. The French name, | think, is crat 


Rbi rhawi, what you call hungry, because it is believed that he is an insatiable animal. The 
same Plinius indefatigable animals with which straight from the stomach directly enter 


kino they carry food, as wolves do deer. The Gauls called Abranus fimias. Hephychius: A- 
16.tr. tar. 37. 


Branas, Celts of the Cercopithecus. How do Ara- bes abraham fungulari borum? 

so itis read in Giggejo. 20 

Baracate were the same for goats or goats 

skins Hephychius: Varakakai agioi (read aegeioi) 

diphtheria para Celts. Of course Chaldeans & Syrians berach or is the goat of the Talmud 


cis is said in conjunction with the words bar-cha-karcha, literally a bald birch. Thus in tra- 
40 Etatu Sanhedrim: what is Afima 2. Reg. 17:30 


he is a bald goat. So he also explains 
Kimchius in notes to this place: Bald goat 
it is said that the sheep has no wool. From barcha karcha the Gauls made baracacas. 


Taxca, for laridus, comes from the Hebrew daven, that is to say, to do the work. Ifidorus 
Taxea is bacon in French it was said, whence Afranius says in the rose, Gallus fagina- so fat 
paftum taxea. by x 


fpanorum 
Lug, whence the name of Lyons, signifies a raven 
Clitophon Rhodius hiftoricus, who of the buildings fi- 


he writes books of origins? from the thirteenth of which these are quoted in Plutarch's book 
on the flu 


when Momorus Atepomarns was cast down from the kingdom of Seferoneus, on that hill 
from the oracle 


they would like to build the city, the foundations of which were already broken, 


appearing, with outstretched wings, the trees around which they were repleved. Momorus 
before the augury callentiAi- 


they sing for thriasai Friazan, as if from Frissin, which is to shudder at the end. And some of 
the latter call Aritofus Pifcem by a fictitious name. But these are for another place. 


Man Teutonica lingua eflè hominem no one kills the Germans and the Gauls common fuifle 
vocabulary Cluverius brings to many, and thence it is called Ger- 


Manos, Alemanni, Cenomanians, Marcomanni, Normans, &c. The origin of the word is in 
Tacitus, who writes of the Germans: They celebrate with ancient songs Tuiton, the God of 
the earth, and the son of MA- 


NUM origin and founders of the nation. Both accepted by the Egyptians, among whom 
among the gods the most worshiped is Mercury, as of the arts, and 


finder of knowledge, and in men Menas or sileussai dh Aigyple the first of men legon Mina. 
Menes, whom they made the first of all men to reign in Egypt. Herodotus book z. Ba 


Diodorus lib. 1. After the god, the Egyptian Menos reigns first. Africanus from Manetho: 
After the demigods. &C. A. Month Sun 


nitis reigned, after the dead women, &c. Menes the Themites was captured and reigned. 
Such is the fact that Tacitus makes a part of the Suevi and the Iphidis. And that 


50 The Phoenician name of the goddess Aftartes alludes to Aeflar or Eafter. She was the 
goddess of the Saxons to whom menfe A- 


they made many. Whence they called the month of April after the monk, as Bede writes in 
his book on the times. For even today the English call the Pafchal holidays Eastertime. Why 
the Germans? 


The Hebrews want the oAspring of the Canaanites, as we have proven elsewhere from 
Aben-Ezra. 


| add from Suetonius Galba, the pre-Gal mum emperor of the Sulpices, nicknamed Galbaze 
tulliAe, which ch. 3. 60 prepinguis were seen, which the Gauls call galba. 


the mouse called the city of Lyons, because of the sword 


they call the meadow the tongue of the crow. | will stand out in one true place. Lug seems 
to have been made for a crow 


casee abiconkoba of the same fignification. See Gigge and other lexicographers. 


Bardaa or bardala is a lark in French, we believe it to be Turhebo, whose words are Adverfar. 
book 


Chapter 23 15. Bards among the Gauls are singers of bards or 


raising the bar That the same thing is declared in the ancient Lexicon to be legible, lib. 
Chapter 20 


37.1 do not understand the reason for the name, because it seems that it is a sound made 
up of a word from Syria 


itis, son, whence bargeza is a hatter, 

barbaddaja a kind of hawk 

MeAie. 

Of course, Galba was made excellent, Ideftin guedo, as galbanum cx chelbena. 


As a corollary it happens that the Britons call noftrates gal li crifta cribell, as the Hebrews 
kaBEL bel and cirbel. 


6. | hardly see anything in the herbs, because most of the Gallic names of the herbs in 
Apuleius and the auctarius Diofcorides are corrupt. 


However, Dist. 1. 2. 


A few of these are seen in Phomicia. 70 Gal. Sins, Heb. bafub. Poligium 
The ivy of Idemli 
Gall. pallor Mauris algugen in Pandectarius. 


It is wrongly read in the capital, inverted y. Meliflophyllon feu apiastrum Gall. merimorion, 
Arabic mermoror marmahur Avic. book 2. For me 


remorion in Diophcoride is written incorrectly as merise magion. Gnaphalion of the French 
gelasanim from the Arab galafa 677 


sacred BOOK I. CAP. 42 


galafa, which is to bed, because from its leaves the tomentum is made with which beds 
and mattresses are covered, hence the Greek name. Galen de fimpl. book Chapter 6 3.3. 
11. of the gnaphalium, so named from the genus filius instead of soft, instead of gnaphalo 


- Dai, whence it is named because its leaves are soft for a tomemo. I'm sorry for the late 
edition 


For both Britons, the pen or pens is the head? and the top of the mountain is smoky. Then 
the Pennine Alps 


bus name, not from Penis, as they want. Nor was Hannibal engrafted into Italy by the 
Pennine yoke, fed by the Taurines, where he killed thirty-six thousand men, and a great 
number of horses and other beasts. When between 


all of them are confounded (says Livy, book 21.) and | am more surprised by the ambiguity 
of how he crossed the Alps: and the common people believe (leg. to believe) Peenninus, 
and hence co, in fummo penn, that is, the top of the Alps 


perhaps he moved it) from the transit of Panorum to any Veragri inco la juri (leg. jugi) they 

know his name entered? fed by the co which at the top of the sacred summit they call the 
Pannini mountain. They think that Jove, a Pennine, is so called because he had a plow or a 
torch 


Thid. | thank God 


tomento Diofcorides: Then on the leaves some instead of jafals ripen white as well as soft. 
Which Plinius thus rendered lib. Chapter 27 10. Others call Gnaphalion 10 chamexelon, 
whose white and soft leaves are used for seed. In the pempedula for the pentaphyllus of 
Diofcorides and Apuleius, the first part of the voice is clearly Æolic, the latter is Phoenician; 
for dalioch leaves return to Ezek. 17:23. 


In- de therefore Gallis dula folium && pempedula five folium. Thus Cambris is daily deilen a 
leaf, and five pymp. Armoricans 


The Britons say pemp, and delis or delion for folio. A cup of wheat and a bar of bread, from 
Hebrews 20 hitta bars. And as the wine of Syria cham re? thus the Gauls called tychus, 
which stood for wine 


he calls forth the corner of the mountain, which he defines in the corner. So Sophon 1: 16, 
Chaldeus renders high hills. Aben-Ezra also says ident 


They said 1. 4. 2.152. 
Pliny, 1:24. chap. 11. 
Orig. 1. 15. cap. 16. 


4. Bant Corma In Athenaeus it was read is called der koma. But Ethiphimus Cafaubon 
corrects from epitome && membranes; is called or trunk, Diofcori- 


des has curmi, Marcellus likewise curmi. Plinius Samolus says of the Druids of the Gauls 
that it is anominal herb, growing in damp places, which 
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the hills of Hence the metaphor of Jud. 20: 2. & 1. Sam. 14:38. the leaders of the people are 
called pinoth, the Chaldeans have heads 


See & Soph. 3: 6. & Zech. 10: 4. & Eph. 19: 13. The high mountains called Alps in the 
language of the Gauls are Ifidorus and Philargyrius. 


And Euphthaeus is the origin. book 30 Dionysius A'A says the same thing as the close. 
Chapter 14 8. par cluuram. The modern Greeks so named in Georg 


It was necessary to read the niftra with the hand on an empty stomach, against the 
diseases of cattle and cattle, and not to refresh the reading. No one knows what herb he 
was describing. But Samolus di-Eta seems to be a fuperftitiofo rite of reading that fin-nifter 
hand. 


Hebrew or famous cit 
finiftra 


Servius in 1. Georg. where about volleys of fire: Vo- lema, he says, the Gallic language is 
good of grandia so say Arab. Arab. film heilem & filmani pbeile mani eit great. 


VII. | would like to translate certain Geographical and Chorographical terms of the Gauls 
from the 40 Phoenician language. Lenca or Lenga 


There was once, and is, and is to-day a menfura of the roads among the Gauls. Hefychius: 
leuge, metron what milk, leuca menfura certain Gauls. the French Nam Nam for milk 


Meurfius rightly warned us to read Efle Galatais. Iphidorus: Menfuras we say miles of roads, 
Grati ftadias, Gauls leagues. And a little poft: the leuca ends with fifty shots. To read a 
thousand and five 


Derch, Get. of the nation, how how at Jordan or Jornand: formerly the Gallic Lenga of one 
thousand and five hundred fathoms 


it is measured by quantity. Although not even a fictitious number. For he uses the leuca of 
the French fint valleys, which are unequal, yet where they are the shortest they contain at 
least two thousand pafius. The ancients said Lefca for leuca, as alafda and cafneas for 
larks and cauneis, as we have already proven before. Further lefca made from the 
Phoenician words of 


the eleph of the dog on either side of the foreshortening. Eleph-dogs are a thousand canes. 
The Phoenician reed was a bush of cubits and palms. So says Ezekiel 


1.61 
6.3. 
read the gates. However, most of the force 


The smoke of the Alps is said to be from the whiteness of the snow. Feftus: The album 
which we say a Gracchus, which is alfon, is called. The Sabines, however, had said Alpus. 
Whence 


It may be believed that the name of the Alps was called out from the whiteness of the 
snows. Etymologist: because of the multitude, the villa sinosa Alpis was called the orn. Of 
course inthe smoky Alps? as right Silius lib. 3. 


with one of the singing frosts, wherever it is given to promise life, the face is burned. And so 
as the Alps and the white, so Alpine mountains too Albia 


they are said for various dialects: as Strabonemt 


note Stephen and Euphthalius. Nor was the voice of the Gauls proper, when the Sabines 
also usurped it from the Greeks. However, it is due to the love of Phenicia, whose laban was 
white, al elban & 


ben form Syra albefcere. Whence also in Lebanon there is no man whom the Paraphratee 
call Olbani Albanimi 


| will give 50 days in which the snow never falls. Theophra 


Cant. 4:11 Why are the snows so perpetual on the top of Lebanon than on the Alps? 
Hieronia 


the mouse in the book of Jeremiah 4. The snow of Lebanon's smoke cannot fail, nor does it 
all melt with any So- 


The dispute was hotly debated. In Crete, the same mountain or near the same yoke are also 
called Lefka Lenca 


You are here. plants book Chapter 4 1. In Crete, as a fan, he saw among the Idaios and 
among the White reeds 60 bis acres more than ever before it snowed. | went to Crete 


chap. 40. verf. 5. And so a thousand canes, equal to the fi cubit of Phoenicius, were to be 
given in 1866. But when it becomes somewhat larger, a thousand canes yield about two 
thousand paAus. 


Among other Britons, bro calls a region or a field, as the Syrians baro and hel or ahel high, 
as the Hebrew vela, the Syrians elloijo. Then he was told by the French 


Allobroges who occupied the mountainous region of Savoy. This multi- 


there they go to the Idei mountains and to those who are called Leuci, where there is never 
a lack of snow. However, it is not for nothing that others explain the high mountain, as & al 


let the cell be sounded, and you mount the hill or the top of the pen, as we have already 
warned before. The mountains of Cemmeni are called by Strabo and 


Ptolemy, more properly Ceefaris, and Pomponius, and Plinius, and Auphonius, and 
Lucanus, are called Gebeenee 


& Gebennici There are good books in which 


so much more verifiable than what the old Juvenal writes 70 Scholiaftes: they are called 
Allobroge, because the Gauls say broga agram, but allo something else? Difti, therefore, 
because ex 


Cébenne scriptum, which comes closest to the vernacular name Les Cevennes, & British 
K- 


transferred to another place. Allo signifies something else, fed Gre cè, not Gallicè. In the 
meantime we receive that Braga wants to plow the territory of the French? which at last the 
Britannicus and the Syrians confirmed. 


come, by which term I call the village of the Cambrian mountain Gebennicià 


lan tefte Camdeno. The mountains are defined by Strabo as Pyrs vy, a mountain village at 
the corner of the Pyrenees 


Gebina of Syria is the mountain of Luc. Pag. 241 


Layman 4:29 And Hebræis gave a village, and ganunim celfi mountains Pf. 68: 17. which 
the Hebrews derive from the name ganibben. This Levite represents the gibbet. 21: 20. Dun 
was a hill for the Gauls, as it is for the Germans today 


And the force of the great frost, the great hardness of the waters. 


But and for the firmament, is smoked in the Arabic Paraphrafi, Gen. 1: 6. Into which place 
Erpenius makaritis : geleden) there is hardness, firm strength unde gelid firmamentum 


how they turned the sreoma of the Gracchus Interpretum. that is, the littoral stone, which 
is the most difficult kind of fern. 


& British & English. Clitophon: They call a prominent place Dunus. From there Lyons was 
called the hill of the crow, as Plutarch and Stobaeus teach the same, because itis a hill. He 
died of old age. 91. Acity founded on one, and to this one is not the highest mountain. And 
so in Strabo, where it is said Légdynon , he prefers to read the great man ? although both 
become true. For one part of the city is on the first hill, and the other is adjacent to the hill. 
There are also other towns of Gaul and Britain at least thirty defined in dune, such as 
Auguftodunum, Axellodunum, Juliodunum, Landunum, Melodunum, Noviodunum, 
Sedunum. Vellaunodunum, &c. all of which are in the hills and cultivated places. It is 
written 


& by T, as Lingo-20 hum metropolis Andomatunum in Ptolemacus. And that comes closer 
to the Arab 


zan is properly that which stands out between two equal things 
read See Gigge. 
But in the opposite way Dan Britons is in- 


harder, as in English down, and in Arabic doung, which are to be distinguished by the 
fedulò. Hence Ptolemy Danmonis, who dwells in the valley of the mines in the extreme 
corner of Wales. Another name of the valley is known to the Britons-30 


mother Hence Badon, the valley of the Badonica in Bel- 


gis at camden pa. 170. And DuA-neint, that is, deprefiie valleys, a place in the Danmonii 
ibid. page 144. And the Nantuates of the people of Gaul at the lake Acronium, Strabo, 
CaAari, Pliny, &c. today le pais de Vaux? namely Heb. she was born 


to incline, whence below. Elsewhere Camden notes that Dole a Britannis appel- 


lari jacememata to the sea or river plani- Then you read in Ninnius the ancient scribe of Bri- 
40 tannic? Cafar fought a war at Dole. Gregorio Turonenfi Dolenfis vicus. Thus & Arabicé a- 
pud Giggdol daula is a plain. 


The Majates are opposed to the Caledonians? Camden of North Britain 111. Formerly the 
inhabitants of Majaras and Caledonios were diftinéts, that is, in the cama of the peasants 
and mountaineers. The same page 501. That is Dehen Meatba, a plain to the south. And so 


Meath is almost the same as Arabia mawath the land of decline: or expand from the word 
man, thatis, to extend, to expand. 


In the same Britannia Camulodunum was Cyno bellini Regia. Dio Caius lib. 60. Kamalos 
dyno the Kynovellina kingdom - he said. 


Ptolemy reads Camudolanus in the order of litcras But Antoninus with Dion 
Camulodunum. Plinius also & Tacitus Camalodunum. That is, let us guess, the Lord's fire 
King's hill. Namiin Arabic kamala to be dominated, and kimal, signifies the lord of the tribe 
of the fire province. Thus it is explained in Giggejo. Hence the royal city was deservedly 
called Camalodunum. Then in the fables of the scribes whom the Gauls call the Romans, 
Camalet elt Arthur's Regia, as the great man DD warned me. 


Sarrafin, from whom | learned many other important things 

joris. 

At the same place there was a double Sarisberia, the higher of which occupied a hill that 
was arid, and a depth without water. This is what the British scribes William 
Malmesburienfis teftantur in diAerent words: Ca-ftellum erat, &c. being in want of water, he 


came to sell water there by a wonderful trade. And the anonymous Poet ejüfdem evi at 
Camdenum pag. 180 


If there is a lack of lymph, the supply of chalk is fed. And among us Peter Blefenfis in the 
epistles: He was 


that place was worm-eaten, barren, dry, carried away, c. Accordingly, in the Itinerario 
Antoninus Sorbiodunum, that older Sarisberia is called by the old name, which Camden 
interprets from the British language as the hill-hill. Of course, a dune is a hill, as we have 
already said? And forb or forba is as much a fabrication of Syrians as of 50 Britons. The root 
is fic- with eAe: whence ficus, arba feroba, forba or forbo fictions. A word also known to 
the Hebrews. For where he has E- bræis laut. Whence the name Arclates Cam- 


beech 35. verf. 7. Will there be a dry place in the pond, and a muddy lake in the fountains of 
water? 


Crag or Careg is the same rock. Camden 


in Danmonii pag. 136. Mount Michael, the inhabitants of Careg cowse, that is, the cana 
rocks. And on page 137. In ipfo adieu steep rocks and cliAs Crag steals from the natives 
called. And on page 546. He describes a place in the Ordevics of Cerygi called Drudion, 
that is, stones 


of the Druids, in which are seen the columns 


with the gray characters inscribed with which the Druids were painted. Hence, near the 
mouth of the Rhodanus, there is a stony plain, of which Strabo, Mela, Pliny, Solinus, etc., is 
still called La. Brochard in the description of the Land of San- Etæ cap. 5. You will pass 
through the land of Moab as far as the rock of destruction which is now called Crac. In 
Stephen Cran. 


it is read Harakmova de Mobykaraz, with the true no- 60 men becomes crac-moab. Thus in 
Cilicia ru- Strab. 1.14. the foot is called Cragus. Strabo's book 14. eita Cratus ga petra 
perikrimnos prs thalatly, from here Cragus rushes to the sea peira. In Lycia also another 
Cra- 


He thus deduces that the most famous city of Gaul, the most famous city of Arelate, is 
sitting on the ground, noted by the ipfo. Ar for the Britons fuper & laith bus impersonates 
midus. 


Steph. in Euphtate, in 


a thick mouth, in which the little ones willwrite , the dens of the Ruftic Gods. However, 
the crac of Syria is not so much a rock as a citadel 


a fortified town Camden directly derives the Caledonians from Britannica kaled, which 
sounds hard; for hard & a-70 

Dion 

The same is the case with Britannicus, that is to say, the guitar oAered to be called Tolon, a 


neighboring town of Mafilia 


to the Cithariftus promontory, as Mela, Ptolemy, Pliny, and Antoninus call it. To write a bad 
Telone, as it approaches the British Telone, and in Antoninus that town is called Tele 
Martins. Catcrum because tillid eft, , the pfalmos of the Hebrews 


The inhabitants cry out, and the whole earth is even more horribly disturbed, and they cry 
out, and the mountains are lifted up with broken stones. Thus it is to harden the Hebrew 
magistracy. Syrians also & Arabs. Whence gligelid is met with for ice & cryftal fepe. How 
hard you say with Lucretius lib. 6. 


The British term derived from thence telem 


first the pfalmos fignificafle, then varigia or psaltirion, thatis, intrumentum 


that which plays the instruments, that is, the lyre; for that is properly chanting. Hephychius: 
psaltery, guitar. The same 


681 SACRA. Idem: psaltis, Kitharisis; to be read chanter. Di- BOOK I. CA P. 42 


itis quoted and composed in the voice pfallocithariftes, whence pfallocitharissé in 
Domitianus Suetonii ch. 4. where, however, others read pfilocitharista. 


Sed & psal proprié citharee funus of Greece: Scholiastes Ariftophanis in Avibus : psalm 3 
the cithara x. And in Thefaurus Stephen is a singer who is fit for the lyre. There it is proven to 
many that psaltery is indeed what we harp on. 


Many more things define a magician? as Rhotoma gum, Cefaromagum, Neomagum, 
Noviomaguna, Dru- 


fomagum, Argentomagum, and other thirty minims, almost French, or British, or Germanic 
around the Rhine. Those who explain the ford are mistaken, for neither the Sequana of 
Rhotomasgi is a ford, nor the Padus of Bodincomasgi, where the great height of the Padus 
begins. 


Hence it is that the Ligurian language is called Bodincus there, that is, | lacked the bottom. 
Thus Pliny's lib. Chapter 3 16. Accordingly, | prefer Rhenanus, Ortelius, and Camdenum, 
that they interpret quidum or town, as the author of Pliny, for whom, in the place we 
quoted, Bodincomagum is a town near Bodincum. This interpretation is most strongly 
confirmed by the Phoenician language, where magon is the dwelling place: So is fromthe 
dwelling place 


of the fanéinas, and the heavens are Deut. THE, 26:15. a dwelling house, that is, 


Abravans in Ptolemy is the name of the promontory 10 in Britannia Novantibus? a voice 
fused from two, as Camden rightly teaches, p. 693. namely 


Aber & Ruan; therefore Abravanus is of the river Ruan or Rian, which flows into the sea 
there. Aber c-nim, whence Havre, with us the vernacular word, is 


the river of abundance. Nor did this folio, fed & a-mnium converging with the Britons, 
appeal with the same voice. 


Sylvester Giraldus, the scribe of Cambrenfis, who wrote Horus nearly five hundred years 
ago, taught me this; the words of which have the fic of the Itineraries Cam-20 briae lib. 
Chapter 2 1. Aber in the British language is called every place where a river falls into a river. 
And in the description of Cambria chap. 5. Every place where water falls into water is called 
Aber Britannice. And so he 


the river of the sea, the fire of the two rivers joined by the waters will be cut 0A? the place in 
which this conjunction takes place is called in Britannia Aber, by the word mere Phenicia. 
For Hebrews, babar is to be cooked, to have a hearth, is a Hebrew association. 


Conjunction is opposed to divorce, which in British is called Guish, as in Chaldaic gtwer. In 


Pag. 197. de, we believe from Camden, it is the name of Vectae infula, which is supposed 
to have been torn away by the separation of some land from neighboring Britain. Diodorus 
faltem æ- 5-Pag. 209 Diodorus lib. 


when the sea receded, Euripus was put to death. When the continent was divided, the 
British princes were eager to carry the tin, which was to be exported to Gaul. 


tin, Cambr. lib. 1. Lit. in For Ryd Britannicé, vadum Latiné, pen caput, carn Cambr.lib 
spr. 6. 


30 is now a city or kartha of the Britons? & dinas, ideft, me- dinas; & tre, that is, tra. Tower & 
hearth brin, id eft., biran, whence plural bir- najoth 2. Paral. 17:12. But these belong to 
another place? 


temple Pf 26:8 abode of the dragon Jer. 9:10 the abode of the lions Nahum. 2: 12. Nothing 
more frequent with this voice. | emphasize the letter by g, as in Gaza, Gomorsha, Segor, &c. 
From there Magon, the city of Judah, Jof. 


: other and 10:12. whom the Ifraélites served, and Baalmagon the city of Moab Ezek. 25: 9. 
and the sky, thatis, kir 


for we have here explained in French and British words that follum which is evidently very 
ancient. It is not too much, however, not to add, from the most learned and learned Usher 
of Armachan in Hibernia, to the book of exceptional learning about the beginnings of the 
British Ecclesiastes, the most important passage. he does this thing. The words fic have a 
cap. 5. pag. 65. Joh. Caius, from Gervasius Telberienfi, adds that Cair, in the language of the 
Trojans, was said to be a city, and that the Cambris also built a wall of clay. Just as the 
Hebrews (kir) walled 


The ara of the Britons is slow to sound, as the Hebrews are abominable, Prov. 28:23 
erbahar to slow down, 40 to linger, hence the name of the river Arari, which, Ceefare tete, is 
carried with incredible gentleness, so that the eyes cannot judge in which direction it flows. 


Hence Claudianus: Lenius Arar, and Rhodanus swift. And Seneca in the Apotheophus: 
Ararque, doubting where the curfew is doing. Eph 


and in the Brigantes the river Aras, which Camden writes as scarcely flowing 565. And 
Mxandris played thus, in any doubt whether the fountains or the sea should be sought, so 
that the feptics of a half-hour's fpatial journeyed to him by a straight route, he fucrit. 


Against garw or garaw he calls the swift, even of the Britons? whence the name of Camden 
is attributed to Garumna. Of which Claudian in RuAin's book 2. ----The most destructive 
wave of Garumne. 


And the poem of Sidonius Apollinaris. 22. Eft a place irrigated as the rock Garumna rolled. 


) (they call the city, so the voice of the Britons is not akin to cair and mania, and the city is 
also denoted by girding their hands. And with the Scythians, the car went to the city; and 
Carpaluc polis ichthyon. Thus explains Tzetz. Chil. 


8. 224. As it appears up to now from those who have been deputed 682 


there are many fuiAe communities with the Gallic and Punic fermons: it is not, however, 
that any one thinks that the Pœ- 50rtis and Gauls either have a sweet fuifle language or a 
fola dialect. At least that's certain of the French Pu- 


addicifle to the long ufo. For so says Polybius of Autarite Gallus: Old soldier- Lib. 1.2 80 


, è had learned to speak through a long campaign of ufs. And concerning other nations of 
the same nation: 81; 


the long; most of them, when they addressed themselves flatteringly, spoke the bac 
language, because they had been din b fignis. In any case, the Gauls did not deal with the 
Poenes with a fine interpreter: Thus in the army of Hannibal, one of the rulers of the Gauls 
around the Po, named Masgilus, tit. 3 


If itis used, it alludes to the Arabic graph near the same fignification, Giggejus 


)fail garaph) the torrent carried away everything, 60 ) garaphaiho-Aail) the torrent carried it 
away. So & Hc-braicé torrentens Kiphon gram graham) drove them away, Jud. 5:21 Thus 
from the Arabic word to be rendered in cu- 


The interpreters have made much mistake in explaining the law, because one - pax 
legomlyon. Ryd was a British Ford. Girald Cambren 


, frocks The same elsewhere Ryd-Helic Latin ford ford. Others adduce a rit, whence the 
Angostori, 70 Vagorit, Dariarit, Camborit, whose towns are those of Gaul, are composed, 
this of Britannia. laugh at the tongues of the prodigious genius? 


1, 


, through an interpreter he declared to the multitude of the Pans that the decrees had 
been made by the Gauls Pag-197. He therefore conversant with the Gauls and Punes, 
whether for the sake of trade, or for the common wars, or, as we rather suspect, for the 
sake of some 


old Phoenician colony brought into Gaul, some of them pretended to borrow many words 
from others, but they were still very few. Which they abundantly teach the names of the 
men, who at 


The French were in the UFO. For most of these 


all the names are merely Hebrew. There is no need for us to exemplify the matter 
manifested by faith. 


or red the Phoenicians properly called the river, the five places where they were thrown into 
the river. For it is a verbal noun form it is clear that | will defend Part I. Tom Il. 


CHAPTER 683 

St. 

CHAPTER 43 

Did the first Phanices come to the Red Sea? 


phychius, asphaltitis, Red sea. Of course, with the red bitumen, with which we tested the 
waters of that lake. Phaleg lib. It is useful that things should not be passed over recklessly. 


It is Herodotus, who for a long time lived among the Phoenicians, that the Tyrians had their 
origin from the Red Sea, not from the Ipfis. Per seon, he says, the learned Phoenicians, &c. 
from the beautiful Red Sea by sea, &c. The Hiftoricians mention the Phænices, or, from the 
Red Sea, the profectos, &c. Moreover, the late nation of Perfas, which before the times of 
Cyrus had been kept in obscurity, who can believe more surely about the Phoenicians’ 
cradles than the Phoenicians themselves, to whom - believe you - you wrote the historical 
stories in the heroic age and today we drink from Prapa, where about this is Is the migration 
of the Red Sea high? For indeed the Aborigines believe, and Chnan, ideft. So says 
Sanchoniathon, who, before the time of the Trojan war, was of Phoenician origin. 


And so it is a mere speculation that he should betray the Perfarus to the hiftoric, the 
Pheenices and the Migrafl of the Red Sea; or that of those who fcripfére refpect of the 
Cuthaeum, who è lo cis finui Perficus neighbors à Salmanaflare 


Thus Herodotus, and some in Strabo, and Dionyfius Periegetes, Feftus, Prifcianus, Pliny, 
Solinus, and Stephanus, convey it. However, the Phoenicians persisted. But by the name of 
the Phoenicians they meant Judzi, who came from the places near the Red Sea. A learned 
man relates this to the Idumaeans, whose beliefs once belonged to the Red Mother. Lake 
Apphaltites, where the Amorites once called the Red Sea to some, Herodotus brought 
Phoenician to the Red Sea from the report of the Perfarians, who seem to have been the 
fiercest people of the Cuthas. In the Annals of Phoenicus there is no such thing as a funnel. 
Strabo mentions DiAenfum among the authors of this fiction. 


utata velification from Occafu to Ortum de- M Alatis, 3, first of all this quest to be fanned e 
oAers the quorfum of the first Pheenices venifle di- 


they sing of the Red Sea. For thus the ancients deliver. Thus, in Herodotus, almost at the 
beginning of the great opening of the Pheenices, you read from the Erythreans the 
caleombuis will be laid near the sea, and if you find this or the room or even the houses, the 
sailors will be far away. From the sea which I shall call the Red Sea, in the beck of the sea, 
the faithful and rich 


in the faiths in that region which they now also inhabit, lie far away immediately after their 
voyages. Thus in the first book of Strabo are those who colonize the Phoenicians and the 
Sidonians and we are in the Ocean, blessed 30 and by the Phoenicians of Ikal, because the 
sea is also red. The Phanices and Sidonians refer to our people as colonists who are in the 
ocean, adding that they are called Phoenicians from the purple color, because the sea is 
red. 


they are in the cities of the Samaritans 2 Kings 17:24. For if the Perfic part is near the Red 
Sea, there is no one who sails. 


The matter having been thus explained, let me be one who would be more persistent when 
| ruled with Strabo: 


te verf 906. The Erythraeans of two generations of men. And Festus: 
these are the red houses of Mutavére on the shore. 
And Prifcianus: 


(id) Hence Pliny, from the emendation of the great Salmafius: Erythea is rich, since their 
aborigines are from Tyre. 


--- whom the Red Wrar once mifits. 


(that is, Gadius and the founders of Erythea) were borne from the Erythrean sea when they 
rose. And Solinus: The Tyrians set out from the Red Sea for Erythea c. And Stephen in A- 
2010: they built this as the fugitives who returned from the Red Sea, one of the exiles 


who came from the Red Sea founded it. 


You contradict each other by saying it. 424. the L' of these. The reason why they should not 
be believed is not very easy, because they say opposites to each other? for the Phoenician 
wings of the Sidonians bring the rest of the colonists of others, who in O 40 


they had a sea, we will add that they are called Phoenicians (who are Punicians) because 
the sea becomes red: they want their wings to be colonists of ours. 


CHAPTER 44 
Whether the Phoenicians brought colonies to the Red Sea, and in what places. 


The shipyards of Colomon and Hiram in Elarb and Efiongaber, on the approach to the Red 
Sea. Elash, Eloth, Aila, Ela, Elan, Ailan Hebr. 


Syr., Arab. hence the various inflections in Gr. 50 And Rom, fcriptis, Hinc finus Elanites, 
Aelaniricm, &c. Journey from Aila to Mecca. 


Ptolemy with Arab Geogr. collated Journey from Aila to Petra & Gaza. It was already at the 
time of Mofis. It often changed owners. (Eu-polemus emended.) Aila was still going on 
when Nu-bienfis fcriped. Fuller's mistake is that Ailam is the same as Leucecome or Albo 
Pago. Against a different body. White village, Arab. Haura, Syr. Alage, on the road from Aila 
to Algar, that is, the port of Argam Medina. 


Greedy quorum fic said. Avara is described in a foreign place a Prol. A source of error, 
Another error about the White Port, imama smoke. 


The white village is marked by three, the port, the clay and the shores from Mount Radhua, 
in which the Pfeudoprophet Efiongaber is believed to live. Afia also & EAia Chald. the 


hearth of the rooster? which man becomes a rooster For Efion-gaber is a man's spine, 
Greek jexie or jaxia, that is, the sandy beach to which the waves are tied. Proverbs about 
him. For such lottery that shore is infamous. ClaAis Jofaphat broke in the ipfo port. 
Efiongaber is not Berenice, nor Batogabra, nor Cheeria harax? fed Idus maz harbor at the 
Red Sea near Ailam 1. Kings. 9: 26. & Kadesh Num. 33: 36. where Chald. & Arab. Re-kam or 
Rakim? which to others Rocom, Recem, Receme, A-, Hagiar, Petra Petræae Metropolis, 
Tamen in Chald. Paraph. Gen. 20: 1. & 16: 14. Re-men 


Nevertheless, from the Scriptures, the Phoenicians are eAete av tochthonas, and at that 
first division of the world 


they con- tulliAe their father Chanaan into Canaan. But Herodotus was able to represent 
the Jews, who, having wandered for a long time 


in the lands near the Red Sea, invaded the part of the Phoenicians. Thus, in the same 
fruitful book, the Phoenicians and Syrians were taught by the Egyptians to be circumcised. 


nis rite, itis plain to allude to the Jews, who were circumcised by the leaves of the 
Phoenicians and the inhabitants of Syria, 60 for the opposite which was long ago oAered to 
Josephus in the first book 


against Apion. A certain learned man chose to refer to 


The Idumeans, who dwelt on the Red shore, and equally with the Phoenicians, have their 
name from rubedine. But what he adds to the change of the faiths, and from the sea of 
Erythrco to the region of Tire and the neighboring region, | think that it is freely acquired, 
and a purpose suitable to the author. the Idumeans, then Pfeudo-Josephus with the Tyrians 
and the Sidonians 


Edit. Baft b. chap. he places around Lebanon, fed not by error, 70 receme, a fortress that is 
easily defeated both from the Scripture and from the truth Josephus. 


15. 


What are we to understand the Amorites, who, before the migration of the Jews from Egypt, 
wanted to live elsewhere? 


Lake Aphaltite. For some call it so. No 


kam and Petra in different places and opposites. But instead of Petra, Elufa is proven from 
the place of the family. In lou Arabico AAarte infula dicta about the name Aftartes Dez 


Phoenicum, ill Aftrate Ptol. Ibid. Cardamene or 


Cardamine a Cardamomo, which Arab. Cardameni, A & Derkyananmin are not diveriz 
infulz, Both no 
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but it sounds the same. Such as Clupea and Afpis, Enaria and Pizbecufa. Simiz enares why 
difti. 

è from the Red Sea to the Ruthenian Sea. For we are no longer seeking whether the 
Phoenicians migrated to Phenicia, fed or è Phoenicia brum. Strabo either denies or leaves 
both of these uncertain. We will later bring it as true as | have before. For at the first place, 
at the entrance to the Red Sea, the cities of Elath and Efiangaber, 1-10 dumas, were 
conquered, in which Solomon the King had naval ships. 


686 


Of course it was a work of protection, because it was aportir) , inthe ipfo adion of the 
Roman border? as Epiphanius has in 


the heirs of the Manicheans. It was still going on at the time when the Nubians were 
captured, who surrendered a small city, frequented by the Arabs. Sive ii fint Idumei, qui 
already once obtained, feu Nabatéi of which Diodorus: 


fal-ge Ailanitis) surrounding many many comas. ®- 123. rabonian Nabataeans, receives the 
fine Alanites many times surrounded by Arabs, who are called Nabataeans. 


of the Jews and Hiram of the Tyrians; unde profici- Icerentur claAes iturae in Ophir 1. Reg. 9: 
26, 27. & 2. Paral. 8: 17, 18. Ela is also called Hebrews 


there is a plural termination. Both should be read 2. Reg. 6: 6. Arabic is written in Syriac 
Ela or Aila & in the plural - lan or Ailan. Then the same no-20 men of the Greeks and 
Romans are brought forth, Aila, Aslai, Elat, Elana, Elana, Eilane, AElanon, Leena, &c. finus 
from the town called Elanises, Elannicus, Elenaticus, 


Fuller moves every stone as Ailam can Mifcellan. dem efle probet with Lencecome cu Albo 
page Na- lib. Chapter 4 of the batços, of which Strabo and Arrianus That 20. men is openly 
false. For Aila or Ælan was in 


with a very fine last name, which everyone knows: but AilabAlbus is a village much lower 
than opposite Berenices, whose name we know from Ptolemy and others. This is what the 
Arrians want for us: On the other side of the Berenices, which is two or three furlongs from 
Myoshormo (the port of Muris), (that is, in the 1800s, as is stated at the beginning of the 
book) ,a 


ship sailing towards Ortus, at the opposite end of the port, met another and a boat, which 
is called Albus pagus. Hence at Strabo Alius Gallus from Cleopatra of Egypt, who was in 


Alenisicus; Lamticus, &c. How to write in Plis. book 6. Pliny mentions Conftantia, although 
he is ignorant of the true caufa. 


chap. 18. 


The name is from the terebinth tree, which is a frequent tree 45 . in places around Syria, as 
Theophratus and others ob- 


Dod 1.3. they are boiling Although the Idumeans ascribed Mofes && 123. the book of Kings, 
and the latter of Arabia still to Pelli. 5. The Egyptians were constantly teaching these things. 
Jerome: Strab. 1.16. Ailat is in the extreme borders of Palestine, joining the south -759. 176. 
and thence to Egypt. It was indeed an am- 1. a town of the right of the bigui situated on both 
borders: Pim. book 6 3 


17. 


30 At last Clysma Ptolemy, sailing into Arabia, brought him to Arabia. On the fifteenth day 
he landed in the village of White, the great magazine of the Nabateans. That which would 
betray all faith, fi Albus pagus gus eAet Aila, which the borders of Arabia are divided by a 
single latitude from Cleopatra. So 


there is no need for arguments, when the Arab geographer White described the village on 
the road that goes from Aila to Algar, that is, Argam portum Mediné: ) Struthionum, a 


containing 10 million paA Hine to the port of Tena, then to Elatof Atup; then to the branch? 
a populous town, whose inhabitants are nobles, in which is the port of the acropolis. Haura 
is the same as Albus pagus. For Syrians and Chaldeans havar is white, chor bi var or havar 
albus. And the gold of Arabia is white. Hence the village of Albus called Hawra, or 50 
Hanara if you prefer? as it is written in Stephen, 


Sreph, in unde Plinius: Laanitions finus Red sea in E- Nub.Cl. . 87 pious vergers. The Arab 
geographer notes from Asla to Madian 


lick itoA 
Part. 5. 


Pure Soab, that is, and Jethro was born to Moses, to have five stations, to the port of Algar, 
three hundred and twenty, to the port of Goddamn 


11. 


Mecca thirty. Madian Ptolemaso is Modiana, Algar Arga Fathrippa Lathrippa Gioda Badeo: 
Macoraba, Mecca great. Which, when it is corruptible, from the Arab Geographer fa- 


it will be quick to recover. Euphebius writes that the same town is ten thousand pafluums 
from Arabia, the metropolis of Petra, Plinius 150 miles from Gaza, Strabo & Mar- 


cyanus 1260 stadia, that is, 158 and a half thousand less. This they present curiously to the 
geographers, because the goods of Ethiopia and India were fond of being brought from Ela 
Petra or Gaza. We know from Deut. 2. 8:17. 


Mul teaches the reason of the name: Avapa, he says, in Arabia, by the oracle Oveda | was 
called to drink this Areta. Because the oracle came out of Aeretas, and the oracle was, They 
are looking for a place without seeing. Arabs Arabs and White Syrians. And they arrived at 


Aretai and lokhonli appeared to him white-skinned 


as arepresentative of the road of products. L'fanithenda de x spemtrata, skopelo anafani 
automata kata gias irizoeti, where he built a city. Anara, a city in Arabia 60, was given the 
name of Areta by the oracle of Obod (King of the Nabataeans) by his son, for A-retas is a 
prophet to dwell near the oracle; (Obodas) had been instructed by the oracle to occupy the 
place of Hanara, which 


Apada that had produced 2 Sam. 8: 14. And from ipfo 9. Before David's destruction of 
Ælanus it was built, we believe that Eupolemus, whose words are; But immediately David 
built ships in the city of Alan Arabia. Yes, the Jews 


And to the Phoenicians, whom the Jews had brought to their hearths, the Red Sea was 
open for a hundred and fifty years more or less, until the reign of Joram; with the yoke of 
which they brought the Idumean fe in a book. But the vessel was bought for them 2. Reg. 3:, 
he recovered Azarias and left Jotham. But this 


2. Reg. 14 Much power was given to Ahaz the son of Jotham, those from 2.King. 16:6 He 
expelled Retfin, and the city was not long in the hands of the Jews, who had been the ruler 
of Syria for many centuries. Why don't you do it? 


20 


White figures next to the Syrian Arabs? Areta who turned away his father, and hid himself in 
unfaithfulness? a white-haired man rushes forward with a white dromedary; that specter 
with 


evanuiAet, he is a living plant which by itself fixed the roots of the earth; Aretas therefore 
founded a city for him. Haua-ra or Auara is written in a Ptolemaic place 


to a stranger? in the Mediterranean between Elana and Petra. Of course, both from Auara or 
Albo Pago and from Alanis to the city of Petra he claimed. Until the fub of the Ptolemies 
and Slucids 


after experiencing various changes, he finally fell under the control of the Romans, who had 
a tenth legion there Collocafle tells Jerome in Locus. Great 


they were repaid Thus it is stated in Strabo: 16. Duke of Petran, &C. Tortia sleeps, pag. 781. 


Hence Arrian: Lefki komi, di's Malihan vasily. Navataion, the white village par Yy 2 Aday. 
Chil.. Cent. 9. See Ephraim. add 31. 


Sin brum 1. Reg. 9:26 26. For the Jews, who had set out from Afiongaber, were not far from 
being carried away, and they were gathered in the camp at Sin or Kadesh. So it is read in 
Moses Num. 33: 36. where the Chaldean paraphrase for Kades has op Rekam, and the 
Arabic Rakim. 


which he went to Petra to Malicha, King of the Nabataeans. Ptolemy accepted this in sucha 
way that it was said that the route from Alana Petra through the village of White Here is 
another mistake about the same city, no less serious. Arrian says that he met her at the 
border of Berenice, facing the end of the voyage. The matter longs to be rendered a fiction, 
and that is not the end of the example. But Ptolemy collected from a certain place near him 
the town of White, the town of the port of Berenice? Adjacent to Berenice. Hence it is that 
Deukos 10 two months The white harbor is described by him in the African tore between 
Myoformon and Berenice. 


Hagar, that is, Petra a itu you say, because Rekans or Rakim is the city of Petra, to others 
Rocom, Re cem, Receme, && with the prefixed article Areceme, and by apocopene Arce, 
Petreesee fcilicet metropolis lit- , in that house they are cut out in 3.part.5 


peira And Rekem from the founder, the King of Midian, of whom Num. 31:8 Hence Josephus 
Antiq. book Chapter 4 4. Arabia (Petrsese fcilicet) the metropolis, which today is called 


Petra, brings formerly Arkei les gombien. And ch. 7. This is what he says about Recemus, 
the king of Midian: And rurfus: A'es kemi kalitai Petra par' Ellise legomthyi, Areceme is 
called that of the Greeks Petra. And Euphebius of the places: Rekem auti ol Petra pales to 
Arabias, P'oxé, which Jerome thus rendered: Rocem here is Petra, the city of Arabia, in 
which Rocam reigned. Indeed, the whole region is sometimes called Reces or Roco. 
Epiphanius in the successor of Melchifedechiano 


The fire of the White Street, the three most popular? In the first port of fate convenient, fed 
non- 


we can sail with small ships, sermus - megalois, as we have in Arrian. Accordingly the 
Romans sent a centurion to him with a cohort, both to eAect treachery, and to receive a 
fourth part of the goods which were imported. Secondly, alboramo made pottery in those 
places at the same price as Samia in Greece, 20 or Aretina in Rome, and Saguntina in 
Hifpan. Third 


Alan was by no means inferior to the Naxii. These are excavated from Mount Radhna, a 
neighbor to the city of the north, in which ridiculous men believe that Mahomet lives, and 
that he will appear from there to fill the earth with justice. The verses of Cujufdam Hamirzi 
are quoted in this mind by Georgius Elmacinus in the Hiftoria Saracenicae lib. 1. ch. 12. 


The other of the Jews and the Phoenicians in the Red Sea sea Eion geber, fion 30 gaber & 
Gafion gaber; Euphebius A'rla & Hieronymus EAia; as it was said in that age, the last part of 
the composed voice being neglected, and inflected in the former Greek or Roman manner. 
Jonathan in Chaldea Para- 


rum: E'n t'Arabia t'm Petraion R'okari te keke En dom kalemeei. But that is it, Petra, and the 
Rein of the Chaldeans paraphrased Jonathan Genef. 20: 1. For the Hebrews, between 
Kades and Ser and Onkelo, they seem to be very different places. Why? 


each has the Hagar, between and Rekam Petram. But & Genef. 16: 14. These words of 
Mofis, between Cades and Bered, are just explained by Onkelos between Rekam and 
Perram. Everywhere | have to write what Jonathan has here between Rekam and Elufam. 


Elufa cites the most famous town of Idumae, of which we have spoken 


We believe the words of lectryono, because a cbræis geber is a rooster, fi Talmudic. In 
any case, he is a man. Of course Zion is the same as either 


diminutive form And so Afion is carried away by the peace or , the rocks in the spine of the 
fire of the village running in the ma-40 manner. Hephychio is stony , said itii faxofum. 
Suidas expounds the image and the place to which the wave is bound 3 and the proverb 


it is said that he notices in chattering and obtreperos sep, because the shore is shaken by 
the copulas and cliAs of the sea from the faithful Bucti with a never-ending crash. Such 
infamous bands are the place in which the Dyrrachiums are trusted? whence and through 


tn achian dysormon Dyrra sion nomsan place, whence also because of the impetuous 


Spina feu rupem, that place they called Dyrra thium, Suida tefte & fcriptor Etymologici 
Magni. Thus &c 


Antig. book 8.6.1. 


in the book of Phaleg Chapter 4 37. For between Rekam and Petra as absurd as fi, who can 
say between Jeban Ferufal? between Sparta and Lacedaemon; Imer Paris and Paris. 


In the end of the Arabian Aftarten, the Phoenicians, in the region of the Promontory of Prion, 
where Ethiopia begins 


He is in Egypt. They remembered Marcianus as an influence 


in the Periplos, and Stephen, and Ptolemy in which he falsely wrote A'srati. From the 
cardamom that Arab. it is called 


50 Cardameni, or, as the barbarians say, Cordumeni, it was called the end of the Arabs, 
infula Cardamene Ptolemy, Car- 


dame Plinius Or thence the Arabian Cardamom, of which Diofcorides, Aétius, Avicenna. 
&c. Near Cardamenum in Ptolemy A'ri & Catan 


kekaumii seem to be wrongly distinguished as having been filled with divere: with such a 
thing, it should sound burnt like Katakekaumthyi. Therefore | think that these two names do 
not differ in any way? | know that one is Phoenician, the other Greek. It is such that in Africa 
Clupea and Aspida describe the same thing separately, as diAerent cities, which the 
Greeks call A’arida than the Latins Clupea. For the same reason, Enaria is the same as 
Pithecusa. 


, in the lower part, this is the innermost part, where Afion is taken. Arrian in the Periplos: te 
dei ipano among us and nomads dwell, in the western part of Arabia they are fed by 
pastures. And Paul said: 


mlma or country and rough, and impure, RAKIAIS 


and moles inaccessible. Het the continent of Arabia is a dangerous and importunate region 
to be navigated in, and it is inhospitable, and infested with rocks and fcopules. From the 
vicinity of such a paxias is said to be Afion gaber. 


Accordingly, Jophaphat sneered before he left thence 


it was broken in that port 1. Reg. 22:49. & 2. Paral. 20:36, 37. And Efiongabere was brought 
forth, and afterwards they frequented Æla even more. Joseph Afiongaber is the same as 
Berenice 


a city on the African coast and in the region of Syenes. Becano 


the same with the two towns which diverge altogether? 70 One of these is Betogabra in the 
Judean Mediterranean Under Ptolemy, and the other Havria in Egypt Near Pelufiunt. See 
Strabo's book 16. 


No one sees what he is doing. But from the Scripture we are taught that Afiongabere was 
the port of Idumce, near Ælam to the sea of Ru 


they ban because they lack noses, whence and diet they are imé and fimié, to be oAered by 
the great Man in Solitude. However, in Ptolemy Enaria & Pithecula 


there are different islands. 
CHAPTER 45: 
Phanicus in the end of Perfica, 


In the end of Perfica, Tire and Arad were filled with Phoenician temples. Problem corrected. 
Tylus is written by L à many. In the fat of Tire or Tylus, the authors divide. Tylus major and 
minor, because they are the same 


when 
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with Arado. Such a celebrity. Antiochus sailed with him. Thylus is the most fertile. 
Theophraptus speaks a great deal about Tylus, and Pliny from him with the auctarius, 
which is proved by collation. Something else from Juba. Ar- bores goAampini. The lance of 
the Talmudic vine is goAipium, because it is plucked from a tree whose leaf resembles a 
vine. This is proven from Theophratus and from the writings of the Hebrews. wach is the 
same as the vernacular cotton. bam- 


vax, vambalzi, bambagine, bombax, bombaci, bom-bafin, inflected words from bombyce & 
bombycino. 


As in Phenicia there were two tribes of great name, Tyrus and Aradus, so also in the Perfic 
sea the geographers describe the tribes of Tire and Aradus, whether ancient temples were 
built in them in the manner of the Phoenicians? whence it is gathered not undeservedly 
that the Phoenicians were confounded. Strabo's book 16. In the finds, the description is 
finished: But further on the sailors meet with the influx of Tire and Arad, which have 
temples belonging to the Phoenicians. Euptathius in Dionyphius pag. 86. The Persian gulf, 
as small as the fir trees, grew in itself, where Garos sailed, Tire and Arada, the same 
Phoenicians (read Phoenicians). The perfidious finus Euxinus is a little smaller, in which 
Icarus infests, and T-rus, & Aradus is the surname of Phanicsis. Stephen Byzantinus: Tyre, 
nson Phoenice, Vas. and an island towards the Red Sea, Tyrms infula in Phanice, c. also in 
the Red Sea. Idem: Aradus infula Phanices: Ephtalia of the Red Sea, (whose 


690 lib. He collects categii, concludes at night, at which time the Infulans say he sleeps. 4. 
Palms and vines were found there, and other fruit-bearing trees, and figs whose leaves 
never fall. 6. Rains on trees & Theophr. he did not prodeflé with crops, he fed folos founts 
coque fal. cauf plan fos 


by which all things are fixed. Therefore, at once, it is possible to pour the same way to pour 
the inhabitants of the flood, when it is washed away. 1. s 10 they want to play and 
abftergere. 7. Tap onthe material. 6. from which they build ships, which will last more than 
two hundred years uncorrupted by the sea? when extraa- how quickly it rots. 8. Sticks of 
various colors and tiger spots are made from a kind of wood very ponderous, fed that 
earthenware in 


* 


such a way read that the sea-wood material is inftar eAet firm there, See Pin not to be 


weak among us. 10. Marga-16.6 is added. c. rites of many famous people. Ulti-lib. 12 This 
mumm in Pliny's folio, the rest in Theophraptus, when Plirtius transcribes most of it, was 
fed fuo more 1.16.6.4 with augtarius. The leaves of no trees fall like that. Solinus expounds 
thus: He overcomes all lands by this miracle of leaves, that wherever trees are found in 
them, they are never without leaves; when Theophratus wrote it of the leaves of the fig tree. 
Thus the ships which Theophratus had said to be boiling in the sea and waters for two 
hundred years, were elsewhere to be destroyed in cities, Pliny elsewhere du-chap. 10. 


the profei, which, after being compressed at night, begins to open at the rising of the sun, 
expands at noon, and is gradually veAered 


It means that they last for hundreds of years, and they are drowned in the 20 uncorrupted 
bodies? Alexander the Great, the count of that prodi- 30 diAe. Of the woolly trees he adds 
the same thing from Juba: They call the trees gofampina, even more fertile 


Tylo in minor, which diftat 10 M paA. Already around the bush he sends down fluA, and the 
lines become more attractive to the Indians. 


Prol. Chapter 7. 


From 6 a part is the border of Perficus.) Thus, according to Ptolemy, in the census of the 
Infula, the borders of Perficus are ru & A'ra- d. So have the ancient manuscripts, as 
Salmalius oAers the cloth. But in the others it is read TAG, and in the Tablets Arachos for 
Arado. Of whom Arachos is plainly corrupt? but Tylos should be carried away, when 


Theoph.hift many others read fic. In these Theophratus, Ar- plans. book 4. timidorus, 
Polybius, Arrian, Stephen ap.9 You sweat. Of course liquid R & Lomnes make lib. Chapter 5 
6. EAe most interchangeable. Artemis Steph. The fatus of Tire or Tyli is variously defined. 


at Tyr LM Plinius tells us that Gerraico finu diftare from Arriaquarum, which is smaller than 
1 paAibus, Polyb. at the nus from the Euphrates the 


curfew of night and day. Con- Surd. in Steph. where Eratosthenes came to Teredon about 
the Euphrates from Arrian, for a hundred days, and from the sea of Perth near Ma Alex. b. 
the case of one can be called a voyage. Which is almost done Jrop. Sardin Ptolemy. In this 
division of the authorities 


it is not easy to secure one's foot. Pliny from Juba describes two Tylos, Plin. book Chapter 6 
28. 


Arrian. here jap In the other, it is 10 or 12 million shots. Perhaps smaller than this Tylos is 
the Aradus of others, of which Pliny does not even speak. 


In Tylus there was the same town as in- 


By the way, the name of these trees is mentioned in the Talmudic chapter of Kilaim. 7. For 
there Rabbi Meir? is forbidden, even lang is forbidden to you, that is to say, to the veftium 
ufum to which place it is fruftra 


40 they relate what Pliny has in lib. Chapter 14 2. where the kinds of vices of the Amingeans: 
The fifth kind is woolly, lest we should be surprised by the Persians or the Indians, who are 
now clothed with wool. For this is not a vice five lana five lanu- 


go is used in a wefty ufo. Another, then, is the wool of the vine in the Talmudics, namely, the 
wool which is gathered from the goflampine trees; for the reason is manifest why the 
Hebrews call them vines. Of them 


the leaves of the trees, lest they could be seen to produce smaller defects: so Plinius from 
Theophraphtus, from 50 book 


report * Malé guthai as it is broken into pieces. 9. Itis 


Prol. book 6 chap. 7. Strab. 1.16. Archias and Androithenes were the first Greeks to be 
explored by Alexander. Pliny whereupon Tyli's fame was so great, that his vien-fup. book dee 
cupidus Antiochus è Gerrhagis en navigave- Arrian. (cf. Tit. See Suidam in order. 12. ch. 11. 


De Tylo fobrié Arrianus: or itis, and then 
7 4.6.9. 


kron And so all the Hebrews want that wool. chapter 10 Theophr. a genus of xyli or goAipii. 
Ramban explains the Arab-biA plant. bice cotton Nor is it otherwise Bartenora, who 


He adds that his tree is like a vine. BaalAruch ,Aduch Hebraicé & vernacular fer- 
warn Bambace. inthe matter of weaves is mol- 

all the woolen linen and goAipii down. In 

Achmet's onirocriticis chap. 244. 44. Vamv Vamvax cit goAi- 


pious, the Greek vernacular Vambalzi, & the Italian bambagine, in the Arabic Pandectarius 
coium or cotton. 


Tioron. tracheia , when itis hyaline, but te - 60 plant. Is everything beautiful? it is said to 
be great, & 1.4.6.9 in most places it is neither hard nor soft, fed by mild weather and 
suitable for bearing fruit. Others do not go out of their way to praise him. The sum is, 1. To 
scatter so many trees along the shores, that where the heat recedes, the most frequented 
place is left fortified by a rampart; For all these things | was made great, a flower full of 
fragrance, yet a fruit of ungrateful lust, and a beast like a wolf. 2. Ean 


bits, 


then bring the woolen trees, the leaves of the vine - 70 guineas, with no fruit? that in which 
the wool is contained, the inftar of the evil of the spring, is broken, with the tempeftive 


it is to be opened at maturity, and the wool to be received as fin- 


they weave gifts: sometimes cheap, sometimes of great value. 3. Efle other trees with 
leucoii flower, fed fourfold 


greater & odorless. 4. Other leaves and flowers 


Hence cotton or cotton, a kind of cloth from the goAipium; words derived from cottony and 
cottony, as 


oAered to the great Salmafius: for & of the gofli- 


pious Pliny lib. Chapter 19 1. It is not woven from the cotton wool. Therefore goflampin 
those linden trees 


They don't care about anything other than goofipium. That 


already the name and shape, even iAa openly teaches the facs of the tree, and the 
registration of the goAipii which they present 


More recently. Dalechampius: It is a boon to the bully, Hift. plan leaves wide, incised 
deeper, seen or elk quadamenus 1.2. c. 53. 


to the younger ones, fed to the younger ones, &c. with the fruit of the Ponticus nuts, and 
spread over the small, or rather small, chicken 


in color, full of the whitest luster, &c. If you compare this with Theophratus' tree fi, you will 
see that it is the same description. 


CHAPTER CHAPTER 46.. 


The Phoenicians in the infula of Ophir: it is the eAe of the Old Taborbans and the Recent 
Seilans. 


Colomon and Hiram claAis in Ophir MiAa. Ophir is double. One has already been recorded 
in Arabia. The other in India, namely Taprobana. 


There gold, ivory, jewels, peacocks? and in the next continent the Cercopithecs, Pafifinus & 
Phafis A. hence the gold of Paz & Upbaz. Taproba-ne, that is, before apb-Parvan, the shore 
of Parvan, or Par-vain, whence the gold of Parvajim 2. Par. 3: 6. Taprobane a Stephanus is 
rendered border infula. But there instead of Tapro bane should be written eAe Fabadin, that 
is, the infula Jabo or Java, is proved from Ptolemzo, Jabadiu for Ja baddiu. Jabad, or from 
the Arab aibad, a grass of barley. The Taprobanes of the port of Hipparus or Hippuros, that 
is, Opbir, the Taprobanes of the cult of Hercules. King Bacchus, the rest of the Arabs 
worshipped. Taprobane to some Sumatra, to others Seylan more correctly, which is proven 
by an accurate comparison of the Ancient with the Recent. 1. Taprobane once 


was Salica and the inhabitants of Sale? hence Perf, & Arab, Salandib or Sarandib. Hence 
Ammianus Serindiviu. 2. In the vicinity of the promontory 


of Cory, now Comorin, and the people of Colchi, today Gochin. 3. Par a continent diftantia. 
4. The same figure. 5. And the size. 6. Cities with common names. 7. The same 
temperature. 9. Within the great lake of fire, 10. Impressive fertility. i. Oryzz for starters, 
honey, ginger, apples & dactyl rum; he 


fed no wine, 12. He also made gold, and pearls, and beryls, and hyacinths. 13. The 
elephants there are larger and warlike than in India. Once there were tigers, now there are 
none. 14. Incolz | lived a long time. 15. To be decorated and exalted. 16. Soft, weak, 30 
delicate. Hence the Arabs called 


Chingari, that is, timid and lazy. Benjamin corrected. Teixeira was noted. 17. 
The same applies to all bodily movements 


They are very skilled in pedantry and hiftrionic arts. 18. But they cultivate the disciplines. 
19. Something about religion. in Benjamin is not a divinity, as they wish, fed vorago. 20. 
Weaves goampine or fericez. 21. Kings & Senators. Cl. Salmafius 


40 


Alanis and Afiongaber brought the sword, who went from thence to Ophir, and returning at 
the end of the third year, brought gold and silver, and ivory, and fimias, and peonies, and 
precious stones, and wood of almugim or algum, which the thyina inter- they are oAered 
This should be read in 1 Reg. 9: 26, 27, 38. & 10: 11,12, 22. & 2 Par. 8:19, 20. & 9:21 


We have already discussed where Ophir takes place in the fruitful chapter of Phaleg. 27. 
And we taught, two little places hu-50 the right of the name? One in Felici's Arabia was 
already known long ago? In the second age of Solomon the Phoenician information was 
opened? that is to say, the infula of Taprobana, which is adorned with gold, ivory, gems, and 
peacocks; and it has a container next to it of great value. In the same place with Ptolemy 
Pafi finus & Phafis a- mnis, whence the gold of Paz or Upha, Cant. 5:11 


Dan. 10:5 Jeremiah 10:9 That the gold of Parvajim is called by another name 2. Paral. 3: 6. it 
is verifiably that the Phoenician Syrians terminated this vowel with the vowel before Parvan, 
and the shore to which they appealed taph-Parvan, or taph-Provan, thatis, or , whence it 

is made the voice of Taprobane. 


Someone will object to the Taprobane name of barley, or barley infula, being set forth by 
the Ancients, because these words of Stephen were brought forth? Argyra, a metropolis in 
the island of Taprovani, which is a barley island. And because he asked you, and who is he? 


gold. Argyra metropo litis in Indica infula Taprobana, that is, the infula of Bordei. For it is 
very fertile, and produces a mule of gold. But these things are indeed corrupted, and you 
are to be blamed for Taprovani. For these do not belong to the Taprobanes, fed to the 
defcription of the infule of 


Jabadia, such as is found in Ptolemy in the fertile head of lib. 7. Gavadias the Barley Island. 
The island is said to be fertile, and when it is full of gold, 


the metropolis has the name Argyrein. Come to the dismikois perasi, Fabadin, id eft, Jaba 
din five infula Jave. For the Persians and the Indians, in 


the day, there is no one who can make a noise? and hence they are called the Maldinas, the 
Anchedi. was, Serindina, &c. But because | see 


the barley infula being explained, | should have thought that the true name had once been 
fuif-le Fabaddiu, and the other D excidifle to avoid cacophony. This conjecture is based on 
the Arabic word jabad or abad, which signifies the grass or the laws of barley, which are 
finished by the young 


cattle for fattening. See Gigge. 


Moreover, as the word Parvain or Parvan is hidden in Ta-probane, so the traces of the priest 
of the name of Ophir are rooted in Taprobanes, the port of Hippuri or Hippuros, to 


which he landed in the year of Plocamus freed. Pliny? Carmania 15 days before the port of 
Hippurus. So-Plin.l. flax? For this purpose the mud is thick, and the harbor is twisted by 
Solin 


who calls out to Hippurus. In the books Cl. Salmafio thee 


so itis read Hipporus or Hipporus. The Phoenician Greeks transformed Ophir into a Greek 
fpecie fic. We have explained the reason for the name fupra. Nor is it a slight argument that 
the Phoenicians and Arabs frequented this place, because there the Phoenician God was 
raised with Hercules, and with the exception of the King, who imitated Bacchus in his habit, 
and the rest of the Arab tribes, as we have in Pliny and Solinus. Here it would be useful to 
teach where the Gentiles became Taprobane? because he is fighting about this, and still 
fub ju- 


say there is a dispute For to some the Taprobane is the Sumatra of the Recents, to others 
the infula of Zeilan or Seilan? to which we dare not adhere, (although the great Geographers 
Mercator, Julius Scaliger, Rhamufius, Orofius, & Stucius embrace the former) whoever will 
admit that the more recent of Seilan, with those which the ancients of Taprobana have 
handed down. The matter will become more clear from this diagram mate. 


About Taprobana inflating 


From Strabo, Diodorus, Dionysius Periegete, Pliny, Solinus, Aelianus, Arrianus, Ptolemy, 
Marcianus, Stephanus, &c. OF CEYLON 


inflating 


From the Arab Geographer, Benjamin the Hebrew, Hai- 


then Armeno, Paulo Veneto, Vartomano, Q forio, Cypriano Sanchez, Mercatore, Stukio, 
Teixeira, Odoardo Barbofa, &c. 


1. Inful among the ancients three names. 1. Taprobane the oldest. 2. Palafimund's infula in 
Arrian, 


from the town and river Palafimundus, of whom Pliny mentions 3. Salica, and the 
inhabitants of Sale among Ptolemy, Marcianus, and Stephen. 


before the time he abused the Divine and Serindividuals. In the code of Valefius. In the 
book on the properties of the elements, 1. From the name of Salis, it is called infula Selan 
&& Sei 


lan, & composed in the Selandive voice, as written at Teixeira pag. 184. id cit, infula Selan. 
The Arabs will write about Serandib through R, how and to whom | will give the Ancients. 
Ammianus Marcellinus lib. 22. Na- 


the Indians, in competition with the gifts, overwhelmed the sender Regio & Florentino 
advises us to read fiction 


whom they falsely attribute to Ariftoteli, it is badly read as Seren-did. 1 
The name 40 
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DESCRIPTION FROM PTOL. We do not know the inhabitants of the same Saale Hippuros, 
that is, the port of Ophir, about which Pliny and Solinaus Pbifu. 
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| did In Serapion, Sarandin, Sarandis, and Surinda, heads of camphor, and aétite, and 
aloes. But re-Etius Sarandib cap. of the Indian nut. 


Salan and Saran are promiscuous, as Tyls and Tyrus chap. preceding? and in the following 
article Kory & Colias? && this code with the head Chingali for Chingaris. 


2. According to Ptolemy and Marcian, Taprobana places the Indian promontory Kôn, which 
by another name Dionyfius Coliadem and Plinius Coliacum call it. In the same place the 
people of Coniac with Strabo, or as Cl. Salmafius rightly corrects the Coliacs, who may 
have been called Colchis, and hence Colchicus finus and emporium of Colchis or Colchos 


according to Arrian and Ptolemy. Or the same in ALlianus about the animal. book Chapter 
16 18. Kaligiai or Koligiai whose King Taprobanenfes sell their elephants. 


20 3. According to Strabo, the distance from the continent is defined by Oneficritus as 
twenty days, Eratopthenes as a fifth day, and by Pliny as a freedman of Plocamus, four 
days. But it appears from Ptolemy that they greatly exceeded all of them, who marks the 
promontory of Boreum Taprobanes at 12 degrees latitude, and Cory the promontory of 
Afiae at degrees 


13, 20. And so we did not separate from each other with all the grace of Zeylan. leagues In 
the middle of the curfew two, fed with five girders, that is, about 20 lis, Ptolemy infulam 
Cory. 


30 


4. It was an intermediate form between the round and the quadrilateral. Hence Diodorus 
progylon, tetrapleuron 


Alexander Lychnus writes in Stephanus. According to Pliny, it had a width to length of fe 


as five to the bottom. 5. There is nothing certain about the extent among the ancients: 
Strabo makes Eratosthenes equal to Britannia, 


who produced a menfura of length 7,000 ft. 40 days, breadth 5,000, as it is according to 
Pliny. But in the report of Oneficritus and Diodorus from Jambulus, the circumference is a 
hundred and fifty years, that is, 


625 miles 


2 2. The promontory of Cory is now called Comorin BC, the city of Colchis, Cochin. The 
object of both is Seilan in-situr, fula; from both Sumatra is very rich. Calingas fufpicor efle 
Calecutenfes, who neither ipfi ab in- fula Seilan very much diftant. Aloyfius Cadamuftus 
cap. 


59. The port where he sends the spices is called Zellum (Zeilan): it is beyond the city of 
Calecut to carry 160 lances. And ch. feq. All these (aroma-tas) come from the infula in 
which Calecut lives for 150 leagues, and is a little far from the mainland; that is, from the 
in- fula of Seilan. 


3. Orophius: Seilan is not so wide a sea as to the promontory of Cory, which they call 
Comorinus. A-How many rabs is contained between this influential and contiguous land of 


India? Also: from infula Sarandibre diphter. It is a day's journey to the infula of Balabac, the 
littors of the sea, (this is the infula of Cory or Solis.) Vartomanus: 


4. Zeilan approaches this form which the ancients attribute to Taprobane, nor a much 
longer figure 


In fact, the Geographical Tables cry out more openly, when Sumatra becomes very narrow, 
and the whole of Longitude is exposed. 


5. 5. The size of the veil is equally uncertain? in Arabic it is eight hundred leagues as wide as 
in Ampiirne 


the length In Orofius it is 250,000 pafl long. 

140 m wide. In Lopez, the size is 300 m 

leagues In Garzia the length of the leagues 

thirty, around eighty. In Vartoman ha- 

bet in the circuit of a thousand paflus thousands in Contium 


twice a thousand? in Marcus Paulus two thousand and forty, three hundred thousand. But 
the Borean force took a great part 


who aAirms the same thing that once upon a time the greater part was lost, namely, that 
the mountains were swallowed up in the sea, and that the greater part of the earth was day 
by day absorbed. Let no one wonder if 


every day he becomes smaller than he once was. Although the majority of modernists do 
not disagree with Diodorus and Oneficritus. 


50 6. Among the cities of Taprobane in Ptolemy was Jogand, 


Sindocande, Nagadiba, the people of Nagiri, Tarichi, &c. The Ganges river flowing towards 
the East. The legend of Gandes. 


7. Diodorus. Frulius are in force throughout an 12413 


60 8. Arrian says that the Boreal part of the folia was cultivated. Ptolemy places the 
elephants in the south, namely, those who roam in their baggage. 


70 


9. Pliny: A pond within Megisba 2675 M pall. the environment, only fertile fodder, complex. 
From it two streams break out. 


6. The cities of Zeilan in the Arab geographer Agena, in 6. The merchant Candes, Negumbo, 
Nagarita, Triqui-le- Places 


badly? The river Candea is carried to the East. And these are the vehemences of the priests’ 
appeals. 


7. Mercator: The wonderful mercy of heaven, and the incredible 7: temperance; byeme and 
even to those who never know. A. In a temperate climate, the fertile ger is perpetually 
green. The trees are perpetually laden with ants. 


3. 8. Of Zeilan thus Stucius: The whole infula is very popular. But he is mistaken, for he 
turns to the south in Ferta. The table of Cyprian Sanches at Mercatorem here 


it should be read: Reino da lala fierto. Item: Defier- 
so intractable And the rurfus: Give qui advance todo é defierto. 


And 9. Orofius Eft in the middle of the Infula is a great mountain, surrounded by many 
marshes. From the fumes of that smoke a pond breaks out on the hill, and a kind of sweet 
and perennial water emanates from the lake. 


10. Diodorus: Because of the goodness of the leaf and the temperature of the 10 air, it is 
nourished by more fate. . Orophius & Stucius: It is very fertile, no 


10. 


that the field is abundant with crops, truth and herbs, Fertility plants fragrant with a 
wonderful fragrance and splendidly clothed, which indeed come from all cultivation. 


1. 


Pro-11. Fracles. 11. Ptolemy: it is produced among the ipphos 1. Rice, 2. Honey, 3. Zin-Rice. 
yellow Pliny and Solinus: They do not know you, they are fed with apples in abundance. 
Ælianus about animals. book Chapter 16 18. heis Phoenikonas mi thaumatdiss 
pepitemlias és soihon, the palm-tree has wonderfully plaited in order. 1. Honey 


Of Taprobana, 1. 


I'm sorry. 5. Apples. Wine is brought to the king of Sarandib from the regions of the Arfidis 
(that is, Parthia). 5. Of the apples thus Mercator: The trees are perpetually full of flowers 
and fruits, as they are evil Aphyrias you have believed in the futility, 


Of Seilan 


11. Paul the Blue 1. They have no ready-made rice, that is, rice. Mercator: Villus corum ex 
lalle, Ge. and there is rice. Geographer Arabs: In it is also produced ALARAN rice Indian nut. 
A learned interpreter, and a friend of mine, gave me back the copper wing, because when 
the vowels disappear, the Arabic voice is ambiguous. 2. Honey, which is not seasoned with 
co-10 fale, fed with honey, which is in the trunk of the trees: En los troncos de los arboles 
mas viejos y carcomidos, la miel, de que por alli se halla abundance. Other villages 187. 3. 
de Zingibere Aloyfius Cadamuftus cap. 4. But the wine there teaches the Arabs in these 
words. Ad 


he reckons the piophus thence? Whatever beasts are hunted here, however many cariofis 
are stored in that end, they keep a large capacity of hinchiendoles from 3. Zingiber. from at 
Teixeira complete book 1. ch. 35. 4. Wine 59. Ginger grows best in the Mediterranean. 


mala Medica, the best lemons, or oranges, lemons, and other noble fruits. And Orophius: 
Of the evils, the lemon-palm, the trees are the most fragrant, and the fruit of the variegated 
variety is pleasing both in smell and in taste. 6. In these the merchant mentions the palm 
tree: He also brings the palm tree, he says. Also: They collect the drink from the branches 
of the palms, 


6. 

12. 

Stones 

12. Pliny: Megasthenes created gold and pearl 


The metals are indeed more fertile than those of the Indians. Solinus: Margaritas fcatet & 
gems. Arrianus: In itis made a pinnicum, transparent stones. Ptolemy? There 


metals, beryl blue; 15. 
12. Merchant: He has mines of gold and silver, and other metals. Orophius: Many precious 
stones, gems in incredible abundance, colorful 


reality and brilliance. All the others are the same. But of beryls and hyacinths, which 
Ptolemy mentions 


this is known among the Arabs: On Mount Rahon (Hifp. Species. Also: In the rivers is found 
the best be- 20 


Pico d'Adam) and around the ipfu are found all the hyacinth ryllus and maximus. Also from 
thence is brought fertile blueberry of all colors, beryl, diamonds, &c. Vartomanus: 
Innumerable precious stones are found, especially hyacinths. Haitho the Armenian: 30 
rubies and sapphires are found. 


13. Ptolemy: He breeds elephants and tigers. Also: Animals. Under this mountain (Malca) 
of the elephants 


pafowa Pliny: Onefirious captured elephants there larger and bellicose than those bred in 
India. Solinus: E- is filled with elephants larger than almost India. Ælianus about animals. 
16 


18. The herds of numerous and very large elephants thrive in that herd, who by strength of 
mind and wit character, and the size of the body, those who dwell in the continent are 
feared more 


14. The most miserable life of the inhabitants was brought to an end by any languor. Again: 
Longevity of life, a few hundred years of men. The same in Solinus and Diodorus who says 
that life is propagated to the year BC. 


12. Vartomanus: The region brings first of all elephants 
Orophius: He feeds a wonderful number of elephants. 
things Maficius: Elephames produces excellent warriors and 


docile Stucius: He nurtures the best, the largest, and most ingenious elephants, to whom 
the rest of the Indian elephants are forced to obey. Merchant: Nowhere for elephants 


greater frequency & goodness. Also: These elephants are truly the most noble in all of 
eastern India, and from cate- 40 ris (as Hugh Linseotanus remembers with verifiability) 


they are worshiped with such reverence. Tigers, besides whom 
Ptolemy also remembers Pliny and Solinus, 


It is verifiable that at last a few were destroyed by the natives, like wolves in England. At 
least there is nothing more recent about them than about the teftudines of so many former 
celebrities. 


14. Pliny: Artemidorus in Taprobana infula lon- 


15. Diodorus: They are a form of beauty, four cubits 


They go beyond the body. Pliny and Solinus exceed the greatness of men. Marcianus: The 
men there are greater in body than men, the fattura 


16. Atollissier 


16. Diodorus: They are very delicate in body, fuper cu . no fluA. Ptolemy: Re-tie the hair ina 
feminine way. Solinus. 


17.17. Diodorus. The voices of birds are imitated, and they express no unsoundness. He 
makes two timid and cowardly rum. And the ipfa infula is called Chingar by Benjamin. But it 
was corrupted 


14. Vartomanus: The race of the mule is more permanent and longer. that aus than noftra 
Odoardus Barbofa: | have longed for the inhabitants and the fans, because we have 
tempered the air. 


15. Mercator: Their color is white, their stature tall, their abdomen protruding. Odoardus 
Barbofa: Inhabitants of great stature, white, fat, &c. 


16. Vartomanus. Paulus Venetus: They are not affected by war 


you: when it is necessary to make war, they hire the Pipendians. In- 60 of Chingali or 
Chingari the potius are called with contempt: in Arabic enimchungar signifies 


50 


Lufitania carried an invasion of Seilan. Teixeira, who was completely ignorant of the Arabic 
language, Chinga read chirag or chenerag pag. 108. Let it be said that the seas of Sinis and 
the port of Gale, which it was fua 


they speak, and they are bilingual. 17. Mercator. 
you will travel all over India, admire the great beauty 


tion Or from here those Indians miraculous, about whom 70 Ælianus in Variis lib. Chapter 8 
7A 


18: 18. Diodorus: Even every branch of study is a fan, Science, especially Aftrology. 


18. The Arabs: They gather at Deflores, and they will tell of the deeds of the Prophets and 
Kings, taught by them follow the laws There were also Magi, whom there were none 
elsewhere 


parks Of these honors see Paulus Venetus lib. Chapter 3 23. And Benjamin, p. 108. 10. Dio 
Of Taprobana. 
19. Diodorus: Let them be worshiped as gods, heaven and all things 


it includes both the Sun and all the heat in the universe. Also: In the festive prayers they 
recite bymmos and praises to the Gods: First of all they benefit the Sun, who is the lord of 
the infula and | was the hippocampus. Or from the shortened Cares, that is, in the name of 
Cyrus, which Plutarch and others interpret as the Sun, is called, it is said that those who 
are ignorant may see the more learned. 


Of Seilan. 
19- 19. Benjamin p. 108. Before the altar | was a fan 


It is a great dispute, in which they kindle a great deal of fire every day. Religion In Arabic they 
call it Alhania, (that is, a stream) and through it they send their sons and daughters. This 
seems to belong to the Mithraic fire of the Sun, who 


but those who were being initiated had a necefle parela 9. See Elijah the Cretan, and 
Nonnus, and Niceta praying in Nazianzeni. 3. & 39. The interpreter of the learned man did 
not catch Benjamin's mind, that 


I will tell him in peace. For there is no divinity in this place, fed chasm vorago. See Arabic & 
Sy- Rum Interpreters Luke 16:26. This disappointed the great man, who thought the Arabic 
article ad to belong to the root 


20. 20. Vartomanus: They use cloths made of gossip or ferrics. 
20. Diodorus. 


20 pounds It appears that | have been wrongly fed, because then it was less known. 
Gossipium will not go 


the mouse fed the bush? nor is there fluA in the pith of the plant, fed in the fruit. Arrianus 
also notes that there are swindles, idefts, linen cloths, or ferrics, or goAipins. 


a great deal Arabs: Silk is brought from there. Mercator: Veftis below the navel é ferico ant 
goAipio. Item: Ca- 


cover the pit with a cloth 


21. Pliny: | chose a king from the people who were clemency. Again: You are to be given to 
the people thirty reflores, and no more many of them were condemned to death by their 
heads. Solinus the same. 


21. 

21. Arabs: The king has a lot of cavalry, he is prudent 

he defends them. He has ten confederates, and these kings 
bit the place where the assembled judge the cases. 


20 I cannot but add, in the same eloquence with me, Salmafius + megan, who sometimes 
warned AdSolin.p. 


Salas and Seilan are the neighboring names, and the matter is thus completed in a few 
words: The position of the infula of Seilan, the elephants which it produces are the largest, 
1119. the larger gem and pearl which it bears, and many other prodigies come out of the 
ancient Taprobana. From these 


By the words of such a man, | was born with the desire to inquire further. Tom. I. Part. Il. 
zz 
book 


Reason 1. The names of the places in the land of Canaan are mostly Hebrew. Fullerus is 
rebuAed, who wants the Jews to have changed the names of the 


priests when they were occupied. 2. According to the Scriptures, the rest of the peoples 
who are neighbors to the Jews, the Azots, etc. fuiAe so also in the funt, the Syrians, the 
Babylonians, the Ammonites, Moa-Jophepho Amalekitz & Madianitz. Nothing of the sort 
about Chananzis. Against Chananza the woman Raab and the explorers from Jofua are 
spoken of as non-speaking. 3. Eph. 19: 18. the language of Canaan, that is, Hebrew. And in 
Choerilus Jofephus thought of language Foimasan eAe Hebreeam. And to Herodotus the 
Phoenicians who are circumcised are the same as the Hebrews. And Lucian readily uses 
Hebrew or Phoenician voices. 4. Most of the remains of Phoenician fermons are purely 
Hebrew. This is proven by many examples. Chananzus, however, is not quite the same as 
Hebrzus. Among the Jews there was a variety of dialects. 20 Sibboleth & Scibboleth, Jud. 
12. A Levite known from Fermon, Jud. 18:3 And Peter for Galilzo, Matt. 26: 73. 
Quaminconditus in the Galilean fortress. As in Gra- 


THE SECOND BOOK ON THE PHOENICIAN AND PUNIC LANGUAGES. 


CHAPTER | 


A Phoenician fermon and a Punic Hebrew fuiAe related. 


The quorum of Rubenitis observes the Mofes of the towns restored to themselves with new 
impofifle names, Num. No. 32: 


38. Is not this itself woven into the rest, nothing really changed? The most important thing is 
that those cities of the land of Canaan, in which the Jews 


had no jurisdiction, were also called by Hebrew names. Therefore, | do not doubt that 
Moles and Jofue present those ipfa names of places, which among the Canaanites were in 
ufu, changed by the inflection of fola, as it happens in diAerent dialects. 


2. | add, from the Scriptures, that the rest of the nations, which are surrounded by Judea, 
are cowards. Thus the Egyptians are called a barbarous people, Pr. 114: 1. And the Ifraelites 
are read in Egypt to hear an unknown fermon, Pfal. 81: 6. Accordingly, Josephus, pretending 
to be an Egyptian, acts 


with his brothers through an interpreter; By what art did those Deluges speak the Hebrew 
language more freely with that prefect among the faith, because they did not think they 
could be understood, Gen. 42:23. Sy- 


The Romans also spoke a very different language from Hebrew. Eph. 36:11. Hezekiah's 
fervor begs Rabphats to speak in a Syrian tongue, so that the Jews may not understand him. 
And this is evident already in the age of the Patriarchs, from the fact that the heap of 
teftimony a Jalivbo Hebraice Galaad, Laban the Syrian 


co & Germanico, fic in Hebrzo fermon of various dia- 

the bed The language of the Canaanites near Hieronymus inter 

Middle Egypt and Hebrew. Of the Philippians 

The best way to understand these things, Objections 1. God con- 

He spilled the tongues of the builders of the tower of Babel, therefore also 
of the Chananzas. Ref. The Canaanites speak Hebrew 


tes to others fuiAe barbarians, Objic. 2. The body of the tongue 


Why did God allow a profane nation to suAer? Ref. in 


The grace of the patriarchs, that it may be more tolerable to them 


reign in the land of Canaan. Obj. 3. Jews 


the community of the linguz with the Chananzis will perish back Ref. Yet before the Flood 
the common line 


gua And the Babylonian captivity, &c. Object. 4. Nehemiah curses the Jews whose children 
Azoticé lo- 


they were Ref. not because of a corrupt fermon 

fed because they had married foreign wives. Obj. s. Au- 
Guftinus, learned in Punic, knew not Hebrew. Ref. 1. 

The Punicus, however, was not the same as the Phoenician. 


2. Another holds Phoenicius, the grandfather of the Patriarchs, another 2nd of Augustus. 3. 
Auguftinus thought that he would kill himself because 40 


Citur Fegar Sahadutha, Gen. 31:47. The Babylonians are also read in foreign languages, 
Eph. 28: 11. and a language unknown to the Jews, Jeremiah. 5: 15. And Nehemiah reports 
the Jews from Ammo 


30 those born to Nites, or Moabite, or Azotian mothers, interpolate the Hebrew fermon 
mixed with the idiom of their mother tongue, Nehem. 13: 23. Rurfus killed the Amalekites, 
the Midianites, and the rest of the Arabs 


bit Josephus , to diAer with the tongue, ticks. and among them I put this distrustful 
coward? when g. 6.8 


Gideon blinded them by inflicting mutual wounds 
they gave But the fermon of the Canaanites was shunned 


| have never read the Hebrew so strangely, or the Jews and the Canaanites so little through 
an interpreter. 


mouse On the contrary, the woman Raab of Jerichun, and the explorers of Jofua MiAi, enjoy 
a mutual conversation as if they spoke the same or a little diAerent language 


He knew in a great part, because he had not tried his strength 


rat 4. The same Auguftinus elsewhere teaches that these languages do not diAer much 
from each other, and almost all 


na So also Hieronymus and Prifcianus, Objic. 6. In the remains of the Punic fermons there 
are many words which have nothing in common with Hebrew or languages neighboring 
Hebrew. Ref. This objection is refuted in what follows. 


comfort 3. Nor is it lightly that the language is called Hebrew 

the language of Canaan, Eph. 19: 18. For | am of Hebrew origin 

the language of the Canaanites, who 

dwelt among the Jews Jud. 3: 1. &c. No one knows 

He will understand the Hebrew language of Canaan. So 

what I have spoken up to now in this whole treatise- Phoenician fermon Hebrew 50 nc 
No one calls a French fermon in Britannica Aremorica Britannic? or be called 


fuifle seems to be very similar to poAe, which is proved by many reasons: 1. The first dedu- 


is quoted from the names of the places in the land of Canaan, which were almost Hebrew, 
even before Ifra- The elite migrated there from Egypt, as is clear from the books of Mofi and 
Jofue. Fullerus who was in Canaan He wants to diverge not a little from the Hebrew 
language 


Mifcellan, fam, thus meets this argument. He uses names 

1sb.4.chap.4, that universe is purely Hebrew, yet any of them or 

60 

game Rather, it was eaten by the natives of Canaan 

the names given by the Hebrews in the same faith fucceden-zibm the Hebrew manner 
prorated and exfoliated as desired, &c. 

we will bring the fuiAe. But he should not have brought it for free, 

especially when the matter becomes a fine example, as the people succeed 


in the place of another, the names of the priests are abolished, so that not even a thin 
shadow of them becomes Moreover, it is true that the Jews changed 


fe all the old appellations of the places? 


no one would understand him speaking in this way. It is like that 


which the poet Cheerilus describes with Solymos, Speaking Phoenician words with a 
foreign mouth. 


Josephus, who understood the Jews by the name of Solymorus - Jof. book git, in equal ratio 
Phoenician the language of Pheni-cont. Apina 


He really wanted the Hebrews. And in Herodotus Phce- 


those who are circumcised according to the Egyptian custom are the same as the 
Hebrews. For in Phoenicia and Palestine it was not in Ufu's circumcision, except at He- 


brços And with the same breath the Comedian in the Birds 
the Phoenicians, as they call the Egyptians, that is, whips and recuts. So different nations 
it included the common name because of similarity. 


But Lucian, who was a Syrian by birth and a Samo-fati, calls the Hebrews and the 
Phoenicians for the same fu- 


his mind has a fic about Alexander in Pfeudomantis 
You don't call out your nature like Gypsio, you're gay. 
Braians or Phoenicians, surprised the people, from 7 


What are you saying? And he uttered some unknown words, What are the Hebrews like in 
Phoenicia? 


who did not understand what he was saying. 4. The fourth reason is fumigated from the 
Phoenicians 


but the remains which are most frequently found among the ancients. For example, when 
Sanchoniathon zophasimo explains the contemplator of the cali, Belsamin the lord of the 
cali samimremen Akranion, sydok zoon, lid yosison, Dagon Sitona or Dia arotrion, 


With death or Pluto. When in Hefychius Adonis is rendered the master, Bacchus 1-10 
Echos, Gadira epes. In Plutarch Thor &t Alpha the ox. 


In Stephen Berwell. In Damafcio E wns eighth. In Etymology Sufa lilia. In Porphyry Malchus 
Rex, as in Athenian va Ela, & in Suida kinyra, Pheenic musicians are set on the organ; when 


Hieronymus, from the Punic firmament, anointed Alma the virgin, Auguftinus mee 
anointed, and expounded three falsehoods; as Livius and Festus teach that the fummos of 


Carthage are called Judges SuAeres; There is no one who has been touched with Hebrew 
letters, even moderately, who does not immediately notice these or even the few Hebrew 
words, or those close to Hebrew. | would not contend, however, that the dialect of the 
Canaanites was congenial in all with the Hebrew, since there were various dialects among 
the Hebrews. Thus 


it was peculiar to the Ephratians that they could not pronounce the letter phaen, fed 
instead of it, and hence they were disrespected because they said fibboleth instead of 
chibbolerb, Jud. 12:6. 18:3 And in the age of Jefu Chrift, although all the Jews in the land of 
Canaan spoke Syriac, yet the dialect of Hieroglyphics was diAerent, and that of the 
Galileans was diAerent. 1- God said to Peter Matt. 26: 73. Veré & zu ex 


we have tried to prove, namely, the language of Chana- 
and the great part of the border of the Hebrews. 


Whatever has hitherto been objected to this noftre fententie is not easily overcome. 1. They 
say 


The punishment of the Babylonian conspiracy could not spare any of those who were 
participants of the impious conspiracy forged in the camp of Sennaar. Therefore, even the 
Canaanites, whom no one from that number has denied, of the old language, that is, of the 
Hebrews, cut oA the fufu, and receive another from God. In the Babylonian confusion, this 
little fellow- 


son of God, so that he speaks a language peculiar to the families or tribes, which no one 
else would understand, who does not come from that family or tribe. Nothing happened to 
this con- son, that in every number one family or tribe boiled the ooze of the old language. 
Because the Canaanites, who spoke Hebrew, were so barbaric than the founders of the 
other and different tribes, that God infused into him a new language. 2. But it is not 
probable, they say, that God should be of such great value, that is, the original and 
excellent language, the faith of the Canaanites and the lusters of it, the commififie of the 
faith of the Gentiles not profane , fed and t of the profane and devout devotees of 
extermination. But | don't bring it either. For there is no smoke in the fancies of those who 
want Abraham to speak Hebrew in addition to the Canaanites, as formerly he spoke 
Chaldaic among the Chaldeans. Rather, | insist on being called a Hebrew, because the 
desire for a confusion of tongues has nowhere been so pure, except among the thirsty 
Heber, from whose number Abraham was. For | think the Phoenician dialect is no less 


deficient from the purity of the Hebrew, than from the Attic Doric or Aeolic. In this way, they 
are not satisfied, so that the nation was cursed and exterminated 


devout, she stole the dialect of the Hebrew language, so willing to God? notin the 
Canaanites, but in the grace of Abraham, and of others from whose lineage, so that the 
pilgrimage of the Patriarchs among Canaan was more tolerable. 


You are to them, for speech makes you manifest, as Mark says. 14:70 You are gallant, the 
phrase is a girl's. Supply the speech of the people? which the Arabs Interpreter added, , 
Nemepe Ga lilaea's dialect was rude and uncouth. Hence 


that Talmudic treatise inthe Jewish people because they were accurate in the Fua 
language, the law was confirmed in the hands of the Jews. But the people of Galilee 
because they were not precise in their language, the law was not established in the hands 
of the people. It is argued that the Galileans, in the same place, found the moral 


3. Their third objection is this: Onis nons sees the commonality of the natural language with 
Cha- 


dwarves, what a stumbling block, what annihilation into the precipice of idolatry fuiAe 
Ifraclitus? How many, | do not say, fennel, fed Janus, alas, how monstrous the mouse will 
bear, as many faithful dwell among the idolaters 


on this account the curses of the nation were exposed to the contagion, and the chosen 
people were continually pervaded. Thus, in this argument, let the learned man parageedia, 
to whom itis believed 


ov. For the community of Ecclesiastes would only create danger if it were the same fermons 
as the idolaters 


while not diftinxifle. For more on this topic, which has been oAered to the learned, see in 
the Lexicon Buxtorfiiin also in the Greek Fermon a- another EAe Attic dialect, another 
Æolic and Doric and lonic, and in the Germanic Bel- lia fuifle language , or from the Hebreea 
so diver- 


50 monolinguals, they must soon forge a new language? let not the common language act 
as a comfort 


the Gicam dialect is very different from the Helvetian. 


Thus I will easily distinguish the Phoenician dialect from the Hebrew, so that no one may 
bring 


fam, that the Hebrews and the Phoenix were speaking each other's language and did not 
understand each other. For | am 60 


it was known before the Flood, when the earth was destroyed, and the heart was unknown 
to men and became unintelligible. On the other hand 


For Phoenicius had many idiots, and the Syrians were mixed with something, or called 
Arabic? yet this is certain, if there were many more who were merely Hebrews, or so closely 
related to the Hebrews, they would flee or not 


the people of the Jews There are those who collect the Phoenician fermons from Egypt, 
from these Hicronims, in Ephaia 


book Chapter 7 19. of the Canaanite language: Between A- 


Egypt and Hebrew are in the middle, and Hebrews on a large part of the border. But I think it 
is important to understand these things. 70 


precipitous into idolatry barathrum. But there is no reason why anyone should fear such a 
vain murmur 


light, God whose providence was not in them 


He established that they were to be unfaithful, and he provided the faithful with some 
special language, which was reli- 


most broken, and the manners of men most perishable, fi- 
do not be killed with one crowd of unbelievers or 
tribe, fed with all men at all 


the language has a function. And the Babylonian captivity, although the Hebrew language 
has perished 


Some of the common people and of the Jews added Syriac, others Greek 


they were most attached? The Jews, however, had never been further removed from 
idolatry. | don't remember anything anymore 


It is to be said of the times which followed Chriftum, that so much passed away that God 
added to Ecclefia the tongue of one to another as a clod, that he might praise against all 
the tongues of all nations. 


of the Philistines, because they claim to have originated from the Egyptians, and the part of 
the land of Canaan which is next to Egypt they wanted For the amount of each fermon 


to collect the rest of the remains, Phoenicius stopped from 


He loved the Egyptian as much as the Hebrew. Hieronymus also acknowledges that he 
uses fir in this ipfo place, that 
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ri wants to be celebrated. To me, he says, every knee shall bow, and every tongue shall 
swear. but | will gather all nations and languages. Also: | come Eph. 45:23 And rurfus: 66:18 
Ex 


Zzz 
Chil, 2:11. 
Apac. 5:9. 7:9 


Zech. 8:23 Out of all tongues gentmne shall seize the skirt of a man 


Rom. 14:11 The Indians saying? We will go with you where we have heard that God will be 
with you. Every tongue will confess to God. And we were redeemed from every tribe and 
language. And | saw that you were a great pantheman of all nations and languages, and in 
the form of the Lamb. 


24.25 


Hebrew Chapter 2 104. The Hebrews say Mephiam, which vet-bum. It is confounded with 
the Punic language, as it is done with many other Hebrew languages, and almost all of 
them: and in John tract 15. Indeed, these fum languages are closely related, Hebrew, Punic, 
Syrian. And | will stop about the words of the Lord. 35. where he explains what is happening 
to Mammon: the word braum is related to the language of Punisa: Thus, the language of fibi 
is fueled by a certain proximity of figification. And the book 1. Of idioms: The idiom is as 
close as 10 I put to Hebrew, because Punic is the most familiar language, in which we find 
many Hebrew words con- Jonamia. 


4. The learned man insists that the people of God who were made by God should not be 
regarded as foreign people, not even the Moabites or the Ammonites, although they 
descended from Abraham's confederacy, Neb. 13:23, because they are idolatrous. And | 
will make Nehemiah so zealous and astounded, when he catches the Jews speaking 
certain Azotics, and killing the Jews in order to curse 


them. they had married foreign wives. That crime could not be expunged, because children 
were born from such marriages, he would explain. 


your mothers came from Fermon, others spoke Azotice, 20 and others spoke Ammonite or 
Moabite. 5. To these learned men we add two objections, 


Searches in Geneva, where they are called Phani from the sound of Pani, corrupted by 
Fermon. Wherefore the tongue of the tongue is to a great extent confined to the tongue of 
the fever. And in Ephaia lib. Chapter 3 7. The Punic language also, which is said to flow from 
the sources of the Hebrews, G. Genef. 36:24. 


Nor is it otherwise Jerome in Jeremiah lib. 5. ch. 25. Tire and Sidon are princely states in 
Phanices, &c. Of which Carthage was a colony. Whence e 


that is, the word "boc" is fixed. Prifcianus composes lib. 5. In these words: Most of all, the 
language of the Pans, which is a descendant of Chalda or Hebrew, and Syria, has no neuter 
gender. As Punia in Africa was the daughter of the Hebrews, much more Phoenicia in the 
land of Canaan. 


where the Canaanite Hebrews were permitted. Nor was there any doubt why the land of 
Penos should approach the Hebrews rather than the origin of Phoenicia. Porro is indeed 
said to be barbarous, but fed is true, that by which something is such, if itis more so. 


which are of greater importance. The first of these things was to punish the Pernos, whose 
chieftain was Phoenicius, who hated the Hebrews. When one of them, who was nota 
member of the common people, openly confessed this and was not a member of the 
people, he deservedly took the first place among the most learned. 


The book of confessions Chapter 11 3. St. Hebraa logue-retar (Mole) in vain would you 
pulverize my fen, and then nothing would touch my mind. And he died. 131. Memoir: With 
what numbers do David's rods stick together? 


itis said not to be written, because | do not know. For neither from the Hebrew language, 
which | do not know, did he command to express even numbers in the intransitive form, &c. 
| believe that those who are well versed in that language are sure to be able to grasp the 
body of the mummy. 


And Epipht. 119. Januario: The word Patha is not Greek, but Hebrew, they say, who know 
both the language and the language. 


To the objection of the propofite, which is in the fspecies invi-40 Eta, | have four things to 
answer. 1. No 


rightly confounding the Pornos with the Canaanites, that is, the African Phoenicians with 
the Phoenicians of the land of Canaan, who, as they were nearer to the Jews, were thus 
nearer to the purity of the Hebrews, which the Africans 


Fermon's mixture had not infected Peni a little. 
| call Hieronymus Teftem, who in the preface 
not the book 2. In the Epistle to the Galatians, with the Galatians 


| have said that they have their own language almost the same as that of the Treviri, and he 
adds that it has nothing to do with any of the latter, since | have partially changed the 
language of the Phoenicians of Africa. 


2. | add that the times must be distinguished? Phoenicius was able to arrest another son of 
the patriarchs. 


vo, another in the age of Augustus, who was born more than two thousand years after the 
death of James. If in Judea the Hebrew language had degenerated among the Hebrews, 
much more so among the barbarians, who had never had a pure one after so many walls 
and conquests. 


seasons 


The last objection has fic. In the remains of Phoenician and Punic fermons there are many 
terms which neither come from Hebrew, nor from the related languages, Syriac, Chaldé, 
and Arabic, that cannot be easily explained. Batylia for the animated stones who called 
Prisciano Abdir or Abaddir. 


In Hesychius, Ada is a falix, Afur is a crater, Gamlos is a species of a ship, Gomata is a 
terminus, Semiramis is a mountain dove: In Stephanus, Rhabbotin is for Phoenicia, and 
Kellararfath for a bad ship, Samathus for a great one. In Apulejo & Auctario Diofcorides the 
most numerous names of Phoenician & African herbs. In Ser- 


vio far pifcis race near Tyre, cefar elephants, byrfa corium, Dido virago, hel fol qui same E- 
mifienis elagabalus. In Jophephos | learned what was difficult. In Polybius the Balearic 
founders. In Eu- tathio caccabe the head of a horse, and Afdrubal Clitoma 


chus In. To Herodotus the hills will be destroyed. In Porphyrio Sanchoniathon Philalethes. 
In Quintilian's pa Romana, the voice which the Poeni vindicate the fibi. At the feast of Abila, 
a high mountain, mapalia cafe, mamphula, a kind of bread, like the Athenian 


chebrodlapfus. in E- etymological gallons fepes, & ellotias virgo. This hidio and in no order, 
according to the memory of fe obtu read, which clay afterwards examined in former places 


| will be accurate. For in order that the matter may be fully understood, 60 | would like to 
read by the way whatever | remember about the Phoenicians. 


CHAPTER Il. 
Phoenicia, a certain ancient scribe from Sanchoniathon. 


3. Why did Augustinus become distraught by the difficulty of reading (because in his age 
the Hebrew language was 


he carried to Punica an immense amount) never 


did he try his strength, and think that he would fail, which he really did in a great part? Thus 
he who has acquired a knowledge of the Hebrew language, and then approaches Syria or 
Chaldaea, is surprised that he was already learned before he learned it, and it is known 
that he 


Sanchoniathon older than the Trojan war, Grace a Phi- This fragment of Euphebius. start 


4. Finally, we challenge from Philip to Philip, that is, from Auguftine to Auguftine, who 
elsewhere is not a female Punic fermon who has conveniAe in many ways with a Hebrew. 
Thus in the Queftionibus fuper Judges lib. Chapter 7 16. Ifte language does not diAer much 
between the faiths, namely Hebrew and Punic 


tio rerum rivadi, ideft, cabut ereb cal- ligo vefpertina from Gen. 1:2.5. Mér limus from 
which o 


to whom he had done near And against the letters of Petilian 
gione of the roads 
Mnia, Phoenic, mod Arab. material D'finale Greeks change to T Zugari 


Men were made of the wind kowis, id cit, Kol-pi-jab by the voice of the mouth of God. Baw 
night, no Bar. Hehr. or to spend the night. Why Texciderit é fin vo- 


cis, Balaam, Plautus Balfamen. Hitherto 
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Hence the herb Balfamene, Samomz psranio, corrected by Philo. Chrysikos Vulcanus chrz 
or erlichiate, They call mihion, that is, Jove the engineer. He- 


b. mechi machine His son is Adam. Deus App, thatis and ibid. Sydyk Jupiter Heb. pas 
fedek Kaupo kabirim of the great God. God, that's it 


4. Bag's wife, that is, Berisha's wife: 33 God Elian begot heaven and earth. Thus Gen. 14: 19, 
22. A reed is also to beget, how it may be conveniently returned Prov. 8:22 The Lord begat 
me, or is the day Heb. I will raise the grain. then Heb. Divel Angels, Saturnicom- 
militones. Vandalia animated stones, Heb. breathless 


fed bed women animations moviAe dzmonem. A stone anointed by Jacob in Bethel. Hence 
the origin of the idolatrous cult of the 


Batylians, Etymologus and Phavorinus have emended. From Damafcius, the place is 
wrongly rendered. Be- tylm or Betelus, a stone given to Saturn for Jove. The same is called 
Abdir & Abadir forté for Aban or Ebendir round stone. Such a form of Beeryl. Saturn's son 
Jup- 


r Belusbael B,Baal, el. Women Baaltes, 31- don ex Pontus nata canora with a virgin voice 
repe-ritilda hymnum muicz genus, Ecclef. 2:8. 


Hercules Melcarthus, Malica, Melicerta. A city from Hercules 


Don't worry. That's the way they are, but the messengers of the mix rot. Mor, that is, mor 
mod, the Phoenicians were so angry. But the D final Phoenix is brought out by the T shot. 
Thus iis made from jod, AWT 


cx Afdod, & Zapér in Eusebius ex red; and the Ephor is met with the Ephor instead of the 
Ephod? and bearded, in Gallic lut, in Hifpanice land, and in Arabic itis called with the 
alandarctic prefix. Moreover, the Phoenician mod fermon represented the material 


from which all things are made? as in Arabic mada from ra. And so Sanchoniathon, after 
having said that death is the corruption of mud in a watery mixture, continues to add: . The 
word etfi does not exist in the Scriptures, it does not occur 


speak Hebrew For the Judges of the Philosophers had their own terms, which the Sacred 
Writers 20 with the help of they absolved, because they were angry among the people 


Carteia, called for Melcarteia, was founded at the Columns. Aftartes depicts the head of a 
Taurus. dozens of Astaroth common names for flocks and herds, as Chald. Arab, etak 


Greek speak Aftarte edame quez lo mutata ta in bovine? and the mother of the 
Phoenicians. 


However, Aftarte is smoked for Venus. It's a funny thing to do 


vulgo tur find her dspower asiga a flying star, quan: slain in Tyre, he made: fed to be read 
drugier. Asterias of the genus Aquilz, to others Chrysphaetes. Aquilz's fan-guine is made of 
the infula in which Tire Even the firman-30 of the gods attributed the power of the aquilz to 
the blood of the Phæniciz fablez, because to nira, that is, the name of the aquilz, alludes to 
the word wiarar to strengthen. My death & Pluto But the same. Sa- 


A round figure with four eyes, two open and two closed, Efculapius of the Cabirus was 
hence called the first Phoenician, that is, 


Chanaan. Also called Phoenix Chua. Another name for Saturn is Ifraél. His son (Heb. lebid) 
was called because he was the only one, sacrificed by his father. The same Saturn was 
circumcised when you were. 


they belong to Abraham. Anobret's wife it, Sara quz conceived by grace Heb. 11:11 


At the end of this treatise we shall explain more clearly who Sanchoniathon was, and who 
Jerombalus also was. 


you will do God's r'aw leu Jehovah, whom he professes confluiAe. Here we remind the 
reader that before the time of the Trojan war, the Phoenician hiftoria from the first origin of 
the Phoenician language fcripfifle. Philo Byblius, who lived under Hadrian, restored that 
hiftoria to Greece. Euphebius has brought us an impressive fragment of Verfion, in which | 
will search for Phoenicia 


grace He joins the deeds of the fuifle noera immeligible animals, which are called 
zofasimin, tt 


so, Zaphasemin, ideft, watcher of heats. In Hebrew you will say tophe famous. But fa- 


from changed into Z, as in Zor, Zoara, Zoan, . | think that the angels are to be understood, 
because he describes the fall of the animals as & , fenfus experiences. 


There the first men are read & . That blow of the wind is the same as the voice of the mouth 
of God, by whose inspiration and word man was made. 


It follows, and his wife is vain, but this night is not a month, The brides are blessed Baau, 
but this night to represent. | think it should be read baavt, and the final is exci- dificative 
because of the second participle in the voice toto. Vaad kot I think that the Phoenicians had 


a fuiAe night, because but cit to spend the night, and bauta nocturnal. It is written & 40 
Dan 6:18 The word is familiar to Chaldeans, 


Syrians & Arabs. bohm what they bring here is something else, that is, empty void. Paulo 
speaks thus of the Sun: 706 


dear Beelfamen, that is, Lord - Loram. Plautus Punicé writes Balfamen. For thus in the 
Prize of Augustus Quest. in Judges ch. 16. And Africana Acts Scen by the voice of 
Buphthalmus is then said to Balfamene in ad-2. 


thrown to Diofcorides. 50 A little lower: E'k tyton, Phisin, they were born 
they met with a not unworthy comment. 


The beginning of this work. At the beginning of time, legas was the fuific zofodas, the spirit 
of the dark air, which he calls xa &, that is cft, chaith ereb veppertinam darkness. The 
matter is taken from the words of MoAis Gen. 1:2. And there was a mist over the face of 
Abyjji, the voice of ereb from verfu 5. And Hefiodus: 


Ek haso i' reves te, melainate nyx eginonro. What Varro imitates in this way, Erebus, created 
by the gray hair, 60 the night | summon you, to be oAered to the Man in which do- Etrina 
competes with humanity DD Sarrafin. What is the fact that the Greek sometimes plainly 
ipfum? 


memeroma o and ypsoranium. Definitely a must read 


Samimrema was born with a voice composed from heaven, the fame of heaven and the 
rum of rum, that is, height. And it may be for some periods; out of which are born two 
brothers, Eumetes Ergnos and the work aunt, who will be called Chryson, &C. Is it Teton or 
Hephaeson? The Vulcan's name was Chryfor to the Phoenicians 


works-ur, that is, pyrotechnician who, by the work of fire, fashions metals in any form. 
Pyritin ar pushes Lucian in De facrifices. He adds it sucks 


For example, Occafus or Odyll in Homer's vefpera. m. verf. 81. zofon tetrakmlyou, 
Occafum turned into E-rebum. Where the old Scholiafts: 


and between him and him, Jove the engineer, because mechi is a machine to the Hebrews. 
See Ezcch. 26:9 


His son makes earth native, that is, 


Adam, who is really a fool, born from the earth, which is signified by the name Hebrco. Nor 
is the strange formation of Adam referred to in a strange place by the fabulous author, who 
in- 


he rolled It is much more absurd that from Gein, that is, Adam, God makes God A’grotis. For 
A’grotis 


tilting And Euptathius p. 477. The 


Synonyms represent the western part. It follows from the conversion of the spirit with the 
Chao e-merfific Mar Mot, that is, a mixture of mud or water 


Zion is rotten: from the spirit of conflict 


He is the God of Saddai. Ayeire returned to Philo when it should be fade? that is, from the 
field, as Scaliger oAered. When in Hebrew it sounds everywhere tent, as in Arabic fadid 
robust 


Hence in the Bible he was called God's beloved, Zzz Deorums 


The greatest of the gods, and his entire thigh was Phae's nicia mala sevasmion, in fumma 
veneration, as the code is added in place. 


Not much pooft: miso and sydyk explains , eloquent and juft. The Syrian is better than the 
righteous. Sydyk Hebrew .dik 


where the stone of Gen. 31: 13. Phoenices igi-See Stal. there he imitated this in a perverse 
kind of malice, first in Eupheb. They cut oA that stone which the triarch unxcrat Pa-19. The 
Jews refracted the fault in this way: 


Although that cypress was loved by God in the days of the Patriarchs, yet he hates him with 
lust, because the Canaanites led him into idolatrous rites. And they also anointed other 
stones with the same rite, and made them, which they named Beetylia and Bætylos in 
memory of the stone erected at Bethel. Etymologist no fenfu Vaitylo: Libanon * Ilias of the 
city. But we must draw from Phavorinus: 


And soon: ix35 | am different. Therefore Sydyk was Jupiter whom the Hebrews call Fedek. 
Nor was that appeal born yesterday and today? for there are 


10 in the oldest monuments of the Hebrews, for example in the Sepher jetfira, in the book 
of Zohar, in Berefit Rabba, c. Ibid. Dioscoroi or Ka), that is, Cab 


You can be a great God, or God, as we have already explained to many before. Paulo wants: 
At that time, for the Olive trees, call me high. Elius, that is, elion one è 


After Phet P. 1062. malcius fcriptor Ethnicus valde fuperftitiofus Ju- Pay, 1063. ftiniani ævo: 
e + Bethylon for venting keneklyon, 


by the names of God, which he sings on high. Dei Elian uxor cit Brp, that is, brith Berith Dea, 
20 of which Jud. 8:33. From here Poeni Alonim valonuth 


Gods & Goddesses. See Plautus Paenulus. And what is said there that God Elian made 
heaven and earth kneel, is taken from the words of Mofis Genef. 14: - God 19,22. lion the 
father of heat and earth. For the reed is also a matter of genera in the 70 Interpreters. Thus 
Zech. 13:5 


Vaitylo, a genomlyo stone according to Lebanon, &c. And 


on both sides for I'lis poleos fcribendum I®lis poleos, Photius ex Damafcius: On the 
Heliopolis of Syria, Rex. 10471. elf Heliopolis Syria Afclepia 


it happened to me. And the fic had to be completely turned into Gen. 


41. | bowed my knees to the Lord, & Prov. 8: The Lord begot me in the beginning of the way, 
that is, from eternity. For that passage deals with the eternal generation of the Son. 


I went up to the mountain of Lebanon, and | saw the women Batylia, or Batylos, as they are 
called, of whom the racula tells me many things. The same refers: 7 de Bethylon other Rex. 
1065 


To another, the god Kronos Des, Helios and to the others, where the interpreter abducted, 
although the rest of the learned man, the Bevials leaned on another wing. To return 4. the 
lyum that others have prepared for God, pure Saturn, Fovi 


Alone & others. Indeed, the same name was given to that la pidi, which is represented by 
Saturn's vorafle. Hefychius: 30 BaityLO, so called the stone given to Saturn for Jove. 
Etymologist? Vaitylo 


the stone that Cronus swallowed instead of Zeus was cut off, and it is said that Rhea gave 
the he-goat | killed to Cronus. But Vaiti means diphtheria, rather than Vaiti Vaitila. The sum 
is: Baetylum or Beetelum should be called the stone that Saturn swallowed, because Rhea 
wrapped it in a skin, which in Greece is called Bairn. The Greek Grammarians are 
compelled to defend themselves against these follies, when they do not find better ones. 
The same stone is called Ab dir, Abadr, Abaddir. Prifcianus lib. 1. Abdir is a kind of stone. 
And the book 5. Abadir is God. It is said 


He adds the first child of the sons of heaven Glon 


Saturn. Of course that is, he was a strong God, Saturn. The Phoenicians teach these things 
to the Damafcians in Phot. author 242 Phanices and the Syrians name Saturn El Bel and 
Bolathen. 


It comes to mind: 


three Of course, he thought that the name Dagon alluded to dagan, that is, corn. That god 
Dagon is the most familiar of the Sacred Scriptures. Ibid. And the allies Gla & Crona 
E®losim epikli 


by this name that stone which Saturn is said to devour 
for Jove, whom the Gracians call Bethilon. And the book 6. Abdir is also Abaddr 
Abaddir Hebrew is the great father, whose name mentions the Punic Gods Au- 


Guftinus epitola 44. But | am mistaken either Abdir or A baddir, when it is smoked instead 
of a stone, corrupted from 


, Krondai, comrades elvel eloah, that is, they said Saturn elohim. Which Saturdays will 
you say? Yes, Elohim calls God 


or even Gods and Angels and Judges. For the termination is plural, and the addition and 
fignification is attributed to the one true God. Phenicia eben or aban a spherical stone. 
For such is the form of Beetyl. Damafcius ubi Pay, 106 fupra 


Itfollows: Vaitylia, lithos empsichos machinisamma, the god Uranus devised, (that is, the 
sky) Baylia, when he fashioned the stones of soul- 


cough Is it true? animated stones? 
Oh, the funny thing Cato and Jofam! 


Scripcrat, | believe Sanchoniathon united stones, from the root in the idea of anointing 
from the Syrians. But and transfer for 60 


ideir, | saw a ball of heavenly fire rushing down the sky with a rush. And Paul said: but he ran 
to the globe, which was Batylus, which he received, having been extinguished by fire. It 
follows 


not much pòft accurate description of Beetyli: pale, very pale, pale white, pale Migiva, but 
then 


Whence it came to pass that the anointed stones were changed into living creatures. That, 
however 


afterwards believed, the devil mightily moving them, and mocking the credulity of the 
people with their pretense. give | saw Batylus moving a stone in the air. He says in the same 
place 


Ifidorus Philophophus is a demon or moving person, some eAete demon to whom it is 
moved. However, what I said to Sanchoniathon is true 


Batylia are called anointed stones. What was done by the example of James, who Gen. 28: 
18. the stone which 


he had for a pillow read in the title erexif-fc, in the fummity of it, and the place of the word 
Bethel. And God taught him to be right in these words: | am the thief of Bethel, and | 


It also became fir trees, and purple at other times. The ball was indeed exact and round, of 
a fucan color 


dido, a palm long in diameter, sometimes larger, in- 


the third appeared smaller, sometimes even purple. Hence even in the waxen gems the 
cattle are called 


there are those that are round. Pliny ex Soracus lib. 


37. chap. 9. By means of those who are black and round, cities are to be stormed and 
stormed, and they are called batuls. Dir 


we expound round, not folum from Arabifm, 70 fed & from the Hebrew language which dur 
dar pilam fi- 


It heals and pains a pearl, as | have tried elsewhere. 
In the fertility of Saturn, the son of Zeus, Jupiter 


Belus feu leb Baal, of whose name there are many gods in the Phoenicians. Elsewhere it is 
written Beil, with Beelshamin God of heaven. Feminine cft Ba Hebr Ont 
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sacred 


E'p) thus, says the same, Saturn gives the city of Byblos to the goddess Baaliidi and Dione. 
Beltin is written by Megasthenes and Abydenus in Euphebius. Philo wants to praise Dio, as 
the Poets make the mother of Venus. However, near Sanchonia-thon, Aftartes was not the 
mother of Baaltis before the fire of Venus. 


Paulo poft : from de ts pontos geina Sidon . From the bridge an- 10 BOOK II. CAP. II. 


more absurd than that a flying cloth should be slaughtered and made? It is far from me that 
I think or feverishly 


fomniafle this hiftoricus in such a way. And so it should be read diAerently, of course: Evren 
Aeropeti or de ropét aterian, even though 


Anelombyi in the castle of the holy island, he dedicated it. He found the aftermath falling 
from the air, or flying in the air, which he had made in the mallard in Tyre. Afterwards 
Aclianus will recite among the clans of the Eagles as if from Ariftoteles: A'kio dek, he says, 
the and genus of eagles, and their name is 


also called the golden eagle, and others call it, he sees many: he says: in Aristotle it even 
though 


sevres, and also hares, and cranes, the kachehina from the yard, but they are pepsinian for 
more than 150 years. Another genus of eagles is called 


EAe Andius, which some Chrysphaton, others ASTE. They call him RIAN, which rarely 
appears? says the former 


he was born in Sidon, who because of the singing of his voice 
Am hymn odes found first. Is she Sidon? 

founded? Sanchoniathon mentions nothing of the kind. And 
The origin of Sidon is reported elsewhere by Moses Gen. 10:15 
And so | cast Sidon in this place to be written in a different way. 


namely, by non-pery, and that genus of muAica whose inventor Sidon is called in Hebrew 
idda & iddock Eccl. 2: 8. Melkartha the and Hercules, Melcarthus who & Her- 


eti-cules, which is born early, teaches Hercules Phooe-20 the name of the nicium efle 
Melcartham feu Melec carcha Regem urbis fupp. Tires 


Amathufii, whose origin was Phenicia, called Hercules Max, that is, King, as Hephychius is 
responsible. And the same Palaimon is Hercules. Palemon, I say 


whose other name is Melicerta. And the city of Carteia at the Columns, which the Greeks 
called Heraclea, as Strabo concocts, a name contracted from Melicarteia as fupra taught 
us. See more on this topic in Fuller's Mifcellaneis lib. Chapter 3 17. 


There, the daughter of heaven Aftarte , impoverished his head 


the head of a bull Aftarte Syria Ataria, Hebrew Astoret. Reg. 11: 33. Hence the plural 
aftaroth flocks. So Deut. 7:13 Flocks of your sheep. 


Thus explain all the Hebrews, and they want an idol 
Aftartes habuifle the shape of a sheep. | believe the voice 40 aAareth patuifle latius, and so 


men of oxen than flocks of sheep fignificafle. Cer- te Deut. 7: 13. Chaldus renders and the 
Arabs are common terms for flocks and herds. So Joel. 1:18 herds of oxen and flocks of 
sheep and cattle 


Gen. 32: 16. Arabic is so said of camels, and of cattle, and of herds of cattle, as of 


flocks of sheep and goats. And Grecis does not feed the sheep, fed and any four-legged, 50 
as from Homer and Pindar proves Pindari's Scho- 


liaftes in Pyth. 4. And so in the name of Aftartes with 
The representation of the ox is as hidden as that of the sheep. 
the head of a bull was made. In what manner is Sancho-niathone described, serrams 


traversing the universe. For it may be seen that lo of the Greeks, who, having been changed 
into an ox, imagines various lands of war. Here he does what in Euripides PhoeniAus 60 


The Thebans and Phoenicians recognize lone as their common mother? 
Common blood, common children Her horn fell to Zeus. 
However, here he explains Venus: How even Ci- 


cero on the nature of the Gods lib. 3. The fourth Venus conceived in Syria and Tyre, by which 
she is called Altarie, than Adonidis nupfiAe has been delivered. And Suidas: A‘sarti or par' 
El-70 lisin A' Trodite legombui. 


Aristotle hunts that eagle, fowls, hares, cranes, and snakes from the court. The love of 
eagles is believed to be the greatest. Aquiles further con- fecrated with mud, the infule, in 
which the city of Tire was stored, 


| also read in Nonno, the fourth book of the Dionyphiacs, where Hercules prophesied that 
he would build a city in the middle of the sea in a place where it would be found among the 
ruins 


the eagle's foot flutters, trusting in the branches of the olive tree, which He orders Neptune 
to slay, so that the rocks have wandered heretofore 


(for thus the story goes) eagles are fashioned with mud, and set their roots in the sea. The 
words of the oracle are fic: and 


With open arms you carve the bottom of the sea. 


Elderly self-righteous homozygous hen; Peter's oil, quick-witted mesomphalon, but 
disobedient Worship him, wandering corymboys. The horse's keel supported by the 
crooked road, 


As long as the place meets the one they tell you about, The impenetrable twin rocks where 
the path wanders 


Ambrosia, a great work by nature? in which the high A tree with olive roots 


Fluctivage with a shadowy rock obscuring the top of the yoke, And with the smoke of the 
eagle in the motionless branches you will rest. And a little bit: 


Aieton irésate Kyanochaitis 


Lytron epsipendontes Aliplaneeosi Kai Dii i kolonais, 1, 1984 The beatitude, and' atato; that 
stone 


Squares in writing 

Marry the king's lofty carol with a bird, And pour out the blood of the mobile folio 
To the rocks, and to the Pits, and to all the Gods, as they roam 

ceAent 


The rocks of the sea float. 


So far the oracle, the completion of which he refers to in these words, may be a few verses: 
Aetn autokleuthon was pierced by a knife 
Zin) and Hygromodonti? | don't iron, but l iron 


A proud omen of fresh carrion from the necks of Theskelon flowed Imar, but a seafaring 
pillar, 


Demonic meadows bordered by the sea 

Aghi Tyra 

Spontaneously, | thrust a flying eagle into the throat with its beak, 

Gigames AggreAi to kill Neptune and the king Jovi, and fella's throat from the wound of mud 
He made the ground purple, and still old 

Together with Tyro, which imbues the smith's bands with the liquid of the blood. 

Ibid. Aftartus is regarded as a completely ridiculous matter: found 


An athropetian atera, whom he dedicated in Tire to the holy island, he finds a thread that is 
blown out of the air by others 


I think that I will continue this story with the allusion of the name aponesar or nifra, that is, 
an eagle will fly to Syria, that is, it will be established, it will be established. 


They read flying in the air) which the slain in Tire made by the tyrants. What can be imagined 
1 Cor. 1:8 nifararso first 
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He will strengthen you. Therefore | say that the eagle is credited with the power of firming 
and lifting the rocks that previously wandered in the sea. | know that the great Scaliger 
Aeropeti an sera, of whom here Sanchoniathon, refers to the first day of Friday. But the 
author's words by no means bear that interpretation, as will be clear to the reader. 


He follows one of Saturn and the sons of Mel Muth by the name of the dead man, whom | 
name thanaton Ple tona Phoenikes namazesi, Mars and Plucon Phani-10 ces. The face, 
that is, in the name of death, is to be understood as Pluto. muth also signifies death among 
the Hebrews Pfal. 48: 15. De- to death. Elsewhere it is read maveth, and in the reign of 
moth. The same in Stephanus Motho, fed Arabicé ex Uranius *. Motho, land of Arabia, 


where Atigono died, the Macedonian under Ravila and king of 7 Arabs, like Uranithos in the 
fifth century, when the voice of the Arabs, you die. 


Motho, a village in Arabia, in which Antigonus of Macedo died in the sky 20 from Rabila, 
King of the Arabs, as Uranus in the fifth book, that is, the place of death of the Arabic linga. 
No, death. Today 


wide And in Sanchoniathon the same Saturnus who monogenes OAers his only-begotten 
son as a bolocaust na the vulva is circumcised, you do the same, and you conspire against 


na kasa, even the shameless is circumcised, and he exhorts his fellow soldiers to do the 
same. Accordingly, that Saturnus is the same as Abraham, whom Des of God gave as 
prince, Gen. 23:6 The Canaanites made a prince God: and they called Iphraél by the name 


of that people, who sprang from Abraham, and they made him a holiday of the fifth day, that 
is, the Sabbath day, which was sacred among the 


Jews, and they sacrificed the children of Israel to a kind of evil, which Abraham they would 
imitate Accordingly, when God had abundantly experienced Abraham's faith and service, 
he forbade him by the sacrifice of his son; Saturnus, however, Sanchoniathon and Porphyry 
relate that his son was really a mother. Of course, the Devil wanted to be believed in this 
way, so that things would give way to an example. Anobret or 


Ann-oberet, that is, conceiving by grace, Sarah is rightly called, who, when she gave birth, 
received power to conceive in women, even after the time of the betrothed, because she 
believed him to be faithful who promised, Heb. 11: 11 


the matha is written. Hence, therefore, the name of Muth Pluto, who in the myths of the 
Cabirus was called Axioceres from the rule of death, as we have taught. 


He adds that for the insignia of the kingdom, Saturn killed Ta-autum with four eyes, two of 
which were open and two 


| was paralyzed, because Saturn saw sleep, and Igri danced, while he was sleeping, he saw, 
and when he was awake, he saw sleep. So about himself ipfo Baalam Num. 24:4 What 


cadis (as fomno defeated) is an open eye. And his wife Cant. 5: 2. I sleep fast and my heart 
is awake. A little below: To this first of all the scribes of Mandarun Cabir was born the son of 
Sydec, that is, Jovis, and the eighth of them, the brother of Esculapinus, who was called by 
this name from Phoenician Efmunus, that is, the eighth. give 


mafcius at Photius: O' in Beirut Asclepius 
CHAPTER III 
Phoenicia from Herodotus 


The Gods gave the Phoenician Herodotus in the prow, and the Hephychius in the stern of 
the ships, where he would have a place of protection. E'wireuer indeed or badges in prora. 
But protection is another matter. 


Here Scaliger wants to ino pistbeach, which is to fculpe: why not trust the batach rather, 
the fecurum eAe, B& Put the paAim walled up, because the ship was believed to pre-fet the 
fecurity. Kintamomos or kinam6n is the dominant Phoenician word for kanmon. What 
Herodotus wrote about 


the Phoenicians, Plimus transfers to the Phoenician bird. They talk about cleaning the nests 
of birds, because cinnamon alludes to the wedding ceremony, that is, nests. CoAee also, & 
cane, & myrrh, & de chalzane, & aloe, & bdellium, & 


They are Greek, not Egyptian, but they are Lihorio Phoenix. 40. And rurfus: Esmenon 


nard, and cypress, and Phoenicia have names that are read in the Scriptures. Three kinds of 
mice 


For Sadiko, children were born to Dioscorus, Hermlemeusi, and Kaveras. Esmen was born 
eight of them 


Phoenician mnomasthion all in the heat of the photo, but the eight 


they are worth it. Which interpretation is true: for Esman gave it to the Phoenicians 
miniquod Hebræis HaAemini Another thing that Eph. 


He wants to say that the heat of life is a profuse com- 

lies In the chapter on the names of Punic herbs 

we will teach them why from Efmunus the son of Æfculapius 50 
it is called folan 

), that is, What is made of 

Phenicia, teaches the name of Canaan Pheni- 


when his father was not a coward unknown to the Ethnics. Such 


it is that in Stephen Chna the name is old Phœ- 


nices: Xva, he says, thus Phoenice was called. Likewise: the ethnic identity of Chnaoi. From 
here the Africans ruftic 


When Carthage was asked who they were, the Chanani replied, "He is a Chananeeus from 
Augustus." 


To these cx Sanchoniathonis Theologicis Eufebius fubjoins a passage of Porphyry from the 
book ledaion, 


in which the same Saturn who died in the pla- 


having made a neta, he is said to have been called by the Phoenicians, Ifraél. The words 
are: Saturn, whom the Gods see 


Victory to the king, reign the girl, and rise with violence to the last, or Kronos aysera kades. 
preposition, Saturn the same is told there from the nymph indi- 


or Buninus otherwise active as from . From the same one who kills a mouse, Gall, he 
raises, among muftelas and mice a doubtful race frequenting in Palestine. 


in Africa, from Herodotus, Ariftoteles, Theophraphtos, and Elianus. Elianus corrected from 
Ariftotele, & Arifto- texts from Herodotus. Flat-faced Rats 


"bus," says Herodotus, "that is, the hills." Yes, Arist 

from Bertir That kind of herb which in Punic is called zigar, whence zegeri and zegeries. 
Herodotus book 3. Describing the statue of Vulcan 

This city of Memphis, he says, 


a statue that is both Phoenician and Palaikoisi emferesalon, the Phoenicians in this the 
three-year-old Periazesi saw. But the sisters 


But if anyone has not seen it, I will tell him: It is the image of the Pygmy man. Hephychius; 
Paitaikoi, Phoenician gods as 


here Vulcan's fleet is the closest to the Phoenicians of the Pacatus, which the Phoenicians 
carry around in a trireme. These 


6. Patacius, the Phanic Gods, whom they attach to the prows of ships, the Suidas? 
Patzaikoi theol o 


Patlaikos Phoenicikos drymlioi, the Patta of the Gods, the Phoenician Pattas placed in the 
sterns. In pro- 


ra fcripferat Herodotus? Hephychius and Suidas preferred to be in the stern, because the 
place of protection with the Greeks and Romans was in the stern of the ship. Perfius Sat. 6. 
Diss huge doll. 


Where the old Glofla: says the protection of the ships, which they have or paint on the 
sterns. For this reason they crowned the hulls, because there was the ship's barn and 
smithy. 


Virg. 1. George & 4. Aeneid. The sterns and wide sailors impofuére crowns. In Strabo indeed 
we read about Phoenician ships 


genea A'novit by the name of an only-begotten son whom they called by the Jews, the only- 
begotten even then and now fairer than the Phoenixes, whom therefore | called Fend, 


and the only-begotten son of the Phoenicians was so called. Fond is Jehid, the Epitherum 
of Ifaac, Genef. 22:2. Porphyrius adds that he was only begotten of his father 


See Tar 
Neb. lib. 19 ch. 3. squint 


Gades was called horses, from the proree infinnibus à proree infinnibus. But protection is 
one thing, another thing 


or , that is, the mighty ship, of which Luke 743 


Luke Act 28: 11. His eternal place in the 


on foot, he was in the prow of this. The great Scaliger observed long ago? so that the 
Patzeecos are called from the word patach, which in Piel is to 


sculpt; whence the sculpture. Exodus 28:11. & I'm sorry What did the Phoenician Pateecus 
write through B, to trust in the voice of fortune, to trust in 


the womb? Whence the name tefas is safety fertility? And from the Hebrews, they are 
called the letters of public prosperity, which are used by those who make the journey. The 
barbarians call it a hired falcon. Therefore, the protection of the ship could not have been 
more conveniently named. Nor is there any moment in the interchange of the letters B & P, 
when the song becomes more frequent. Thus iron is called Piltaci 


um & , menfis Epiph Hebr abib, firupum Arab. itis ferab. Such as powders. Herodotus has 
the same fic about cinnamon in the same book: 


Do we from Phoenicians learn cinnamon kaleomby? They say that the great birds bring 
these cinnamon sticks, which we Phoenicians call edible cinnamon. Better by double N 
than by fimplex in Suida & Etymologo, who cite this same passage. But in Plimus, Solinus, 
Statius, 


mum, that is, cinnamon. Which is the most common Phoenician word cinnamon which 
Mofcs & So- Cant use. 4:14. lomon Pliny ridiculed the Phoenix bird 


714 bus, where for heeodes it is read absolutely correctly hee nodes? and for , we should 
read from Herodotus. So that the mind of Ariftotelis as well as that of Alians becomes 
this, among the Cyrenaic rats, who differ as much in shape as in color; these are the 
zegeries. Some have 


sharp spines in the manner of hedgehogs, which they call hedgehogs. These things are not 
in the way of anyone? not also why those mice are called zegeries broad-faced. About 
which word Herodotus wrote: T 


Divykon, but they spread throughout Greece bunini which was formed from benion. Venie a 
genus of banium herbs, which in Punic is called zigar, as | will teach here from the 
adjectives of Diofcorides: | will continue from zigar. the act of sealing, the plural of which is 
Greek in He- 


| How are the milks? And so again otherwise | have 


if you have sharp ancanthas, they will sow and the vlichorios will call ehenatha. This he 
from Ariftotelis Mirabili- 


, but this name is Libyan, and the Greek language signifies hills. In what interpretation is 
this absurd, that the kind of mouse wants to go to the hills 


to be named For do mice and hills have something in common, if the fable of a mouse 
giving birth to mountains is to be believed? Accordingly, for Buvu, read Buvivos 


rodoto zegeries And so the mouse of Zegeri is the same as the mouse of Buninus? 
no five of that glory will be chosen by the efu or the shadow. As 
mouse napelli Avicenna eft , animal mouse in-de napell 


Prov. 7:17 He relates what he wrote about the Phoenician peoples 30 Pl. 12.6. Rhodotus: 
Cinnamomum, he says, and the fabled cafias 19. told antiquity, and the prince Herodorus, 
aviumni- 


they need the root of the napelli star. This conjecture is much confirmed by the fact that in 
Galen the burnium is called by another name, namely from , that is, 


push, and privately to Phenicia, in which the father of Laber was brought up in the fathom, 
he was cut oA from the inhospitable rocks and trees. This is the story of the bird's nest. 


Arift bijt, whence the cinnamon should be brushed, which Herodotus desired. 1.9.c. then 
they report Ariftoteles, Antigonus Carytius, 13. From Plinius, Solinus, and others, the whole 
rely on the allusion yo- 


gum. 6. 49. with For the Phoenicians, as we have already said, there is cinnamon and reeds 
in their nests. 


to nest. Then | hear the story. As for the rest, not a cinnamon roll, fed and the rest 
It is well known that spices are called by Phoenician names. As an example 
ketia caia, Pfal. 45: 9. cane kane cane feu aromatic reed, Ezech. 27: 19 


40 


4° 


mormyrrha, Cant. 3: 6. myrrh Greek vul- go, fed myrrh Æolice. Whence it is that the myrrh- 
tree, changed into a myrrh-tree, is represented as Myrrha Cinyree fi-50 


lia of the Phoenician king 

lebonair, incense maker thus, Cant. 4: 14. chelbena albani galbanum, Exod. 30: 
34- ahala, Cant. 4:14. aloe aloe agalochon. 

bedolachdimov bdellium, Genef. 2:12 

nerd nardus, Cant. 1:12 

copher Cyprus, Cant. 1:14. natap, Exod. 30: 34. face to face, to others face & 


from that kind of wall which in Greece is called arktomos, because it refers to a rock in 
shape and color. totally e- 


nor necks the same as the mouse that we have taught to describe 


mustelee inftar flat-faced. Some people call it a hamster today. Gefner and 


He complains of the mice, the farmer of the weasel, because he is between the weasel and 
the mouse 


itis a kind of doubt. Hieronymus writes in a book to Sunia and Fretella 
there was a great abundance of them in Palestine, as 

Libya is not much warmer in some places. 

See more at Agricola and Gefner and other zoographers, 

CHAPTER IV. 

Phenicia from Josephus. 

Land Chabal t Reg. 9: 13. Joseph is a pirxer 


, as 70 they return it, and exchange it for money. Havylon, havala, havala Ptolemais & 
Galilza termi- 


nut Badly read za in lib. noun Chabul is exposed to what kind of branch or what kind of 
grass. Hieronymus notes 


you Joseph's mistake is complex. The name Jerufale has three etymologiz ridiculz. 1. 
Joseph. 2. Eupolemus 3. Ly- 


fimachi, Kolay in Theophraftus one è peregrinis fa- 


because the laws of the Tyrians forbid it. Jofephus corrected, Corban gift. This is a great 
attitude 


the sacrament, Matt. 23: 18. Then the passage of Matt. 15: 5. Family sacraments in 
Maimonides and in the Decree. 


Metopion | take this from the Scripture? from Hebrews 60 and many more may be added to 
the Arabic books. 


Rurfus Herodotus lib. 4. He reports that three kinds of mice are found in Libya, dipodas, 
zegertas & echinas. 


Aliande a. Bipod from Theophraphtus ALlianus thus graphicé de- animal.1.15. he paints: 
But in Egypt they are two-footed, and small as they grow, they are full of them as much as 
6.26. See the words as manual 


Q tract, with which Solomon rewarded him, 1. Kings. 9.1 called the land of Chabul, is still 
King Hiramus of Tire was a father-in-law of Galilee 


The Greeks return from the border, and fi 


in uncertainty becomes the same as Jofephus much diAerently, Antiq. 1.8 


Theophr. a. itis useful to you, because it is he or rather shorter, | saw pud Phots-tetis. You 
Libyans. But walk upright with all your feet, and apius. but when they are persecuted by 
leaps and bounds. In Egypt! hear of bipeds 278. Indeed, there are many great mice, which 
have their fore feet 70 


that is, out of pleasure that is not pleasing. The words are: du. 2. 
You have swept away the donation, you sent it to Solomon not to be seen 
- of cities they said, and since then they were accused of havals 


as if he were milked with his hands. They are indeed more brief after the latter. | have seen 
such things. They are Libyans. straight two peds 


bus nitences are stepped on, and they make a mistake with something ineAicient. But even 
in Cyrene, besides muscles, there are born only theirs 


In the same place Zegeries and Echines fic are described: Fashi 

crias, but also the forms, for one of them is broad- Part. |. Tom. Il. 

read according to the Phoenicians they spoke out of pleasure. When do- havelona 
(read havyl) . Because the * hava- 


whether Hiram would be displeased, he oAered to reward Solomon for the fact that those 
towns did not need him. Hence the land of Chabulon 


called For next to the Phoenician language, you interpret Chabulon fi, which signifies that 
which is less pleasing. 


chap. 18, Fud. book 


The cable of Chabut is broken by the Hebrews, and the anklet. Then the other Talmudic 
treatises Sabbatho Chabiul want this land to be called, because in it 


men made gold and silver. Others, because the foot was bound in it, and it sank to the 
ankle. Unde Selomo lutofam, Kimchius & R. Levi collect the sandy soil, because as muchin 


the sand as in the mud the foot sinks and sinks; | think this is the reason of many 
interpreters, that when itis read 1. Reg. 9: 12. the towns of that tract do not agree with 
Hiram, they want to ask for a reason for the name of Chabul, which they add about the fuo, 
while the Sacred Text has nothing of the kind. 


We urge the folly in this place, that the name of Solymorus was changed by King 
Chananacus to Hierofolyma because of , that is, the temple built there: and the Greek 
names were given to the Canaanite cities founded by him. By mistake Eupolemus was not 
abfimil in Euphbius lib. 9. Prepare He writes that the temple founded by Solomon at 
Hierofolymis, which was formerly called , yseron pereftar mthyos tnen , Yerysalimi 
nomasthnai, at last even the city of the temple was corruptly called Ferufalum. And the 
vain scribe Lyfimachus Alexandrinus makes fun of the said shrine, with which , compiled 
by fans, but which the Jews indignantly put up with it. Which comment Jofephus, which he 
refutes from the Hebrew language in the first book against Appion, oAering the word & 
Ideaios Ela Lesin no, to the Jews how not 


to the Greeks 


And so you spend all your money, | am most amused by the Greeks, the interpretation of 
which habul is the same as gboul gebul, chaph & gimel interchanged, which is frequent in 
those languages. Hinc fulphur He- bræis ,Syris & Arab Meta fru-20 menti Hebr. model 


„Arab. : Tiare Hebr ,Chald. : Chaldean shore & & carrying the ark; & Fofia: The same 
plané ratio of the words & 


Galilee was the end of the sea. Josephus of Bel- 


lo Jud. book Chapter 3 2. The length of Ptolemy's cats with beaches; it extends. Indeed, the 
length of the lower Galilee extends from Tiberias to Chabulon, to which it is adjacent in the 

maritime regions of the Ptolemies. The Latin translator has wrongly translated it to Zabulon. 
But the same error is repeated in the Greek text in these é lib. 


1. against Apius. Salomon, others and many others, and Galilean country by country in the 
region of Zabyla, were not rewarded. And in those same places there was a village of the 
same name. The same Jo- ephus fua in his life: tên poran és Chavolos komin Ptolemais 
metorion ésan époiésamiou, Frer | did in the village of Chabolus, in the borders of 
Ptolemais. Chabolo 


the same as Chabulon. But on page faq. Chabal is badly written, when he says: for in 
Chabal I will oAer Placidus in my mind that 


having, that he might go into Galilee. In the Hebrew passages, Chabel is called the eAete 
term Afer. And that he almost fled from me, in the book 


Equally, | should not have been the same oblivious to the Greeks sources recall the name 
of Hierofolimus. meridian 


therefore Hieronymus in the epiphtola 126. to Euagrium: But Salem, not as Jofephus and 
the rest of the river think, because the name Hierufalus was composed from Gracchus 
Hebrews because it was stolen, foreign lin- 


which the mixture shows. The same Jofephus ex Theophraptus on laws: A. Lib. 


for it is said that the Tyrian laws hindered the foreign oaths of Arroti Ein, in which, after 
others, the good oath of Kora 


van enumerates. For he says that it is forbidden by the laws of the Tyrians, that no one 
should swear by foreign traditions, in which, together with some others, the oath which 
Carban vowed 


it will fall, it will rise again. He adds this oath in ufu ef-. e among the Jews? | prefer 9, ie, a 
gift offered to God? how the same elsewhere: Corban these Aporis 


worshipers of God. Note , not 8 968. There-4-4 the Korban explains the gift clearly: So did 
Evan 


gelitee Matthew cap. 15. verf. 5. And Mark ch. 407. verf. 11. Corvan, the sixth houseman. 
For the great ha- 


This fragment is based on Christ's words 


Matt. 23: 18. to whom this second son of the Pharisees argues: Whoever swears by the 
altar is nothing? 


But he who swears by a dowry whether that which is fuper ipfum, must. By gift, that is, 


by the corban There are those who expound the passage of Matthew polythrylliton: But you 
say: Whoever says Matthew: 15. 


5. He will not honor his father or his mother. According to the words of the Scripture, the 
mind is made from the doctrine of Pha- 


Is Chabal set forth as to what kind of branch was not given as a gift? Where a miracle was 
given to David and Solomon together, that Solomon's son had long since died of his father? 
and the neighboring towns of Ptolemais were to be placed in Balan across the Jordan 


composed voice? because but Hebregis is a branch 50 of the fire of the earth. Others prefer 
grass. Whence 


of the rife, he should not be able to do good to his parents, or not be bound, whoever had 
sworn by the korban that he would not benefit them. | don't even look for feces anymore. 


As long as the monk had heard of the Jews, these rumors were little known. Mofcs son of 
Maimonis tract. on the oath ch. 6. in Mina: Reuben swore, or vowed faith to Simeon or 
to faith Si 


| will not receive any benefit from me, but the piousness of the duius will make the one who 
does it, not be satisfied with this vow. nexus, of the snow- bearer Simeon, of whom it was 
conceived in the fruitful part of the Decree, 27. 


It will be said that Hichronymus in Amos ch. 1. reports twenty cities in Bashan Tyrii to David 
and Solomon 


an expert of the localities, and who had been in Judea for a long time. | am silent on the fact 
that is very awkwardly rendered qua- 60 


become a branch, or become grass. However, the longe more serious Josephus sin de- 
name Hierofolimorum: hierasato te god first 


His de Bello, and the holy deacon, Jerosolyma the city 7th admonished Solyma kalymlyin 
before. He was the first to oAer the priesthood to God (Melchifedech), and when he built 
the temple, he called it Hierofolyma, the city which was formerly called Solyma. 


How many ver- 

ba : He brings Melchifedech, who is the first of all men to be done 
EgiAe, when Abel presided over him 70 years about two thousand: 
with the leaves, when from the Scriptures the city of Salem is founded, 
in which Melchifedech reigned, a coward in that way 


He goes to the valley of Damafcena to build Sodom and a temple for God, who had never 
lived in a house before Solomon. But ifta are of a higher place. 


shakes 5. Between the table? Mention is made of one of Hubaldi's men, who had sworn 
that he would expel his own mother from the house with his brothers, and that no alimony 
would ever be stolen. But! ran out of extra oils. 


CHAPTER V 


A certain Phoenicia from other historians Polybius, Livy, Trogus, Strabo, Plutarch, Solinus, 
Hero- 


Diano, Julius Capitolinus & Ennapius. 


Ba Raleaves, SuAetes, Sidon, others & theos, Carshade. D Sol Emefz Heliogabalus vel el 
gabal gabal, God the builder; He is the sun of all living things 


Gabali's name is Phoenician, not Greek. Herodian's book 5. For this reason the 
Thpichorians respect her 


the founder was unfaithful to the Phoenicians. So lamblichus and Julian the Apostate. The 
sun of the Egyptians demiceles & tias. 


Heliogabalus is not the Sun of the Gabalites, as they wish, the Voice of Phoenicia, not of 
Greece. The Arab God is pitiable, that is, a plagiarist. 


A'triarch in Herodian for A'tarti. In Polybius what happens to the female species of the world 
among the fpolias of Novus Carthage. An Hebr maz or 


comaz M &N interchanged as fépe. Cumaz Exod. 35: 22. & Num. 31: 50. To the Chaldean 
Interpreters, the pectoral cheeks were pressed like a 


breast. Thus the Arab | check my como so that it becomes round. ibid. 10 Rhamba weapon 
type from rabbarbabaa frequent change. biu miAilia ejus 16:13 jaculari 9: 23. M & B are 
interchanged. Why in the Vulgate 


Why did Malchus Phoenicib. Thank you 


Phoenician Voice Eleagabalon callers, for this they call Eleagabalus in the Phoenician 
language. Julius Capitolinus in Macrinus: The Phoenicians call Heliogabalus the Sun, 
Aurelius Victor junior: He had been made the Sun, whom the Phoenicians call 
Heliogabalus whence he was. | add that algiabilis is one of the most effective epithets of 
God among the Arabs. 


Al 


he is called Porphyry. King Malebus or Maleba. Tzerzes noted: Naarmalcha river of the King. 
Melich Arab. King Maliche Kings of the Nabateans. edited by Plutarch. Malchus and 
lamblichus are the same as Malichas. 


Many inflections of the same voice. 
In these there is scarcely anything that was not 20 


already explained. Polybius, Strabo, and Stephanus Baleares proved the same in fact that , 
formed by the word from & quafi, you call the masters of projection. Which of the following 
phrases are said to be true: 


tarum, Gen. 49:23. 


From Livy, Festus, and Paul, we learned that the FuAetes of Carthagine were Fufile 
Fummos Masgiftratus, as judges of the Hebrews, from Moses to Saul. 


problem From the trough of fish from the Phoenicians, Sidon vo cari, as the pifcation of 
Said Syris, whence Bethfaida, the house of pifcation, the name of the town near the lake Ti- 


you will drink According to Plutarch, the same ox is called &, asin Hebrew allup or, and in 
Syriac From Solinus and others, Carthada, the old name of Carthage, is the same as that of 
the new city. Syrians 


bartha-badiha. But there had not yet been an act of worshiping the Sun Emepheeus in 
Phoenicia under the name of Heliogabalus. Yes, most of them 


they will write fed Herodianus Eliaagavalon? Xiphi- 


flax Heliogavalon; The records of Alagabalus; Regia extracted from Dio, & from the same 
Zonaras at Photium E'agavalon: Nummi etiam Ela- vel,in Hebrew Deus he who 
fashioned and founded all things, ut a Viro 50 


gabala? which writing pleases the most, for there is no other Elagabalus than elagabal 


Herodian Aftroarchen assisted the Preterian, because in what place it is said of Urania? 
Phoenikes de A'proara hin nomazesi, it is clear that the Phoenician A'tartin deflexed the 
fuifle into the Greek A'proarchin? five id 


the incompetence of the scribe or scribe should be attributed to him. 


But the book of Polybius hiftoriarum 10. The voices of the two ropes are inexplicable. There 
it is told that Scipio, newly captured at Carthage, in order to comfort the unfaithful souls 
with his hands, killed 


selia, but to the young girls a sword and a knife 


indeed, cones and bracelets, but for those who were young, scepters and swords. Kéres 
explain the kitchens, that is, a picture. t is a kind of dagger or horse prop- pter frequent 
knife. Anyway, call this 


Bull does not occur anywhere. Only in Hefychius beak cit , knife, as the Thracian verb 
rompheia. But it is verifiable that Polybius of Pu- 


nicis fpoliiis agent ipamet Punorum's words u- furpafie. However, among the Phoenicians, 
among the ornaments of women, it never occurs, nifi forté fir comaz or cumaz.M&N 
interchanged. Since this change was solemn and solemn, in- 


The great man quits Solinus. As the ancient Latins called Ocinus for Ocimo. Thus 
Paropamisa & Paropanisso are the same mountain. Front & 


netopion also the same perfume. In recent times this interchange is also frequent, saying 
nappa for mappa, natta, promatta, nespilum for 


mespilo, & daughters From here you will eat at the Palladium for 40 monks, namely a virgin 
nun. Add in the Scripture 


Memphim fcribi & (be said for the sake of the Hebrews, averfari- 
By which example 


was founded by the Phoenicians and Polybius. It is very uncertain what happened to. 
Among the things that per- 


they hold to the feminine world 
fe, Exod. 35:22. & Num. 31:50 It is not found elsewhere. 70 return & peridexion arms 


Vulg. dextralia & muranulas, Aben-Ezra las, Arabs in the genus ornament. The Paraphras of 
the Chaldaeans laugh at me the most, 


or & dunt Whereupon Elias rightly concludes from the mind of the Chaldeans that the 
pectoral faces of the women 


learned Of course, the Phoenician Philophophis, that fufile perfufum the Sun, the founder 
and architect of all living things, is quoted from the book of lamblichus on the myths of the 


Egyptians, chap. 17. Of whose footsteps Julian the Apostate, in his speech about the Sun, 
has, among other things, these things: 


of creative power in the light of presence and generation. For- 


for sometimes the Sun completes the sea, sometimes it makes it, sometimes it adorns it, 
60 | am the one who is pressed by the mothers, so that they are gathered into the world. 
Martial book 14. epigr. 134. of faces 


at other times he is excited? nor is there anything that is beyond the power of the Sun. let 
the fetus come into the light and be born. Likewise: because Aristotle and Helia were born 
of man? but this where and all or other answers, whatever or me 


rissón that works of nature, than the king Elias befits the intellect. For Ariftoteles says that 
man is begotten by man, and by the sun. The same, then, with regard to all other things 


the particular eAects of the natures, the judgment must be made of the King Sun. Hence 
the Sun of the Egyptians the creator U- 


they call the builder and founder of the snows according to Porphyry-70, and | build the 
word in the old in- 


fcription, the mention of which in the book of Ammianus 17. Those who explain the Sun 
from the Greek language Heliogabalus 


of the Gabalites, let them know that the Emisleni, among whom that cult prevailed, had 
nothing in common with the Gabalites, and that Helios 


the males pressed the flowers so that they were seen as flowers. | gather the truth from the 
Arabs, who 


bus com unde maz) is a looser thing 


collection & review to make it round. So ha-bent Arabic Lexica. It is the pectoral lobe 


pectoral: Lord, control the growing cheeks of the nipples, so that it may take hold of ours 
and cover it nut 


The Greeks call it Tainian & Tithodesmon or Sethodesmida. See Polculus lib. Chapter 7 14. 
& 70 Interpre- tcs, Jer. 2:32 & Symmachus, El. 3:23 & He- phychium in Tawia. A flight of 
these faces from Poenis, 


as Auphonius epigr. 92. 

The pink belt redeemed the bulging nipples. 

Rhamba came from rabbe, as ambabaia from abuba, and Ferombalus cx Ferub 
baal, lamps, lamps, lappid, a drum 


mex tuppa Rabbah was a kind of missile to the Phoenicians, like Hebreesishab; whence Job 
16:13 


Aaa 2 Around 4:34 


They surrounded me with his daughters. Sc-pruaginta: encircled with lances. Vulgate: you 
were with me with lances. But the Chaldaeans: 


let their trumpets be turned against me: which | therefore prove the more 1. because the fic 
is better connected with the words which immediately precede, he has made me the target 
of the sri, which is proper to the trumpeter. 2. because the word ett ja- culari. Thus Gen. 
49:23. They are wretched, they are adverfati ipfi fagitaris. Pf. 18: 15. And he made the 
arrows to shoot, and made them thin, and the lightning of the Lord's arrows 10 


is for you. Jer. 50:29 Summon against Babylon many archers, all bending their bows. the 
same thing as the same thing Por ro rabbah the same thing and you interchanged it as in 
Merodach & Berodach, Meccha & Beccha, suffering coticula from the Arabic masan, 
Hence Gen. 21:20 of Ifmaele and there was a trumpet 


CHAPTER V 
Punica from Plautus. 


In Plautus the ten verfus of the Punic and the fex of the Libyans are explained by the eleven 
frequent Latins. Punic & Libyan language in Africa in ufu? hence Peni bilia- gues, migdilibes, 
bifulcilingur. A diagram in which the Punic verse is corrected & explained. God punishes 
Alon. Built for washing. Nan for Fod of Syria. Ason for a brother's son. Prada for pradone. A 
painted or carved tablet. In the weed weed 


rice, ut recté LXX ieneto 3 archer. As is often the case 
the same as . Therefore the Arabs have yaar by M 


: at Onkelos per B &J-20 nathan : the Vulgate is more acceptable to a young fagittarius, 
to the Chaldees is a boy or an adult 


fcen Mall add one from Eunapius in the ancient life of Porphyry: 


To be considered the same among the Libyans as among the Punicians. Carthage Chadre 
Anac. Grandpa is wrong. Audonis, sir. The place of the Anthology was corrected. 


ud Plau- Nowhere will you find more Punic than at) in Peenulus, which if anyone could 
understand at all 


to be despised But in explaining them, many have so far been confused. The friend nofter 
maka tis did not with a great deal of pains make the matter more aggressively learned, who 
dictated many things about which he had never thought to associate with Hannon 


Peenus. DD Sarrau, the most eminent man, advised me to write a letter to a man of the 
greatest name among the Punic poets, who are said to be at the beginning of the fifth fic of 
Aftds. Twice in them the Punic word is put from a double script which is often supported by 
Latin. | have verified the accuracy of the sixteen verses, the first ten of which are Punic, and 
the last 


six Libyan, in both of which there are the same eleven as in the Latins, with which the Poet's 
Scene closes. Punicé of course & Lybicé speaking Hanno Peenus is introduced, because 


yuuw, Malchus was first called because the King of the Tyrians was quick of tongue? For 
Porphyry was Tyrius. Hence Suidas of the same: Cheese philosopher. Vasileus, that is, 
Malchas: id 30 1141. Porphyry the name of the Greeks in any way they despise, because 
purple was once proper to Kings. From Tzetzi's definition, the word is the same as Syriac 
and Hebrew. 


The words are Chil. 9. 285, 


He is mistaken: Malcha of Syria calls both King and Queen: the King is quick in an emphatic 
state, 


Queen in the absolute. Hence in Ammianus Naarmalcha, the river of King Ptolemacus 
Basilius, and 40 Pliny the river of the King, one of the Euphrates reservoirs. To the Arabs the 
King is melich or malich, whence they called the Kings of the Nabataeans Malichas. Arrian 
in Periplo: , di's „king of the Nabateans. Maleus writes in Hirtius, at the very beginning 
of the book about the Alexandrian war: CA-far, he says, calls forth the horsemen from 
Maicus, King of the Nabataeans. In Jophephos Malix de Bello Jud. book 1. ch. 11. anda 
cloak. In Plutarch's Antony for 


Malx& inversely it is written Mancho. The words are: 50 Arabian Channel and Herod the 1st 
day. Then Interpreters Manchus for Malchus. It is found && for V. 1. Paral. by the same 
lamblichus 54. of Augustus: Gamblichus to Gamblichus the ancient dynasty of the Arabs 


, he attributed to Famblichus and to the same son of lamblichus the same empire over the 
Arabs that his father had given. From the diAerent inflections of this word arose Moloch, 
Melchom, Melcarthus, Meliceria, Adramelech, Anamelech, Malachbelus, Milichus, 
Himilcho, Bomilcar, Hamilcar, 


both the dialects of Poenis were in Ufu. Whence it is that they are called bilingual, 
migdilibes, and bifulcilin 


gwe. Virgil's book 1. Aeneid Whose house is afraid of ambiguity, Tyrio and Biling 

guide And Silius lib. 2. 

Divided among the Libyans, a bilingual people. And the book 16. 

--- let go of the bilingual firesides from the heart. 

And Claudian about the Gildonic ball? Remove the MaAylas cheats, remove the bilinguals 
Infidelity 

But with Plautus Milphius | allude to Hannon who 


Who hast come hither to capture us, Bifulcilingua, to whom you are throwing out your 
beftia. 


In order that the whole matter may be made clear, the ten words which we have mentioned 
will be worth the eAort, with sharper points 


purged, to explain from the Hebrew, and to compare the same scene with eleven Latins. 
This diagram shows the matter at a single glance, in which 


the first of the three columns shows twice the same verf, the femel as they are read as 
corrupt by Plautum, and the rurfus diftinctius fcriptius and purged 


from the crafioribus mendes. In the fertile eofdem legacies of the Hebrew and Latin letters 
as much as it was possible to accomplish In 60 it appears that these two dialects are 
similar or dissimilar to the type of the Hebrew language. In the third of these sayings there 
is a twofold interpretation, one more liberal than that of Plautus, who, being a little 
deceived by the words, had the courage to explain the fenfum: Now whatever is to be found 
will be explained by the characters who are turning into molds. 


It is not a waste of leisure to dwell on explaining them. 


Punishers 

THE PUNIC VERSE TEN 

pront corrumpieé fcribuntur in the edition of Plautus bus in Panulus Alt. 5. Scene 1 

Ny thalonim valon uth fi corathifima confith. Chym lach chunyth mumystyalmyctibariim 
ichi 

Lipho sings hyth of the bynithii to the edin of the bynithii. Birnarob fyllo homalonin ubi 
miyrtoho Bythlym mothyn noctothii nelechanti dafmachon Yilidele brim tyfelyth chylys 


chon, tem liphul Uth bynim yfdibur thinno cuth nu Agoratocles Ythe manet ihy chyrfae 
lycoch fith nalo 


Bynni id chil luhili gubylim laibit thym Bodyalyt herayn nyn nuys lym moncot lufim. 
The same applies to the Hebrew or Syriac form expreAi. 
The same verfus was made diftinclier, and purged with some finer things. 


N'yth alonim valonuth ficorath jifmacon fith 


Chy-mlachai jythmu mitlia mittebariim ichi 


Liphorcaneth yth beni ith jad adi ubinuthai Birua rob fyllohomalonim ubymilyrtohom Bytlym 
moth ynoth othi helech Antidamarchon Y's faithful? Brim tyfel yth chili chontem liphul. 


Uth bin imys dibur thim nocuth nu' Agoraftocles Ythem aneti hy chyr faely choc, fith nafo. 
Binni id chi luhilli gubylim lasibit thym 


Body aly thera ynn' ynnu yfs' immoncor lu fim. 


Those who have written Latin letters speak fiction. 


Chi melachai nitthemu? my matriarchs 
.ubimefuratehem eljonim fellahem rob Berua 
zoth jifmecun echorath veeljonoth cljonim Naeth 


ubenothai adi jad cth beni eth Lephurcanath. 


Is fejada li: Beram tippel eth chele fochinatham leophel : : Et ben amis dibbur tham 
necot nave Agoratocles. 


.On the other hand, I felt shocked? zoth noe 
tham laebeth gebulim haelle lo chi ed Binni. ; 
Bo di ale thera inna? enno, efalim mencar lo fem. 
THE ENGLISH INTERPRETATION OF THESE VERSE is freer than that which exists in Plantus. 


| will defeat the gods and deaf people who worship this city. So that | have come hither on 
this trifling matter: 


My brother and my brother's son 

To find me wild, your faith in God, Who are stolen from me, and my brother's son. 
But here before this was the hope of Antidamas. They told him what had to be done. 
Here they preach his son Agoraphtocles. Iwill bring a warm and warm God with me. 
To dwell here in the monftratu't regions. | will ask those who go out here. 

1. The theme of the story is known. Jachon 


Carthaginenfis, the son of Fepten, who had been the only one who had been stolen from a 
robber, fell into a serious illness from an illness of mind, and died on the last day. Hanno 
Jacho's brother and heir of many good fortunes, with whom he also befriended two 
daughters of his son in infancy, and traveled over many lands, seeking both his daughters 
and his brother's son everywhere among the nations. 


He addresses the faithful thus: Nych alonim valonuth ficorath jifmachon fith | ask the Deaf 
Gods to protect this country. 


| worship the Deaf Gods who worship this city. Plautus thus returned 


Nyth] composed from nat. In particular 


la rogantis, herb known as a prolific accufativus. Let the Gods teach us why we will explain 
alonim valonuth 


| will repeat the same thing verbatim. 


| ask the gods and goddesses who protect this country, 
In order that my concubines may be completed, success is made from dutin 


rum my business For the deliverance of my son from the hand of the robber, and his son of 
mine 


The gods (I say that they present) by the spirit much that is in them and by providence. 
Before his death, Antidamarchus wished to be separated from me 

Aman familiar to me: he was joined to the flocks of those who 

Rum's dwelling is in darkness. 

His son's fame is there to fix the faith, Agorastocles (by name) 

The seal of my court is a carved tablet, my carving is my God: | will carry it. 

A witness told me that he lived in these parts. 


Someone came through this gate: Behold him? | will now ask him what his name was 
(Agoraphtocles.) 


when Alon had noted the Punic language, indeed God. Thus the King of Tire whom 
Alexander conquered was called Ab- 


dalonim fervent of the Gods. Ibid crash or 
chorath for region. Built for 


washed oA Which enallage of Praenis, when it becomes familiar, is difficult from the Punic 
names of herbs 


there in Auctarius Diofcorides. Ibid jifmachon 

They literally support Jesus, that is, they protect him. So 

Paul 3:6 The Lord supports me, thatis, 10 

protect me Nothing more common in the Palatinate. II. So has a fertile gardener. 
Chi melachai nitthemu, marlia middebarem iski, 

That my concubines may be fulfilled, | am sure 

my business is done by their guidance. Or the interpreter of Plautus, 


So that | came here for my business. The word of my kinsfolk of the Syrians. Nitthe- 


is the future niphal, now for jed cx Syrifmo. It was also given for the leadership of Syria 
these are unappealing to Scaliger. to buy E'lion Phani- 20 


food was called God, as Philo Byblienfis teaches. O-mnino they called any one of the 
thieves so called, as in Panulo Yih alonim valonuch, this is 


and he will fufer and fufer. And Sifenna went to him 
cf. 


Ill. & IV. Two fertile fields. Lephurcanath eth beni erbjad adi ubenuthai 


Berna rob fellab, alonim, ubimefurarhehem. A aa 3 Ur 
That my free son and my daughters should be taken from the hands of the robbers. 


The gods (I say that they present it) by the many spirits that are in them, and by providence. 
They will answer the Latin tribe: 


And my gnaves and my brother's son To find me in the wild, God's strong faith, 


By which they were stolen from me, and my brother's son. In whom the help and assistance 
of the Gods is known to be cried out with this exclamation, Diss weftram faith. Thus 
observes Donatus in Andriam Act. 5. Scen. 3. And it is not surprising that Hannon, speaking 
in Punicé, should call him the son of his brother, as the Latin verfio has it: whereas among 
the Syrians the name of a son is widely used. | should not say that the son was called 


by his uncle, who was actually his father's dead parent. 


dem Actûs Scene fourta: What is the matter with my brothers, thank you, my lord, what do 
you want 20 make ready. 


The little interpreter is much different: | made him what was to be done. However, the 
matter is repeated. Tippel is joined in Piel: as in cal phal joined in the dialect of the Syrians. 
The dwelling is in darkness. Heb. to the darkness. Thus Pfal. 7:6 causes to dwell in the 
dust, that is, in 


the dust. Gen. 49: 13. will dwell at the port of the sea, that is, in the port. 
VII. In the fifth verse it is said, Eih ben amis dibbur tham necot nan Agora-Aocles. 


There is a rumor that the son of Agoraphtocles was fixed by the name of the faith. 


To whom these twins interpret, here they preach his son Agoraphtocles. Constant fame 
he calls forth, fed, and conftant. So Ruth. 1: she was confuting, or 
Nor does he promise to restore his father's good fortune, to feed and add to it: 


Everything will be restored, he says 


If it comes to him, he will stop his business. But he will have mine too, if he doesn't care 
about me. 


To free my son Heb. for the deliverance of my son. From the hand of the robber, to the ver- 
booty bum by hand Talc from the hand flame El. 47: 


14. from the hands of the snare Pfal. 141: 9. from the hands of hell 30 P 49: 16. & 89: 49. Of. 
13: 14. Death from the hands of the sword, and Job's 


tongue in the hand. 5:20 


Prov. 18: 21. By the spirit of the Spirit, that is, by virtue, as Pf. 104: 30. Through the Spirit 
much] Heb. by the spirit of abundance, that is, co- piofum. And by providence it was 


to provide with a word V. & VI. Verum fifth & fextum, Beterem moch, anoth othi belech 
Antidamar- chon, He jejada li? Beram tippel eth chele chinatam leophel. 40 


Before his death Antidamarchus, a man familiar to me, had been a friend of mine. 

biting is in the dark. This is how Plautus interprets it: But here was Antidamas, anie here. 
They sent him to the fibi to do what had to be done. 

Antidamarchus is the same as Antidamas, as these words make plain 

next AG. If Ancidamarchus was adopted by you 

zium | am the fum ipfus that you are looking for. P. Well, what am I going to do? 


AG. Antidama gnat me eAe. This five Antidamae five Antidamarchi hofpi-tem fuifle Hannon 
is also mentioned in the prologue: He was the hofpes of this Punishment. And the rurfus 
Act. 5 Scene 2 


The father, therefore, was the father of all the hofpes of Antidamas. 
And there Agoraphtocles: 


AG. Having stolen the fume yonder (Carthage) bic me Amidamas hofpes zuus. He bought 
me, and he adopted me as ason. 


bid FixiAe fedem Heb. to keep the house. Hence the Talmudical colonists of the new city 
who came to it to establish faith there. VIII. The eighth verse. 


Othem anuthi hu chior fecli choc? zoth nose The seal of my honor is a graven tablet, on 
which God is inscribed, | bear this. 


These things are explained by Hannon's fruitful scene, 
---- teAera Conferre, you want to be a hospital, that's my grandfather. 
And Paul speaks of Antidama: 


This was my hofpital teAera with him. But there is nothing better than the interpretation of 
Plautus in this place: 


| bring with me a hospitable and gentle God. Ideft, the God of the hofpital tefléree carved in 
the figure of . What Han had said 


no chior feelichoo carved tablet, for which my God is inculpated, chior is not any tablet, 
fed painted or culpted, a root chi-jer paint or culp. Whence in the Chaldean Paraphrafte 
chierin paAim are called cedar oAerings with which the walls of the temple and house of 
Solomon were plastered because of the multiplicity of sculpture. To whom my God is 
unblamed Larem Intel 


I think that the law is This man had already seen in part a Superman, who seems in the rest 
to be entirely 50 ccello aberrafle. 


9 have a ninth turn 

Binni ed chi lo haelle gebulim laebeth tham, Teftis told me that he lived in these borders. 
And in hifce to dwell in monftratu'st regions. 

Plautus' interpretation 

bebineni: Scd means bin in Arabic. He indicated 


reftis to me] that is, out of similar teftis com- 60 cit. He dwells in these borders to ver 


Aman familiar to me Heb. men who 70 overt me, poctice for So Pf. 69:6 nouifti my folly. 
And 47:15 do who 


gnofcere, that is, those who indicate menfes. The stem of those whose dwelling is in 
darkness is joined together. A poetic description of death, as Job. 10: 21, 22. 


these are the limits of living there, which they make of the Hebrew language of those who 
have touched this language even with their first lips. 


10. Now he who was fupereft the tenth verfus: Bo di ale thera inna? enno, efal sm mancar 
lo fem. 


When someone came through this gate, | asked him if he knew the name (Agoraftoclis.) 
Pluto fic explained: 

| will ask those who are going out. 

ipfe Hanno asks a little after these words, what he had said he would ask: 


---- Antidama, the son of Quaro, became a common friend of Agorastocles? 
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Did you know Agorastocles when he was growing up here? God He goes to Syria, someone, 
someone, to Paeonis, as appears from this passage. Thus in the Trinummo Act. 4. Scen. 2. 
He who handles it is the same as the one who handles it. At last, both of Syria Does he 
know the name or does the name of spfi become known? try in the Daghes? for the root is 
bitter and bitter already in those who are born with the longest vines, the same ones that 
often fall prey to deception. 1. The beginning is like this. For from the Punicians Nyth alonim 
valonuth ficorath, &c. these recede next to Exanolim vo- Lanus ficcuratim, c. 2. That the 
names of Antidamachi and Agoraftoclis feu Ariftoclis 


the type of race, why it was said to drop oA. Ginger or Gin 


graina tibiz mournful sound, in the mourning of Adonis who sings to the Phoenicians, that 
is, awiy gigra, as Arab. 


Dear Lord, Why did he first leave him? Nabla 


the discovery of Sidon? Heb. webel, Syr. The mibla is played with twelve strings, itis played 
with the fingers and it turns between playing: it is inftar ucris. David is the first to remember 
Nablir. 


DiAuse nablium? against others, Sambuca Lyrophe- & kures, because it was a mournful 
sound. However, the king of the Hebrides, Cinyras, or Cinnyras of Cyprus, we ciAix about 
Muficz, he came to fight with Apollo: no 


Dan. 3:5 Citharee species, Ciny-ree etymon ridiculous: Hebr. innor also Grz- cè geminato 
Nwries, fed fæpius rugy, whence kiup 108 


It is an argument of joy to pulverize Nyram. Therefore, in mourning, love Of course, the 
same injury aAects in diAerent ways, according to how it is diAerent. From there 


yet the inventor of cinyrz as they will? when Laban remembers Gen. 31: 27. The true author 
is Jubal Gen. 4:21 


they occur at close intervals. 3. What will | do? The last of the verses which we have 
explained openly closes the speech: Someone came through these doors? Now | will ask 
him whether he (Agoraphtocles) knows the name. And so the next 20 verses present 
nothing new. Just make a difference 


The same language is repeated. 4. He does the same thing that Plautus, by turning the 
Latin, expounds these ten verses, as we have proved from the collation, he also expounds 


the rest, if there is anything else in them. However, as these fex verfus diAer from the 
previous ones in an immense amount, | think that they will not be written so much, fed & so 
much dialect diAer, and bring that iphum Libyce that Punicé the ten previous ones. In order 
that they lose all their work and eAort as many as these verses from the Hebrew language 
try to interpret the Hebrew, I certainly do not recognize any of the vegetic in them, | do not 
know that 


the first words anolim volanus seem to have been corrupted from the Punic alonim 
valonutb. But these are the names of the Gods, which the Punic people could easily 
transfer into the Libyan language. Sicorath also && fuccuratum are very similar words, fed è 
Greek 


countries made 
We have already oAered the same Acts Scena fecunda why Carthage died before. Ibid. 
then the lib. Chapter 3 32. Plutarch Ulpianum 


fic addresses: para From Tyrium 


to the scattered cottons and lipids, they are much more pleasant than the cottons and 
pleasant things which are held in great price among you. When the great Cafaubon was 
right 


He gathers the Tyrians' familiar fuiAe food. And this is acknowledged by Ulpianus lib. 
Chapter 9 8. kitiana 


he says, the comfort and delicacy of our father and ordinary food. And indeed the name of 
the charmer is from blades, that is, made of scales, which he wipes from his face. colu 


30 Honey: Indeed, the casting of the forehead will give the clay of the paints, and the power 
will therefore be profited by the name of Graius. 


The name of the charm is therefore Greek? Not even those of Cotta. For in the smallness of 
Phenicia the voice fic 


figs were said to be known in Phoenicia and Syria. He-sematon is small. Pliny's book 
Chapter 13 5. Syria has peculiar trees, c. in fig 


the caricas of the rum kind, the smaller ones of that kind, which they call cottana. 
Hefychius: Kytlana, ; parania 40 cottanas of small species of figs. Martial book 4 


epigr. 89. 


long live my lord P. Grandfather Mi. sloppy P. doni, se. AG. Salute this rurfus Punicé with my 
words. 


Me. Hail of gifts, here he says to me with words of fuss. Eve is from the Hebrew && a vessel 
of exchange, asin the name Eve, and the Tetragrammaton 


& Syr. for an animal. Hence Scaliger reads Audoves in his epigram to Meleagrum Anthol 
instead of the vulgar Nailia voce nihili. book Chapter 3 25. epigr. 70 


A'M' if Syros died in Salam, if Phoenix Audus came down with him, the fourth Eios rejoice, 
the second phrase, 


If you are Syrian, say Salam to yourself? be the fanguine Phanix of Audoni, be the chare of 
Gracchus, you will sing the same. There are many more flowers in the same and fertile 


Scenes, fed from which | do not see certain pofic anything. And so | fear lest the learned 
man, of whom we have been deceived, has labored in their interpretation into error. 


Cottana and fine goods in price at Tyrios. Lepidion from the scales which he wipes oA from 
his face. Cottana quafi CHAPTER VII. 


Phanicia of Athens 

nor that he wears small necklaces. And epigr. 52. lib. 7. 
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And the little ones came with the dog, a bunch of plums. * So Ja Et epigr. 28. lib. 13. 
If cotton were bigger, it was figs. 

venal. 

Sat. z. Driven 


na nis preftantiAimi genus, milk, oil and fale with which the first 50 were rich, which the 
Greeks soft bread, &t & cotta-Kappadokion Cappadocinns, and the Syrians - Star. 14 


cotra law, and such bread is called by the Lachman of Syria, and it becomes the best in 
Syria. of the Syrians and Syrians. 


The same book chap. 28. Athenaeus describes Pa-Rome 


If, or not such bread, he says, the Syrians Lachman dylu, Pru prozagoreusi? And they are 
what in Syria is most useful for norum 


by the name Phoenices he understands Phoenicia. For a little while before he had said, 
from the sentence of Archeftratus, 


the most important things to be had in Phoenicia. And so 


To the Phoenicians was a tear of bread, as it is today Amen: Syrisaut brought a tear of 
bread 


He represented a kind of bread or cake, as in the Hebrew Lachmanijos, which in the 
Talmudic treatise Berachoth R. Selomo Rabbinus 


The Gaul explains in the French voice oublies, that is, ap ton obelian, as Cafaubon lives? 
others prefer the oAerings. 


small ketone figs of small species. Aszuar libi fspecies lachmania lachmanijosh placentae 
genus, R. Selomoni des oublies, that is, oblate, vel der odelias, 


What happens to the species of Tyrian edulii? Brown 70 


From this, a plaque from galakitho was pointed out, Itrion te ke men lito, in Roman libon 
calesi? And Kynelkis died 


corrects cheridalus homo. Rather ibliothamen, that is, Compofitiones, note of the 
Genitive 


or or Heb. & Arab. bread or soup 


a kind in which flour is smoked with oil, butter, and honey or dates. It may be that l ama 
liar? as in 


Aruch transposed with the words because it is buried in a pot. Mamphula, that goes, 
wmphoul mapphule panis Sy- And ch. 36. mentions the same kind of edulis received by the 
Tyrians under the name of Chebrodlaps. place inside 


| will bring a tree, so that a dark thing may become clearer through it: 
double Ulpiane hebrodlaze patria, écs par' ede 


Anciently, it was called Demeter, but it did not coincide with the Phoenician authors. 
Saghoniathoni) pa Mah to the citizens. Then bring 


This is a cake, made of milk, sweeter, and with honey, than the Romans In liad. 6 


The Romans call it a cake? And Cynulcus said to Ulpianus, the father of Tyrius: Satisfy you 
now, Ulpianus, a Chebrodlapsian pair, of whom no one has spoken of the ancients through 
Ceres, the snowmen who capture Phanicia, Sanchoniathon Mochus, your citizens. In the 
voice of Chebrodlap, Cafaubon labors a great deal with the learned, and not undeservedly: 
hebrod-a, he says, which in the idiom of the Syrians was called edulius, | would have 
Athens explain it. Vax is composed of many. Olim fcribebam chevroda le patria, as a 
minute am the kind of sausage that 10 will be 


imitated by voice. This is what the Syrians understand by the word ) thachbera) whose 
origin is from ) chebar) 


and let out a mournful voice? A phoenix is a treasure, but an offering in the midst of Kariki. 
But the Phoenician tongue Gigran + Adonin calls, and this is how the court is named. Not 
therefore by gingriendo, which is ancient, as Ful, Poll. Feftus says, these pipes are said? fed 
by Adu lib. 4.chap. a snow named Gingra, Gingre or Gingri. Thus, those whom we have 
quoted from Phenicia gigara, nifi fallor, plenum fuifict erer girga ra: fed first R cliAum as 
before in Syria iglootpro gilglo; & gogolia for golgolta, & in kikalta for 


bilalta: & first Rin fifura for firfara chain. In those languages there is nothing 10 
most frequently Moreover, or is the same as Adonis, that is, the Lord. The Arabs will write 
gall, lord The termination is feminine, fed fi- 


gnification mafculina, as in many others. It follows that at Athenaeum navla Phoenicians 
are proofs to these Sopatris: he gives a crime that is much diAerent, nem- 20 finding, nabla 
Phænicum eAé found. That from 


from meats & ouss. (dal) but minute figni- 


let it happen But this is to be divined, by which we do not apprehend, who will ever be 
ashamed to admit that we kill that we kill. 


He did this for modesty, so that his mind would be a- 


would perish in an obscure matter, not to make a law to anyone would wear So | don't think 
anyone really wants to 


nothing should be changed in this word. Snow that for 


| would like to write , because the Greeks hardly have ears to speak before anything. 
Already 


chebrothlapson I think the Phoenician fcripfifle chebroth leabs? in the plural voice indeed, 
fed that homi- nor could he easily pass over the Greeks. chebroth fellowship 


there are compositions: the brains of this fanciful company 
for the conjunction occurs, Job. 34:8 
with the prefix lamed, nota genitive cafus, is pa- according to the Hebrews, 


oil or butter & honey? fertile Arabs with 


dactylis & fat. The Talmudists wrote in various ways :Arabs,, 

---- when Sidonis navlos Larygiophyno ekkehirdotai type. nor can | use the tools 
The faith of the Sidonians was undermined. 

Navla is seen there as unyielding, 


as a Phoenician 


he says, barbaros , with 30 instruments, Strab. book blah Strabo acknowledges the 
barbarian eAe name: of backgammon and the & , & magnify this cake or soup 


your kind See also the Talmudic Giggejum & 
The Arabic Nafrium nirokritikene, which is found in the MSS 


in the Oxford library. He has a lot of things to say book Chapter 3 47. Sect. 23. The root is to 
press or to hide It is specifically said of milk, that 


they use it to express butter & coAee. But & 40 
it is transferred to another. Thus the myrtle leaves you stole 


to express the makeup of Avicenna eft lib. Chapter 2 of the myrtle So Chebroth slips to the 
word they will be composed of the kind of soup we have said. 


If one prefers to read xedro perd, that is, 
pots, | will not resist. For in the pot 
a mouse from Baal Aruch? whence it is that it is said there, , a soup pot. 
There is another kind of Syrian bread for you from Fefto: 
Mamphula is called a kind of Syrian bread, which, says Verrine, is baked in the oven 
before it is cooked it falls into coals and ashes. Mamphula deserves it 
itis said, thatis, pola mappula deciduum 
how jokes and things are called in Hebrew 

mappal bar of fallen grain, Amos 8:6 They are quoted about this bread 
these Lucilius versus: 
sambyki, the and barbito, and magades, and others 


sail Some barbarous instruments have names, nabla, Sambuca, which also barbitus, and 
magades, 


many other things, Jofephus describes thus: navla Apeia 17th ch. 10 
twelve flames , nabla amem having twelve strings is plucked with his fingers. between 


each hand was turned to pulverize. Ovid 


book 3. about art: 

It is difficult to turn even the double-genial palm trees, they meet in those sweet ways. 
From the smallness of the bottle, the name came from the bottle- 

ri tiee? for he calls out the nebula. co- 


pit efele in ufo about the time of david. It is to be gathered from this that David is 
remembered most fondly in Plallis, and the scribes of the scribes made him. But 


who was not even a woman to preside. Hefychius reports that the schoor of Diphionus was 
a fufile. However, others are very 


they recommend For in Philemon's adulterous profiteer, if he were to kill himself, what 
would happen to him, he would answer a- 


50 days: 
They will make a fool of a strong fish with money? 


Now that the banquet was over, they were followed by colorful and musical organs, in 
which some were from Phoenicia. 


for example ginger, nabla, elderberry, ash. About ginger 
so itis held ch. 23. for the Phoenicians are Yidgrainis, as 
Fisin the Xenophon, he used to use the glory of the glory 


tha, oxye eks goeron phtheigiithiois, for the Gingrains, but says Xenophon, the Phanices 
carried the palm with their flutes 


with long, long ropes and gloomy swellings. And 

paulo wants: but the illustrious hyenas under or Phoios are called magnates 
of victory over Adonis laments, or do you call Adonis Yigrin 

all you Phoenicians, as Democleides says. 


and the gris are named by the Phoenicians because of the lamentations with which they 
lament Adonis. For you Phoenician Adonis 


as Democlides reports. called Euphthius Gingre, 


to the Gygris from about Adonin thri- itidem: the use of them, in Gydrin the Phoenicians 
were raised. Gingras Pollucus 


Uk oitha navlan? where was he, | said good. 


Nefcie what happens nabla? We know nothing of good. In the same place it is reported 
from Juba that Syron's find is either 


lemron lyrophoenika sambykin, the discovery of the Syrians 

The so-called lyrophenic elder. Sambykin, ie cf. 3. 

verf. 5. By the name of the Syrians, Phoenice is to be understood 
another name of the fambuca is lyrophenix, quafi 

Phoenician lyre He gives a piece of lyre 

more It is written & fimplex phoini. Phyllis 


Delius in his fruitful work on Music at Athens. book 14. Palms, pectis, magadis, sambuca, 
&c. But 


at that point the Phoenicians were separated from the 


than different organs. Eft & cynira the intrumentum of the Phoenicians and the Syrians. 
Suidas & & others are ridiculous 


by moving the nerves, when He- 

brum cinnor, Chaldean cinnar, Arabic commara; hence the twinned N 
- xvwpz is read by Josephus, who will write to these 

verbiage: or mly kiniyra ten strong chords ple-chap.10. 


Eiro is pulverized. For this is how Sirach is written. 39: 19. & 1. Macch. 3:46. & 13:51 in most 
editions 


bus Yet the fimplici N fcripfifle the Greeks, as they ha- bent 
that is itself: rigsfas, he says, the skins 


19. chap. 


BOOK II. CHAPTER VIII. 
analogy done, then the final R removed, as in z- 


ta & guda, & tina & zens, & musa, & cow, & zama for zutar, gadar, &c. Adad in Macrobius - A. 
Not from the twinned , fed from in hadad. So 


Dorimalmudic badade, Arab, badd same, 


Amilis Adad and Atergatis are joined in Macrobius, as in Philo Adodus and Aftarte. Sol 
Aglibelus, that is, Malachbelus, the Lord King. 


the round Lord, and EdeAa Monimum and Azizus entrust to the Sun, that is, Mer- 


Curius & Mars, quorfum; rip aziz, strong, robust. Mercurius forte Minom (Gr. Mir) fuavi- 729 
SACRA. 


Bent 70 Elders, teach the voices of lamentation brought from thence. Whence 


they collect the ram with a mournful voice. Hence it is defined by Hesychius as guitar ektra. 
The Greeks, of course, believed that ashes were used by nuns in mourning. When against 
the Hebrews it becomes an argument of joy to pulverize the ashes. Thus Gen. 31:27. That | 
would let you go with singing and songs 2 Paral. 20:27, 28. To return Hierophlyma with 
Letitia, &c. with nabliss 10 & with ashes. 


Job 21? 12. Let them cry out to the drum and cymbals, and let them fly to the strings of the 
organ. Paul 33:1,2. With the exultation of the married in the Lord, let the einyra fall upon 
him. And Eph. 5: 12. In their con- vives are the ashes of the nablium. Hence Eph. 24: 8. 


gray joy: And Pfal. 1:3 Naim pleasant ashes. At the same time Job's complaint ch. 30: verf. 
31. Turn to the light of my gray hair. And Ezekiel's threat to Tire chap. 26: verf. 13: The voice 
of your ashes will not be heard widely. According to what is said about the Jews Mac-30 
chap. 3:4, 5. The terpsis delation was taken away from Jacob and the pipe failed and kinyra 
& einya. Therefore, 


Tate of Fermon, Pial. 141. 


c. celebrate the Lord And 43: 4. | will enter, &c. to God, the author of the greatest exultation, 
| will celebrate you, my God, my God. Et 71:22, 23. | will blow the ashes there, O fancle of 
Ifraélis, my lips will rejoice when | sing to you. And Plal. 92: 2,3,4,5. It is great to celebrate 
the Lord, &c. And to announce 


your kindness in the morning, &c. cums 20 4. einyra? because Lativia 2,3 Ifraél is hidden in 
the fuo maker, you touch me and Lord. And 149: Oc. drum 


mappor, that is, maps, appeal 739 
The most doctrinal calculation is in Quintilian's place. r. You have a map too 


men, they claim bread for me. Indeed, in the books of the Hebrews, the word app is 
frequent, as they say 


wipes his hand with a handkerchief. Also: Whence 


lant, tefte Elia in Thibi, the linen with which they were wrapped 


they want the books of the law. However, the matter is not yet complete. Wherefore both 
the Hebrews and the Greeks 


hundreds of people voice this è Roman language ufurpaf- 


From this it is evident that how they write cannot be traced back to any root of the Hebrew 
language. 


11. Therefore something else must be sought, and in a dark and dangerous matter we must 
find what seems closest to the truth. 


Pro1 apr Reg. 20: 38. & 41. Chaldeus ha- maaphara from the same root & y per- 


they removed the ras in the Babylonian captivity, because they were then in mourning, Plal. 
137: 2. We weep, they say, we will remember Zion, and we will hang our sickles 


noftras Of these, more fa- 


tis cinira had a different smell among the Hebrews, another among the Greeks. Wherefore 
itis not done 


diAerent organs: how the injury can aAect the mind in one way or another, according as it 
varies 


changed: Telamon Elders. they explain the face. R. Selomo udarium. Kimchi tseif veil 
as avoice made by inversion from the 
whether it be a veil or a face, which | will make into a mitre 


then they were wrapped up, Exod. 39:28. Another escape 


runt the Arabs, among whom there is also a kind of fuppa ri with which delicate women are 
anointed, 


They wrap themselves, so that the branches are not infected with the ointment: 
pulsated. From this defeat Cinyree got its Phoenician name 

& of the King of Cyprus Suidas; Kinyras was summoned anonymously 
cat, fed properly to cover, hence to remiAion tranf- 

with a wide range of features. Thus in Hebrew P. 32:1 

whose sin is covered, that is, it is forgiven, 

And Pf. 85:3 Thou hast covered all their sins, 

that is, remififti And Nehemiah. 4: 5. And do not cover 

And their iniquity, that is, do not forgive them. I- 

He does not pretend to let go of this saying, no matter what 

fenfu is a sin to cover to forgive. Giggeius 

you are covered with something, 

Ancient book kinyra. And therefore N is doubled, as in kennyra organo 


Jofephus reports, a great deal of fictitious blood fufu fuifle around Cinnyra, in which place 
he acts 


on the story of Cinyrae before the prince Caligula on the first day 


Acts of murder. How and Hephychius: Cynniras Apollo and Pharnakis pas royal Cyprionis 
Of course 


They think that the king is the most expert of the Muficae, 50 and that he competes with 
Apollo for the skill of the Muficae 


God ruled his sin , that is, he ignored it. And so it is directly deduced from here that of the 
furs with which clothes are covered. Thus among the Talmudics it is called which cloth 
that 


teriiAe See Suida with the word Kinyrai? & Euphthate 


in the lliad. A. | would not, however, conceive that, as | see the scholars 
to bring, Cinyras, king of Cyprus, who lived at the time of the Trojan war, 
tore When Gen. 31:27. Gray remembers La- 

Ban Cinyra was almost a hundred years older than the King. 

And in other feccent years Labane the elder Ju- 

bal pater fuiAe is read as of all the treaters 

ueogeb cynira organum, Gen. 4:21. | am now 60 years old: 


Before the Deluge, there was gray hair among the followers of Cain, and his births are not 
traced elsewhere. 


CHAPTER VIII. 


A certain Phoenicia from Onimilianus, Macrobius, lamblichus, and an old inscription. 


that hair will fall. Thus it is read in the Baal Aruch. map 
pam tonforum you turn right. Others vo- 

cant from the book of Martial 11. Epig. 40. in Charide- 
My beard is already turning black. 


From these fimul collated it appears that Syrum maa-paravelmaapar is the same as 
mappa. Nor 


change lacks analogy. For from or 

at first it was done by the mappareliguttural, and 

his absence was compensated by the point of Daghes, or 
Literally fertile twinning. Such maf 

foreth the bond for maaforeth Ezech. 

20:37 

Map in Quintilian Puricum term. 70 maps 

king 5:11 mabbera Talmudi- is a bridge for maabara : && mab 


mappa in the Hebrew writings, fed to the Romans and stolen. Of 1 Kings 20: 38, 41. 


darius, others unfold the veil. Chald Arab 
It is a kind of trickery in which women involve themselves 


they are anointed The root should be properly covered, and the tranflate should be 
released. Talmudic mappa ton 


forum: Syro maapar primo mappar qua Tom, I. Part. Il. 


bura ship for maabura. Then from 


He maps out the rise of the apparitional King at the end of the beginning of those familiar 
languages. From here on Tal- 


zatar is a small change for 
gada fepes for gudar gudar, tina petra Job 29:6 Bbb 


Mars to the Syrians who dwell in EdeAa called Azizus, is the Sun before I walk. As Mars is 
the God of wars, so is Mercury of prayer. The Phoenicians gave 


both to the sun, whom they had studied, for the god of smoke that they might teach God to 
treat others kindly, and to compel others reluctantly to do their duty by force. Mars was a 
name for strength: for the Syrians and Arabs aziz, whence A, sounds strong and strong: 
Mercury for the strength of fermons, which | 


think the Phoenicians called dixiAe, for the name of the Hebrew name often refers to the 
delicacy and elegance of speech. Thus Prov. 16: 24. As the honeycomb is like honey? 
Hieronymus composed the words. And Pfal. 141: )Aliis 140) 6. They will listen to the 
phermons of the mind because they are sweet, LXX 


DY because they are sweet? Vulgate, because they could, because he reads they were 
able. Et 2. Sam. 23: 1. David is called 20 birds (fupple paltes) of the songs of Israel. And 
the Arabic in Giggjo chelamon manaimon is almost flattering 


we protest By the same token Gades was made from Porno nadir Gadir? From Amilcare & 
Bomilkare A®milkas & Bomilkas, from Bocchor Bocchus; From Egypt iskankur cincus; From 
the Chaldaean zonar From Hebromuar tio e mua; From the cow? From the Arabic fidar, 
that is, Punic evil, iron; From Zamarum, which is to sing, Zama is the spring in Africa where 
singing voices are made, as reported by Pliny and Vitruvius. | thought this to many, not so 
much that | should teach the matter from the reading room whence it is called mappa, 


which is of little use, but because they contribute much to the interpretation of the Hebrew 
word 1 Apr.King.20 38 , 41. in which the interpreters are chief. See Hieronymus and Junius, 
who return ashes for a linen or a veil: how convenient others judge. Now Macrobius, whom 
we believe to be the true one, had made Adad to the Aflyrii around Heliopolis, that is, 
Saturnal of the Phoenicians, but there is one Aphyri, he says, 


book 1. ch. mine, whom the gods call Heliopolis, 31 


They worshiped with ceremonies in a city called Heliopolis. And paulo poft: Take what AAyri 
de So- 


they are thought to be a potential issue. For God, whom I smoke 
and they worshiped him, and gave him the name Adad. His 


The interpretation of the name means ONE. the Chaldaeans There is one room and two 
rooms 


badhad every one, every one Did Adad come from here? | don't think so, because in Bad 
one is written through Cheth, but through Bef it will be written as Hadad, or even 


See Genesis 36:35. 
1. Par. 1: 46.50. 


soft, that is, comfortable and elegant. In Arabic, munaimon comes close to Edefic, the 
name of Mercury. CHAPTER IX 


Acertain flower from Festus and Varrone. 
Abyla or Abila, a high mountain: Syr, abilas, 
far away, the clouds proper, then the places where the clouds are hidden 


Jeremiah 4: 29. Such a record of Abylæ. Potiùs ay ab fylva And so | am going to paraphrase 
in Syria. Tremellius noratus. Abyla is obscured by many large trees. 


the same is also used for a pillar. Un- de column Herbalis in that ipfo place. Mapalia Poe 
norum rufticee cafe, plH palen raikos pale farmer. 
) Whence Pales ruftica Dea. 


by aleph Adad: A name formerly familiar to the first 30 sons of the Idumeans, then to the 
kings of Syria, 


1. Reg.11: 
which is the surname of Adad Sol among the Heliopolitans 
it doesn't seem to make any difference. Macrobius, however 


Fofepb. | did not reject the interpretation as false? because .. ada among the Phoenicians 
one fignificafle indeed sb 


is it not a beast? with the Talmudic ) badade) 

the adverb becomes one, fimul, as well? & to the Arabs 
men ( badad) the same, son, so son as 

He can be considered as one. Of the rest with God Adad 


Macrobius fubjungi says a goddess named Atergatim, 40 (that is, Aftartem) and all the 
power 


things attributed to these two: Macrobius Adad seems 
the same as Sanchoniathonis A'dolo Vasilefs , Adodus King of the Gods, whom in Phaenice 


He will create a kingdom together with the goddess Aftarte. We have said before that the 
worship of the sun of Emephius was a trifle fub by the name of Elagabalus. But in another 
city of Phoenicia 


be Palmyra, Hebraice admor a Solo- 2. Paral. : monedita marble extabat inscription A- 
1.Reg.918 


driani cujufdam Palmyrene: 

4. 

| WORRY. AND MALACHO 

I'm sorry. PATRONS, GODS. 

50 

Gadir was born. Gadara Tzetzes 


says lithogmats, al. Ur Jué the neck of the earth. rd par m: Yes, a mutilated gadum, An galis 
the vine of the Phoenicians, chermes sickle, Varro; & Deut. 16:9 


At the coast of Gaditan and in the region of the mountain Euro-Apei Calpes in Africa is the 
mountain Abila or Aby in the Punic language a high mountain Fe Nomen cx la. 


He expounds in the mouth of the seas: 
The tribe of the Punicians call Abila, a mountain which others call the Barbarians. 
bila Penis was from ilaa. What mon- 


| will by no means set forth the deep subject of wonders. Jer. 4:29 Hieronymus interprets as 
steep, and in that place Kimchius wrote 


that is, the clouds, excessively poe dici the places of the shelter of the clouds. This is 
particularly appropriate for this mountain, which will be attributed to Dionysius: 


Aglibelus and Malachbelus belong to the Gods, that is, to the Eastern and Hibernian Suns, 
as from both the eAigies in it they collect the dosti carved in marble. | read with Scaliger 
Aglibelus for Aglibolus, how through 


the quadratic had committed an error. Aglibelus himself 
is the round Lord, which is the figure of the Sun. And Malachbelus 


fused voice from notification 60 leb See more in Scali- 


| carry a book 5. of the Amend. The buy temp. and in Selden's erudite treatise on the Syrian 
Gods, chap. 1. Syn- 


tagm. 2. 


as the co-founders. Ainitethai fesin i'amblichos, Monimou me Ermis : And they were azizan 
dp Aris. | would like to 


Celfus and his shady head gathering among the clouds. 
This indeed is attributed to Abil because of his neighbor At- 


lantus, whose summit cannot be seen through the clouds, the summit cannot be seen 
because of the abregents 
clouds, as Euphthaeus writes in the place where Ta- 


but in the same manner also Abilé 


, the height of a hundred least orgyia- While verfor around the Sun, 
Eternal sun of the village, Eternal to him and Azizon 
but the Phanic Theology is somewhat deprecated. Who 70 


rum eAe is called, ideft, the feet of the fexhundreds. So that this feast is brought to the 
spring, the snow will meet another They live in Edfa, a place illuminated by the eternal Sun. 


They remind him of his love for Aziz. That 


fic is interpreted by lamblichus, that Monimus indeed becomes Mercury, Azius | love Mars. 
They are words 


Julian Apoftatus in the Oration on the Sun, where 
it would be more suitable, as it is exposed from the fylva. It is clear 


that from that very place of Jeremiah which we mentioned. Where poréci trees, Chaldeus 
has and Selomo lvas? Kim- 732 


zizo rurfus : Aris Aziza saying 
Loc ( alsochius 733 


| had places like rivers, crowded and tangled with trees. Of course, he calls out from the sky 
as well as from the cloud. Il. CAP. 9, 10. SACRA. BOOK 


Claudiani Stilichus panel 3. 
The farmer should report already tuma mapaha-Mauri. 


There are those who think that the Punic or Mauritian attegias is synonymous with the 
preceding term that Juvenal's Satyr. 14. 


For both the name a denfitate. For abaden- fum eAe figurifat. Let no one think that we rely 
on mere conjectures, for we have the most certain proofs from Syrus Pfalterius. Pf. 299. 
eradicating the fyl-vas. Pl. 80:14. a pig inthe forest Pf. 83: 15. Like a fire left burning in the 
forest. Pf. 96:12. fylva trees Paul 104: 20. almost fylva. Thus & Jat. 3: 5. for 10 Plinian 
tibus.. Greco , Syrus has -vam mulutam ramos muitos as here Tremellius has. And in the 
savings of Mafii is dryma, Jof. 17: 15. & grove 1 Reg. 12:10 And in the Talmudicosy & 
interchanged 


for aba 


feu fylva met with aliquots. Accordingly, from ilaa, the high fylva was requested from there. 
Abilam e-nim, or as Greci A'thylen conftat a mountain fuifle fyl-vofum from these Strabos 
lib. 17. this 


Dirue the roofs of the Moors, caftella Brigan 145 


But by cutting oA the reach, itis said that kalivas from and lyttein teaches a man from 
wherever learned in the army Gadir, a Punic word for a fence, occurs twice in Feftus. Once 
in the interpretation of Dionysus 


Pericgetis: For the bread is called a place of joy on every side 

fepius 

And the rurfus in the mouth of the sea: 

For in the language of the Punicians a place is finished | was called Gadir. 


keimbyon mountain name A'vyli polythiron and megalodron, a mountain subject to the 
name of Abyla with many beasts & VideTzetz. it is full of large trees. There are those for Aby- 


20 ni Gadir in the Punic language, making a mockery of it. alone 


Chil. 2.v. the translators of the letters write Alybam, & Eu- 239. ftathius & others of the 
Greeks, that is, al- aba eodem fenfu. It should also be noted from the Hebrew for a column 
of smoke. Thus Exod. 19: 9. | come to you 


Grécé in a pillar of cloud. Correctly: For elsewhere it is found See Exod. 13: 


21. & 14: 19. & 33:9, 10. & paAim. Thus 30 is the same as the amud column From which 
interpretation the Hebrews do not go far, when they expound ay from the beam, Ezech. 
41:25. & Reg. 7: 6. where Jerome's epistles. Hence the origin of the fable of the pillars of 
Hercules, when Abilum stands for the mountain of Celfa or the lofty mountain, some 
would interpret the column of Celfa. 


Whence it came to pass that first Abila, and then also the oppofita Calpe, were regarded as 
columns. Euptathius: but others of thee brought up the European Calpe and the opposite 
of this art from Libya, the Avylin or Avylica? some thought that the columns were actually 
the Libyan Calpen of Europe 


Gadir, id left, fence, names nut: Bread language fua runt. Hephychius: Gadira, the 
enclosures, Phoia But others remember the same word. Pliny: Pa 


Dror ader Hebrew Elders generally 


They explain Fragmon. Aquila fencing? The Chaldean Interpreter has Num. 22:24. Ara- 
bice also nadir gadir that is ipfum, gidar 
instead of the wall he met This is what | am certain of, foolish Tzetzes: 734 


Chil. 8.v. But Phoenix's tongue speaks of the stone you ask. Nor more truly than Stephen, 
Euphthalius, Suidas, &c. 216. the faith of the mologo: Galones, he says, the enclosures, 
enclosures. To this fynonym galon, fi Ety- 


They bring down Gadeira , whichis the neck of the earth. Claudius Julius is deceived 
as in the Phoenicians he writes that Archaleus phoenix Erymol. 
you build a city, name it Phoenician script: Gadon gyor par 


Abylas, or Abylice, was opposite him. What * Mela 1. has from lib. 3. Strabo. 1.cap. 5. 


lam, him Hunc Aby- Feftus, & ex co Paulus: Mapalia casa Panica Calpen vo. are called 
Philargyrius in lib. 3. George Ma- 


cant co-palia cafe of the Moors, who say they live in the desert. thrice Pliny's book Chapter 
5 3. Numidea vero No- Jaminas 


and then 
Abyla & 
to those of small buildings. indeed, a very old man 


he calls the trunk and the mutilated, the old and the small. Hence the is a cubit smaller. 
But otherwise is another matter 


gader, what we said, of course, dam or 
But I do not believe that fate, when at the end of the author 


He is talking about the matter. In the code of Fefto Billis among the Africans, the profufu of 
the human seed is driven. So the Arabs bubbled the seed. The root ballis Be 


have to water, Luke 7: 38. vapse to dip, Joh. 13: 26. But also in Hebrew ball it perfundere, 
Pf. 92: 41. 


| add one word from Varro. Scythe as 


In Hebrew it is called chermes, Deut. 16:9 & 


5023: 6. so also Punice, fi Scaliger we believe, who to these words of Varro on the Latin 
language lib. 4. The Chermoneficé call these handkerchiefs: 


To be read fortaAe, they call these sickles the chermes Panicé. for 


| know that the chermes were once called false by the Syrians and Phanicus, whose colony 
is the Poeni in Africa. And be 


it may be that Varro said this from the books of Magus, who 
They were panic-stricken about the Ruftic matter. 
To Hercules, you were made to exchange fodder, 


Earl 2.2.6. house washing machines around. Mela lib. 1. ch. Column 8. of the interior of 
Cyrenaica: None indeed 


The cities of Hercules stand, yet the houses are called smoke 


Calpe they are the ruin of the Hebrews and Syrians. Or from the said mapalia, first the ruins 
and ruins of the house, then the ruined cafe? The objection is that mapalia is written by P 
fimplex, and has a short initial. Virgil's book 3. George 


rare habitats are woven into the map. 


Accordingly, something else happened? known in those languages by the names of 60 
places, generally of the servile chieftains 


that in Servius and most of the best known, as that Sarra, being the Latin name of Tyre, he 
derives from pifce far. A Sarra Sarranum oftrum, Sarrana aulea, Sarrano 


CHAPTER XX. 
Punica from Servius. 


So the chaba is on the side, machane caftra to see chaza 


the mecheza is the place of the dead, that is, the dead. An 


in the same way as the Syrian straw flower or 


pale (whence & Pales ruftica Dea) fervili M pre-fixed the Punic mapale factum, whose plur. 
ma- 


straw for the huts of the shepherds. Hebrew 70 
Tyre, Simile fever Origen. Ibid. grandfather of Julius 
read miphleah St Arabic maphlab But here 


We speak punically? not in Hebrew, nor in Arabic. And in these tongues no one slays the 
follies of others 


which is really important. the flower of straw or straw of Syria is the farmer. And so from 
here mapale dedu- 


the latter is properly called a farmer's hut, as in that 


viola Now the city of Phoenicia, whence Zugaric, alludes to the Hebrew name of Tyrus, Sor, 
whence also Sara 


Tyrus, but far Pifcis unknown. Sidon a pifce, no 
Ceefar called from the neck of an elephant, Cafar the elephant Pre- 


our language In fact, the name of Ceefarum is very ancient, us. Cafar is a Latin word, 
whence cafaries. Cafar for ele- 


fante, the word of the Moors. Ibid. Carthage a Car- 


tha city which does not exist ufpiam For Cartha is a city in general, as among the 
Armenians Certa. of Carthage 


but Livy explains the same thing in a different way. Ibel. Byrfa Bbb 2 Pu-735 
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Punic leather. No, the fortification, for Byrfa was made from Befra. Ibid. Hal & Hel Sol, 
whence, & added digamma, Belas. Pure nonsense. Se el Saturnus, & leb Belus plaine 
diverz voices. Ibid. Dido, that is, | turn. Indeed, it is a virago, whence EliAa is some divine 
virago. Magalia antisachos Magar the town of Por- nis, as Hebr. 


Punica, that is, the skin of the region in which the matter is gefla, figmficat. In the places 
where Dido was, that is to say, in Phoenicia, the Greek language was not in vogue before 
Alexander Dido. Of the rest, byria for leather is indeed a Greek term, but not a Punic one. 
Nifi forte Peni pretends to have borrowed 


from the Greeks, so that the Hebrews and Syrians are more recent to whom the Buri burfi is 
leathering. Utut becomes the name of Byrfee from 


Bora, which makes ammunition, not from leather as they say. Ibid., of Belo: This King's 
name is not reasoned. For all in those parts worship the Sun, who 


Virgil's old Scholiaftes killed some of the students of Punica, and most of them are the best 
known. Such that in lib. 4. Georg. That which is now called Ty-10 rum, was formerly called 
Sarra, from a certain fish which abounds there, which they call in the language fua far. It is 
indeed true that the ancient Romans called Sarra instead of Tyre. Thus it is read in Gellius, 
and in Festus, and in Paulus: and in the fragments of Ennius Panos Sarra oriundos. Whence 
it 


is that for Tyrius the poet said that Sarranus was oAered? And Juvenal Sarrana anlea? And 
Silius lib. 6. Sarranus Juno, and Sarranus Ca- dem; And the book 7. Saran's boat? And the 
book 8. Sarrana deities; And the book 9. Sarana's name, && 20 Sarana's hand; And the 
book 11. Sarrana caftra; And 


put before the Phoenicians. But He ret ipforum is said in the language of Hel, whence &; 
Therefore let us say adjuncts, and at the end of the fall, the name derived from the Sole 
King was impoverished. And rurfus: In the Punic language Hal is called God. Among the 
Aphyrios, however, Helis called Saturn and the Sun in a kind of magical sense. Both sides 
are wrong. Hal and Hel are neither Syrian nor Punic terms: and the absurdity that the 
digamma there imagines to be the God of the Hebrews, calls Saturn to the Phoenicians, 
who is called Bel by the Hebrew baalvel Chald. well Damafcius: Phoenicians and Syrians - 
they called Kronon Il and Bel and Voladin. Philo Byblius changes el into l'lon, the most 
famous name of the Trojans in Greece and Rome: 


book 15. The Saran wall? And the book 3. Sarran 
Hare And Columella sarrana viola, that is, 


purple, because purple is Tyro. And be strong 


with Stephen Phoinikis polis Sora, whence the Gentiles 
le Soranos, that was the same for the Greeks as for the Romans 


Sarra & Sarranus. is very close to the Hebrew Sor, by which name the Sacred Writers call 
Tyre. But the pifcis far from Sarah, indeed, the 


faith of Servius, does not exist anywhere 30 generations. And the name Sarre is known to 
be derived from the Hebrew name of Tire, Tor; in which the letter fade, which is the middle 
phone between T & S, the Greeks changed into T, & the Romans into S. So it 


happened that from the code of tsor Tori & Sarra were born. It is verifiable that the Servius, 
when it is written somewhere that it is found in Trogus, that Sidon is called a fish 


until he had read Origen is not to be mistaken: Tyrus, he says, utters among the Hebrews 
the same thing that we 40 No, Tire is calling the rock? Fed Sidon is called either hunting or 
fishing. 
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---- He was as long as things stood in llia's kingdom. The same in the fourth Encides: Dido, 
that is, Vira- 


go, it was called. Likewise: He calls Dido, as we have already said, in the language of the 
Panos Viragine: for she was called Elissa; Fed was called Virago, when Fe fell into the fire. 
The name Didus was derived either from love, or from wandering? fed because it is virago 
(so rendered by Jerome, Gen. 2: 23.) Dido believed that the Elfs were said to be composed 
by the voice of the divine virago, which prepofter 


access 
cried Servius. In one word in the Servius Punicus this follum pro- In Matthew, Chap. 15. 


bit, because lean is not lean, the language of bread is cheap. that Magalia, in Virgil's epic 
fcri lymphicate against the wall Nepe magar & Megara Poasnis magur 


Nothing is truer than what Servius finds in the first Aeneid, that Julius Caephare was said to 
have killed his grandfather in Africa with his own hand. 


phantom, as Cafar is said to be the language of the Pans. For he took the name of Julius 
Caefaris from his grandfather. Already before the Samnite war they observed the florif 
Claudius Caefarus Docti. At that time there was no trade between the Romans and the 
Punic people. 50 And so Cafar is a 


Latin name, by which what is signified abundantly teaches the Roman word cafaries 
derived from it. Cacfar, in short, for an elephant, since there is no Punic word, fed from the 
language of the Moors, 


as in Ælio Verus the Spartan brings it diAerently. But Servius is found by Conftantinus 
ManaAes, whose words are on p. 71. Caesares léphantes 


Phoenix are welcome. 


rum And in the fourth Carthage before Byrfa, after Tire is difta, after Carthage, from the 
town of Cartha un- But neither have they much faith in the first Æn. Carthage a Cartha, as it 
is read in the hiftoria Poeno-60 


of Dido was between Tire and Sidon. Carthage is never called Tire, and Byrsa is not properly 
Carthage, the Acropolis of Carthage, as the Capitol of Rome, Pergamum of Troy, Cadmca 
Thebes. Nor was there any Charter between Tire and Sidon. # kartha in general calls 


the city. A little inflected in the voice of the Armenians, the Medes, and the Parthians, they 
said Cer-! 14? whence Dadocerta, 


Carcachiscerta, Arceficeria, 70 legitimate marriages at a certain time and in a certain way. 
Tigranoceria To which voice Stephen from the Square: I- 


We have already taught that the Hebrews mur CHAPTER XI. A certain Phoenicia from 
Hephychius. Tyrians falix Adan or in Idan 


that is Tal-A mudicis. The final n has disappeared, as in Chna, Sufa, &c. Adan alludes to in 
adon, that is, the Lord, whence Adonis. So Iria Falix went to me, that is, | shielded Adonis, 
because he was once lazy. Adonis kyrie 8e kyrie. Adonis Phoenician, despots. Gingras 
idem, A'danimauda & 


Borymus Maryandinorum rufticum carmen. Adonimaedus the beginning of the Phoenician 
song. The Hebrews name the books in the first voice? so 


also canticles, as he confutes from the titles of Pfalmus, some of which are explained. 
Hephychius corrected twice. A cow, and a head, and a ship? whence the story of Europa 
taken away by a bull. | flew into the Phoenician crater. from the circular form. Bor mourning 
8 -cha to cry. Gathera 


Geres. Dogs paves Phoeniciz rotunda. ClaAes Phoenicus partly from the Gauls, partly from 
the triremes, hollow and round necks, Zech. 4:2 throat cycles Gavlos vafis is a genus of 
female form, Many voices are 


common to ships with vafis. The ships of the Gauls were opposed by a citadel of the length 
of a feu long, hence called the Argo, which was the first long ship among the Greeks. Argo 
was long. The origin of the word fabulofz. Phoenician claAes are partly made of long round 
partimex 


ships Ancaeus, grandson of Cadmus, a sailor born in Argos 


woe Why in the same ship the vocal fuiAe is formed of wood 
doll, that is, a nail. Protect the ships at the stern. 
Gatala, a boundary. Exodus 21:10 gonata refer to 


and Servius says the same thing much more truly elsewhere from Livy: Carthage is the 
language of the new citizens of Panus, which we have explained since then. 


Ibid.: Byrfa and the language of Graca, whence Dido was 
Chald. the appointed time for each thing. 
The true origin of the voice, Pataikai of the Phoenician God in the puppet. 


Semiramis, that is, the mountain dove, the same is proven from Ctefia. This is the most 
learned of the most learned men. Because 


The ancients did not think for Semiramis (cripfifle Seri 
amen Arab Sera (Hifp. Sierra) mountain & quick- 
what stands out, whence far Heb. prince, or be- 737 
sacred BOOK II. CHAPTER VII. 


| am a dove like a turtle dove. The name a ca- lore factum. Hence the word love, as Gr. 
peristerion from a dove's feet A composition of scrims such as in the Carmian for a dove 
cenade, promo columbino or more correctly collocation. The same noun could also be 
written and explained differently. A description of the place in which Semiramis was 
excommunicated from Ctefia, a similar story of Tilgamus, King of AAryia, is reproduced in 
the garden. Tilgamus cursed said. Why does Homer depict doves as carrying ambrosia to 
Jupiter? On this quest Riftoteles was assisted by Alexander. In the 


Phoenicians the dove is called bemam, and the doves are called imam. And so by co. 10 
loins of understanding who provide food for the Gods. In the 


Bible the oAerings of God are called food 


From such a beginning 29:13 it came to pass that the ipfa song was called Adoni-mode or 
A- 


gift-only, & Greek ending A'donimaoidos Of course, as the Hebrews name books in the first 
voice; For example, Berefish in Genesis, Exodus veelle 


femoch, Leviticus vejikra, which are the initial words? so also the songs: which can be seen 
most frequently in the titles of the Palams. Thus in the title Pfal. 22: magiftro fymphonie, 


uppl. handed down to be sung, by ajelet hefachar, that is, to the modes and numbers of the 
song, the beginning of which is ajeleth haAachar cu the morning deer. Others are sung 
fuper ofan, that is, lilies, or fuper ofan educh the lily of teftimony. Others are fuper 
Alamoth virgins. disease, or, thatis, a 


Jari Parma Punicum fcurum less, round, e-quitum proper, from the word wys, that is, from 
the incident it was called the slave of the Romans. 


Tyrios, , Ada with Tyrios falix. Almadan But the Greeks rejected 


runt N final Such Xva from Chanaan, SYsa from Sufan, kois Cabirorum facerdos ex cohen 
20 The Talmudics write in idan, how bir 


Hence the treatise 2 falcon, that is, from the fluA thatis. .They donot light (lamps) on the 
Sabbath day the ellychnia of the rib for bar & rab. attached to the falcon. 


fuper the disease of mortenmahalath leannath, that is, a disease to aAlict, feu a painful 
disease, to speak with Apuleius. Others fuper thasheth that is, you spread. So many 
beginnings of songs, to the tunes of which these pfalms were to be sung. | do not 
understand why learned men from any place should reject such fuperciliofe. With the 
gravity and goodness of Ecclefia, they say, it is not fitting that the popular songs of the 
Indieri should be used. But there is no doubt that these were playful songs. Indeed, the 
Jews might have had several hymns, to the numbers and modes of which David composed 
a part of the Psalms. | now return to Hephychius, whose words are 


Others interpret the philira, that is, a book or a thin membrane between the bark and wood 
of the falcon. 


,,, Phoenicians : (Clip: ' is a Greek word that is familiar, which in no way approaches the 
form of the Phoenicians. But there is no doubt that the Phoenicians is a movement in the 
fuo place , and pertains to the word fequen: Alpha, bo kefa 


li? where rurfus is another mistake. For, A. Nor Hebraumallah, whence the alpha, the head 
of an ox, signifies the head of the ox and the head of the fire. 


Aron orandumadan falicem and aron adondominum, hence the name Adonis, to have the 
same radi-30 cales. Hence it came to pass that the Lord Adonis of Greece was called I'rai, 
as if from the rainbow, that is, a false name. Hephychius: I'taiou, the Adonis. I'tai, that is, 
lazy. Thus the Itatai of the shield is said to be brave. The same: I'taiai, aaspides, di , line, 


shields, because the first shields were made of bat material, that is, of sickle. That is true. 
Theophratus plants book Chapter 5 4. glychra 


tough sedges and vines, 40 which they make from the vines made from these. And the 
same 


Bir, whom Idee says is the first of all literary pofuiAe, because the Phoenicians so name the 
ox. Indeed, the whole story of Europe, which the falfis carry as a rapture of Jove with the 
image of a bull, is based on the homonymy of the Phoenician word alpha, and alpha means 
ox and ship, as others have already observed. And to Hefychius the author - Cypriis was 
Cytyron butter, both of which were made by the voice of an ox. 


chap. 8. where about the ufu of trees? whence Pliny's lib. Chapter 16 40. Willow feu-tis 
miliAima. And Theocritus of Syracufani I-dyll. 16. 


Achthomthomi sakeeasi arm iteinoisi. The arms of those with shields had been adopted by 
the zealots. 


Add the poet's passage, which was told to me by Mr. D. Sarrafin, who had been called many 
times to the parties: 


Asas, Phoenician crater? Away, that is, bazur. The Phoenicians called the crater so from its 
orbicular shape, just like the Syrian globe zor or bizzur. 


Bacchus, Chrysanthemum, Phoenixes. For bacha is Hebrew to weep. When she was 
brought home 


The Septuagint rarely renders any other way than ne. How does this belong to the feats of 
Bacchus, who celebrated with howling and weeping 


were folly, see in the doctrine of Heinfius Ari- 
starch Gadira, the fences, Finikes. This already 


----and they bend the fences of the Umbos. Adonis therefore 1'ta rendered because of 
allufio- 


even But & kyris for kyris from the true fignification. Hephychius: Lord Adonis. Kyris or 
kyrios Alon quodadon, that is, the Lord. This Hephychius did not conceal: Adonis, he says, 
despot of the Phoenicians. Scd & ipfum Kapis Lacedazemone. He-ri phychius: Cyrus, 
Adonis, Lacones. And we taught Phenicia another name of Adonis, Gingram, the same 
fignificaflé fupra. 


60 we explained in detail. Gadli, the milk vessels, and the Phoenician (read Phoenician) 
ships. Hence Ariftophanes in To the birds: | steer the ship with pride. In which place 
Scholiaftes: Gadlos, Callimachus: 


Phoenician ship. And Cyprothe Sidonios me katagagen nthade gadl. Sidonius the Gaul 
drove me from Cyprus. 738 


While | smoke in Adonis | will try to discover what happens to A'donimaoidos in Julius 
Pollux: A'donimaoidos, he says, 


and in the north of Mariandino (malim Mariandynon) George's song, like Aigyplion maniros, 
and litnersa Fry 


: Adonimacedus & Borymus the song of the Mariandians, the rustics, as the Maneras of the 
Egyptians, the Lythyrphas Phryguns. Phoenix in Bithynia Mariandy 


for we have taught the Phoenicians to bring down the colonies, and Phineus reigned there 
in the age of the Argonauts 


The first king of Phoenicia. And so the remains of Phoenicius 70 fermons are verifiable 
there. Where does Adonimaedus seem to belong to the name of the ruftic song, which | am 
a fancier fic incoepifle, or to the fi- 


the Phoenicians Gellius will also rebuke the Gauls between L. 10.6.25; 


the most important words of the Davidic hymn to God 1. Paral. 


And Epicharmus in the marriage of the Hebes at Athens, lib. 7. where of paro: Gauls in 
Phoenicians, n gan- 


types of ships The description is in Festus. Ganlus is a type of boat that is almost round. Of 
course it is a root roll into the world From which Zech. 4:2. it is 


round hollow vessel : nol throat Chald. 

the cycles of the kind called rotundity. A for 

In Greek, gavlos is a genus of filial piety. Thus Bhha Tai Caius A 
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kantharoi, kymvai, kovaiai, kelevai, skafai are as many names common to boats with 
round-shaped vessels, as the Great Man oAers to the right of Atti- with pag. 658 


The crowning visage, the shining shield of protection, | led to infest these voices: Dodonida 
oaks and Chaonii you see the servant of Jove. But the guardians of the ship, which the Gods 
had drawn, were not snow ina doll. Ovid in e- pift. Paris: 


He takes and hooks the balls of the stern of the Gods, 


Virgilius AEn. book 10. He fled with the golden Apollo at the stern. 10 Perfius Sat. 6. Giants 
from the doll of God. 


To the Gauls I think the Phoenicians oppofuific ships ark or bow, as the Syrians bring forth, 
that is, ships of length, fire which is the same as long ships. And from there it was done, by 
exchanging the letters G&C as paflim, that the ship was called the Argo, which was the first 
long ship among the Greeks. For the Greeks used the force of Acbar to get to Jafone and the 
Argonauts. Hence Pliny's lib. 


Chapter 7 56. Philofthephanus is responsible for first sailing to Japhon in a long ship. And 
Apollonius Scholiaftes lib. 1. of the Argo ship. And Herodotus about the beginnings of the 
first book of the Argonauts: 


and behold a river, when they landed in a long ship 


Acam Colchica & to the Phaphim river. Pentecost 20 21:10. in which place the husband is 
commanded to the wife three times - 


Knees, , Phoenixes: a vague word from Exod. things, food, clothing, & (Ajin by G etero 
archaic, as in Segor, Gaza, Gomorrah, &c.) There the Gonatas of the Hebrews return to the 
legal form of marriage at a certain time and in a certain way. And 


Apollod 418. 1. 


cried Apollodorus, when he had fifty oarsmen, that is, twenty-five on each side. Whence he 
made a long fuifle of at least fifty cubits, and the intercalary fissures were double, as 
defined by Vitruvius lib. 1. ch. 2. Rather, it was ten cubits longer, we believe, according to 
Theocritus, from whom it is 


said in Hyla that triakontizygo w, Argo thirty yokes five calmors. And so it is not said of the 
speed of the Argus ship, s, nor of Argus the founder as they say, nor of Argus the son of 
Phryxis, nor because it was made of Argus, nor of the Argives in the ca-bars , fed from 
length, as gan- Ins from roundness. Both the ships in the flight of the Phoenicians and the 
Punicians, or from Polyaeus, who has these things about the Carthaginians, 


lib. 6. the me srogylas - young ones in a circle, having divided each one of the six, and the 
triires in the middle of the above, adding up. Indeed, the round ships in the circuit, one from 
the other, were bound by fate at a great distance, and in the midst of these the triremes 
gathered together. And a little poft: 40 é In the lake many triremes and 


Progeulais des demens, many triremes round ships landed at the port. Triremes are the 
ships of Archa Arvel Argo, and rotun- 


To which words Scholiaftes says: The protection of ships 


which they have in their sterns. But I call upon other teftes, as in Valerius lib. 8. in, the 
puppet ship Argus, for the protection of Minerva's gilded fimula- chrum, thus wrote: 


At the far end of the ship, guarding behind the master, Medea Minerva is holding the gilded 
knees. 74 


740 


it is thought that Apophtolus co allufifle 1 Cor. 7: 3. which commandeth the husband to 
return to his wife Of the rest of the most people refer to , 


un- a dwelling, where he will make a dwelling, of course a man with his wife. But Aben- 
Ezra 30 relates better to whence the time in the plural. & is not a letter hidden in the 
daghes. For the Chaldeans say Ezra 4:10 & a few From this, therefore, there is a fixed and 
determined time in which every thing takes place. Thus in the Talmud you say, giving tithes 
is recorded in the law. To the Chaldaeans that ipfum , the time of gone was to the 
Phoenicians ? ta. Therefore & 


that is, the limit of each thing is pre-written, so that it may be done in time and manner, how 
& paflim are smoked. 


Vain, Phoenician Gods, as if by the sterns of the young. This has already been burned out. 
When Semiramis was born in Phoenicia, it is to be believed 


of the ships are the Gauls or Gauls. The ancient Greeks, having learned the method of 
navigation from the Phoenicians, stole many of the names of the Phoenicians. And in 


ipfa Argo Typhys's fate caused him to have a fucceflorus, Ancaeus, brother of the 
Phoenician Cadmus, from Aftypaleea ne- 


a poten, who has long served as a shipmaster, as indeed they will. 50 


daughter after all diligence noma themmon Semira min, for Exi according to the or Sion 
dialect we paranoma mlyon from | periseron. And the child 


was born to the unborn, and the child was nursed as a daughter, and was nursed by the 
name of Semiramin, which in the dialect of the Syrians alludes to the cotombs. That to 
Scaligero the buA-breasted, who in-genuously admits that fate does not make clear to him 
what this name signifies, and to James Capello, to whom Semira- 


which I relate that the poet Argo is imagined to be a talkative ship, struck with wood by 
Pallas on the keel 


from the river of Dodonaca, which pours out human voices. 


He rules the hearts of the dieters, and soothes the breasts. Hence (dubera) is the participle 
of the speaker, fi is the noun that sounds the rate that is ruled and governed. The plural of 
this doberoth for rates occur-60 


rit 1. Reg. 5: 9. The wood that speaks is as well rendered as the wood that steers the ship. 
From this homonymy arose the fable that either the ipfa ship was said to speak, or some 
wood in the ship. By which wood | understand nothing but a nail, who does not speak, fed 
controls the ship. There is indeed a nailin the stern, and Apollodorus places a beam of 
wood in 


the prow. Dodonas beech wood accommodated 


Dyad L. Diodorus ex Crefia, in a much diAerent way, where he adopted Simmas as pope, 
who was discovered in the wilderness. 6. daughter: and this childless one the children feed 
as 


le is the name of the Phoenician family. Whatever 


He was the tongue, Hephychius, explains the mountain dove. Semiramis, Greek 
borderland! Nor 


My name is not a dove, famous by the name of Fed, or my name is another. For that in 
Hebrew is Semiram. 


But lest we should be compelled to tell the ancients falsely, | will say that the Phoenicians 
do not write Semiramin, 


Serimamin, a fused voice from two Arabs 


almost quickly and , whose she is a mountain, this one calls a dove. Before also sir 


itis written, nor does the mountain make a fool, fed & whatever stands out? think of a 
prince, as the Hebrew . And so these are the fynonyms. Ex 


They made the beasts twined with R. Hifpani. 70 The second part of the word Demam or 
Mahah 


bemama for dove is frequent, as & cognates 
he gave But, let's not tell the story 


temam or imama for the turtle. Both occur in the Paraphratis Scriptures and in Avicenna. 
Hebrews & Arabs 


in all things, | oppose Apollodorus Valerius, who lib. 1. The Argonauticon imagines this ship 
as aprotection 


to shed voices, as the Dodonean oak had there. The words are: 


it is to warm: hence the certain origin of the name, since hardly any bird becomes warmer 
than the dove. A pigeon's foot 


Push the childishness of the mango in Arabic 
ba- cem fuiAe Punica. The root paramet 


it is called mama or chamama, when it is peritereon. And verò namama is rendered 
perisereon in the Greco-Arabic Lexicon which the great Salmafius cites in Solinum pag. 
1324. Relate these things to Serapionisc. Hamme, that is, the foot of a dove, and it is love- 
Fol. 187. 76 


So also returns Teixeira in the hiftoria Re- 
Tretz. 44.2 

25. 
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to cut, whence the first and last part of the Baal Aruch from the Talmud. .And the next 
minute 


, minute or minute from the flesh cut into 


And from the fruit of the carpenters, who cut down the wood of the doling. Or at the same 
time fra parma di Eta, because you started in the world like a handmaiden of the Romans, 
you started like a Thracian fur. Ovid's book 3. Faftogum Perfiae lib. 1. ch. 35. And the Jew a 
kind of pharma-parmae or shield, also called by ancifu or in-cifu? Varro on the Latin 
language lib. 6. The maids said by the queen, that those arms were on both sides: 


the copula of Hierofolimis, of whom Garcias, who is true 


amommum in India, he adds to the vidifle the foot of the pigeon, 10 referring to it 
excellently. See more of Dalechamp's book. Chapter 18 40. And so from the form of | could 
heremam for the dove mon- 


tana In what kind of composition did he steal a song for a dove. And in the Scripture Chibi 
or for pigeon dung, as 


King 6 lunt, or more truly for collocation, which | will prove elsewhere. For on this side the 
composition of Semiramis could be called vir- 


go fera bemam of the mountain of doves, 20 or far bemam of the top of the doves, or jaar 
hemam of the forest doves, or Saharan bemam of the carried doves. As it happens, the 
Greeks say, Semiramin, for Sarimamivel Seramam in three letters, softening the barbarian 
term as usual. Semiramis Ctefias describes the place in which she was stripped and found 
by the thieves in this way: But I put the infant in rocky places, in which a great number of 
doves were found to nest, and nourished it in a wonderful manner, and boiled it. Thus the 
Ælians were concerned. book Chapter 12 21. Bacchus, the grandson of the king of the 


Babylonians, found in the garden, was called Tilgama, that is, lin tels gan the child of the 
garden. Come, he says, let's have a baby 


Tithisi ephismthyas e mala, the one who sees the virgin with a good child theasammo, 
sings it and three TI-Fei, and is called tilgama. He took (the eagle) into the horse a certain er 
molliAimme depoufit? Laci further home 


And they call it a handmaid, because it is from all sides 
cifum 


And you will notice that every corner is absent from your eyes. Iphidorus Orig. book 
Chapter 18 12. Said to the maid by the maid, which is done on every side as if by a maid 
and re- 


cut oA 


CHAPTER XIl. 


Phenicia & Punica from Stephen Byzantium. 
Az from aza, that is, a goat, Capraiy ez Hebr. un of Phoen. azs & Syr. my insa, & satyrs 


Tzam. But Azatus, Heb. Ajdod is from strength, as God's name Saddai almighty. VIP bar 
well. Varto bur, that is, whence Berytus, Gaza, or Azs from the ammunition, not from Azone 
the son of Hercules, nor from the gaza Jovius fervent there, De Jove Marna nuge. 


Mapa virgo Cretenfibus. Britomartis Diana, that is, sweet virgin, Marnas lord of men. M 
Lord of Syria. Hieronymus on the Marne. Itos infula Punicé xylamarskos 


No, Khivlarefsathkhvl raspreh a bad ship. Kakkathi's head 
horses Clitomachus Diognetus son of Carthaginian Phi- 
Afdrubal was once a nobleman. And so Afdrubal in the old, in- 


cript Azrubat, thatis, or Lord, girded for battle. the Sicilian Dorics changed it into Asdreas. 
Heb. to encircle me and be transferred to the strength and valor of war. Diognetus, that is, 
Mabarbal, who went to Jo Heb, to generate. Laodicea, formerly Rhamatha, because the 
priest was struck by lightning, said 40 rbam astha you are a coward, O God. The false 
origin of Philo, and the fecus received from Stephen. Corrupt site is corrected. Rbamatha's 
soft voice that calls out on high. There are many places of this name in Judea, all in the 
mountains, as well as Laodicea. God is called Cabaliftis Libyans, that is, great. Did not 
Lyciz po-tius, where he was great, which , because he is &. A great, full Libyan woman, that 
Samarbo 


Mrziss Maxima said, t Samatho the Punic voice that comes from byy afam. The guttural at 
the beginning of the Phoenician voice is often neglected. Nifibin eAe columns or stones 
collected in a heap. 


Both signify the Hebrew fibide Gen. 19: 26. Onca Onga or Ogga Minerva to the Phoenicians 
(Mala in Paufania) a bit, to fight. 


Phoe-nice once Rbabbotin & Colpitis. Both names 


he was delighted with the form of the child, loved and nursed him, and was called 
Tilgamus; not Tilganus or Teliga- 


nut By the way, | would like to address the question that was stirred up and down by the 
Ancients, and about which the Kings ma- Piel. Hraximus smote Ariftoteles & Chiron Am- 


the poet says- Eva in bæ ambrosizko Di pat feresin, ambrosia Jovipathon 1.11.p. tre ferunt, 
or that it is the same thing. In one word, | will explain the fable of Phenicia or Arabia, born of 
the Alluvius, hemam, & 


emam the mother of the veil, whose doves it represents, the doer of these things. Of 
course, it was to be made proper to God 


pet. 1. Phipolitanus, why presumably at Poéta colum- 


Luc. Whom, therefore, Lucian describes feasting and laughing at 60 tobacco, and drinking 
the blood at the altars before the mtai, inhaling smoke, and drinking the mud of the air like 
flies. But & Lev. 21:6 


of 
1 


to the end The great bay of Rhabbosin. Often x in change, that of the name of western 
Phoenicia around Carthage 


gin and Syrtes to meet very well. This is also called the mouth of the Phoenician, the end of 
the Grand also in eastern Phoenician around Lebanon. 


1. 
8.17. Mofes says that | was doing gifts to oAer food to God: & Ezcch. 44: 7 


God addresses them in this way: You have oAered my food, a-fat and mud. Such as that 
Num. 28: 2. My oAering, my quick food, &c. custodian 


dieter. 
| add one from Suida: Parmai, he says, dip-70 


glass doors from Carthaginians, Parma, a shield made of the skins of the comrades of the 
Carthaginians. Parma fcutum roundundum, with a vulgar shield shorter, equi- Var. deling. 
then it is almost proper. Varro thinks it should be called Parma, 


Lat 1.4ifid. by the fact that in the middle it becomes equal in all parts, Ifido- 18. rus in 
smallness. But itis to be gathered from Suida 


of fugitives coming from the Red Sea, and from that woman he named Lisa (A®zan), 
because they were chimeras whom they translated as Azoton. Azatus the city of Palaftina, 
which 


He founded one of the exiles who came from the Red Sea (that is, one of the Phoenicians 
whom they wanted to bring out of the Red Sea) and from the name of Aza's wife Azam, that 
is, he named a goat, which they changed to Azal. This 


they are merely fabulous. For neither the Phoenicians 


it, fed the city of Azotus of the Philistines: and the goat that 


dem Phoenicians 424 could be said as sy ez He- 


sanz Arabi & iz veli Syris & Chaldais, plur. izzin & 13 izzan; whence the l'zn clothes of 
goats' skins, which were used by satirical actors. But in the Hebrew Scriptures the goat, 
and is Aflodd, Azotus, have nothing like it. Afded properly 


strength 1.4. 
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the strength is strong. Itis a frequent voice among the Arabs. The Greeks render the name 
of God as Saddai panto kratoras. In the same voice Beirut: he prayed or for the sake of the 
soul: Because the well is for them. Isaias IV, in the first place, the mighty Veret (fic read not 
Beirut) Phoenicas, and they named the city as Hellas. The name Beryti has two origins; one 
oxbeer or ber, that is, | think, that the Phoenicians had a common term with the Hebrews; 
the other is derived from abruch from air that the valiant calls out. Thus from the 


same falling out the aleph arx in Hebrews is called bira and Chalis biriha. , that is, 
strength? for berth will go for 


744 Laertius at the end of the fourth book. And in Plutarch's lib. 1. concerning the fortune of 
Alexander: Kleitomahon, Asdrevan Kalemelion before, and Karchidinion the genos. 
Whence it is to be gathered that Afdrubalus is wrongly exposed to learned men, the lord of 
much kindness. But it is no 


longer pleasing to him that the Punic wretched help from the right Belus should be sent to 
Afdrubal. For Afdrubalus appears to have derived the name of another warlike thing from 
the fact that it was changed into the Greek Clitomachus, that is, a famous fight. How the 
name of Malchi in Porphyry, because the purple is proper to Kings? And the Hebrew O-nize 
in Menelaus, because both sound strong. Of course Afdrubal was the Phoenicians - 


baalvel for Azrubaal the Lord girded for battle. And so in the old inscription, written by the 
noble man D. Ifacus VoAius le- 


Gaza, a Phoenician city, but now Palestine, near Aizu wl, Gaza, a Phoenician city, but now 
Palestine, 


what love is Egypt Nay, it was already once a city of Palaetinae, and it does not belong to 
Phoenicia, since Phoenicia includes Palestine, as in Strabo and others. It follows: Aza was 
also called, and now the Syrians call him Azam, from Azona the child of Hercules, Aza is 
also sick, and now the Syrians call him Azam, from Azane son of Hercules. Of course Aza & 
Gaza are the same. Both are He-whis, where the initial Ajin is emphasized by others as utg, 
while others neglect the verbs. Then Afiongaber & Gain 


Gaber: Senaar and Singara, Phegor and Phaora; Segor and Zoaras Amorrah and Gomorrah. 
It is also known as Gaza or Aza a fortification. 


For he calls it fortified in Hebrew. Such indeed as Gaza? Mela: In Palestine, Gaza is huge 
and very important. Viele Cart. How fiducia Batis or Betis the Eunuch, prefect of the city, 
dares to kill Alexander, book 2. And indeed in whose trust Alexander labored most. And so 
these are the true origins of the name, and itis 


as much a myth that Azon, the son of Hercules, was called Azam, as that which is made 
from the gauze of Jupiter boiled there. | do not understand the rest: Jove Cretanfem there 
worshiped Marnon, ermomeomlion Cretageni, tses parthenas gyor otto Kretes 
prosagorevesi marnon. This is false: For 


among the Cretans a virgin was not called marna, fed martis, as the learned men already 
noted, feré as among the Arabs a maratha woman, whence Diana was called the sweet 
virgin of Britomartis. alone 


therefore AZRUBAL SUFFES ANNIBALIS F. It was changed into A'sdrevan by the Sicules, 
which Doricé defalesi , and these flow back into the letters from which it was 
composed, that is, 


S& D. See the Athenian fragments of Epicharmus, Theocritus, and others. By that example 
the Elders will write Ephraim for Ezra. Azar is properly zo n or to gird with a belt. But 
because he had a military habit, the elegant metaphor is also transferred to strength and 
martial prowess. Servius in il- 30 lud AEn. book 8. Mulciber Afrar the Difcinetes, said that 
the Difcinetes were unfit for military service. For all those who are soldiers are either unfit, 
or certainly ineffective: as we say against those who are trained in battle. Horatius, the 
winged one and us pracinetes? whence & Grace user is called not one who has a good belt, 
but one whois active. So also He Brace. Thus 1 Sam. 24 the weak are girded with strength. 
Pf. 18:40 girded me to steal for war. Pf. 65: of God Nazar is girded with power. Pro- 40 
hence the old interpreters render the paAim igen, in niavein, katichien. Thus 2 Sam. 22: 40 


nus: the Cretans worshiped Diana religiously, the Britons 


martin generally mentioning that our fermon o- God is my strength. Of the rest, 
Clitomachus was the son of Diognetus, that is, of Maharbalus, who bears the name Punice 


Grace and reinforcements with. Eph. 8:9 atazro yset Eph. 45: 5. from Cyprus That verse is 
confirmed by the fact that for these words Pf. 18:33 God girds me, he has to be in the 
repetition of the same Pfalm 2. Sam. 22:33 


It is done by Jove, or from Jupiter proper, for properly it is to conceive, to be fed and to 
beget. Whence 


born a sweet maiden. However, | don't think so. 


Are the Cretan virgins called virgins, or hirft? 


marnan, the name of Jupiter among the Gazeeos, to signify Kpn-50 
royal What could be said more futilely? But the Syrians 


He moves Marnas, the lord of men, as the father of Gen. 49:26 is aman, Job. 3:2. 
Moreover, we know from Augustine that Jove was called Baal in Punishment. 


Barnas son of man: Philo in Flaccus Mapr fcri- 

bit + it is mainly called Para Syros. That marin de- morflexum exmar Dazeeorum Marna Hie- 
ronymus aliquots in epift. to Leeta: Marnas 

Gaze mourns the enclosed, and the destruction of the temple 


afraid And in the life of Hilarion: Let his storm enter Gaza and the Marnes fall. And in Eph. 
Book 7 


The Serapius of Alexandria and the Marna stole the temple of Gaza into Ecclesiastes of the 
Lord. 


60 the city of Syria, where the former diet is Lence Acle, and an fas (read anthas) , otto 
Philon. Laodicea 


It: Lewis' island, Udenoi legomthyi by Livyons by Phoenician cellararsath (imo 


malus navis) the Hermetician of 1 zone, and because it is nearby. This has already been 
discussed elsewhere. As 


and that by the word Karchidon, one of the Carthaginian names Kakkazi is explained . We 
said for Caccabe Punos cripfifie Carcabe, voce 


composed of car & recabe See fu-pra. 

But we have not yet covered what he has in the same place about Clitomachus: That 
It is to be read in Euptathius, where he speaks of Carthagi- pe: 

Tilosofon or A'sdravan kalemmon. And in Diogenes 


Laodicea, a city in Syria, or formerly Lefki, is situated near Legomy, and near it is Gamitha 
(read Ramatha). 


Ramatha, who was drinking tea: For a certain shepherd said to Ramanthas with lightning, 
that is, God from another place? For the Ram is the height, and the Amhas is the dense 
Philo. Im ramat 


Ramatha represents nothing but lofty places, the voice is complex and uncompounded. 
The noun fa- Stum from the subject. For mountains or promontory 


Laodicea bows down to thorium. Pliny's book Chapter 5 20. The promontory on which 
Laodicea was delivered. Thus Judea had as many towns of this name, in 


70 he was bound to the mountains. To marvel at Philo's la-tuifle, Philo | say of the Bible (for | 
understand no other here) whom. Phoenician language 


It proves that Sanchoniatho 


nor from Phoenician fermone into Greek tractu- Icrat. But the most learned of the Greeks in 
their speech 


they often raved about the origin of the feasts, and about fables : 
745 Sacred. 


BOOK II. CHAPTER XIII 


they are delirious about the matter, and take refuge in fables, even in their own eyes. 
Moreover, no one doubts that Stephen perverted Philo's mind. 


For Philo did not wish that God should be called ' or Avas, but he was struck by a 
thunderbolt and called upon God with these words: Which fic was accepted by Stephen 
and the fia Philo or God was explained. For the Cabalists, the name of God is indeed fused 
from the first and last letter of the Hebrew alphabet, by which God is represented in every 
beginning, and before every end, and after every end, thatis, eternal. And with that 


fenfu Chriftus says, Apoc. 22:12 | am the Alpha Omega, the beginning and the end, the first 
and the last. But no one told the Phoenicians about these myths. 


taAeta And there is no doubt that these He- phychii were drawn from time to time: 'amas, 
, Ramas we exalted Dene, in whom no ANTHAS, fed is ever rightly regarded as the name of 
God. 


Magic, Libyan island. Alexander in third Libya. of or according to the Libyan voice Samatho, 
the one who is great. 


A great, full Libyan. Alexander (Polyhistor) lib. Labycors is said to be Sa-id, Magna, in Libya 
(Peonorum). Eft why should this be thought 3. Mayho the cowardly infula of Lycis not of 
Libya. The Libyan people 


to know, to conquer, because Minerva presides over wars. The same word Phoenice: But 
you call before R'abba thein and Colpitis. Read R'avbutin and sinuses. Pha nice caught was 
called Rabbotin & Colpitis, fupp. give Rabbotin & Colperis are exactly the same. Both 
names have been done to the end. Rabbotin for Hebrews ce eAet rabhorfen, cola megas 
great fi nus. Tjade changed into, asin 9 a from fabi, & Tyrex, && Tani 10 from Toan. This 
exchange is no more frequent among the Syrians. But | think that Stephen is mistaken, who 
attributes these appellations 


to the Phoenician proper. For it was not called Eastern Phenicia, fed Libyca fic. For it is 
known that the principal Punic cities were founded on 


great fines. Mela, where the little book about Africa 1. ch. 7. The three promontories, 
Candida, Apollo, and Mercury, project strongly into 


one another, forming two great ends; They call Hippo Panenphe the neighbor from Hippo 
Diarrhytus, And rurfus: Tums 


20 that he was cast ashore. In the other, fum, &c. Both Utica and Carthage were inglorious, 
both founded by the Phoenicians. And a little bit: Hadrumentum, Leptis, Clupea, 
Abratonum, Taphra, Neapolis, from here adjacent to the Syrtis, among the most ignoble 
cities: 


With which girdle, however, the parent of this name pits, the other three hundred Leptis, 
and the name of Syrtis and equal to the former, the cat in the second wild space, where he 
falls, with which bend he makes a larger one . larger Merit Merit, then, kolpitis or Rabborin, 
the land which is so vast and fine. it seems that the coast of Carthage is chiefly delineated, 


of which Scylax in the Periplo: de Karkhidonia hon ra , but the kingdom of the 
Carthaginians is in Finn; And Appianus inthe Libyans: gulf megise, and the city was 
secure in retreat from the greatest end. The largest bay, ideft, 


Rabbotin. 


There is no mention of the great name elsewhere. But near Lycia there was a great city, of 
which Stephanus speaks elsewhere: Oi de megisis Maxima dicta Prole-300 my book. 
Chapter 5 2. But islands are adjacent to Lycia, etc. Infula veré Adjacent to Lycia Maxima, 
&c. And rurfus Stephanus :: Megisis, polis: Lykias, Polnisos, The greatest city and infula of 
Lycia, as | translate Alexander Polyhistor, namely in the Lyciacis or Lycia Periplo, whom 
Stephanus does not mention. But the Libyans had written the same thing. And the voice of 
Samaibo seems to be plainly Libyan, feu that the same elt Punic. For samatho comes from 
aamat 


initial rejection. Such in Plautus handoni falve mi do-40 mine, for have adoni? And in 
Hannon Cerne for the last habitation of acherna: and in Philo strength for ; And in 
Auctarius Diofcorides for Ain isthe herb of Achilles, that is, faithful ones; And infula Rod 
Rhod for Farhod that is, the dragon. 


That is, he calls out a lot in Hebrew, fed in Arabic, and a great deal of it, transfused with 
fignification and diAerent quantity to a continuous one. So also with the Phoenicians. 


This mouth is called Phoenician, as it is by others, when it was opened to Polyeenum, when 
lib. 5. of Agathocles 


he will write? The general of the army marched beyond Syracuse, as a messenger to 
Phoenicia, he asked the Syracufans to march to Phanicens, that is, to Africa near 
Carthaginian soldiers in a- 


even In the meantime, if anyone from the mind of Stephen Rabbotin and Kolpitin wants the 
epithet of the Phoenician proper 


Yes, | will not fight violently? in this way the part of Phoenicia is understood to be about 
Lebanon, of which Mela lib. 1. 50 ch. 12. From then on, I no longer crossed the sea 


adjoins, from the land a large end bent along the shore rice takes 


CHAPTER XIII. 


You make the city of Piraeus and Geros drink to Tigris for me, Philon among the 
Phoenicians, Nasivis for my sake. Celestial by de Nesibis, it means, as Fisi Philon, nasibis 


the suns, like the Heavenly One, a wet flame is similar to the Light of the fallen stones, 
gathered and crowded. Snowy city in the region of the Transeuphrates, which is near the 
river Tigris. Philo in the Phoenicians writes Nasibi by A, Uranius by From Nefibin, signifies 
before the Nafibis according to Philo 


columns, but according to Uranium the language of the Nephi is Phanic 
the stones were collected and piled up. The Syrians will be killed 


Net-60-first Canepolis. In Pindar Schol. The Scythians were ruled by Dido in Euptatheus, 
and Eliae in turn. Carthage is a mouse horse, because he was born from a rock. In 
Apollonius Schol, there are four names of the Cabiri. It is not necessary to do these things. 


Punica from Enflachius, and Pindar and Scholiaflis, and Tzetze. of Apollo they bring out the 
bin that both represent & filter 


1 
bas & a pile of fire mound. Hence Gen. 19: brum weiba Kimchio tu 


a mule or a horse is rendered a column by others. For that is the Greek sl. Chaldæis amud 
& & translated into Arabic 


with Gadara & Gabbatha. A true explanation. Carminno dove dinners. The voice is fused 
into two, which Tzetzes badly divides. In Arabic range, thatis, is not a dove, fed a bird in 
general, like Syr.zajora. Tejar's augury 


The same Stephen in the word O'gaiai: Oga gyor Athika kat Phoenicas. For onca Minerva 
was next to Phanices. So also the Scholiaftes of Æschylus in 


seven on Thebes? And the more recent Scholiaftes of Pindar in Olymp. b. ‘thios, Okas 
chalkidiis Phoenician glottis, Thebis Minervasem- 


it is the plume in which the Phanic language is called Onca. In Hephychius it is written 
Oyya, in Paufania siya, fed to be read as or . What we have mentioned elsewhere about the 
Syrian aggah, that is, pu- 


Part. |. Tom. Il. 


70 In which | think the name Elipha belongs to the potius, as from & ; Of course, to stab a 
man fo . But! will not prove that to fate. In the same place it is read that Carthage was first 
called fuiAe 


In the Euphthaleus, Dido is falsely explained as ; 

New city, then steal away Karchidon. For Kax d is the same as . And so also 
The Hifpanic Carthage is called new city. Stephen: Ccc E 
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For this is the other city of Carthage in Iberia: and this new city is also the best. The rest of 
Caccabe, & Clitomacho, & Byrsa have already been explained. In Pindari's Scholiafte the 
Scyphins are called le- 


for in the mythographers that horse was the first which either hooted from a rock, or was 
born from the seed of Neptune, a sleeping rock; Scyphim, that is, iph Petra. For the Syrian 
pik seif is a rock, as we have already mentioned before. Of the same horse | wrote in 
Lycophron, p. 123. On the 


stones d in Athens, Colonus (Poseidon), you have sown seeds, and the Scythian horse 
came out, and 


A®kironitis le gumma. Around the piraeus of Colonus in Athens, Neptune, sleeping, gave 
birth to a horse, and there is a horse called Scyphius, who is called Acironites. The legend 
of Schyronitis Scyronites is rightly held a little poft. To the Arabs, of course, Suchar is a 
stone. And so the name of both Scyrane and Scythia was taken from the rock, whence they 
wished to break it out. as in the Scholiaft of Apollonius are the names of the Cabirus-20 


CHAPTER XIV. 
Punica & Phanicia from Etymologica magna. 


Tupiter A or Ali Gazz. Perhaps from alda or al-dim, that is, starches. The Greeks are 
different. Abbaca is a place near the river of Lebanon. Adonis was very famous in the 
temple of Venus opposite Constantine. Between Heliopolis and Byblum, the thigh from the 
cities, as is stated in Euphebius. However, Chriftodorus mentions the town of Naclim there, 
he could have fed it 10 more recently. Naclis as Nicolas 


Heb. palm Læ fpecies, Near Aphaca Borth the ftagnum into which the falling daughter of 
Venus was changed into a piAem. Nicephorus & Germanicus corrected. Venus there, in her 
gloomy habit, On a fixed day on the summit of Fire and Lebanon, Falling into the fujected 
river. Ten worshipers there defiled themselves with every kind of lust. Apbacus explains the 
embrace of Etymologus recté. For the Syrians embraced poy apbak, as Heb. 


pan abak There Venus quickly believed in Adonis am- plexus ruiAe. Why is the same Venus 
Architis in Macrobio. The most learned men are fooled by their lesson. But there is nothing 
to change. Archites from Arka or Ar- cba a neighboring city in Lebanon, Betagon Saturnus 
berb-Dagon temple of Dagon, Beth Dagon 1. Macch. 10: 83. Gallons are not Phoenician 
enclosures. Hzc belong to the preceding lige Dijo a divagandodicta. Helloria Europa, 
Cretica a stronger voice than Phenicia. Al. 


Hello Europe. Hello to Europe. Hello, the crown of Europe. The city of Hellotis Gor- tyna. 
Thebes the cow of Syria, ridiculous. Sindon a Sidone, where a bunch of sackcloth was 
found. Others also attribute this discovery to the Tyrians. However, the Sidon and Sindon 
Scriptures differ greatly. The material is linen or cotton. Siudon & Sadin. Why Nantes D 
Greece infertum, Anolim 


which we have expounded from the language of Phoenicia in another place: You can take 
the of God. Axeros poAeAio my land, ideft, Ce 


things 

Axiokerfa my poAeAio death, that is, Pro 

ferpina Axiokerphos Pluto was also called. 

Kafmilus, al. Kadmilm minifter Dei, 

itis Mercury. 

The makings of the cabiris are called kins in Hephychius, ie id 
Joannes Tzetzes Chiliad. 8. 216. so ha- bet: 


Phoenix, the language of Gadara, speaks of stone pelting, Until the Jews, Gavatha is a 
place of stone pelting. 


30 fcriptum Saddin. Dagbes in D to be changed to N, in B & P to be changed to M. Sufium or 
fafinum unguent, ideft, li ltnum. Safa is a lily fan. Sa urbs a copia liliorum, al. from horses, 
wo Saf horse But Sufan wrote 


tour by: 


He is wrong on both sides. The truth is the same 
place of Joh. 19: 13. Greek is called lithosroton, & He- 


braicé, that is, in Syriac Gawvathas, but in a diAerent way. For the name Gabbasha is not on 
the pavement, 40 fed by eminence, or we believe fi Syrian Interpreter, 


from fepimento Indeed, the letters B & P were exchanged 
What voice do you make? 


accepted Gabbatha & Gadara will be almost the same. Hence it is that Bartenora Talmudic 
Tra- 


State Pea cap. 6. gappa explained by gader 


cat. But these have nothing in common with lithoftrot, which is a noble kind of pavement 
incrufted from 


made of small pebbles. Among the species of pigeons there is one oirds or , Cu- jus 


Jupiter A'ld or A'ldimio was worshiped in Gaza, because it was believed to Aldain, that is, to 
increase fruits, as in Euboca epicarpio zas at Hephychium. Yes 


Mologus from Methodius. | put Jove that Phaeni ces tongue fua vocal putobeal baal-halda 


the master of the fire, or baal-aldim domi 


whether of starches? by which fenfu the true God is called from the torch, that is, the 
world. The same Jo 


ud nomen Marna fufra exofitum. A'ove crater from Hephychius has already been 
explained. 


Aphaca is a place in Lebanon not far from the river 


Adonis, the temple of Venus Aphacitides, which had been built there long ago, and was 
most famous under Constantine. 


Euphebius on the life of Constantine lib. Chapter 3 55. Also this was also the demon A’ 
Troditis in the sky 


poft Philofophum meminére Ælianus, Athe-meres Levane A' Phakois stumthion. Socrates 
book 1. Naeus, Hephychius, Julius Pollux. Others are wine-colored 


they want it said, others at the time of the vintage when it tends to be made the most. That, 
if Tzetzee we believe Chi- 


liad 6. 44. The Syrians used to call Carmiuno, that is, -60 & wate ina voice composed from 
lumba: which in these words however expressed: 


Against the Jews they also spoke of the Syrians, but Harmi means the vine, while they are 
more, The Hellenes were a group of more people. 


Rightly, the snow that divides the voices of the Syrians badly, for neither fed charma or 
charmo vine 


it sounds And the dove did not cit wno, but to no vel 


sound as Heb. Jonah Whence the name of Jonah the Prophet, which & ipfe Tzetzes 
acknowledges Chil. 7. 


126. But he commits many serious sins, such as from Ilfmaéliti 


ca, id cit, the Arabic language taran expounds the same column; when Arabic becomes a 
bird que- 


chap. 30. 


chap. 18. ®Phakois Livan hieron Lphroditis, &C. Sozomenus lib. Chapter 2 5. O' on A’ 
Phakois (temple) t A® Froditis about the 


Lethanion the mountain and Adonin or river. Hiftoria tripartita lib. Chapter 2 20. In Aphacis, 
near Mount Lebanon and the river Adonis, the house of Venus. The same is to be read in 
Nicephorus, the snow that he has through. Hi.. 


the purse of Phakois for A®Fakois. It was a place midway between Heliopolis and Byblos. 
Zophimus lib. 1. 6th A®°Faka chorion be in the middle of Ilikpoleos te and Byvlos, as 


The church of A® Troditis A® Phaketida is founded. Place de- 
writes Euphebius: 
However, according to the faith of the Suidae, the Aphaca were in the city of Na- 


cli: Naklis, he says, a city about Heliopolis, in which the good lemma A'faka. But the city of 
Naclis could be founded if desired 


Conftantinus and Euphebius: for Suidas has this from Christodorus, who lived a long time 
after Euphebius, Pide Pla 


that is, at the time of Anaftafius. From ipfo name appa-lib. 13. ret the place of the fuiAe 
palmulisi fertile for the greater seats, ch. 4 


to be prophesied in the Paraphratis. See Jonathan Gen. 30: 27. & 44:5, 15. Nor does this 
escape the Hebrews. Baal Aruch 


with no skin Near Aphaca there was a lake or lake, ben, th 


in the language of Ishmael they call the bird zair. Drufius observes the same from 
Kimchius and Justus Jehiclide in fragments in Geneva. 44: 5 


which they call Nicolaos from Nicolaus Damafcenus Sympof.L. 3. Greek and Roman 
writers. For this is Hebrews ch. 4 


of which Zophimus: tete plesio lake tis 14 peat. Law manual, a certain Talmud lake near 
Fanum. 


it is the cistern of the child's handiwork. And Germanicus on page 1389 Arati 


Arati Phenomena: Big Fish, &c. itis said in 


the stars being placed, by falling into the water of Boeth, the daughter of Venus, 
Aphacitides, was transfigured into a pifce, whom the Syrians named Goddess. And some 
say that he 


cheated the daughter of Venus out of the fire. When the Syrians had made silver bowls in 
the temple. | read Apbacitides with the learned Selden for the vulgar Phaciris. The goddess 
lpfa was painted in a mourning dress, uncertain whether because of her daughter's death, 
or because of Adonis, who had been killed by a boar. Macrobius Saturnaliarium lib. 1. ch. 
27.A 


simulacrum of the bull-goddess is represented on Mount Laban, with a head bowed down, 
a face cut oA, her face covered with a light hand, and her face covered with starch. The 
story tells of a demon appearing there every year on a Certain day, in the shape of a star, 
which rushed with a rush from the top of Lebanon into the river, and was believed to be 
Venus. Zophimus: according to the sacred and 


the approacher calls it, fire all x x aios lampada or glokas katana dikxo, congregate in the 
place times according to the order of the winemakers, over and over 7 to us it seemed time. 
xychia fanum & the neighboring places of the fire inftar a lamp or a ball is made in the air, 
whenever we are gathered there at the appointed times: 


B 
. II. CAP. XIV. 


don't give Most of the people are afraid of the place where they have fallen. And so for 
Architides Scaliger will refer to Dercetides in Varro. 


Robertus Cottonus 4- dargidis, Seldenus Aphacitidis, how ofcripfif- e Macrobius afus fim, 
he says, fere to abandon But it seems to me that the received reading is false, when ina 
place close to Aphacus, that is, on the outskirts of Lebanon, in the middle of the space 
between Byblos and Heliopolis, the city of Arkas was founded by a futile man from Ptolemy, 
which 


we teach elsewhere in several places in Gen. 10:17 Where the Ark, that is, Arkeus is 
numbered among the sons of Canaan? therefore, from this Ark, Venus could be called 
Arcitis or Architis with the added aspiration, as is often the case in foreign names. This is 
the reason why Venus was so highly cultivated that it was believed that the shape of 
women was reconciled 


with beauty, and from that reason the Libanotids were pre-eminent in other forms. An 
anonymous geographer fub Conftantius: Heliopolis, which is close to Mount Lebanon, has 
20 beautiful women, which is called by everyone the Libanotides, where they worship 
Venus magnificently and say that she dwells there, giving women the grace of beauty. It 
seems that the Geographer was born around that time 


what a sight it was. Sozomenus where fupra: E'V A But look at Eliklesin and say the last 
days; where is the Libanian pdr diaioson kathaper atis as or by every river edyn? They were 
saying this to Erania and those who were calling L'Trodita. Many things were thrown into the 
lake in front of the God, gifts of gold and silver, lynx and buffalo, or other more precious 
materials. And when they had received it, the heavy ones floated away, and the light ones 
sank. On the other hand, his worshipers flocked to that place from nothing else, than to 
pollute the faith with every kind of lust, as quickly as possible in honor of God. What 
euphebius describes thus: stealing you will be, and inhumane, and in the light of the new 
ones. It was a kind of evil school 


places 


tim from Damafcio fupra we have improved. Betagon, the Lily of Phoenix, Beragon, 
Saturnus à Pheenicebus. They are words. 


Etymologists, in whom | think he is exceedingly mistaken. For there is no mention of any 
God mentioned before, except in Phavorinus, who is often made this pola. And we have 
already proved that Saturn was called el or llum from Sanchoniathon and others. Thus 


Betagon seems to be corrupted from beth-Dagon, how the temple of Dagon was called 
not folum by the Hebrews and Phoenicians 1 Sam. 5: 2, 5. & 1 Cor. 10: 10. Scd & à Judeis 
Helleniftis. So 1 Match. 10:83. Bech-Dagon, cf. 11. verf. 4. Is this conjecture true? 


those who want Betagon instead of Saturn make a double mistake? first in that the name of 
the temple 


they steal for their God? He fecundated in what Sa turnus and Dagon promifcué smoke, 
when Sanchoniathon difting, Saturnus and Dagon the brothers fuiflé saying the sons of 
heaven and earth from Phenicum theology. 


but the lustful, they corrupt the body with much license 
I was For some eAeminate men are not men by nature 


denied her dignity, the women placated the Goddess with their softness. Unlawful 
gathering of women, and concubinage of thieves, and strange and shameful deeds were 
admitted in that debauchery, with 5th in an impious and profane place. | think that the lack 
of lust is the only appeal of the place. Whereupon the peace calls forth the embrace of the 
Syrians and the Phoenicians? 20: 10, 37. & 4 Kings 4: 16. as Mafius quotes in Peculia. For 
which is in Hebrew, when the deed of the Syrians was changed into a homogeneous one. 
The Aphacians further wanted from their embraces the idea of the name obtigiAe, because 
in that place Venus rushed into the arms of Adonis, inflamed with lust. Let no one think that 
we are 


divination, hear what the Etymologist brings from some Old Testament, although he does 
not cite the author: 


Tragmata, tunics Frius from Hephychius confirms - Ibid. But the latter pertains to Gadira, 
preceding somewhat earlier? Therefore it must be replaced. 


the language of the riorum is Dido, because it has wandered much like Elo' Carthage, the 
Phoenician voice exhorts the false Dido. If he had appealed to Tycoum and Phoenicia, 
Carthage would have been successful, for with Phoenicia the wandering or erratic Dido had 
been appealed to. Here | really tried the Confentane in my place. 


The same etymologist says in Ada Dido that before Elifla was called klethinai yuseron t 
Syrian Pho v Dido, because of the many wanderings on Phoenice apara- 


verb, preposition of inclusion Aphrodite there * Adonis or the proto, or the heavy 
enclosure. The Aphaca of the Syrians is a ditty, by which Grace is represented; because 
there Venus Adonin or Ma Ant is embraced in the last complex. Diaer 


in the first place, because it was taken from a bull according to the story. Mihiu and the 
suspect. Helloria seems to prefer the Cretan voice. In Hesychius is Europe: and Europe is 
infested in Crete. And the cloth crown of Europé 20 cubits. And more in Stephen, whom 
the great quoteth in Solinus 


erudite, why does Macrobius call this same Venus Architides where he lies: Adonis, says 
he, is not doubted by the Sun, inspired by the religion of the Aphyrios, among whom Venus 
Architides Adonis has the greatest veneration for him: than now Phaniceste- 


Ibid. Helloria? Europe was formerly called Fic, either because they called the Phoenix Virgin 
Hellotra, or Abiner, that is, Cape- 


Salmafius, Gortyna Crete urbs formerly Ccc 2 
750 


Eliotis, for so Europe among the Cretans, was formerly called Hellocis, for so Europe 
among the Cretans. But this has already been explained. Ibid. Thebes (Siris) is called , 
whence they were called 


Thebes is built by Cadmus. because he was asking for his brother's oracle, he received the 
omen that the bride herself would be sworn in. In Syriac, Thebes is called a cow, whence 
they are called Thebes à Cadmus, because when he was angry, he was warned by an 
oracle to build a city there, and to confide in it. Here in Ihad, a, they are as true as what is 
read in Euphtaeus, to say Thebas a Cur-fu oxen. 


We have already taught Thebes in Hebrew. Aname is a form 
1 16.7.c. 16. 
6.12. 


Of Phenicia, in the voice of Kinamomon, whatever he brings forth, | pass over, because it is 
a fabrication from Herodotus. 


rum lingud the lily Lilium. Stephen: Sissa, &c. it is called from a lily, many in the country 
grow that, even this is what the 


barbarians. dià di It is composed of the Lilies, whose region is very wild. For the barbarians 
call Sufan Lily. The etymologist likewise Paul before: Sasha the city from the perias Dykos 


of lilies, Sue a city surrounded by lilies. For Sufa are called lilies. Which is much more true 
than what others want there, Su- 10 fa dici from the region is comfortable for horses, for 
Sufia is called a horse of Syria. 


Indeed, among the Chaldeans and Syrians the horse is called susia usja. But the writing 
diAers Not to mention that Sufa was never recommended by cavalry 


Ibid. Sindon, from Sidon city. Sithones ephron protmoi kamnein sindonas, Sindon from 
the city of Sidon, the Sidanes were the first to discover the art of making cloth. Fortafie that 
is the truth of Sido-20 


of the Nios or of the Tyrians. Where Martialis is seen to do these things: Do not do it 
in Tyria you will go to the camp. And that of Catullus to Thallus as the great reads 
Scaliger: the Serabus and the Tyrographers. 


However, it stands that Julius Pollux will strike Egypt as a sword. Rurfus hiftoria Samsonis 
de 30. findonibus Jud. 14: 12. teaches in Phoenix 


It is as old as the ancient Egyptian tradition. 30 As it happens, in the Hebrew scriptures 
and diAer greatly. For that by ifda 


This is written by famech. And whether the final servile in the one is radical in the other. It is 
evident that it does not belong to the can-dem root. The material is linen 


They report from the Greeks Pollux who cheated, and from the Greeks Kimchius in the 
Lexicon. Of course, as everything that solves. For & sydon byazine is mentioned in Hero- 


gifted Hence it is that the Greeks expound vyos in Eph. 2: 23. Sindon Hebrews, Chal-40 
deis, Arabibus cit fadin, vel fedin, Syrisfe- dun; which the Greeks and Romans infer in the 
word findon fuadet the ancient Hebrews fcripfifle faddin cum daybes. Suchis , the maddo 


Hoddn Indus & India, agaddin 


or scanda, kd cad plur. the caddies new, Chelma Harmanidis. For with a rising voice Da- 
ghes seems to have added: So Daghes in B&P mu- 


tatur in M. As in Sambuca cabeca bubasa from abbub, lampade from Lappid,50 


hamba CK , a drum from tuppa. 


However, from the fephele, the fimpus is made. Quidni et- already from fed findon. Ibid. 
Sassion myron kreninon Hellenes prosagorevesi, 


The Phoenicians, you say, they call the unquent Sufius Graci krininon, that is, Lininus. For 
the Phoenicians called Lilia a fool. For Sysion le- 


CHAPTER XV. 
African feu Punic names of kerbs from Au- 
in the age of Dioscorides and Apuleius. 


Linum zerapboes: FaeAle corruptiAima. Why are Rhamni called etadims? veftris churma 
femmaced: Paltiuaca fylveftris ficbam: Coriandrum goed: Hieracium majus 


fiteleas: Deer oner afcaucan (in Africa no deer:) Lilium abilla- Anthemis afterripbe; 
Parthenium thamacath Buphthalinus balfamene; Polygonum cbulum; Peri- clymenon 
lanath; Anchusa buinefarb; Grass jebal, Sideritis udedonin Achillea afterebillos; Tragii fpe- 
cies acheeofim: Sour chudua; Chryfocome dubath burchumath: Papaver corniculare 
fifimaca: Plyllium varngum (Giggejus notatus: & permutari fcribarum imperitia: Conyza cur 
Hifpan, zargate- wa:) Solanum aftrifmunim (cjus in vaticiniiis ufus:) Bunium zigar & thepfo: 
BugloAum anfonapb: Syl. veftris cucumer enfimezar: Thapsia boeden: A rborphath fadoe: 
Mercurial fumes Cynocrambe barmas & fumes labon. Hzc from Diofcorides. In A- pulejo 
why arnogloflon becomes Afris articreon: Hyofcyamum gingam: Leontopodion goggbal 


poAunt aAectari:) Batrachium atzicurur: Callitrichon weAo eAe fade: Afterion derdun: 
Periftereon zi-micum & azirgozol (M & B permutari:) BraAica fyl- vatica butzutzim. 


Phoenicius, who mentions the 4 lilies, advises us to bury Apulcius, & Autho- 


the matter, whosoever elt, Auctarius to Diofcorides? from them the names of African and 
Punic plants will be carved out for men, and Hebrew letters will be exhibited. It is easy to 
guess why the learned men have hitherto abandoned the intention. They were undoubtedly 
deterred by the difficulty of the work. For | have not read anything more corrupt in the name 
of these. Almost as many monsters as words. 


As it may be truly said, A-frica was never so wild as a monster. The forces of Hercules 
scarcely succeeded in defeating them. And so this 


| take the opportunity to challenge the learned to try more, than what I dare to do this 
attempt will fail me. 


At A- 


ben. 1.15. 


ge sessinon. Theophratus in his book on odors: 


and the present, because they judge this by t. Diofcori des lib. Chapter 3 of the lily: let the 
anointing fall- 60 


it is prepared that you are lazy, but those are always good. The same 
book 1. ch. c) sisine paresis: but the sisine 
sons are called to judgment, &c. Pliny on ointments lib. 1. 


chap. 1. Sapphire is the thinnest of all. Conftat from lilies, &c. This overwhelming Sidon 
soon Egypt. Yes 


also Diofcorides where fupra: donei de differin Hence the Phoenician name. For the 
Etymologist gives Sufinus to the Phoenicians 


Diofcorides lib. 1. This folio occurs: Rhans- 


how cft Afris u atadim It is cited in the plural, which occurs as a branch, Gen. 50:10. 


Jude 9:14 Palam. 58: 10. Lib. 2. Flax will go to Africa (spa, to be read g 
, thatis, therapist femen lini. 


it has N on the rejected day, as the Greeks like. Such is 70 Sufa for Sufan, a Perfic city also 
called from lilies, which did not hide from the Greeks. Athenaeus lib. 12. KA- 


Ibid. Arnoglosson feu plantago Afris eft atikr kn, read eft running Atir erkin herb 
and the Sisa will become Arisivalus and Hyraris for her 


The place is beautiful, even though it belongs to the Greek Voice, the lily, but Suft 
Ariftobulus and Chares called ef- 


For they deliver themselves from the amenity of the places of Suphon to Gracchus 
nerves, that is, nervoa, the Hebrew word. Greek 

for these are otherwise called &, in which 

entwined with the thicker fibers of some nerves in the back 


fo through its length the leaves are dyed. Vi- 


of Oribalium & Marcellus Virgilius in Dio fcori- 
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fcoridem, Atir is the Hebrew batfir, herb 


a general name, which Afri Aur will write & a- fir, & after, & aftre, & azir, as will be evident 
from the results. 


Ibid. koronopoma, the grass of the foot of corn, Apuleius the leg of the Gauls, Afris . For 
A'tis read ATr or at of the swift.. & Hebrasis 


Perhaps the same as in Greece. Hephychius: Sitti, ornith 
who, but the woodpecker. 


Ibid. euzomon, eruca, Afris syrup, | read #regex in the name composed from rue for the 
Latin ruca. Therefore, the herb rue is close, that is, e- 


gise Ibid. erythion the root of the African rock, that is, the root of the door. Pliny's book 
Chapter 24 11. Dying 
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In Theriat, + ryngitin lavysis , all of them clinging to the happy lion, ? A goat smokes an 
eryngium in its mouth, and the whole herd fumes, until the goat-bearer approaches and 
lets it out. In error was the code of Nicander's Scholiaftes, who ad ca qué has Nicander 

ver:645. 


Aepolion, and one goat smokes with its eryngium mouth, the whole herd fumes And in the 
balance of the beast's revenge: 


He quotes Ariftoteles about the herb eryngius about the goats' straw, and the same thing 
was said about it. Moreover, Plinius, to those whom we have just quoted, asserts that this 
also happens when a certain herb is bitten by one of the sss; those fe- diastra oma he killed 
those who had twisted the words of Philophophus into another fenfu. Sed & è More 
recently, Marcellus Virgi-salo and lius has spoken a lot about hidden things caufis, about 
eryn- for this same miracle is brought about as if from Ariftotele, and Pliny marvels at the 
fact that he was burning 


such a fubricuifle It is verifiable that the Africans, having the same funnels, were given the 
appellative eryngium cher by the Hebrew word charad, which means to be appalled and to 
be appalled, whence care panic, and haranda charada consternation. The Arabs in their 
inverted letters say vin chadara, whence in Avicenna mhar - 


the root made the branches, which we have been told by the Graces to be called ftruthion. 
In which words Marcellus: He used roots in dyeing, as we have said, 


the root of tin name is so much fuiAe ufum. Nor does it have any other root cause than that 
of the Roman people. Moreover, there is almost nothing except the radi ce stregion. 


There are the capers of Africa. The word is strangely distorted: it should be read , that is, 
abionesh. The Hebrews call cappers so, and reli- 


what small berries sting with the bite of vipers, if he drinks from wine, it is profitable. Pliny 
book, 25: ch. 15. A drachma of drachm in wine is drunk and buried in snakes. So also 
Avicenna's lib. Chapter 2 thus when he is drunk with wine pro- deft from delaying viper. It 
is deservedly called Afir rife, by which name is properly represented the herb which heals 
the wounded by poison. For that 


There. anagallis (Gall. du mouron) Afris asevrisai afir-refe herb of poison, that is, what fuc- 
runs ehiodektus. Diofcorides: Corks and echio 30 


doing Ibid. Afris harma semmakid Legendum hermas de hermas Ikmakid. Preni & Arabs 


among Avicenna and Giggcium they used charmel or charmal. Hence hermas Ut Annivas & 
A's- dravas for Annibale & Hasdrubal. And churmas ema kadedelt churmal hammakedi 
Macedonian ruta. For there he was born. Serapius among Arab Pandectarius: Eft another 
genus of rute fylve-ftris born in Macedonia and Gaul Afie, (that is, 


that is, it is rejected by aspiration. Ibid. wild parsnip fylvestris AfriS from blackness. For the 
Syrians fcriben-Galatia) which the citizens call Moly, others Armola, &c. 


itis to turn black and with feces or echimni 


carry Moreover, the daucum (which they want is either the same eAete 40 with which the 
paftinaca was caught, or a piece of it cut oA) has a black root in certain places. Theo- 
phratus hift. plants book 9. but Dadkon passes by Sparta and Achaia is different, it blows a 
heater, but it has a root 


To the Hebrews, and to the Syrians is the poison of the stinger in the head; or you prefer to 
be in the field. For & rash Hebræiselt fel And they say that they are biting with poison, every 
time he bites when he is angry, and the fur is cut through the corners 


the paths of the iron to the roots of the teeth, in the beaks in that owl there by nature The 
fact that he was caught in a fervent defiance from the autopsy confirmed to me more than 
the teftis nobilifl. D. de Gren- 


temefnil Ibid. Mythos ota the ear of a mouse, Afris lavathola vat. Rather, lobatalapath, that 
is, the ear of the veiper- tilion, which is the closest animal to the wall. to Lob made from the 
Greek , that is, part of the ear in 


were they black? Dancum,, in the field of Sparien, in Achaia, is the most beautiful and warm 
by nature, and has a black beard. 


Avicenna's lib. 2. to be read da cu) says efle femen gear, that is, the fylvestris of Paftinaca. 
And this is what Galen writes about each of these staphylians: indeed, the fativa of 
Pafinaca is weaker, but of Fylvestres, than and giving when | appeal, &c. So also Paulus 
Aegineta lib. 6. of the fimplicus; dyko and safilina. And 


fat Etymologist: lobes say pratis toton, whence or ears. And aralapath for vefpertilio-ne 
fumptu from Hebr. aalle, or from the Syrian allepa in regimineatallephath. In the third book 
the eryngium of Africa is cherdan. He alludes to the thistle in which the eryngium is a 
genus. However 


Aetius in the first chapter of the tetrabible book: 
Parsnips, etc., which they call Danish. 
And Pliny's book Chapter 19 5. And the fourth kind in 


with the same filial piety, which ours call Gallica, but the Gracians are daucon. So also 
Scrapio & others Arab. Verene or faeces, | don't know. 


This name seems to belong to another. Aritoteles hi-tori animalium lib. Chapter 9 3. He 
refers to a wonderful thing, fi mod6 veram: * for goats when my 60 


it is taken before the herring (so that no one thrice) the others were as memorammllyai and 
looked at it. Which Pliny thus rendered, in which place he deals with goats in lib. 8. 


chap. 50. The village depends on everyone's mind, which arun- 


when they call: this is the one who has seized one of the herd, the group looks on in 
amazement. In these five acorns appear as a small village in a goat both from the words of 
Pliny and from the words of Philophophus. However, reading the old book with no less 
attention, they accepted it, and so it was 


eryngio herbé that is attributed to eryngio eu vil-70 lo goat. Theophratus in a passage about 
animals that are said to be envious: 


they are fumbling Plutarch Sympof. Book 7. problem 2. 
Ibid. korion, coriander, Afris yoid, Hebrews to Exod. 16: 31. & Num. 117 


sperm bug, Vulg. femen coriander, from the Chaldeans Onkelos has the ideal of two cuibar, 
the Arabs Alexbar altusbar, that is, co 


riandrum Great eagle, hieracion majus, Afris sitheleas. Pliny teaches the reason for the 
Greek name in these words 


book Chapter 20 7. where about the fylvatic lettuce, the genus of which is hicracium: of 
these having round leaves and short 


There are those whom | call heresy? because the hawks, by hanging on her, and singing 
their stinging needles, dispel the obscurity with the fennel. The reason for the African name 
is exactly the same? for to the Arabs the eagle is either 


wash your baby eagle So it is in Giggeius: therefore as Ccc 3 lerax 


there is nothing to prevent it from being used in the fire of Pachalus. Ibid. Bephthalmon, but 
those of Kahlan, and those of Balsameni, 


lerax feu hawk beracio, so he made the name fethel or aqui la fithelee. For it is not written 
that a hawk, a hawk, or an eagle should dye its eyes with this paint. Apuleius cap. 30. They 
say that the eagle, when it wishes to fly high, to perceive the nature of things, pulls out the 
falcon of Eluca fylvatica, and dyes its eyes with its ink, and thereby receives the greatest 
brightness. E'lafoboskon where the fodder of the deer, Afris 


&C. A®froi narat kalesi. These two names of Buphthalmi are to be used as Balfamene and 
Narat, because both are African Phoenician fire. Balfame- neeft balfamen. Thus they 
called the Sun the lord of the heavens, as | have already proved before. ask-acco caprese 
or ibicis love, that is, with the eyes of a young cow. Diofcorides, because he has ophthalmic 
flowers. Galen from or anthons ioecenei dokonion eiv. 3. according to the shape of the eye? 
whence Perfect is called Simpl. lib, Diofcorides likewise: tavtin fsi tn poan ts - gas gefem, id 
cft, the eye is empty. 6.6.14- mouse. ce, as interpreted by Avicenna 


lib. Chapter 2 


askauka". Malim axa Acacian, Heb. 


lam grateful to him. It is a report, says Pliny lib. 
Chapter 22 22. with this fodder to refresh the deer they kill. 
If you have blessed them, they can withstand the two reptiles. But 


The Africans, since they could not observe it in the deer, who are none in Africa, observed it 
in the goats, Herod. 1. 4 which Herodotus describes many in Africa. soul 4. And Alian, on 
animals, lib. Chapter 14 16. Un- 6.18. from the fact that | call this herb for elaphobos - 


Plin. lib. larunt !!! ! ask-acca, what will you say caprese 20 
air Ariftor 145.8 


bihar At the same time it was called Balfamene, because it imitates the sun's orb of flowers 
as the eye of an ox. Which humility is more appropriate to God, because they refer to the 
Sun not only in form, color and color. For there are 5th milina, yellow flowers, so 
Diofcorides. Galen: all the time for the anthimedis see similitudes, with 


chap. 33. 
Sir Aeneid. football 


greed Krinonis the of the African lily. That is the eAect of the Hebrews abub laban a white 
pen. White ftarb. in 


28. Denys 


page it is said of the whiteness of the flowers? & pen pro- Lucan.1.9 pter the straightness of 
the stem. Thus abub verf.924 If the pen of the Talmudic author is either dipsac, or, as 
others want, damasonium, straight or both 


& high stem. A’inthemis anthemis, Afris atertifi. Heb. air-tiphua is the herb of evil? for & 
another 30 


Lib.3.capite nchuen 


? | live more often and more fiercely, in color the ace flowers are very similar to the flowers 
of Anthemides, fed muliotum larger, then sharper. But Anthemides describes the flowers of 
Diofcorides in this way: 


purple Avicenna debhr bihar, that is, buph- thalmo paulo another side of it yellow leaf, after 
red in the middle, fatter, that is, den-fior leaf of white, that is, Anthemidis. The burning 
becomes red and yellow at an intense level, which colors 


in the name of Greece it is called earthly evil, , because it is sweet in the smell of evils: 
whence the camomile was corrupted by the workshops? The ancient Gauls, tefte Apulejo 
cap. 23. They called it Ovalidia, others Avalirica (a fic to be read, not an au-litica). 


the light He alludes to the English ape, the Belg. appel/ Germ. apfel | am mistaken whether 
the same term was in Ufu apud Ofcos in Campania, and from there it was said 4- 


evil city wars? Virgilius AEn. book 7. And whom Abella's evil mania despises. With which 
ipfo epithet it seems to be allufifie. Nor e- Nor was Ofci Fermon's Poet ignorant, whom the 
ailing Parthenope, blooming with flowers, had fostered 


as indeed it is woven at the end of the Georgicon. Cluverius proved a long time ago that | 
read Bella for Abella, ex Trogus, Silius, Plinius, and others. Parthenium is an African herb 


given to the flowers of Buphthalmi, they are almost the same as those of the Sun, and do 
not narrate another name derived from elsewhere. For the Arabic nar is the fire of the 
daAodil, like the Syrian, whence Heb. Nerner str 


cerna Therefore the buphthalmus was said to tell from the fiery color of the flowers. Book 
IV. 


chalisarticularae, internodes. For 


cen- diAer in type and termination. Now the well-known polygon: olygonum is called by 
others polygonata and tinodium, because it bears many branches of gonassi girdled and 
killed by knees. Thus Diofcorides reports. It may be referred to another Punicus 


And it is to obey the Hebrews. To the parents 
Furthermore, polygonon is the most useful, because the code 


He who is a liar, whose makeup is living with a woman twice, the woman's discharges are 
uncontrollably hissed. Whence it is that 


by another name it is called fanguinaria. Pliny's book Chapter 27 11. They call the Polygons 
of Gracia what we call Fanguinia. Its juice prevents the outflow of any part of the excreta 
and bleeding. 


to be loved. Pliny's book Chapter 21 30. Parthenium, &c. it grows in the weeds of gardens, 
with a white flower 


with the smell of evil (al. malo) Avicenna: ; 


future Is it the same as the tama of the Hebrews, or thamesha, whose mention is among 
bitter herbs, the fruit of which was to the Jews in the efu of the lamb 


chalis in Chald. The paraphrases of Exod. 12: 8. & Cant. 2:9. Talmud ps ch. 2. Con- come 
name & fapor Nor do | remember the Hebrews, some of whom 


two, some with armor, others with greater raphanus, 
some explain the ringing, others finally the muAle 
which grows around the palm tree. For these ipfa inter- 


the diversity of the preparations abundantly teaches them here to cut What is it that 
Africans thamacath && && Hebrews 


hammock & Chaldeans thamcatha 


thus the Romans called Ramnacum a parthenium 


Pliny's lib. Chapter 21 30. Parthenium Ibid. Lin 


laiana to soften Or is he exclaiming the so-called periclymenon of Africanus, whose chief 
virtue, and of which Diofcorides mentions the first, is that soleen softens the spleen? Pliny 
also lib. 


Chapter 27 12. his femen, &c. it is digested into cakes. These are given to reforms, &c. to 
the spleen could & refpi- ci leaves mollitics. Ibid. Pliny: Periclymenos fruticats & ipfa, 
having two leaves from an interval of fubcandi 


give, soft However, | am curious about something else. Clymenus 
and dangerous as they have many things in common, so 


and they frequently exchange names, and communicate with each other each other Hence 
it is that Clymenon some vo- 


cant periclymenon, as the Auctorius Author oAers. 
Smilaka also & , which are dangerous 


proper? For Periclymenus has the leaves of fmilacs 


others call it lebucanthemon? for which 70 or 
xiatoeidi the figure of the ivy, which the pota Thus is related to make fertility in men. 
They want to write a bitter mistake. And one par- 


the fspecies of tenii is today called tanacetum in the workshops, whence the French 
tanaifie, not from the Greek 


, for which no one is brought forward to be responsible. Artolagans are seasoned today with 
tanaceto, the flavor of which is bitter but not unpleasant; as 


Diofcorides The vicissitudes of periclymenus are called calycanthema, with which 
Clymenus becomes the proper cup feu follicles have follicles on the fummo stem. Plinius, 
having been taken away from this crore, writes clymenus po-Lib. 


25.0 that fertility also occurs in men, that clymenus 7- three 
granting that others are in danger. So African 


The name Lanach is why | think that Clymenus is better than Periclymenus. Theophratus 
referring to the fuperftions of the ancients in the formation of roots, says fe- . dear some, 
fire of the sun is imposed on someone and we call it 


Of biA plain. 1.9. 


of klymthmon, when the leaf leans over them as what is called the clymenum. Hence the 
Author of the Auctarius notices that the clymenus is 


called by some (leg. ) item &, that it might be read quickly, or fummo manè cum fol ef fet 
about the spring and will soon appear. The time which is included in the common name of 
the night is called lana or Lanath (in the reign) the herb that was read at night. 


- 10 strength for &in falutationibus hau-doni for have adoni halle my lord. And of late | was 
humbled in Buienesath? And in the afterchills Chillos for Achilles how the Arabs will 
create. We interpret achu reed with the Chaldean Interpreters, who have for juntos, Gen. 
41:2. And 18. inthe same place and with the same Job who ch. 8. verf. 11 Gom juncm 
khush ach for fynonyms so usurpat, Or erefcet gom with the end of the mud, and what is 
the end of the water? The Greek interpreters made from achu or. Thus Gen. 41:2. of 
Pharaoh's cows: hid in his hand, 


chio folum, fed & in Phavorinus qui Hefychium Salm.ads 


it was written a long time ago. Melancranis oxyfchenos Afrislin. p. 26 


shudua From two species of oxygen 

they neglected, & khsis edemia towards the lasis, ekike 

in medicine there is no such thing as Galen 

bit book 8. Simple. They called the other out of the argument 
hedia, thatis, a reed of black fire. In chu 

dwa prior fyllaba fumpta ex Hebrzo achu 

aleph is rejected as in Cerne for & Bert 

L.4.bifts. 

3. 


Anchusa Afris Cuynesath Legendum Venenesath Buieneath. Thus the Arabic name 
abujelea, as it appears in Avicenna's prolific book Canon, is very close to Anchufa. For it is 
known among the Arabs that the letter g is pronounced the same as the letter j. Of the rest, 
in the long name && polygrammat no change is found which takes place of any importance. 
By another name the Arabs call 


pretend Agrosis grass, Aris Hebræis jebul 


are they Thus grasses fpeciatim & fed ; - Syrian The explained in the glossed Talmudic 
treatise Joma fol. 782. Sideritis, Afris . There is nothing to warn 


It is called sidiritin in Greek, because it is most suitable for sticking to wounds inflicted with 
iron, and it is especially useful in war. This ipfum is represented by the African name 
edidonin, which is plural, because there are many species of fiderites: to feign in Arabic is 
eAet hadidan from badid, that is, brought down with an iron voice. The root of the Hebrew 
is also pointed out. Thus it is called a kind of iron from the French line 


fire extinguisher 


Sideritis pecies achileo Achillea Afris eft i- she xoc running herb chillis, that is, Achillis. The 
name system is known. Avicenna writes 


The two kinds of tragedies are written by Diofcorides, Pliny, Galen, Paulus, Oribafius, and 
others, of whom 


They bring the one in the leaves of Crete, and the other in many places. An unknown scribe 
of Auctarius says that he was called by the Africans A’chiosia, or as it should be read A'ha 
siu. When no one sees A’‘haiosim in the plural form, 50 a stone from the Britannic language 
expli- Phoenician a fingul. A’chaios. And so the herb A’-sim cit the herb of the Achivores, or 
that it is the same of the Greeks. Whence it comes to pass that | believe that this name is 
not fruitful of the fspecies of tragedy, which proceeds everywhere, fed 


they made peace in achi, thatis, So also verf. 18. Et Eph. 19: 7. achi green everything that 
is around the river. Where, however, in Hebrew there is no , fed , which explains the grass. 
Into which place Hie- 


Ronymus lib. 7. in Ephaia: they translated the Projuncopapyrum LXX from which the paper 
is made, adding about uo (read) , whichis not found in the Hebrew. 30 And when | 
inquired from the learned what this plant represented, | heard from the Egyptians that 
everything that grows green in the swamp is called by the name of goat. Sirachides also 
chap. 40. verf. 10. And that is, achu) to all the water and the lip of the river. Some brought 
here from 


Ofeæ 13: 15. when he had brought forth fruit among achim, and fi arim eAet plural 


But the brothers are there. For he would have in the plural, as bené monct Kimchius. But 
about 


40 more of these elsewhere. It remains to be said why two in 
Let's make the chudna black. Ink is called in Hebrew, dejo, and in Chaldaic 


jousha how also Syrians, and in Arabic that is ipfum Fer. 36:18 devia in Giggeii's Lexicon. 
And in utrof-Cor. 313 2 Job. 12. 


who calls the Britons black every day. How 3:13 Pag. Camden teaches that the word eAe 
prifc is from it that 324 among the Trinobantes in Ptolemy it is called Idumanus 


river, which English today is black, vvaser, that is, ni- a little water Such is that the Scottish 
river Du- 


to understand the former, which is not found elsewhere than in the part of Greece, that is, 
in Crete. For the widely used term Greece also includes Crete. Not to mention among the 
various inhabitants of Crete 


Achivos was also censured by Homer Odius. t. Other than others, the language is mixed, in 
thousands of Achaeans, and Eteocretan magnates. 


The Achivos of Mycenae say that Talthybius, the leader of the Trojan war, is ready to go to 
Crete. Thus the old Scholiaftes and Euphthalius refer to this place. 


cant, because of black and gray glass From these the conjecture is also that the language 
of the Panes is two or two black fignificaAes, and chudna jun- 


when black About Chryfocome the author has a fic in the appendix to Diofcorides: 


chrysanthemum, but amaranth, but those of Dios pogon, Roman Goves barva, Afros 
devaath, but those barchi 


learn And Galen? Goldsmith, but goodness and gold diimplic.J. 8 60 pages. And Plinius: 
Chryfocome five chryfitis not ba. L-216.8. 


ber Lavina's appeal. It is at the height of a palm, covered with gold glitter. This, like the 
Greeks Chryfocome, chryphytis, and chrysanthemums, was said in Africa to be dehubai, or 
dubath, from golden coryms. For the gold of the Hebrews is zahab - 


ris& Arabibus unde dean- rata Pf. 44. (Heb. 45.) verf. 11. That ipfum eAe dehuba or in the 
reign of dehubath 


no one does not see when it is done. Paul's word while Theophratus says that the first is 
called ma- 70 to gild. Another name for burchumath seems to be that ip- 


Junci pecies xyschino ochichanos, Aztes xo J. Oxyfcheeni Diofcorides says that there are 
two species of ephedra, one of which is fertile, the other karpon melana heise perifeui, 
having black fruit rotun- 


one thing, the other melagranin, that is, the black-headed , because it has black fruit. 
2.17.6.18. Pliny also mentions the junci bearing the black femen they call melancranin. 
Hephychius also dew 


melagranis is wooden or the edges are bruised. Er- manifefto is read melagrasis not in 
Hefy- 


fum eAe quod Arabic Burghumath, permutatis radicalib. y & asin Arab. -the sea for Neme 
Arabes burgh- 


math burgum & burgamath call the herb although it has a round top and many leaves. And 
the word barghama 1 


he is taken back by that idea. Thus was around top of the grass, and covered with many 
leaves. This is well suited to the chryphocum, which Dio- fcorides says he has__ , ahairin 
the form of a corymb, resembling a byAopus. 


Thus & Pliny; Come to them with the glitter of gold. Kipvu is the top of the mountain: But in 
plants what is made of a corymb they teach this Hift. plants Theophrati about a certain ivy 
plant: 16. chapter, ran, tine korymbian. Which Plinius thus 10 34. rendered: Denfus acinus 
greater, 


from innate virtue, for they say that green fi is brought into the house to prevent the 
breeding of fleas in it. There are the words of Diofcorides, from which Libe seems to have 
collected the same eAect which is called by the Avi-tract cenna head for expelling fleas. 
And he was astonished to die. However, | think it is more important to understand what 


1.3. 
bunches in a circle high, which are called corymbs. In addition to 


les corymbos hairs infuper feu dene leaflets & flocculos inftar hyflops fpicatim conféret in 
ver- 


tice has a chryfocome, hence the name. Longitudinal keratitis, cornicular poppy of Africa 
sisima 
it is true of the puss. At least that certain psyllium of A twenty-year-old book is called by a 


diAerent name, bazar katuna, whence Zargaton of Hifpanis. 


Strychn& folanum Afris atrismonim. Reading 


atir esmeni. In Hebrew you say air baAémini herb of the eighth, that is, Afculapii, whom 
Sanchoniathon and Damafcius taught us falsely 


ismoni, that is, the eighth is called by the Phoenicians, 


This herb is called korfum. Eculapius makes these things public. And so, according to the 
Italian inventor, 


so Phce- Apul. of Zureut they called Apulejo's father Apollinare; nice herb of Eculapius, in 
favor of him to whom the berkap was given by Apollo. Nor undeservedly to Apollo 


rather Ido not know how much it diAers from popaver. Nevertheless, this common, 
which the famous woman of the poppy, is only included in the vessels? as from 20 


because he was the eighth of the Cabiri. Solanus continues 


Matthiolus and Dalechampius prove Theophraftus. In the old bakeries, | add a little bit of 
flour on both sides. What Diofcorides teaches diAerently in these words, in which place he 
deals with the species of poppies: There is one species of poppy, fativa and horienfis, 
whose seeds are pressed into bread, which is made into the dough of the fanner: it is 
milked with honey for fefame. Then Afris appeared fiim or fimfim, that is, it was said to be 
the same. And in the poppy species ceratites fimimacam, that is, fefamum black a co- 


lore for women Why is it so important? 
popaver hortenfe white fint femen, ifti femen 
but the children of the doctors deliver the black. Diofcori 


des : sperma or mikron melan, similar to the long one, To have small, black seed, other 
horticulture pa- Lib. Chapter 20 Pliny: One of Sylveftrium 


You will touch a childish widow. In what words Servius: Others say a great thing, fed 


it is better to understand Dev as full and prophetic, and the etymology of the tract of the 
Gracchus, who divines from the 


they certainly call the race black, &c. Neither femen folum, fed & habet rizaan me pipelis 
phyomlyin me- 40 they were, a black root in the fuperficia earth nafcen- 19. 


They called it manias. Thus Satan from all ages before 
attributed to the discovery of the herb, whose ufu is won 
my funnel Of course, there is a hali- 


30 cacabus, in Arabic kakengi, with which you drink in your mind to extafin incidifle Plinius 
with these words Plm. 16.21; theme Psyllium Afris Argom. As the Greek flea 


Lib. 25.chap. Pphyllium alsi cynoides, 11. &c. canine folliss not be caught teaches: Those 
who are vatici will drink the root of Halicacab. 18 


skillful in swimming, because | want to be touched to strengthen the fuper-ftuions. Hence 
the Poet lib. 3. Encidos: 


He stands as the daughter of God. Wherefore even the true Prophets, full of the divine 
spirit, were so carried away from themselves, that they were regarded as infants. See 2 Reg. 
9:11 a.m 


and in that place Kimchi. Why is Bunium called Afris 


la, so psyllion is called the grass of the flea, whose sperm ma psyllois omoion: So 
Diofcorides. And Pliny: 


to the unfriendly, but to the female flea, whence the name. And so also the African name 
varngum corru- ptum seems to be from the Arabic bargut, which does not 


50 


Lemaeus, Strabo, Caefar, Livy, Plutarch, Appianus, Dion, Stephanus, and others. It is for 
both 


Cap. 
312. as the Hebrew See Avicenna IV. 6. 3. & 


319-352. 11.lib.2 I'm sorry Accordingly, for Eargyem refcriben- ut fcri- dum argotem. Nor is 
that new nare not pouAo? we think that both names are places 


the noise Of course, the proper cities of Africa are Zugar and Thapfus not far from the 
smaller Syiti. Ptolemy mentions him. In addition to this, Pro- 


16. Thapse that to the Euphrates. To these ur-jepb, the two names so closely allude to the 
two bunii a Punic name. Zahara or Zogara a fynonym, which was near Sodom. Thapsus 4.1 
King f 


the incompetence of the bar y & are exchanged. Hear the great Salmafius in Solinus, p. 
708. Friends of the librarians of Gracia confuse Uigon for wrongly written by Theophrastus 
and PaAim, wt by Hesychius for isior, &c. In Plutarch's Lyfan 


the names zigar & & thepfo, so that it becomes very verifiable that it was transferred from 
there. dro: to besiege t 


A'fugaion polin 60 bum tongue of ox Bugloflu Afris Ainsanaf. Voices wonderfully depraved, 
for which we should read Lysanalif to ver- 


the leaf of which is both close and broad And so and- 
now the Arabs call Lifano-uhaur 


the tongue of the bull, the feu of the ox, 4. Gao-zabon vacce the tongue, Dererufti & è 
Romans M. Cato the beef tongue. Dry weed Glueftris cucumber, Afris kesimezas. 


In Thrace, according to the dreams, is Parasnea or Ammon? through 


and leave the siege, as God commanded, there 

the fugitive Ammoni killed. Ammon 

They say that we will besiege the city of Apbutus in Thrace 
in fomnis adftitiAe Wherefore, when from trust 


tuifet, as if | were to command God, he told the Aphutaus to make the Ammonites. For First 
Fugitives & First Fugitives 


read A’phytaion & A'phytaias, about which Paufanias 
in Laconic: A'phytaii or timosin ammona was not- 


In Hebrew itis called ki muzar for the word cucumber stranger. In Arabic it is called "spidos 
fephi". 


dus & kuba elhimari cucumer afi- son or the Ammonites of Libya, Aphyrai Ammanem not 
70 ni? so also in the factories of the akin to melons. 


They worship less than the Ammonites in Libya. In the same example, karatea was changed 
into argogem. And Far- getum is the loudest voice of Phoenicia bargut with Ro- 


mana termination? & B is expressed more softly by V 


contorted And so, in the form of women, this herb is called Bargut, or the herb of the flea; 
then 


Thapfia Afris viedin. The origin of the Greek name known as Diofcorides 


: we are called Mathapsia from the beams before being found in Thaps on the island of the 
same name. How- ever others 


They would like to be found, not in the infula or peninfula Thapso of Sicily, but in the Thapso 
of Africa. Whence Lib is what Plinius vehementiAi- 11. fed in Africa 


mom 
5. 
7A. 


he said Others prefer rurfus thapfia from 


chrysanthemum, rhododaphne for nerius, 


Li. 13. chapter, Thapso, a city of Sicily. Nicander in Theriacis: | groan with root leu gynalthea 
bury Mixas. 


22. 
there are thousands that understand by themselves or me- 
Diocritly educated. 


There are also certain terms in Apuleius's book on the virtues of Punic herbs, but much 
more corrupt than in Auctarios Diofcorides chap. 1. art 


nogloAon the Punic call artiereon. In Auctor me- 


lius , which we have already explained. Meanwhile, when the same word is attributed to 
Poenis as to Afris in 10 Augtarius, we find it difficult to pretend that the name of the Africans 
is Poenos. 


It does not matter which is truer. We will only ask why Africans call Baider. Thapfie's 
makeup 


è with the old wicker roots 
they were expressing Diofcorides: debauchery and 


That is why the herb is called Baldr or Boiddir, that is, the Syrians would call the tor-thab6én 
larium baddin. But bad is changed into sold bad, as before good, that is, coriander. gad in 
the yold 


Apia, which is && isas, is a root, the extremity of which is whirled in the shape of a pyre or 
fig. By the Romans in Augtarius it is called silvetpie root 


wild horseradish fire And from Afris thorphoth sadoi the code was completely blown. For 
Sopot is a raphanus, as is stated in a fruitful book. Accordingly, torphath fadoe is the 
horseradish of the field, literally the horseradish of the field. 


For that is the Hebrew veiled with fade. As for the rest, why raphanus, give Punice to the 
Hebrews 


thorphath is written, no one catches it 


Chapter 4. The Punicians call Hyoscyam a ginga. | will read the legend, that is, beni So calls 
Avicenna lib. 2. Whence the verb bannaga in Giggejo is to oAer hyofcyam to another degu- 


to stand 


ftr 
702 


Chapter 7. Leontopodion, Punicé goggbal. Ara-Fob.: 44- bice gadgiadaba is to draw. In John 
& Acts 12:32. Etis faepiufculé occurs for the Greek elkein de elo 18. 16:19. 


20 months Then in Avicenna paAim 11:10 And so is literally the attraction of Bel, in Hebrew 
you say Dai, that is, the most powerful. Such struggles of God Gen. 30: 8. for the strongest 
struggles. Likewise, the prince of God, God, the cedar of God, &c. And compofite vo- 


the mountains are covered with the mist of God, that is, the greatest Jer. 2:31. the flame of 
God, that is, fiercely fierce Cant. 8: 6. which Hebrew words are translated into increase. So 
Punice goggbal nie or 


Linozosis Mercurialis Afris incorporeal. Of that fic Lib. 25.chap. Pliny: Linozoftis five 
Parthenium Mercurii inven- 


itis rum, therefore among the Gracchi many call Hermupoan cam, among us all Mercurial. 
And Diofcori 


des: Linoxosin, od parthenion, od Erion botanion 20 callesi The same is represented by the 
Punic name ktikhon 


to Vela, who was the God of the Pornos. Therefore, the force of the leontopodium, so that 
everything attached to the body ex- 


smoke or smoke, which properly sounds like a minister. Therefore the herb you take is poa 
& diakone the herb of the miniftr, namely of the Gods, that is, of Mercury; whom Camillus 
or Cad- 


they called it a thousand. Plutarch in Numa. Servius in Encid. book 11. Merenrius Hetrufca 
is called in the language of Camillus, whose minister 


draw Pliny: They will take out all that is attached to the body Lib. 6.chap. 
leaves of tuflilagini, daucum, femen leontopodium. And rur-12. 
fus: the dung of Leontopodius ground in water & with po- Ibid. 6.4. 


tough varnish, he will pull out the spikes of the beech trees. Leonto 


Apuleius prefcribes the ufum of the podium to those who had been devoted and fixed at 
former weddings, as fatiril 


For aman who cannot be aected by a woman is oblivious to Vetcres. gatus Of whose 
poisoning there is otherwise a rare mention 


of the gods The same in George. book 1. brings forth a reason 40 Phyfica why Mercury is 
said to be the ruler of the gods: But of the five planets two should be known 


eA noxios, Mars and Saturn, two banos Fovem and Venus. Mercury, indeed, is such as that 
to which it is joined. Hence also the minister of the Gods is imagined, because he obeys 
those who are in power. But this 


more elsewhere. Kynia or kynokrambvi, that is, a braica dog, Afris armas; Also asemislavon 
It appears from the description of mercurial efle fpeciem? for it has 50 leaves 


Chapter 9. Batrachius of the Punic people called Arzicurur. Legendum Azir run, grass of 
the frog. To the Arabs the faltem kreh kurra is a frog 


a 


which name was given to the batrachius fire ranunculus, because it and the frog were born 
in the same element 


they are read and said, or that among its bushes 


frogs are to be found in abundance. Butin Arabic currasho laini, that is, the frog of the 
spring, 


itis a kind of aquatic herb. The Arabs explain of beetroot. | understand a ranunculus, which 
another 


linozosidi leaves of mercurial leaves: And near the leaves a little round femen: And the 
drink fills the bowels, and the boiled herbs cleanse the bile and waters; what things do they 
have in common with Mercury 


of which before Hence it is that the canina braAica is called by some linoxosis the wild 
mercurial fylvestris, as it is stated in Auctarius: and to what they belong 


Two African names: Prius chariot is the name of Mercury borrowed from Greece. Because 
armas is the same as mercury. Pofterius 60 


Diofcorides says that the wild beetroot is called by the name 


fire Sardinia Quippe this also in Apulejo 


some call selinon &siliton . Accordingly, Servius in that Poété: And deceitful her ba 
veneni? he says not the hemlock, which is known to all, fed that sardonia which the son of 
the avian man 


lest he deceive Chapter 47. Callitrichon five adianton, &c. La- 


it is easy to understand from what has already been said? Of course, as Linozoftis was said 
to be a herb of harms and fumes, that is, of Mercury. But I'm sorry, that's it 


white, was added tickerically, because the canine brafica has this peculiarity, that both the 
leaves and the stem incline to whiteness. Diofcorides: caulion 


tender, tender, white, sends forth a twining stem at height, tender 
Underwhite Also: it has mercurial leaves or ivy, 70 


tin hair of Friday, &c. Punicus neAo eAe fade. To the Hebrews it is a feather: to the Arabs it is 
a nafia, and a fertile twin is a hair or 


you will eat proportionally. For it is in man's hair 
They are like feathers in birds. Then smoke 


| don't even know that. And for nefo eAe fade, | think we should write neAach besfade, the 
hair of the field. Thus in Auctarius the Romans call the Adiantum tevrai capilas the land of 
hair. 


Chapter 60. Asterion, Punice derdun. At all le- Should be sent cherdun or cherdan, how 
eryngium 


Subalbida, &c. These are the African names of herbs that le- 


they are done in Auctarius, with the very few exceptions, which are even so corrupt that 
there is no fpes pofie farna- 


ri, or clearly Greek or Latin as polem for pulegio, verzia for prafio harzita for chryfiti or Part. |. 
Tom. Il. 


It is written that he was called by the Africans in Auctarius. Quippe uses eryngium & 
afterion or after Atticus plante 


It is very different, however, because it is common to both, that they have leaflets in the 
form of a star. 


The Arabs smoke profusely, as is to be seen in Serapion 
itis chap. 96. And in the Pandectarius of Matthew Sylvaticus 


by the word ajtaraticon, which is given by both of them a hundred heads. Afterion is called 
by another name bevonion, or the inguinal herb, because the 


oxen five inguinal- Vile Avic. whether the principal remedy is... That the Arabs are not seen 
to understand their fate, as 1. 2. pag. 137-ez 178. Diofc. L. 4. Gaien. Others named it 
because it heals sores. Simpl. lib. 8 Chapter 65. Periftereon Punicus zimicum, others azir- 
gozol. Periftereon is verbenaca, which Graecept 


400 


sereon, that is, a dovecote, is said to be ix , because doves gladly flock to it. That is the 
ipfum a Poenis scornful of the Punicus by both names. But first it is corrupted, and instead 
of zimic, zimic should be refracted. This erro- Salmaf in the matter more often than not. 
Listen to the man whom no one today Soien paz. He unfolded several books of the 
Ancients: They all know, in- 


baths Emmaus, one near Tiberias, another city, 60. diftat from Hierofolimis. Thirty is read in 
Josephus Latin: but in Greek ixopoia, as Luc. 


14: 13. And there was a bath. Alma Punicé virgout 7. 14: . Punic voices that represent 
mercy, piety and faith how kind and distrustful. 


Eucaddires were infa-cerdobitus, and Abbaddires in women. A-baddir stone Bætylus from 
which he stole. Or - magnificent. add the epithet of the true God was also given to the 
false. The Eucaddires are better than the Encaddives or Emu-caddies, 


rida , that is, the initiates of the Addiri of God. For 10 phanis, imo neam manipbama, aman 
of good feet. oAum for oAum forté from the Punic pyy. Punica Palmorum verfio. He 
stretched out his hand to speak Hebrew and Punic. Hebraifmus fimilis in Africanis 
critoribus obfervatus a V. Cl. Distrust Heraldo Jupiter's Baal & Juno's breath. Punic names 
composed of Baal. Mamnion profit Punicé, Syr. wealth and profit Ameti Grac, PAG 36. al. 
37:3 from which root. 


Salt Punicé three, like the Hebrews. Chanani Punishment of the Abeliani or Abelaita 
heretics, Punishment of the Belonians, who abstained from their wives, whence said. The 
old fable states that Adam abstained from Eve for 130 years after the murder of Abel. Then 
Arab Teabbala continues fe by his wife. Anoint MeAe, anoint MeAe. False baptism of 
punishment, life of the Eucharist. Fæmini- num Poenis pro neuter: Jarlignum Poenis utjar 
fylva Hebr. Also the jør of the doubting and the doubting: fic Arab, to sweep the burnt in the 


fermon. Edom mud Pun, as Heb. | will give it to God. Caeceleftis feu Urania, the 
Carthaginian goddess. Reason for the name. Prov. punish 


but how frequent it is for the Latin librarians to exchange M Bin- vice in writing. So 
Mascanda Bafianda. At Arnobium Formas for Phorbas. The same 20 


| learn that the example of Apuleius is to be found in the prose bicus. Moreover, the zibicus 
or zibie of Poenis was what the Syriac or shona bia dovecorium was. See the Chaldean 
paraphrast Eph. 60: 8. & Jer. 48:28. &. 11:11 And so that Greek 


this voice is equivocal, as both the grass and the dove-cote tower are represented, so 
plainly the Punicus was ambiguous to both. | read this in order to shoot the Greeks. Thus 1 
Reg. 4:3 CO, Heb. & Greec, recent. zatricion (cac-chorum ludus, Perfis & Arabibus stern 


Another Punic name for verbena azirgozol ne- 
he does not understand the Hebrews 


zel, what would you say you cut the grass, that is, the chicks of the pigeons. For it is 
properly gol gozel tap pareth from Gen. 15:9 collated with Lev. 1: 14. Chap. 113. cucumer 
fylvaticum, Punicé cuAi me- Auctarius has cesimezas, which is explained by fupra. zara 


when Pestilence seeks money, &c. do not seek for a man who is wicked and who stirs up 
crowds. Tertulliani the passage amended & explained. Euhodus Antoninus 30 Caracallae 
peedagogus, called Torpeion Afris, that is, berbin turbejan pædagogus. 


D cac. It is to be regretted that either Jerome lacked the skill of the Punic language, or 
Augustine lacked the Hebrew - for it may be the other way around, or the Fathers, someone 
else who was learned in the cactera, would have mastered both languages, could have 
transferred much from the Punic into the Hebrew, whence a great light was shed on nota 
few of the Ancients The passages of the Testament which are the most obscure to us: and 
40 


we have given them to some great volume written about the matter it will fade away, which 
irritates just a little 


Chapter 127. The fylvatic BraAica of Graci cramben, from Cave lis cynocharon (read 
cynomoran) some call it cynanchen, others cynocramben, &c. Punicus burzizim, you 
understand the cynocram of which a pri priùs, peciem mercurialis. For compound nouns 
teach that we are dealing with apo 


scattered here and there with small acquaintances. In Gen. 36: 24. where Ana is read in 
deferto in-veniAe et hajemim, that the Greeks left ; Onkelos explains the Giants, id 


4. Diofcorides in mi Nempe apocynon lib. soup kynaichon, the ones or cynomoron, and the 
ones kynokrambin, Se, and solve. And Paulus Aegineta lib. 6. Apocynon says to him that it 
is called cynocramben, that is, dog cabbage, and cynomoron, that is, the death of dogs, 
because it kills them very quickly. But Pliny teaches us in these words, where he speaks of 
the apocyno lib. Chapter 24 11. He kills dogs and all four-footed animals given food. And 
Diofcorides: these same leaves with which you have baked and eaten, do you have a dog, a 
wolf, a fox, a partridge? but he paralyzes their scriptures. 


Its leaves are boiled with fat into bread and given to dogs, wolves, foxes, and sparrows to 
eat. this for often their hips are full of fire. And so 


; Some at Jerome's seas? that is, jammim? You give hot water to the common people: 
Chaldeans, Hebrews, and Arabs are bad? | say that Jerome has this place among the rest. 
By means of points not yet recorded for the Hebrew bajenim could le- emim Arabic further 
bem co dem 


fono, nifi which at the beginning of the word is denser afpi-ration, phonates warm waters. 
(hemi) hot water Hence the word lida e washed. It is true that a warm cloud can be shaped 
by the power of the voice. Scd && the Romans, when they say that they are hot, they easily 
supply the voice of water. Thus, according to the Talmudic ) hamme de Tiberias) the hot 
cup of water of Tiberias. Josephus de Bello Judaico lib. Chapter 2 26. he begged fora 
messenger or Joseph 


it seems that the Punic name burzatzim should be 

fe but zizim, id cft, the death of beasts re-60 

comb eAe feras known from Pfal. 80: 14. 

Be buts or butt in the Arabic Lexicon 

there is a sudden death. That the power of evilis profuse 

he sends and others of those whom we have mentioned this poison 


let them say that they are fast approaching? the other members at once refolled paracrima 
paralyein, These are the voices of Apuleius the Punic with no omifla, which indeed | will do. 


CHAPTER XVI 


Why is it allowed to heal those in Tiberias with hot water? by a letter to Josephus, he begged 
him to allow Tiberius to use the hot waters as a medicine for him. In a place near Tiberias 


in which there are baths, the name Emmas or Ammans. Joseph Antiquitus book Chapter 18 
3. where about Tiberias, near the lake Genefareth, founded by Herod: 


Panic from Jerome and Augustine: The Tertullian passage explained. 


G6 36:24. Hieronymus, as if from the tongue of Aqur, the voice was here to be supplanted. 
the hot Tiberias, fupp water Emmam or Amman, thatis, , because there 


in turn whose name is Ammans. Ammaus, that is, an omen from the deflection, which calls 
forth warm waters. The same about the war Jud. book Chapter 4. 


above 

705 

766 

this source of hot water for exercise (read akesin) 


Astute Emmaus fi, however, is interpreted, it will be the same as the bath? for there is a 
spring of hot water and suitable for the treatment of diseases, another village called 
Ammaus or Emmaus, which is mentioned by the Hierophlyms, Zec. 14:13 Luke writes, 
"Fexagint stadia." How & Joseph de Bello Judaico lib. Chapter 7 26. From the village of the 
goats, the one called Ammais, are you far from Jerusalem? He gave them a place to dwell 
in, which is called 


Ammans; But the Latin Interpreter has wrongly got the trignma ftadiis. The most learned 
interpreter, whose words are in Luke. 24: 13. Either here the sin is 


in number, or in Josephus we do not reflect the thirty furlongs. As for the rest, the reason for 
the name is the same as that of the fraud. For here the waters are 


in the caftra From there the name addir was transferred to fal-abaddir. To add to the 
Hebrews, magnificus is the epithet of God's truth, Pf. 


8:1, 10. & 76. 5. & 93: 4. Eph. 33:21. Hence also, I will add to the Philistines, they are called 
the magnificent Gods, who struck down the Egyptians 1 Sam. 4: 8. indeed, in the plural 
number, fed fenfu is fictitious, as Drupius proves in that place. For it was not hidden from 
the Philistines that they worshiped one God from the Jews. And so they said a little dryly, 
God is coming, you are the Gods. And Atergatis or Adargatis, the goddess Syra seems to 
many to be a magnificent pifcis, who had lower pifcis, as Lucian says. Thus Penis ab-addir 


the great father, who could take the name of any God, whose doing Ibid.: Namphanius what 
else does he represent when 


| added that the great father should be returned, in a voice that was forged from 


peutikos, as in the other Emmaunte near Tiberias Wide and wil. dem Nicephorus lib. 
Chapter 10 31. In Palestine belm. Tyre. there is a city called Nicopolis, which village was 
anciently fu- bel. fac 1.74.it, fac known in the book of the Gospels, in which Em-20 34 


, Oc. Love that city in trivia, &c. some source There is every kind of disease for men, and 
also for various kinds of troubles to living beings 


The same Jerome in the place of Efaic polythryliton, ch. 7. verf. 14. Behold a virgin shall 
conceive, Oc. Lingud, he says, is the Punica, which is said to flow from the fountains of the 
Hebrews, and is properly called the virgin ALMA. No one dares the Jews to raise a dispute 
about the voice of alma, which they contend represents a girl, not a virgin. But 30 to keep 
silent about the rest, the interpretation of the Elders. which is done, Matthew not a little 
confirms, that a virgin was denoted by this term at Poenis: and would that he had confided 
it to us from some tefte, to whom the Jews would give more. This letter from Hieronymus 


dos encaddir is said for and addir that is, initiated by the works of the Addiri of God. 
Therefore, in Augustine, instead of encaddire, | prefer to read encaddire, or even 
enneaddire. 


a man of good footing, that is, whose coming brings some happiness. Let me read the 
legend on his feet. 


as a beautiful oAering the blessed Samuel Petit Mifcellaneorum lib. Chapter 2 3. The same 
concerning the doctrine of Chriftian lib. Chapter 3 3. Mal- 


The issue with barbarism is not hidden from my theory, but rather less open because it is 
more Latin. And the book Chapter 4 10. Why does the dollar of pity hesitate to speak to the 
ignorant rather than to say the mouth? And in Pfalmus 138. What is commonly called tur 
oAum, in Latin is called os. And the rurfus: | have a certain scum in my stash. For that is the 
way the wall speaks. It is better that the grammarians criticize us, than that the people do 
not understand. The heart seems 0A 


But in Augustinus who acknowledges the age of the book 3. against Julian. chap. 17. 
Somewhat more occur, which I will relate in order, according as they presented themselves 
to the clay tomes. 


| was torn from the Punic or Erfumejufde fignification. In that very place of Palam, which 
Augustinus cites, | called my Hebrew city. Perhaps Punica had a verfio as well 


In the book of magiftro ch. 13. I am surprised that we do not hear much 40 well, and we 
contend a great deal about what we have heard. 


that those who have succeeded in Latin Africa have done so. Auguftinus in Pfalus nit the 
Punicé of Pfalmorum of the return of me. 118. in the end. Let not Latias, says he, or the 
Punicés, whom the Abecedarians call Pfat- 


customer 


| would have said mercy, and you said that piety should be feigned by those to whom this 
language was more familiar, but l, re-examining what you had received, I was bringing to 
you completely cut oA. For you were alive to me. Din, however, having decided to kill you, 
what was said to him is done, since | did not know what you were going to say. 50 For if | 
should love you, not at all. it seemed to me 


He stretched out his hand, but he would not add to it. Correctly the same book of 
expressions. 1. into that Gen. 8:9 And he stretched out his hand. It is an expression, he 
says, which | therefore think to be Hebrew, because it is the most familiar language of the 
Punic, in which we find women conflating the words of Hea brais; 


the absurdity of pity and pity in one word Pu- Retract. L.1. nice call There is a dialogue 
between Auguftinus and A- 61er Con deodatum's son, then a year old Fedecim, who- 1.9- 
6.6 was the language of the Punic and Latin equal family members, both of which they used 
promifcue. Au- 


Guftinus, therefore, had called Rahmanuth the mercy of Punice, that is, mercy. There is a 
voice in Ufu even today among the Syrians. With a similar word from the same root was 
called pictas, fortafle rahamanuth, so that the Latins were piety, the Italians, the French 
and the English are mifericordia. And Joh. 5: 2. forthe Syrian berb-hefido, (that is, the 
house of piety, the Arabs have 


(baitho-rrahmaihi) the house of mercy. He added further with the mercy of rahamanuch, 
that is, he would say, he is alive to his father, faith. 


Epiphtol. 44. Maximo Madaurenfi says that he has Peenos in the making of the Eucaddires, 
and in the gods 


Abbadires The Batylus stone, as we have taught, was called by another name abad-dir, as it 
is among the Prifcians, a corrupted word from , eben dir, whichis a spherical stone, what 
kind of stone do you say? 


Photius and Dama cius will write down the form of these stones. Are these the Abbadires of 
God, of whom Augustine is the judgment of the readers? It can also be 


conjectat man fummus phrafin efle Hebrææ lin- 


gue, which pronoun is as elegantly added as it is elegantly omitted in the Roman language. 
A learned man among the few, Defiderius Heraldus, who is connected to me both by 
kinship and friendship, oAers not a close Hebrew among the African scribes: he wrote, says 
Tertullian 


apologetics chap. 25. Jupiter made Crete Rome 


lest he end it by striking it with his cheeks, not unknown to the African scribes of the 
Hebrew language. Apuleius Apology: It is evident that the rational part of the mind, 


which is of the most fanciful length makes it violet. Plautus in A finaria: 
A rival mad because of a rescued woman, let him inform his wife of the matter by letter. 


This he comments in the Tertulliani Apologeti with pag. 112. The same book 7. Expressions, 
ch. 1. Itis customary to call Baal the name of Jupiter among the nations of those parts, 
Aftar- 


but you of Juno? that the Punic language is often said to be purer. For Baal the Punicians 
seem to say is Lord: whence Baalfamen is meant to be said to be the Lord of the heat? For 
they are called the same among them. Juno before 


in the end he is called Astarte by them with some doubt. For some Aftar you are Venus, for 
others Urania & the Moon. But as this nu- 


the threats were nothing 
figments of the human brain: Ddda Matrb. 6 24. 


so there was nothing so vague as the delusions of the gods about the gods. Juno is 
expounded by Augustinus from the Romans. Sic Sic de Carthaginenfi Aftar- 


te Horace Od. 1. lib. 2. Whoever is more friendly to Juno and the gods 


You are cold. 


And Virgil's lib. 1. Aeneid 


As Juno is brought to the earth more to all Posthabira coluiAe Samos. Whence Tertullian 
Apologizes. chap. 25. Veller Jn- 


Therefore, the men and women living in the province of Famine, who lived in the province of 
Fumi, adopted a boy and a girl for their marriage in the same agreement 


of conjugation. Whoever is the author of the Predefinate, which Sirmondus, the learned 
man, first published a year ago, renders these heretics almost the most 


ancient of all: In the octogenarian, he says, we name the seventh heresi A-belaitas, who, 
with the fint priors of all ba reticians, have now ended in our own times. They relied on 10 
instead of Paul 1. Cor. 7:29 p.m 


those who have a wife as well as those who do not. What the same Author teaches: He 
says, "We have so arranged that marriages are not performed in our law, and those who 
marry pretend not to marry." But why did the Abeloites, or the Punic inflection of Avellon, 
become di-eti? From Abel, they say. Thus Augustinus cun- Stanter & from 


the report of others. But the others, whom we have quoted, more aAirmatively aAirmed the 
derivation of the name of Ifti from the son of Ada fisi, that is, they wished 


to be named by Abel the Abeloitas fe. Who can understand that these heretics do not see 
anything in common with Abel? | am mistaken, or the story had already penetrated the 
whole East. it is pervaded, Adam after the death of Abel by his wife abftinuiAe for a hundred 
and thirty years. Thus it is stated in the oldest book Berefith Rabba, which Rabbi Mofes son 
of Maimon quotes in the manner of Nebochim lib. 1. ch. 7. And Tanchuma in the 
commentary which they call Felammedens, edition of Venice, p. 4. & R. Selomo in Geneva. 
4: 3025. And Elias in Thisbi's voice Hence the Arabic word from Abel made teabba la eft 
from his wife to contain himself. Giggeius Adam abstained from Eve because of the murder 
of Abel. I-tem: wir fe continued not to get together with his wife. By the same example, 
Abelon could be called the Abelonites, that is, those who kept themselves from their wives, 
just as it is thought that Adam was able to marry Abel from Eve. 


Was Samos, the Punic city inhabited, destroyed by the Nead race? And Cyprian in his book 
on the vanity of idols: Juno or Argiva, or Samia, or Pana. Hence Carthage was called 
Junonia. Solinus cap. 30. al. 27. Given by Caius Gracchus to the colonists of I-ralicus, 
Junonia was called by him. It has already been said of Baalfamen, for whom in Philo it is 
written Bel-samin. But Baal goes more to the Hebrew Scriptures? 20 


herbalis, Mastanabalis, &c. which are composed of Baal, not of Beel or Bel. But in Plautus 
Peenulus it is read Balfamen. And then 


for we have taught in its own place what is called buphthalmus. The same concerning the 
Lord's fermon on the mountain, lib. 2. From setting forth these words of Christ, | was not 
able to God 


woe & Mammon Mammon, says he, in He- | will hold on to the words of the Lord. 35. There 
is a Hebrew word (Manimona) related to the Panic language. For ifte the left fibi are focied 
by a certain neighborhood of fignification. What the Punicians say is Mammon, the Latin 
means profit. What the Hebrews call Mammon, in Latin we are called wealth. Hebrews, 
that is, Chaldeans and Syrians, in whose dialect mamon or mamo na speaks of riches and 
abundance. Hence it is that Pfal. 36: ) Heb. 37.) 3. The Greeks pay homage. Nen empe read 
Root not st 


braves are said to be called riches. It corresponds to the Punic name. For the profit of 
Punicé is called Manmon. And 


they want: much less or more? fed inu-40 fitatum for which the Arabs say mol & L which is 
exchanged for fepe. Arabic is di- 


Shmuel plur. Amuel are riches. But 
And the punishments inftar Chaldea mammon for gain 


He runs for the Hebrew. For examples see Genef. 37:26. Exodus 18: 21. Jud. 5:19. 1 Sam. 
8:3 


Job 22: 3. &c. The same in the opening of the Epistle to the Romans: | do not think that 
Father Va-50 


he noticed in surprise. In a certain conversation of the Ruftians, when one said to the other 
a falsehood, he asked him who knew both Latin and Punic, what the falsehood was, he 
answered three things? The knowledge of languages has not been thought of by chance. 
The summa is Punicé phallus the same as trice. That from the Hebrew fales is far removed 


more than the Chaldaeumthelatha, or the Arabic helatatho. 


the teeth of Canaan, corrupted quickly, as in such fol- let, one literd, what else will they 
answer but the Canaanites? On the contrary, Punicum Charani goes more to He- 


a Roman Canaanite In the mean time it is to be noted that the name of the Canaanites has 
long been fervent in Africa, and that the origin of the race of the Ruftic ipfos should not be 
obscured. 


pt. The same against the letters of Petiliani lib. Chapter 2 104. This the Hebrews call 
MeAiam, which word is connected with the Punic language. And in John's treatise, 15. The 


Anointed Grace is the Scribe, the Hebrew MeAias, whence the Punicé meAe is said to 
anoint. 


MeAe, thatis, of 1. Sam. 16:12. 


The same concerning the merits of sins and the correction of lib. 1. ch. 24. The best of the 
Punic Chriftians call the baptism ip-fum nothing else but a falsehood, and the breaking of 
the body of Chrifti nothing else but life, Baptism was called false, because it is said in Mark. 
16: 


16. He who believes and curses will be saved. And 1. Pet. 13? 21. a scourge saves you. 
Alluding to this, someone writes a treatise on the benefits of penance, which they attribute 
to Augustus, and defines baptism as water. The words are: Baptifmus, that is, the water of 
the faltus is not the faltus, made in the name of Christ's snow, Rurfus given the name of 
Eucharistic life, 


I will quicken the power. For rightly Epiphanius in anacephalcoi pag. 154. vrosis ml ato, 6 
Zoogenisin, to them indeed is peace, fed in him is virtue that quickens. It is written towards 
the faithful. For in these, Christ is the bread of life, from which whoever eats will live forever. 
| do not know the Punic words with which falsehood and life were said. | think that Nifi is 
the Punic name of life 


to the Hebrew allufifle, because it was derived from him Avo, that is, live, the favorite 
comprecation of the ee-mutual falutantes at Plautus in Peenulus. The same in Pfal. 26. How 
do we like to talk about Pfal. 26: 


The same about the heirs to what God wills ch. 87. 


70 candles, for example, you have two, we do not say this two (al. 7 in the Vulgate. The way 
of speaking is the Scripture. One, he says, you perish from the Lord, | require this. In Latin 
words Augustinus expresses the phrase of the Peenorum, qui cuum, as Pri- Prije s 


that is, Hipponensis, or rather was, &c. Abelon was called the Punic declension of the 
name. Some of these 


they say they were named from the son of Ade, who was called Abel: whence we can call 
them Abelians or Abeloites. They did not care about their wives, and yet | became them. It 
was not allowed to live with the wives of the fella according to the dogma. 


The Scian is responsible, they lacked neither gender, as the Hebrews and Syrians, for which 
they usurped the feminine. Just as the Hebrews say that if you ask for forgiveness, so do 
you repent 


6.4. 
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dno or the same in Pfal. 123. When the Punicians say that a jar is not a tree, when they 
doubt it, the goddess of Gracia, the Latins call it a puAus. do you think when they speak 
thus? Do you think | got away with this? Therefore the Punic jar is wood, and the particles of 
the doubter, as Ap. On both sides the reason is clear from the Hebrew phylva. Thus in 
Greece fylva 


is also smoked for wood: and the vernacular voice of bosti is ambiguous for both. Rurfus at 
Paenus was a part of the skeptic and doubter. Then the Arabic words & 


are exchanged for jod & au, which is a translation for them. Giggeius , in Fermon I returned 
him stunned 779 


two to him & lead fe. By the name of "petty" they understood a quarrelsome man, who 
strikes out of quarrels. And so this is the meaning of the adage by a quarrelsome man, that 
peace must be redeemed at any price. Therefore Auguftinus rightly brings this adage to 
Christ's said Matt. 5: 40. If any man will in judgment. when you eat and take oA your coat, 
let him have his cloak. Phrafi not abfimili gliomos, that is, peftis, is mentioned by Luke as 
the one who arouses betrayals Act. 24: smpss 24:5 : and in Verfion LXX Elderum plague 
dicitur qui Hebræis erifor violen- 


He is amazed. The same in Pf. 136. Now it is interpreted, in so far as those who knew that 
language (that is, Hebrew) say, Edom is muddy: for also in Punic Edom is called muddy. 
Adom Edom in Hebrew means red to be woven under Moses 


Genef. 25: 30. And it is not true that the scholars today contend that the Red Sea was 
called the Red Sea. For from the Red Sea | brought the land of Edom, or as found in the 
Scriptures. See 1 Kings 9:26 But the Syrians and the Arabs call the dam by aphærefim. The 
same is true of the Lord's words. 29. Carthage in 


A passage follows from Tertullian to the Scapula ch. 4. which has troubled many until now. 
For Proculus Chriftianus, who was surnamed Torpacion, the procurator of Enbodea, who 
sometimes 


he had taken care, you had rested, and he drank in the palace until the death of him, whom 
you also knew very well, Ammoninus. ea-30 40 Here the scholars ask many things, 1. What 
is becoming of Torpacion, 2. What is Eubodea. 3. And who was able to make Severus the 
Emperor anointed with oil, the fame of that miracle was so hidden in obscurity that no one 
else remembered it. 4. Or he to whom he had so much benefited came to be questioned as 
if he were unknown to Severus. These, whatever they may be, are not easily fol- comer, fi for 
Torpacion cribas 7 Orpaejon & Euhodi for Euhodea. | read Torpaion with the edition of 
Bafilienfi An. 1528. which great cura Beatus 


Rhenanus procured. The same is attributed to Eubode in Gorzienfi's codex, from which 
Euhodi recedes a little. Euhodus, the son of Severus, was 


a man of great renown, who, when he had brought up Severus' son Antoninus Caracalla, in 
the study of his father's 


commissar, was killed by him. De co fic Dionisepi- tomaftes Xiphilinus in Severus pag. 315. 
& 316. Antoninus through Euhodus was a nurse, or tutor, etc. And on the page 317. 
Saturninus and Euodos were then honored, while Hysero was put to death by Antonina. 
Indeed, Saturninus and Euhodus were then very much in error. 


he remains in the name of Chrifti, and is overthrown by Ceeleftis, because he was not 
Ceeleftis, fed by terror. Ceeleftis, or Urania, that of Aftarte. Herodianus: * The statue of 
Urania was transferred to respect this supernaturally Carthaginians and against Libya of 
people. 


And Paul poft: Libyans mtheos in this heavenly well, Phoenicians but A’spo-archin 
nomazesi. This is that Urania which Herodotus reports to have been first worshiped in 
Afcalon, then in Cyprus and Cytheris: with which consonances are to be read in Paufania 
Attica. Roman authors name Ccelefte instead of Urania. Ammianus Marcellinus lib. 22. Of 
Afclepiade Philoophus. He gave a silver sword to Pisboeus, a short badge of honor, 
wherever he went to bring the fecal matter. 


Adverf.l.1 Trebellius Pollius in the thirty tyrants: the Africans called Celfus emperor adorned 
with the cape of the goddess Ceeleftis. Julius Capitolinus in Pertinacus: It is said that | was 
perpetuated by many scandals by the prophecies of those who emerged from the temple of 
Heaven. And in Macrinus: The blind men at Carthage who, filled with God, loved to sing 
truths. Tertullian's Apology chap. 24. God is the source of every province of the state, 


as the Astartes of Syria, the Dufares of Arabia, and the Calleftis of Africa. Ibid. chap. 23. 
That 50 50 ipfa virgin Ceeleftis promising rain. Philaftrius de Heref. chap. 15. There is 
another heresy among the Jews, which they call the Queen and fortune of the Cali: which 
they call Co-left in Africa. Salvian book 8. | call that celebrity the demon of the Afros. 
Ceeleftis is mentioned again by Augustinus de Civitate Dei lib. Chapter 2 4. Cælefti, he 
says, to 


the virgin. &c. such things were sung in public by wicked actors, &c. Nor Peter Fab, but the 
conjecture of Peter Fab in Aug. 


He always 1.3. 9: 8. read Carthagi-60 
cap. 2. 


where is now the kingdom of Caeleftis? not blind, as the common people say. The origin of 
the name from the figure. For the bar was painted with a lion going to heaven. Apuleius lib. 
6. Metamorph. Great Jupiter, German and conjugal, five you Sami, with which you lament 
and wail and your alsomnia boasts, you hold the old charms? five cells of Carthage, with 
which the lion will carry you as a virgin through the sky 


he worships, you frequent the blessed faith. And from the same Augustine Punic proverb, 
but in Latin words | expreAum in fermon 24. de 70 


they were afterwards slain by Amoninus. Also: Yn Phizomlion dék mõns pâine tis Euads, 
with which we decided to praise Euhodos with the fuAra-giss fanatds. And in Antoninus p. 
326. And the affairs, he spared me, as Papinianus was the prefect, and the 


extended, where Euodos was his teacher. But he removed some of the Domepticians, and 
in Pratorio, twice the Papinian praetorium, he immersed others in the spirit, in which 
number Enhodus, the preceptor of the fuel ip-fins. This Euhodus was called by the Afris 
Punic name Torpeion, thatis, turbejan pedagogus, a nurse, because he had brought up 
the son of the popular Emperor Severus, and then the procurator of 


Iphius Proculus Proculus Torpeion, id cft, Piekla the pedagogue: Proculus Caefarci 
pedagogue. The voice of turbejan, from 


which Tor the shepherd of the Chaldeans and Syrians elt in much confusion. So whether 
padgoga pedagogue And King 101. to the nourishment of Ahab. And Eph. 49: 23 


11: 12. in Onkelo he carries the infamous turbian (num. 


And the Kings of Therban shall be nourished. With these thus explained, the rest are easy: 
Severus, &c. Proculus of Chriftianus, who was known as Torpaion (), relieved Euhod's 


procurator, who had once taken care of him (Euhodus) through Olemmi (when he learns of 
this miracle published by Proculus fuifle from Euhod) 


You knew Antoninus very well, as your preceptor and procurator. he had it in the palace 
until his death: whom in the words of Apoftoli: The Punic proverb is known, 


which indeed I will tell you in Latin, because Punicé does not o- 
you sleep For a Punic proverb of friends: 


He complains of a coin, give him two to lead him, that is to say, to help you. The same 
proverb these ver- It is repeated twice in the book of Homilies fifty-one 


Ddd 2 
CHAPTER 
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CHAPTER XVII. 
De Sanchoniathone. 


Canchoniathon, that is, near Theodoret. A different reading of this place, tofan or 
mubfanna Arab. Junna law, doctrine, &c. Kirjasb-fepher, Kirjath-fanna & Kirjath-arche the 
city of the archives, to teach Deut. 6:7 Sanchoniathon Sankinensbo his lexze-lus. 
Suniethon was corrupted in Athenzo. Berytius was 10, not Tyrius. Abibalus Berytius 
inscribes his work; who was older 


than Abibalus, the father of King Irom of Tyre. Abibalus Theodoretus is wrongly Abelbalus. 
Sanchoniathon was a learned man, and well versed in the books of the Egyptian Taauti. A 


catalog of these. The Phoenician hiftoria is composed of nine books, written by Phoenician 
Fermone. Why does Porphyry count the oxen as eight? A fragment of this in Euphebius and 
Philo's version of the Bible, in which there are many figures. He derives his history from the 
monuments of the cities and the monuments of Ammonesis grammasia ammanim fana, 
delubara, because most of the sole works that the Phoenicians 


of horses, and Greek letters. To the Arabs, the root is first to sharpen, then to teach them to 
sharpen, so that the one who is taught becomes sharper 


and more perceptive. And this is the same for the Hebrews, when it is said of the 
commandments of the law, Deut. 67 you shall teach them to your sons Jonathan & LXX 
previbasion these, Vulgatus narrates them. And so Sanchoniathon, the name or co- 
gnomen of the mighty power, from which he raised his mind to scrutinize, this personified 
himself as a zealous seeker of truth, and a curious inquirer of the most contemptible 
doctrine; that he should prove 


as much in fact as he was in name. He corrupted Suniæthon for Sanchoniathon in the third 
book of Athengeus in spite of the Phoenician co-authors Phasi 


and Machus long ago 
warned the learned Cafaubonus. 


but Hence Ammune from the facré literz which are peculiar to the temples. Thus did the 
Egyptians, the Ethiopians, and the Babylonians, of whom Democritus writes. Hebrewism 
as many want? And the Greeks in Theodoret, who could, under the name of the Greeks, 
represent any ethnic group, another 


In the same place, Ulpianus, a citizen of Tyria, is read as a citizen or a citizen of Suniaethon, 
or rather Sanchoniathon. 


rant He was able to impose this on the Suidae, who in fact wrote Tyrium, when Porphyrius, 
Euphebius, and Theodoret called Berytium. And it is true that the matter is to be believed, 
or to be inferred from it, that the work of Abibalus is ascribed to King Berytius, not to Tyrius. 
Por-Chrif.. Contra 


Phyrius: A'vivalum to the king of Biontia the hisorian a- See Jofa vabeis. Indeed, Abibalus 
also smote the King of Tyre, of whom God said these things in the hiftoria of Pheni Pontus. 
When: After the death of Abibalus his son Iromus reigned 


A fubfid commentary on the history of history by Jerombalus, the maker of Dei lao. lo, ideft, 
m. Jerombalus, Jerubbaal, ideft, Gideon Jud. 


7: 2. Gideon called Ferubbaal & Ferubpeseth 2. Sam. 11:21 fy- nonyma, Georgius 
Syncellus was marked, Gideon was dressed as a prophet, , quiz he erected an ephod? or by 
which fenfu are called the magnates of the Jews. After the death of Gideon, the cult of 
Baalbe-rish, that is, | went to Berit. 30 light, whence Sanchoniathon. Berith the same 
goddess as Beroe of whom Nonnus lib. 


41. 42.43. Baal's form Berith femmer God is called Berith Jud, 8: 32. as A- flarte 1 Reg. 11:5 
because the Hebrews kill the wombs of the Gods. Of the age of Sanchoniathon Porphyry 
writes . He preceAiAe the Trojan times. Fruftra objects to Scaliger's mention of Tyre. 


In Phoenicia fourfold Tyre. Paletyrus already existed in the age of Jofuz. Of ifta TyroegiAe 
Sanchoniathon, not of Tyre. Whence the name of Tyre. Theodotus, Hypphi 40 crates, and 
Mochus continue the hiftoria of Sanchoniathon in Phoenicia, whose interpreter is not 
Chatus, as in Tatian, nor Alytus, as it is read in Euphebius. These Phoenician names. A 
conjecture in the place of Lucian. Lztus and Menander Pergamenus the rapture of Europe, 
and the arrival of 


Menelaus in Phoenicia, and Hiram and Solomon. Four fragments of God and Meander 
about Phoenician kings and judges. Hieronymus Phoenix King 


of Tire Tertullian. To others the Egyptian, nor the King of Tire or Phenicia, fed Antiochus as a 
prefect. He is a Phoenician 


you want Namely, Iromus feu Hiramus, who cultivated friendship with David and Solomon, 
as is clear from what has been said. And so Tyrius Abibalus was sychuun to Saul or to 
David? but Berytium Abibalus, where Sanchoniathon lived, we shall prove much more 
distantly. Abibalus literally calls the 


father the mind is Belus which belongs to the nobility of the race. But Abelbalus, as 
Theodoret reads, 


velabal réb lulus Beli, suitable, réb vanity of Beli, ominous voice & King's name little and 
therefore less pleasing 


In Philo we read Sanchoniathon hon vir fuifle 


knowledge of all things, learned carefully and curious and foolish, eager to solve all things 
from which beginnings all things 


they would Nor did the follum of history, fed & profeflus the knowledge of philosophy, tefte 
Suida, fcripfit 


about the Hermes of physiology, 8e Egyptian theology no doubt derived from the books of 
Taauti which he had developed in his study. Philo: very fridisically you are exuding 


antiquities fcripfit. Heftius, Philoftratus, Afclepiades Cyprius on the subject of the code, 
and Claudius lo 


praise, al. Julus & Julius, a very fabulous writer. Out of 50, there are three fabulz. Once upon 
a time, he said to Ace, by name 


from Accoud: 31. Syr. Accha, Arab. Accha, Jofe pho Ax, today Acre. Others called the 
Phoenician hiftoric. 


It is worth while to teach who was Sanchonia-Othon cryptor to the ancients 


These, seeing that according to the facts, first, that the Author of the Writings found them 
Inventive. But why did he search the books of the Apostles, as he would have done for 
those who were first under the Sun to find the first of the Apostles' books? Accordingly he 
quotes this paAim, that work whatever he has about the creation of things, and at the very 
beginning he says kosmogonia Tat. 


Trhautus, moreover, who was the Greek Hermes, had written books 


he drew two on Astrology, on Geography, on Medicine, on Politics, on Theology, on Religion, 
on Political Government, &c. of which Clemens Alexandrinus St. matum was accurately 
inscribed in the book of his book. 


we have selected a few that have a lot to do with this matter 
they are Theodoretus expounds the name from Porphyry in this way: 
It does not mean that Graca Filalithis 


with the truth What Iphum Eufebius lib. 1. & 10. Evan. prepare it reads much diAerently, of 
course: 2/- 


but heniazos according to the Phoenician dialect Filalithos, &c. you wrote, but 
Sanchuniathon, who was truly a Phoenician language, &c. it is written But the ipfa fact 
confirms the reading 


nor Theodoret. For all Sanchoniatho, kineatho to the word of the law of his zeal, jo fan 
shortened 70 from NA. To the Phoenicians it was the same as to the Arabs a, law, doctrine, 
canonical law. 14:15 From here the city of Phenicia will fall, as it is called 


Kirjath-fepher the city of letters, as 


or as the Hebrews interpret Sankineatah, the fire of the law signifies the truer friend of the 
doctrine San-x 


history, &c. n Saichatiathon mikos Phoenician glot 
they wrote it. As for Philon, Byvlia is in Greece 


Kirjath-fauna city of the doctrine of the fire of the law. Jof 15149. Chald. gave back to 
Kirjatharch the city of Ar- 12 


Phoenician hiftoriam Sanchoniathon patrio for mone fcripfit, fed Grecé reddidit Philo Bybli 
us 


Contemporary with Hadrian. Porphyry on abstinence lib. cam delivers the eight books of 
the fuifle comprehenfam: 


They spoke and interpreted eight books. However, Euphebius counts nine: , he says, 
the whole Bible was seized by Saiheniathon 

loan But Porphyry is verifiable from the historical 

the number of the first book, which pertains to Phoenician theology. 773 


Parpbyr. He also had another hiftorye to fcribende bi fupra. Sanchoniathon, the reminders 
para. Jerombale hierios l'a, commentaries from Ferombalus to make the dowry of God. 
Euphebius has lev, fed Theo-doretus l'a’, which | prefer to this idea, because the Greeks 
hardly express the name of God in any other way. Ora- 


His passage is to be read in Euphebius, in 


in which among the many fables is found some truth about the creation of the world, about 
the origin of idolatry, about the abu-fu of God's names adda, , clion, of cults, of the, 
elobimde Belo, Dagone, Aftarte, Berith and others for the true God in Phoenicia foundation 
of cities, of the invention of the arts, of Chna feu Chanaan Phoeni- with his father, of 
circumcision and circumcision Abraham, whom Kronos calls Saturn; And Porphy-10 the 
companion of Ifrael and his wife Anobret is that which she conceived out of grace, as has 
been explained here. 


Sanchoniathon excavated this history, as it is in Porphyry: 


of mints and temple monuments; such is the nature of what Philo wrote that the history 
was contulifie. with these 20 nymum Pfal which were found in the adytes, the secret letters 
of 


the Ammoneans, which are not known to all. Ammonco- chra, led LXX tembyi Ezech. 6: 4, 
6. Hieronymus fana 2. Paralip. 14:4 & deluba ib. 34: 7. & El. 17:8 and 27:9. Aben-Ezra in 
Leviticus. 26:30 temples made for the worship of the Sun. Which is very true? For the sun of 
the Hebrews is , , quod others expound the fimula- 


ammun de man, the temple of the sun, which the Phoenician priests believed to be the 
lord of heaven. San-30 is raging. choniathon: for this ( ) god alone was master. And so this is 
the main worship. However, with the growing superstition, | believe that the name also 
applies to other delusions. And so the letters of the Ammunci feu are the letters of the 
temples, letters received in the smiths. Thus Diod wrote among the Egyptians. book 2. To 
teach all the vulgar (letters) indeed, they are indeed said to be taught to make fools, taught 
by their fathers. And among the Ethiopians another king's suit 


in the first book of Macrobius, the order of Apollo Clarius 


Saturnalia: Diodorus lib. 1. Moses says among the Jews + l'aw Pag. 59 épis , you have been 
the author of the laws, who is called God. Gnoftici at Irenaeus lib. 1. ch. 34. The seven 
names of God are recited, partly requested from the Scriptures, partly falsely invented by 
themselves, of which the Lao is fruitful. The fables of these Phibionites in Epiphanius 
heerefi 26. are read as having 365 princes, as if there were as many Gods, whose first prince 
in the first heaven they called Lao eAe. Proximé acedit l'av lau Clement Alexandrini 
Stromaton lib. 5. but you say, in-quit, :a Labo inthe commentaries on Palmos at St. 
Hiero- . 8. The first name of the Lord among the Hebrews is of four letters, jod, he, van, 
which properly sounds the word of God and can be read as Jaho. Thus, in the poor edition 
of Theodoret, in these words in Exodus 15. 


Hephychius: Joatham, Ga completion. Also O'zeias, mighty Yao. Tzetzes Chi liade 7. hift. 
126. Hebrew for the invisible God 


Phrase - panton MEN Gaius, That great God is your name. 
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? 


Jerombalus, from whose commentaries the Sanchoniathon is read at length, seems to me 
to be the son of Gideon. Jerombalus is easily the same as Ferubbaal, as learned long ago. 
Of two B the second is changed into M, as in Sambuca & ambubaja Syr. 


abbaba But Gideon's most famous surname is Jerubbaal Jud. 7: 1. "Es mane fur-rexit 
ferubbaal" (it is, Gideon.) And 8:35. Ne- 40 that they benevolently go to the house of 
Ferubbaal Gidean, through the plconafm, as Simon Peter says. Suidas: Jeroboal, so good 


Gideon for the priest Vasal: as true as they will Jofeph. Nothing 4-1. 7 here to be divined, 
when Jud. 6: 32. Gideon's father, Joash, in the voice of Jerubbaal, saying (Fareb bo 
habbaal) litigates against him Baal, because he destroyed his altar. It should be noted that 
for Jerubbaal Ferab is taken 


befeth 2. Sam. 11: 21. Because it is written in the Scriptures, | am ashamed? 11:13 Pofuiftis 
aras to confusion, a- ras to make fuAeium Baali Of. 9: 10. The Jews came to Baal peor, 
fepararunee confusioni. The cave is at the disposal of Baal, and that power confounds the 
idol and shames the worshipers. Jeremiah 4813 Moab shall be confounded with Chamos, 
I was an idol. 


And so Jerombalus, Jerubbaal, Jerubbeeth, and Gideon are diAerent names of one man. 
Indeed, Georgius Syncellus writes that Jerubbaal, the brother of Gideon, is said to be in 


the book of Judges. But as Eté Scaliger says, this is the hallucination of the ingenuous, or 
the delirium of the powers, of which there is not the slightest trace of this matter in the 
Greek text; or else he would exaggerate the Hebrew truth. 


In this way, the Egyptians were similar to other common people. Heliodorus lib. 4. 
elegomen tniyan grammasin Aethiopikois, 


Denotic but royal ones in short, they resemble the Egyptian priestly Calamthyians. | read 
the Fa-Sciam of Ethiopian letters, not of the common people, but of the kings, who were 
known in Egypt as facris facri, similar to your rope. In the catalog of books written by 
Democritus in Laërtius lib. 9. from Thrafyllus u-50 nus eft , about the makers 


of Merve letters; Another example of a similar argument: * , whence we gather that the 
Babylonians as well as the Egyptians and Ethiopians had sacred letters. Many Hebrews 
also think that there was a double character of ancient letters, the profane one used by the 
Samaritans, and the profane one, which is still received among us 


today, in which it was the custom to draw up profane books, and to inscribe the 
frontispieces. See the doctrinal Morinus in Pen-60 the Samaritans of the fruitful exercise 
ch. 4. The hierophants of the Greeks, too, seem to have had some peculiar character? Q. 
61, in the Greek theme 


indeed, there are more particular characters of literature which they call wizards. However, 
there is no reason why this should be taken from the Greeks, because the Greek Fathers 
designate any ethnic groups by the name of the Greeks. 


But, do not worry, Jerombalus was a doer of God, Gideon was not even a Levite, fed è Tribu 
Manallis. 70 Fatcor; fed nothing strange from an ethnic man, and he was not very expert in 
Jewish matters 


for the facerdote who from the Hoftii fpolii conftituit E-phod in the city of Fua, by which they 
were accused of idolatry by the fraélite Jud. 8:27 Let me not say that the Hebrew words 
make you call the great men of the Jews. Thus 2 Sam. 8: 18. You are the sons of David 


Of this 


Book 41. The church of the Jews is otherwise unknown, nor is Baalberith mentioned 
elsewhere. It is not fum nefcius that the name of Berytus should be written in Hebrew 
beeroth, that is, the wells from the discovery of Stephen, who gave the Phoenicians such 


namesas ,_ ',or birath for the Heftiaum wall, which they bring 


Dionyphiat. Phoenix was named after the city. But the poet Nonnus, who, softening his 
barbarian voice, calls Beroen instead of Berytus, teaches that the town was named after 
Beroe by Venus and Adonis, or by Utali, the daughter of Thetis and Ocean, worshiped in 
those places as a goddess. This is 


what Nonni Beroé, who asked Bacchus fruftra not to conceive at length, tells Neptune at 
last in books 41, 42, and 43 of the Dionychias; it is indeed, as | feel, that ipfa Baalberith, of 
whom Jud. chap. 8. What | do becomes a woman's new thing. For thus the Septuagint 
paflim, as 1. Sam. 17: 4. especially the Baalim. Jeremiah 2: 28. Ethyon Baal? & 11: 13. 
incense what to Baal? & 19: 5. high 


they come near to the age of Mofi, as they teach the succession of the kings of the 
Phenicia. Then follows the most absurd matter, which Porphyry argues for the fact that he is 
completely ignorant of chronological matters: She was the ancestor of the Semiramidic 
queen of the Aphyrians, of whom the vixiAe is written before the Iliad times or thereabouts. 
For the Iliac times preceded Semiramis by about eight hundred years. But what Porphyry 
said, | do not delay anything. Let this be so firm and unconfined, that Abibalus and 
Sanchoniathon abhorred the Trojan times before CefiAle, because he bore the ferocious 
kings of the Phoenicians, in their annals, which the learned know in the fupputation of the 
times of the incorruptible fide of God. 


And so it is conveniently rejected in the time of Gideon, who led Israel under the yoke of 
Midian 
thatis, the first to the King's hand, as explained in 1 Chron. 18:17 The Chaldaeans have 


princes, the Greeks . Rurfus 2. Sam. 20: 26. Even the wrath of the Fairites was to be done in 
Chald. prince of David So do the pigs On Gen. 


41:50. The priest of Midian Exod. 2:16 that is, a prince, a prefect, a pilot. And Job. 12: 19. 
God leads those who plunder, Chald. inbrbr 


princes By that example it might be called Facerdos Lao, the prince of the fire, the prefect 
of those who are worshipped, 140 fire the true God. 


It increases the suspicion that, immediately after the death of Gideon, the Israelites 
worshiped Baal Berith Jud. 8: 33. And when EAer Gideon was dead, it came to pass that the 
children of Israel committed fornication after Baalim, and with them they confounded Baal- 
berith as God. And ch. 9: 2, 


4. They gave him fifty silver coins and worshiped Baalberith. Baal Berith, that is, the idol of 
Berith, the fire of the city of Berith, and from which Sanchoniathon was born, as we have 
already proved. 20 Gideon's frequent intercourse with Berytius, a man of great renown, cut 
oA the neck of the idol 


83 years before his death, and he died a short while alive at about the time that Priam 
succeeded to the kingdom. The beginnings of Mofes before Gideon are 182 years. 


Verses 30 Jacobus Capellus, my kinsman, from whom the annals of Phoenicus report, is 
more recent than that of the time when Tire was founded, and indeed he remembers that it 
was already ancient. After the founding of Tire and the defeat of the Trojans, the interval is 
short, thatis, 65 years, says 


the fuming man, to whom | owe a great deal 5 makaritis This objection, in a serious 
manner, drew many into awe, and taught them all. Of course, 


they did not mention in Phoenicia the name of Tire common to many cities, as it appears 
from the Periplo of Scylacius who has this in the record of Phoenicia: After the river 
Tapphacus is the Phoenician Tripolis, Aradus infula and port, the royal oAo of Tire about 
three Baals 40 ra fladiis. And a little later: . (Ita reads Cl. VoAius for vulg. T) tyrus with the 
port, Berytas. then another city, which has a port within the walls, is in this of the power of 
punctuation. and the city of Palatyrus is a few feet away from the sea, through which the 
river flows in one Phenicia is named after two cities in the continent, the most famous of 
which was Paleetyrus Tyrus, therefore, the Paleetyres are forced to speak in this way, 
because there is a mention of the gods in the book Jofuee 19:29. 


For there was the fortified city of Tyre. The borders of the Aferitas were brought to the sea 
not far from Sidon, no other force than Paleetyrus could. Then Paleetyrus was exasperated, 


| will not conceal from the reader another fenfile Scaligerian man, who proves himself to be 
Sanchoniathon Baal? & 32: 35. the altar of 


Baal? & OL. 2:8 


Sophon. 2:4. the names in Baal, But & 


Rom. 11:4 They gave birth to Baal. Yes, here 


Vaalveri let's say that the matter ipf ipfa desires, because He- braice berith femper is 
feminine and feminine. pro- Aftarte & 


thus brings: cat 


Atergates What is Sanchoniathon? 


this is how it is done on the Olives 

it was watery 

psis - and females legomyi Biret 3 the and kat 

Byvlon, e 

some 

the highest dyll, and the female diet of Beruth, (that is, 
Berith) who dwelt near Byblum, namely Be- 

ryti, which is midway between Byblos and Sidon. 

You will be rejected by the Judiciary. 8: 33. Ifraelitis fibi 
conftituifle Baalberith in God. Hebrews 

they know: and there is no Hebrew word that fo- 


net Hence also Aftarte is called God 1. Reg. 11: 5. where the fic is quoted verbatim, 
Solomon went after Astarte God of the Sidonians. And 


rurfus verse 33. They worshiped Aftartus, the God of the Sidonians. 


Gideon One wanted to inquire whether Sanchoniathon could have been a sychronio. This 
Eu- 


Phebius brings the Trojan times to the preceAifle: isoper , he says, Saihiniathon palaitalo, 


at the time of the fire of the division of the land of Canaan, nearly two hundred years before 
in the neighboring 


let that famous Tire be buried. Moreover, in these San- 


choniathonis, on which Scaliger's whole argument rests: Tyron, 
And 70 huts in Elinois made of reeds and reeds and straw 
- Trojan times, as fashi, elder. Porphyry also in these words: 


the - Phoenician kings' successors. These times & Sancho- (Abibali fcilicet Beryti niathonis 
hiftorici) Trojans times prior to the ryti of the King 


fireworks? then says Hypfuranium (Phoenicia 


(res of famines) dwell in Tyre, and build huts out of reeds, reeds, and papyrus: to prove to 
me 


it is obvious, although the laws do not direct me to it 
distributions It is followed by the falling wind, 
creates 


After Troy was captured, Menelaus came to Phanicus, as Menander of Pergamene tells us, 
and Luus in Phanicii. For the same thing is to be quoted, and from the same authors, it will 
appear that this confers with Tatian's place: events, Menelak ta 


arrived, and the things about heramon, and 1st Solomon to the king of the Ikdaeans for the 
marriage, and the wife of the beast, and wood As an all-earth material for the The 
construction of the temple was donated, and Menandros, Pergamon, dedicated the 
inscription about them. These books were translated into the Greek language by Chatus, 
who accurately records the lives of the same philosophers. But in the histories of those 
who have been spoken of, it is mentioned that a certain king carried oA Europa contigiAe, 
and brought Menelaus to Phanice; There is also a certain reference to Hiram, who 
conceived as a wife the daughter of Solomon, king of the Jews, 


20 pieces of wood, all kinds of material for the outside of the temple. 


the torn trees of Tire conceiving a fire, to which 


Alas, it becomes exhausted? And Ufoam, the brother of the Hyppurans, when distrust 
arose among them, first ventured to attack the sea by building a boat from the trunk of a 
reed tree. From this point, even if it appeared to the blind, that they were not to be driven 
from Tyre, which had not been prepared before the fleet of ships, so that Fed could not 
even be approached. In other places, indeed, Aftarte is called aftrum, not afteriam, that is, 


an eagle, mactavile ,in Tire the fatra infula. But from this it is to be gathered that Tire has 
not yet been founded? because he calls it a town, not a city. Of course, before any city 
arose in it, the name of the priest of the Infule was Tyre. Nor undeservedly? for the tsurtor, 
that is, Tyrus, is the Phoenician rock. That infula is surrounded on all sides by rocks. 


About it hear Nonnus Dionyfiacor.lib. 40 

X X X immovable or established. 

Automatic life is entered into without a stone. 

- with a firm foundation, he remains unmoved, rooted in bundles of hay. 
And of Tire to be joined there 

Build the city in the midst of the foundations of the rocks. 


Menander also writes of the same in Pergamene. | brought this up more willingly, because | 
don't think that there is anything else from those authors. 


Dius and Menander Ephefius were also influential in the Phoenician hiftories, from which 
Joseph Antiquitus quotes a fragment of Solomon and Hiram. 1. 8. c. 2. &l. 1. against Apius. 
Where and another fragment from the code Mc- 30 nandro extant about the Phoenicians 
brought kings from Hira- 


Of Sanchoniathon up to now, whose history some have continued in Phoenicia, and others 
in Greek fermon. Phoenician Theodotus, Hypficrates, and Mochus, whose books Cheetus 
brought to Greece. Tatia-nus Aphyrius in Orat. against the Greeks: the Phoenicians thus 


hey, event for these three men, Theodotus. Hypsikratis, Mocht. these Bibles in Greek he 
classified the voice of Hait. The Phoenicians have this 


faith? There were three men among them, Theodotus and Hyphicrates Mochus. Chatus 
translated these books 


into the Greek language. For Xair in Euphebius is AT Evang. prepare book 10. where the 
passage of Tatian is quoted. The Phoenician name of Theodotus, | am mistaken, was 
Elnathan or Nathanaél: as Hypficratis hassan rom Afenrum, Joepho 'séruma. Machus, that 


is, p 
Mancha, the name is a compreAioned fumptum. He was also known to Athenaeus, whose 


words we have already quoted: And Josephus, who more productively closes the history of 
the life of men before the Flood, with this epiphonema: Mochus, and Heftizus, and 


Hieronymus of Egypt, who have perfected the aAairs of the Phoenicians, sing to those 
whom | have said, the same book. 1. Against Apion, he quotes Odotum in these words: 
Theophilus, and Theodotus, &c. * by the way, Theophilus Theodotus did not incidentally 
remember us. But Phoe nicii Hypficratis elsewhere, which | make, there is no mention, but 
who prefers to read Emisanes for A'misanes in Lucian's place of Macrobius: ninety nine. 
Hypficrates Amise- NAS (perhaps Emienus) a hiftoric man in many diAiculties 


and both to Pygmalion, Didus' brother, for 156 years. What is to be read in Theophilus lib. 3, 
to Autolycus, fed in many interpolations. To this should be 


added the third Antiquitus. book 9. c. 14. of Elulço, King of Tyre, who bravely defended Tire 
at Salmanaflare, which had been besieged for five years. 


The fourth, finally, from 1. 1. against Apion about those who ruled Tire from King Ithobalus, 
under whom Nabuchodonophor served Tire for 40 years in 


13 years, and to Irom, a contemporary of Cyrus. Scaliger illustrates these characteristics in 
the appendix to his books on the Improvement of Times. Menander was not the scribe of 
this history 


What interpreter do they argue with Josephus: Menander, who was speaking the 
Phoenician language of the Tyrians, translated the annals into Greek. 


50 Terius Phoenicum Hiftorici tuftiorios, Hicronymi Same Tertullian Apologizes. chap. 19. 
Al-namely Phoenicis, he wants to kill the king of Tyre: Manethon, says, Egyptius and 
Berafus Chaldans, fed and Hieronymus Phanix King of Tyre, fellators of men Mendesius 
Prolemaus, and Menander Ephelius, &c. They are useful to be understood? For Jerome, the 
recorder of the aAairs of the Phoenicians, was not of the house of Phoenix, he was an 
Egyptian, nor King of Tire or Phoenicia, he was prefect under Antiochus. Josephus lib. 1. 
against Apion: r'- 6th eronymus who wrote the light of his successors, against him it was 
Ecataios chronon. Phila n Antioch 3 kings of Syria he was in charge. For here the ronymus 
who writes the history of fucceAions, Hecateus was indeed an aquaman? and with Amiochi 


He lived for two and ninety years. Emisa or Emisa is a well-known city to the Arabs, Hems 
Pheenices, whose national name is E®mesaiou. We are pregnant and E®misanes. 


A true friend of the king's trust in Syria. The same Antiquity. book 1. c. 4. He spoke of the 
Deluge and the Ark, which in Armenia FubftitiAe reports Berofus on Mount Cor- 


of the dyzeorum, he adds: Of these I also remember Hieronymus of Egypt, who wrote the 
Antiquities of the Phanicus 


Interpreting the name in Eusebius Asita, in Ta- 


tian Xair, corrupted on both sides: for it should be read Aair Latus, as Clement of Alexandria 
has 


pit. 
rius lib: 1. Stromatum: Eramo tên aa aa aa aa aai 


to Menelaus in Phoenicia, you do not reach, as Menander said, Pergamum and Laita; 
among the Phoenicians (leg. Phoenician 


nais.) lromus gives a daughter to Solomon at which time Tom Part | Il. 


At the end of the same chapter, with this Hieronymus and Mochus, the same argument is 
quoted for the third time. 


the writer Heftaeus The words decripfi late u-bi de Mocho. And with the fruitful head 
another brought forth 


Ece 


rur passage from the code of Hetico de Senaar Babylonia: about or the legomlya Senaas, in 
the Babylonian country there remains only Esiaiu lemon so. of 


the or priests having been saved, the priests of Eupolia receiving in Thee the Babylonians 
come. Hestiaus mentions a place called Sennaar in Babylonia in this word! They went forth 
fervently, and brought Enyelsi Jovis, bearing the swords of Sennaar, to Babylonia. 


To these must be added Philoftratus, of whom Jofephus Antiquitus. 1. 10. C. Il. He 
mentions these 6 kings, and Philotratus in the Indian and Phoenicians 150-rias, because 
when the king besieged Tyrus in the year 3, reigning; and at that time Ithobales the tyra. 


Philostratus remembers the same time that the King (Nabuchonoforus) had split his sword 
in the Indicis and Phanicsis, and that Ithobalus, of 


course, had served Tire for thirteen years, during which time Ithobalus was reigning over 
Tyre. And in this catalog Afclepiades Cyprius 


qu is written about Cyprus and Phoenicia, as Porphyry author cit lib. 4. an , where he tells 
of the same living Pygmalion's capifle mortals who were slaughtered with flesh, although 
the smoke of the study itself had returned to this new meat, so that it was made swift and 
nefarious, the body of those who were the first to attempt this was hurled with terrible 


blows: men could not be abfter-rered by any means. Not leaving out Claudius lolaus, Julius 
and others 


Julius, although the rest is made of nothing but 30 pure lies. Such is what the etymologist 
called Gades writes, as Claudius lolia in the Phoenician Isorias, that Archaloes of 
Phoenice, the builder of a city, was named in Phoenician writing. for he is a fool, even if he 
gives you the small building. As 


Clandinus Intius says in the Phoenician histories, because Archaleus, the son of 
Phoenician, was named after the Phoenician language; For gadon is said to be that which is 
built of small things. Nor is it more true that in Ste- 


it is read in the voice of L'edala that Judas is named, say Claudius l'ola, from Ideaio Sparta, 
from Thebes with Dionysus eszrateukoto? by the author Claudius Lolaus, from Fudaus the 
Spartan, who went to Thebes with Bacchus to the military. And the rurfus with the voice of 
Axy Acen should be called Ptole maid near Claudius lulum Phoepikon, because when 
there | painted the milk of the colocafia Hercules died from the deadly ulcers from the 


poison of the Hydra. 
10 


fanaviflet, he named her in the reminder of the rest of the fanaticism, and from what 
medicine Nuggets Ace deflexum cx $% Ace Hebreeo 


nomine Pto lemaidis Jud. 1: 31. Jofephus Ben Gorjon Bafil. edit book 4.c.15. Acco and 
Prolemais. And the book Chapter 5 10. Ptolemais is Accho. Hence Act. 21: 7. The Syrians 
have to the city of Accu, and the Arabs to the city of Accha 


, for the Greek to Ptolemais. A'Josephus is written, inferred 


20 R in the first chapter of the fifth book of the dechaiology, in which way A’exad pro Acchad 
Gen. 10: 10. And Darmes 1 Paral. 18: 5. for Dammesek. Nor 


is the word APK to be exploded, as Fullerus contends 2. Mifcell. book Chapter 8 2. when 
the code was written 8. c. 2. Vanakatis had the one about Arken beach, that is, bring the 
country where Ptolemais is. See 1 Kings 4: 16. The latter call it sharp, which is the most 
famous. And so we read in Benjamin: From Tire a day's journey to Acre, which is Accho, 
not as the common people 


To these may be added not a few of Thalli in Syria 


cis, and Nicolai Damafcen's history of AAyriaca, and Teucri Cyzicen's five books about Tyre; 
He who wishes to learn more about these, consults Gerardus Vofius, the son of Hiftoric 


Greece, a work of wonderful learning, from the reading of which we profit not a little 
ingenuously. 


SAMUEL BOCHARTI 


